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A V E R T I S S E M E N T 

o M M E l ' o r d r e e n t i e r d e s a n i m a u x 

q u a d r u p è d e s a é t é t e r m i n é p a r l a f a m i l l e 

d e s s i n g e s , c e l u i d e s o i s e a u x d o i t ê t r e 

a c h e v é p a r l ' h i s t o i r e n a t u r e l l e d e s p e r 

r o q u e t s , q u i t i e n n e n t l e m ê m e r a n g d a n s 

l a N a t u r e . C e t a r r a n g e m e n t a n o n s e u l e 

m e n t é t é a v a n t a g e u x p o u r p e r f e c t i o n n e r 

l e s c o n n o i s s a n c e s n a t u r e l l e s s u r c e t t e 

f a m i l l e i m p o r t a n t e , m a i s i l a d o n n é 

l ' a v a n t a g e d e t i r e r d e s c o m p a r a i s o n s 

f é c o n d e s d u p a r a l l è l e d e s p e r r o q u e t s e t 

d e s s i n g e s . 

S i l a f o r c e , l e c o u r a g e o u l e s a r m e s 

d o n n o i e n t s e u l s l ' e m p i r e d a n s l a N a 

t u r e , l e l i o n s e r o i f l e r o i d e l a t e r r e , 

l ' a i g l e , l e t y r a n d e s a i r s , e t l e r e q u i n 

d e v i e n d r o i t l e d o m i n a t e u r d e l ' O c é a n . 

M a i s , q u e l l e q u e s o i t l a p u i s s a n c e d e 

c e s a n i m a u x d é p r é d a t e u r s , e l l e d i s p a r o î t 

e n l a p r é s e n c e d e l ' h o m m e ; c ' e s t à l u i 

s e u l q u ' a p p a r t i e n t l e s c e p t r e d u m o n d e , 

A i i j 
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e t l e s p l u s fiers a n i m a u x s o n t f o r c é s d e 

s u b i r l e j o u g q u ' i l J e u r i m p o s e . 

C ' e s t m o i n s à l a v i g u e u r d e s o n c o r p s 

q u ' à l ' é t e n d u e d e s o n i n t e l l i g e n c e , q u e 

l ' h o m m e d o i t s e s c o n q u ê t e s e t s a p u i s 

s a n c e d a n s l ' u n i v e r s . Q u e l l e d i s p a r i t é 

e n t r e l e s f o r c e s d ' u n h o m m e e t c e l l e s 

d ' u n é l é p h a n t o u d ' u n e b a l e i n e ! C e p e n 

d a n t i l a s s e r v i t l ' u n , h a r p o n n e l ' a u t r e 

j u s q u e s s o u s l e s g l a c e s d e s p ô l e s . L a 

b a l l e v a d o m p t e r , a u m i l i e u d e s a i r s , 

l ' o r g u e i l d e l ' a i g l e , e t l u i a p p r e n d l ' i m 

p u i s s a n c e d e s e s a i l e s c o n t r e c e t i n v i n 

c i b l e e n n e m i . 

I l n e f a u t d o n c p a s c o n s i d é r e r i c i 

l e s ê t r e s v i v a n s s o u s l e r a p p o r t d e l a 

p u i s s a n c e p h y s i q u e , m a i s s o u s c e l u i d e 

l ' i n t e l l i g e n c e o u d e l ' a d r e s s e . A l a v é r i t é , 

l ' h o m m e e s t s i g r a n d e t s i é l e v é a u 

d e s s u s d e s a u t r e s a n i m a u x , q u ' o n n e s a i t 

q u i p l a c e r a p r è s l u i ; i l e s t h o r s d e r a n g 

d a n s l a N a t u r e . M a i s , e n s u p p o s a n t q u ' i l 

n ' e x i s t â t p a s , e t q u ' i l n ' a i t d o n n é a u c u n e 

p o r t i o n d e s o n i n t e l l i g e n c e a u c h i e n e t 
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à l ' é l é p h a n t d o m e s t i q u e s , a u q u e l d e s 

a n i m a u x s a u v a g e s a c c o r d e r a - 1 - o n l a 

p r é é m i n e n c e d e l ' e s p r i t e t d e l ' a d r e s s e ? 

S a n s d o u t e à c e u x q u i a u r o n t J e p l u s 

d ' a n a l o g i e s a v e c n o t r e e s p è c e ; c a r , s i 

n o u s c o n s i d é r i o n s s e u l e m e n t l ' i n s t i n c t , 

i n d é p e n d a m m e n t d e l ' i n t e l l i g e n c e , i l 

f a u d r o i t p l a c e r l ' a b e i l l e e t l e c a s t o r a u 

p r e m i e r r a n g , e t l ' h o m m e l u i r m ê m e 

d e s c e n d r o i l a u d e s s o u s d e l a b r u t e , 

p a r c e q u e l ' i n s t i n c t e s t m o i n s a c t i f c h e z 

l u i q u e c h e z l e s a u t r e s a n i m a u x . 

M a i s l e s q u a l i t é s m o r a l e s d e s c r é a t u r e s 

v i v a n t e s s o n t p l u s p a r f a i t e s à m e s u r e 

q u ' e l l e s o f f r e n t p l u s d e r e s s e m b l a n c e s 

a v e c c e l l e s d e l ' h o m m e , q u i e s t a u s o m 

m e t d e c e t t e é c h e l l e d e g r a d a t i o n . Q u e l l e 

q u e s o i t l ' i n t e l l i g e n c e d u c h i e n , d e l ' é l é * 

p h a n t e t d u c a s t o r d a n s l ' é t a t s a u v a g e , 

l e u r o r g a n i s a t i o n n ' e s t p a s s i s u s c e p t i b l e 

d e p e r f e c t i o n n e m e n t q u e c e l l e d e s s i n g e s . 

N o u s c o n n o i s s o n s p e u t - ê t r e t o u t e l ' é t e n 

d u e d e l ' e s p r i t d u c h i e n e t d e l ' é l é p h a n t ; 

m a i s q u i a j a m a i s e x a m i n é c e l l e d e s 

A i v 
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o r a n g s - o u t a n g s ? O n n e t r a i t e l e s s i n g e s 

q u ' e n e s c l a v e s ; o n n e l e u r p a r l e q u e l e 

f o u e t à l a m a i n , l a m e n a c e à l a b o u c h e ; 

n u l l e p a r t o n n e l e s a r e n d u s f a m i l i e r s , 

d o m e s t i q u e s a s s i d u s : o n s ' a m u s e d e 

l e u r s g r i m a c e s e t d e l e u r s t o u r s d ' a 

d r e s s e , j a m a i s o n n e l e s a o b s e r v é s e n 

p h i l o s o p h e ; o n l e s a i n s t r u i t s à p l a i r e , 

n o n à d é p l o y e r t o u t e s l e s r e s s o u r c e s d e 

l e u r o r g a n i s a t i o n , t o u t e l ' é t e n d u e d e 

l e u r s c o n c e p t i o n s . I l n ' e s t p a s p o s s i b l e 

q u ' i l s s o i e n t p l u s s t u p i d e s q u e l e c h i e n , 

é t a n t m i e u x c o n f o r m é s q u e l u i ; c a r n o u s 

v o y o n s a u c o n t r a i r e q u e l e s f a c u l t é s 

i n t e l l e c t u e l l e s d e s a n i m a u x s o n t t o u j o u r s 

p r o p o r t i o n n e l l e s à l e u r o r g a n i s a t i o n . 

P a r c e q u e n o u s n e c o n n o i s s o n s p a s t o u t e 

l ' i n t e l l i g e n c e d e s s i n g e s , p o u v o n s - n o u s 

a s s u r e r q u ' i l s - e n o n t p e u ? I l s s o n t t r è s -

l o i r ^ d e l ' e s p è c e ; h u m a i n e , j e l ' a v o u e , 

m a i s l e c h i e n e n e s t e n c o r e p l u s é l o i g n é . 

D ' a i l l e u r s , q u e l s a u t r e s a n i m a u x p o r 

t e n t l a f a c u l t é i m i t a t r i c e a u p l u s h a u t 

d é g r é ? G e l t e e x t r ê m e s o u p l e s s e d e l e u r s 
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o r g a n e s n ' e n s u p p o s e t - e l l e p a s b e a u 

c o u p d a n s l e s f a c u l t é s m o r a l e s q u i l e s 

m e t t e n t e n j e u ? L ' h o m m e , d a n s s e s p l u s 

s a v a n t e s p r o d u c t i o n s , d a n s s e s a r t s l e s 

p l u s i n g é n i e u x , i m i t e l a N a t u r e ; l e 

s i n g e i m i t e l ' h o m m e , l e j e u n e q u a d r u 

p è d e i m i t e s e s p a r e n s , e t c h a q u e ê t r e 

a s o n é d u c a t i o n , p l u s o u m o i n s p a r f a i t e , 

s u i v a n t s e s f a c u l t é s . T o u t e i m i t a t i o n 

s u p p o s e n é c e s s a i r e m e n t c o m p a r a i s o n , e t 

t o u t e c o m p a r a i s o n d e v i e n t j u g e m e n t . 

I n d é n e n d a m m e n t d e c e s c o n s i d é r a -

t i o n s , n o u s r e n c o n t r o n s d e s a n a l o g i e s 

e n t r e l e s q u a d r u p è d e s v i v i p a r e s e t l e s 

o i s e a u x \ a n a l o g i e s d ' a u t a n t p l u s f r a p -

j ^ a n t e s q u ' e l l e s n e s o n t p a s b o r n é e s à 

q u e l q u e s c a s p a r t i c u l i e r s , m a i s q u ' e l l e s 

s ' é t e n d e n t d a n s l a c l a s s e e n t i è r e e t s o u s 

d i f f é r e n s r a p p o r t s . I l s e m b l e q u e l a 

N a t u r e s e s o i t p l u à t r a c e r c e s r é m i 

n i s c e n c e s d ' u n e c l a s s e à l ' a u t r e , c o m m e 

s i e l l e a v o i t e u r e g r e t d ' a b a n d o n n e r l a 

t r a m e p r e m i è r e d e s o n o u v r a g e A i n s i 

l a f a m i l l e d e s c h a t s , d e s p a n t h è r e s , d e s 
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l é o p a r d s , e t c . , a p o u r a n a l o g u e s , p a r m i 

l e s o i s e a u x , l e s c h a t - h u a n t s , l e s h i b o u x , 

l e s d u c s , e t c . , q u i o n t u n e g r o s s e t ê t e , 

d e s y e u x b r i l l a n s , d e s g r i f f e s c r o c h u e s e t 

u n p e u r é t r a c t i l e s c o m m e l e s p r e m i e r s . 

C e s d e u x g e n r e s d ' a n i m a u x v o i e n t - e t 

c h a s s e n t p e n d a n t l a n u i t ; l e s c r i s d e s 

u n s e t d e s a u t r e s s o n t r u d e s , â c r e s e t 

e f f r a y a n s . L e u r s c o u l e u r s m ê m e s o n t 

a n a l o g u e s ; c e s o n t d e s m a r q u e s n o i r e s 

s u r u n f o n d d e n u a n c e t e r r e u s e e t j a u 

n â t r e . L e s v a u t o u r s s o n t p e s a n s , s a l e s , 

c o m m e l e s b l a i r e a u x e t l è s q u i n c a j o u s ; 

c o m m e e u x i l s s o n t l â c h e s e t v i v e n t d e 

c h a r o g n e s o u d e m e n u e p r o i e . L e s p i e - ' 

g r i è c h e s s o n t a n a l o g u e s a u x m a r t e s , 

p u t o i s e t f u r ê i s , p a r l e u r g e n r e d e v i e 

e t l e u r c a r a c t è r e . Q u i n e r e c o n n o i t p a s 

l ' a n a l o g i e d e s a n i m a u x r u m i n a n s a v e c 

l e s o i s e a u x g a l l i n a c é s ? D a n s c e s d e u x 

f a m i l l e s n e s e t r o u v e - t - i l p a s p l u s i e u r s 

e s t o m a c s ? L e s u n s r u m i n e n t l e u r s a l i -

m e n s , l e s a u t r e s l e s t r i t u r e n t d a n s l e u r 

g é s i e r : l e s e r g o t s d e s u n e r e p r é s e n t e n t 
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l e s c o r n e s d e s a u t r e s . I l s s o n t t o u s é g a 

l e m e n t p o l y g a m e s ; t o u s o f f r e n t u n e c h a i r 

s a v o u r e u s e à l ' h o m m e . S i l a v a c h e d o n n e 

d u l a i t , l a p o u l e p o n d d e s œ u f s . L e c o q 

e s t l e t a u r e a u , c o m m e l e c h a p o n e s t l e 

b œ u f . O n r e t r o u v e l e c h a m e a u d a n s l ' a u 

t r u c h e ; t o u s d e u x v i v e n t d a n s l e s m ê m e s 

c l i m a t s , t o u s d e u x o n t d e s m œ u r s a n a 

l o g u e s . L e s r a t s e t ' l e s s o u r i s , q u i i n f e s t e n t 

n o s d e m e u r e s , o n t p l u s i e u r s t r a i t s d e r e s 

s e m b l a n c e a v e c l e s m o i n e a u x e t l e s p e t i t s 

o i s e a u x q u i f o n t m i l l e d é g â t s d a n s n o s 

c h a m p s e t n o s v e r g e r s . L e m o i n e a u , 

l ' h i r o n d e l l e n i c h e n t s o u s n o s t o i t s , c o m m e 

l e s m u l o t s e t l e s r a t s ; l e u r f é c o n d i t é e s t 

p a r e i l l e , l a c o u l e u r m ê m e d e s u n s e t d e s 

a u t r e s s e r a p p r o c h e p a r d e s e m b l a b l e s 

n u a n c e s ; l ' i n s t i n c t e s t l e m ê m e . 1 1 y a 

d e s é m i g r a t i o n s d e r a t s , d e l e m i n g s , d e 

c a m p a g n o l s , d ' u n p a y s d a n s u n a u t r e , 

c o m m e p a r m i l e s o i s e a u x q u e l ' h y v e r e t 

l ' é t é , l a d i s e t t e e t l ' a b o n d a n c e c h a s s e n t 

o u r a m è n e n t d a n s d e c e r t a i n e s c o n t r é e s . 

T o u s l e s q u a d r u p è d e s r o n g e u r s o n t l e s 
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p l u s g r a n d s r a p p o r t s a v e c l e s p e t i t s o i 

s e a u x g r a n i v o r e s e t i n s e c t i v o r e s . L e s 

c o c h o n s q u i s e v a u t r e n t d a n s l a f a n g e , 

r e s s e m b l e n t a u x o i e s e t a u x c a n a r d s q u i 

b a r b o t t e n t d a n s l e s m a r e s ; l e s u n s e t l e s 

a u t r e s d e v i e n n e n t t r è s - g r a s ; i l s s o n t t o u s 

s t u p i d e s e t c o m m e i n s e n s i b l e s . L e s t a t o u s 

e t f o u r m i l i e r s o n t p o u r a n a l o g u e s l e s o i 

s e a u x d e r i v a g e q u i V i v e n t c o m m e e u x 

d e v e r s e t d ' i n s e c t e s . L e s p i n g u i n s e t 

m a n c h o t s o n t l e s p l u s g r a n d s r a p p o r t s 

a v e c l e s v e a u x m a r i n s , o u l e s p h o q u e s 

e t l e s l a m a n t i n s . I l s s o n t é g a l e m e n t g r a s , 

l o u r d s e t s t u p i d e s ; l e u r s m e m b r e s s o n t 

r a c c o u r c i s e t c o m m e o b l i t é r é s . L ' o i s e a u 

f r é g a t e , q u i v o l e a v e c r a p i d i t é à l a s u r f a c e 

d e l a m e r d a n s d e l o n g u e s é t e n d u e s , 

r e s s e m b l e a u m a r s o u i n q u i n a g e a v e c 

u n e é t o n n a n t e v i t e s s e . 

M a i s c e s a n a l o g i e s s i m a r q u é e s s o n t 

e n c o r e c o n f i r m é e s p a r c e l l e s q u ' o n o b 

s e r v e e n t r e l e s s i n g e s e t l e s p e r r o q u e t s . 

C e s d e u x f a m i l l e s h a b i t e n t p r e s q u e -

e x c l u s i v e m e n t e n t r e l e s t r o p i q u e s d e s 
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d e u x c o n t i n e n s ; e l l e s v o n t é g a l e m e n t e n 

t r o u p e s , v i v e n t d e s m ê m e s f r u i t s , s e 

t i e n n e n t s u r l e s m ê m e s a r b r e s , f o n t l e u r 

n i c h é e d a n s l e s m ê m e s l i e u x , i m i t e n t 

t o u t e s d e u x l ' h o m m e , s o n t t o u t e s d e u x 

i n t e l l i g e n t e s , t o u t e s d e u x o n t l e s m ê m e s 

m o e u r s , l e s m ê m e s h a b i t u d e s , à l e u r c o n 

f o r m a t i o n p r è s . L e s p e r r u c h e s à l o n g u e 

q u e u e s o n t d e l ' a n c i e n c o n t i n e n t c o m m e 

l e s g u e n o n s ; l e s p e r r i c h e s à q u e u e l o n g u e 

e t à q u e u e c o u r t e a p p a r t i e n n e n t , c o m m e 

l e s s a p a j o u s e t l e s s a g o u i n s , a u n o u v e a u 

m o n d e . L e s a r a s s o n t c r i a r d s e t s a u v a g e s 

c o m m e l e s a l o u a t e s , o u s i n g e s h u r l e u r s 

d e s m ê m e s p a y s . L e s p e r r u c h e s l o r i s 

r e p r é s e n t e n t l e s m a k i s q u a d r u p è d e s . C e s 

c o m p a r a i s o n s s ' é t e n d e n t m ê m e j u s q u ' a u x 

p a r t i c u l a r i t é s , t a n t l a N a t u r e s e m b l e a v o i r 

s u i v i u n e m a r c h e p a r a l l è l e à c e l l e q u ' e l l e 

a v o i t t r a c é e d a n s l a ' f o r m a t i o n d e s q u a 

d r u p è d e s . A i n s i l e s p e r r i c h e s s e s e r v e n t 

d e l e u r l o n g u e q u e u e p o u r g r i m p e r p l u s 

f a c i l e m e n t a u x a r b r e s , c o m m e l e s s a p a 

j o u s q u i e n t o r t i l l e n t l a l e u r a p r è s l e s 
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b r a n c h e s . E t s i v o u s c o n s i d é r e z c e s d e u x 

f a m i l l e s d ' a n i m a u x , t o u j o u r s r é u n i e s s o u s 

l e s m ê m e s c i e u x , t o u j o u r s a t t r o u p é e s e n 

s o c i é t é , s e d i s p u t a n t e n t r e e l l e s l e s m ê m e s 

n o u r r i t u r e s , é t a b l i s s a n t u n e s o r t e d e c o m 

m u n i c a t i o n d e p e n s é e s e t d ' h a b i t u d e s , 

c o n t r a c t a n t u n e e s p è c e d ' i n t i m i t é p a r 

l e u r v o i s i n a g e , p a r l a r e s s e m b l a n c e d e 

l e u r s a f f e c t i o n s , o n n e p o u r r a s ' e m p ê 

c h e r , e n l e s c o m p a r a n t a v e c p l u s d ' e x a c 

t i t u d e , d e v o i r j u s q u ' à q u e l p o i n t l e s 

p e r r o q u e t s s o n t d e s s i n g e s p o u r l e s o i 

s e a u x , e t l e s s i n g e s d e s p e r r o q u e t s p o u r 

l e s q u a d r u p è d e s . D ' a i l l e u r s , i l s s o n t t o u s 

é g a l e m e n t d i g n e s d ' o c c u p e r e t l ' h o m m e 

q u i n e c h e r c h e q u e l ' a m u s e m e n t , e t l e 

p h i l o s o p h e q u i s e p l a î t à o b s e r v e r . P a r 

e x e m p l e , l e s m ê m e s e s p è c e s d e s i n g e s 

e t d e p e r r o q u e t s v i v e n t e n s e m b l e , e t 

n e s e m ê l e n t p o i n t a v e c d ' a u t r e s e s p è c e s 

d u m ê m e g e n r e . C h a q u e e s p è c e d e p e r 

r u c h e , c o m m e c h a q u e e s p è c e d e g u e n o n , 

s e t i e n t d a n s u n e c o n t r é e , s a n s s e d i s 

p e r s e r p a r m i l e s a u t r e s r a c e s . C e s o n t 
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d e s n a t i o n s s é p a r é e s , q u i o n t c h a c u n e 

l e u r s c o u t u m e s e t p r e s q u e l e u r g o u v e r 

n e m e n t . C o m m e e l l e s o n t t o u t e s u n h a b i t 

u n i f o r m e , e l l e s r e c o n n o i s s e n t à q u e l c o r p s 

e l l e s a p p a r t i e n n e n t , a i n s i q u e d e s s o l d a t s 

d a n s u n e g r a n d e a r m é e . 

C e s c o n s i d é r a t i o n s s o n t a s s e z i m p o r 

t a n t e s p o u r e x i g e r u n e c o m p a r a i s o n 

s u i v i e d a n s u n g r a n d n o m b r e d e d é t a i l s . 

O n v e r r a , p a r e x e m p l e , q u e t o u t e s l e s 

e s p è c e s d e p e r r o q u e t s d e l ' a n c i e n c o n 

t i n e n t n e s e t r o u v e n t j a m a i s d a n s l e n o u 

v e a u m o n d e , d e m ê m e q u e p o u r l a f a 

m i l l e d e s s i n g e s . O n p o u r r a r e c o n n o î t r e 

e n c o r e q u e c e s d e u x g r a n d e s e t b e l l e s 

f a m i l l e s n e v i v e n t q u e d a n s l e s c l i m a t s 

l e s p l u s c h a u d s d e l a t e r r e , e t f o r m e n t , 

p o u r a i n s i d i r e , u n e c e i n t u r e v i v a n t e 

a u t o u r d u g l o b e ; c a r o n t r o u v e d e c e s 

e s p è c e s d ' a n i m a u x j u s q u e s d a n s l e s î l e s 

l e s p l u s r e c u l é e s a u m i l i e u d e l ' o c é a n 

A t l a n t i q u e e t d e l a m e r P a c i f i q u e , e x 

c e p t é s o u s l e s z o n e s f r o i d e s . 

O n r e m a r q u e r a q u e , s ' i l e x i s t e c i n -
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q u a n t e à s o i x a n t e e s p è c e s d e s i n g e s s u r 

l a t e r r e , i l y a q u a t r e o u c i n q f o i s p l u s 

d e p e r r o q u e t s ; e t l a m ê m e p r o p o r t i o n 

s e t r o u v e à p e u p r è s d a n s l e s f a m i l l e s 

a n a l o g u e s d e s a u t r e s q u a d r u p è d e s e t 

o i s e a u x . P l u s u n e d e c e s f a m i l l e s s e r a 

n o m b r e u s e d a n s l e s u n s , p l u s e l l e l e 

s e r a d a n s l e s a u t r e s , p a r c e q u ' i l y a 

s i x à h u i t f o i s p l u s d ' o i s e a u x q u e d e 

q u a d r u p è d e s . A u s s i l e s p r e m i e r s s o n t -

i l s o r d i n a i r e m e n t p l u s p e t i t s q u e l e s 

s e c o n d s , c a r l a N a t u r e m u l t i p l i e m o i n s 

l e s e s p è c e s à m e s u r e q u e l e u r t a i l l e e s t 

p l u s g r a n d e . L e s é l é p h a n s o n t à p e i n e 

d e u x o u t r o i s e s p è c e s , c o m m e l e s a u 

t r u c h e s e t l e s c a s o a r s ; m a i s l e s r a t s e t 

l e s p e t i t s o i s e a u x s o n t p r e s q u e i n n o m 

b r a b l e s d a n s l e u r s e s p è c e s . S i v o u s 

t r o u v e z u n e f a m i l l e d ' o i s e a u x d a n s u n e 

c o n t r é e , v o u s y r e n c o n t r e r e z p r e s q u e 

t o u j o u r s l e s q u a d r u p è d e s d e l a f a m i l l e 

c o r r e s ' p o n d a n t e ; c a r , d e m ê m e q u e l e s 

p e r r o q u e t s e t l e s s i n g e s h a b i t e n t d a n s * 

l e s p a y s c h a u d s , l ' a u t r u c h e e t l e c h a m e a u 

d a n s 
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d a n s l e s s a b l e s a r i d e s d e l a L y b i e , l e s 

p i n g u i n s , l e s m a n c h o t s e t l e s a l b a t r o s 

s e t i e n n e n t s u r l e s r i v a g e s d e s m e r s G l a 

c i a l e s , c o m m e l e s p h o q u e s e t l e s o u r s 

m a r i n s . A i n s i l e fil d e s a n a l o g i e s d o i t 

ê t r e s u i v i d a n s t o u t e s s e s r a m i f i c a t i o n s ; 

e t j e n e d o u t e p o i n t q u ' o n n e d é c o u v r e 

d e m ê m e u n j o u r d e s a n a l o g i e s e n t r e 

l e s d i v e r s e s c l a s s e s d ' a n i m a u x e t d e 

p l a n t e s , o u d e s n u a n c e s p a r a l l è l e s q u i 

s e m b l e n t d o u b l e r l e m ê m e o r d r e d e f a i t s : 

d é j à o n a e n t r e v u l e s g r a n d e s r e s s e m 

b l a n c e s e n t r e l e s a n i m a u x e t l e s p l a n t e s , 

e n t r e l e s v é g é t a u x à d e u x c o t y l é d o n s e t 

l e s a n i m a u x q u i o n t u n c œ u r e t u n 

s q u e l e t t e o s s e u x , e t e n t r e l e s p l a n t e s 

m o n o c o t y l é d o n e s , o u c e l l e s a c o t y l é -

d o n e s , e t l e s a n i m a u x à s a n g b l a n c 

d é p o u r v u s d e s q u e l e t t e . Q u i s a i t à q u e l 

d é g r é s ' a r r ê t e r o n t c e s r e s s e m b l a n c e s 

d o n t n o u s n ' a p e r c e v o n s q u e l e s p l u s 

g r o s s i e r s l i n é a m e n s ? L a N a t u r e n e f a i t 

p o i n t d e s a u t d a n s l e s c o r p s o r g a n i s é s . 

T o u s é m a n e n t d ' u n m ê m e t r o n c , d u q u e l 

T O M E L X I I I . B 
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l e s d i f f é r e n t e s b r a n c h e s f o r m e n t l e s 

c l a s s e s e t l e s f a m i l l e s n a t u r e l l e s : s e s 

r a m e a u x s o n t l e s e s p è c e s ; s e s f e u i l l e s 

r e p r é s e n t e n t l e s i n d i v i d u s q u i , c o m m e 

e l l e s , t o m b e n t e t r e n a i s s e n t p e r p é t u e l 

l e m e n t . P e r d u s d a n s l a f o u l e d e s ê t r e s , 

n o u s n e p o u v o n s p a s d é c o u v r i r l a r a c i n e 

p r i m i t i v e d e c e t a r b r e a n t i q u e e t é t e r n e l 

d e v i e . A i n s i l a f e u i l l e s è c h e s u r l ' a r b r e 

s a n s s a v o i r d ' o ù e l l e t i r e s o n o r i g i n e , 

n i q u e l l e p u i s s a n c e l ' a f o r m é e . E l l e t o m b e 

e t , e n s e d é t r u i s a n t , f o u r n i t u n n o u v e l 

a l i m e n t à l a r a c i n e n o u r r i c i è r e d e s p r o 

d u c t i o n s v i v a n t e s . L a N a t u r e e s t j e u n e 

d ' u n e é t e r n e l l e j e u n e s s e ; e l l e s e r é g é 

n è r e d e s d é b r i s d e s ê t r e s : à m e s u r e 

q u ' e l l e s e d é v e l o p p e e t s ' a g r a n d i t , s e s 

e x t r é m i t é s t o m b e n t e t s e d é t r u i s e n t ; 

l ' o n d e d e l a v i e s u c c è d e à l ' o n d e d e l a 

v i e , p o u r s ' é c o u l e r d a n s l ' o c é a n d e 

l ' é t e r n i t é . 

I l l u s t r e B u f f o n ! t u e s t o m b é a u s s i , 

e t l a N a t u r e , d o n t t u s u s d é p e i n d r e l a 

m a g n i f i c e n c e a v e c t a n t d e m a j e s t é , s ' e s t 
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é g a l e m e n t m o n t r é e i n e x o r a b l e e n v e r s 

t o i c o m m e e n v e r s l e s fleurs d u p r i n t e m s 

e t l e s a u t r e s e s p è c e s d ' a n i m a u x ; i l f a u 

d r a b i e n a u s s i q u e n o u s d e s c e n d i o n s u n 

j o u r d a n s l e s e i n d e l a t e r r e . B u f l b n , 

c h a n t r e d i v i n d e l a N a t i u e , e s t t o m b é 

s o u s s e s l o i s ; q u e l m o r t e l p e u t e s p é r e r 

d e s ' y s o u s t r a i r e ? S i e l l e s f a i s o i e n t 

q u e l q u e s e x c e p t i o n s , B u f f o n a u r o i t e u 

l e d r o i t d ' y p r é t e n d r e . I l a s u c c o m b é , 

c e p e n d a n t s e s é c r i t s d e m e u r e n t ; i l s 

s o n t l ' é t e r n e l f o n d e m e n t d e s a r e n o m 

m é e . L a p o u s s i è r e d u c o r p s s e d i s s i p e 

a v e c l e s a n n é e s , m a i s l e g é n i e r e s t e ; 

i l s ' é c o u l e d a n s l e g r a n d fleuve d e s 

g é n é r a t i o n s h u m a i n e s . L a t o m b e d e 

l ' h o m m e é l o q u e n t n e d e m e u r e p a s 

m u e t t e e n p r é s e n c e d e s h o m m e s . Q u e 

c e t t e p i e r r e i n s e n s i b l e , q u i r e c o u v r e 

s e s o s s e m e n s , d i t d e c h o s e s a u c œ u r 

h u m a i n ! V o i l à d o n c l a c o m m u n e d e 

m e u r e d e l ' i n s e n s é e t d e l ' h o m m e d e 

g é n i e ! S i x p i e d s d e t e r r e s o n t l e t e r m e 

d e s g r a n d e u r s h u m a i n e s . 

B i j 
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A i n s i l e s i n d i v i d u s d i s p a r o i s s e n t e t l a 

s c i e n c e d e m e u r e . E l l e n ' e s t p a s d a n s 

n o u s - m ê m e s , m a i s d a n s l a N a t u r e , d o n t 

e l l e n o u s d é v o i l e l e s i m m o r t e l l e s p r o 

d u c t i o n s . N o u s n e c r é o n s p a s l e s s c i e n c e s , 

n o u s l e s d é c o u v r o n s s e u l e m e n t ; e l l e s o n t 

e x i s t é d a n s t o u s l e s s i è c l e s , q u o i q u ' o n 

n e l e s a i t p a s t o u j o u r s c u l t i v é e s . C ' e s t 

u n e m i n e r i c h e e t f é c o n d e q u ' o n f o u l e 

a u x p i e d s s a n s l a c o n n o î t r e . L e m o y e n 

l e p l u s s û r p o u r d é c o u v r i r l e s f i l o n s q u i 

n o u s s o n t e n c o r e i n c o n n u s , e s t d e s u i v r e 

l e f i l d e s a n a l o g i e s , p a r c e q u e t o u t s e 

t i e n t d a n s l ' u n i v e r s , r i e n n ' e s t i s o l é , r i e n 

n e p e u t a v o i r u n e e x i s t e n c e i n d é p e n 

d a n t e d e l ' e n s e m b l e . L a N a t u r e e s t u n e 

s p h è r e i m m e n s e d o n t c h a q u e p a r t i e d e 

v i e n t l e c e n t r e d e t o u t , e t d o n t l e s b o r n e s 

s o n t r e c u l é e s d a n s l ' i n f i n i . 

J . J . V I R E Y . 
« 
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H I S T O I R E 

N A T U R E L L E 

D E S O I S E A U X . 

L E P E R R O Q U E T ( i ) . 

LES animaux que l'homme a le plus 

a d m i r é s , s o n t c e u x q u i l u i o n t p a r u p a r t i 

c i p e r à s a n a t u r e ; i l s ' e s t é m e r v e i l l é t o u t e s 

(i) En grec ,psittake ; en grec moderne , papagas. 

E n l a t i n , psittacus. E n a l l e m a n d , sittich , sickust , 

pappengey ( l e n o m d e sittich m a r q u e p r o p r e m e n t l e s 

p e r r u c h e s , c e l u i d e pappengey l e s g r a n d s p e r r o q u e t s ) . 

E n a n g l a i s ,poppin)ay o u poppingey ( l e s p e r r o q u e t s ) , 

maccaws ( l e s a r a s ) , perrockeets ( l e s p e r r u c h e s ) . E n 

e s p a g n o l , popagio. E n i t a l i e n , papagallo ( l e s p e r r o 

q u e t s ) yperoquetto ( l e s p e r r u c h e s ) . E n i l l y r i e n , pap~ 

pauseck. E n p o l o n a i s , papuga. E n t u r c , ducli. E u 

a n c i e n m e x i c a i n , tuznene, s u i v a n t d e L a ë t . E n b r é 

s i l i e n , ajuru , e t l e s p e r r u c h e s tui ( M a r c g r a v e ) . E n 

a n c i e n f r a n ç a i s ,papegaut, d e papagallus , papagallo , 

e n q u o i A l d r o v a n d e s ' i m a g i n e t r o u v e r u n e e x p r e s s i o n 

d e l a d i g n i t é e t d e l ' e x c e l l e n c e d e c e t o i s e a u , q u e ses 

t a l e n s e t sa b e a u t é firent r e g a r d e r , d i t - i l , c o m m e l e 

pape des oiseaux. ( A l d r o v a n d e ( * ) , t o m . I , p a g . 6 3 5 . ) 

(* ) E n m a l a i s , l e n o m d u p e r r o q u e t est loti. A la te r . e de 

D i e m e n , les p e r r u c h e s se n o m m e n t mola. D a n s les î l e s des 

A m i s , c 'est haingha. J . J . V I R E Y . 

B 3 
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l e s f o i s q u ' i l e n a v u s q u e l q u e s - u n s f a i r e 

o u c o n t r e f a i r e d e s a c t i o n s h u m a i n e s ; l e s i n g e 

p a r l a r e s s e m b l a n c e d e s f o r m e s e x t é r i e u r e s , 

e t l e p e r r o q u e t p a r l ' i m i t a t i o n d e l a p a r o l e , 

l u i o n t p a r u d e s ê t r e s p r i v i l é g i é s , i n t e r m é 

d i a i r e s e n t r e l ' h o m m e e t l a b r u t e : f a u x j u g e 

m e n t p r o d u i t p a r l a p r e m i è r e a p p a r e n c e , 

m a i s b i e n t ô t d é t r u i t p a r l ' e x a m e n e t ] a r é 

flexion. L e s s a u v a g e s , t r è s - i n s e n s i b l e s a u 

g r a n d s p e c t a c l e d e l a N a t u r e , t r è s - i n d i f f é r e n s 

p o u r t o u t e s s e s m e r v e i l l e s , n ' o n t é t é s a i s i s 

d ' é t o n n e m e n t q u ' à l a v u e d e s p e r r o q u e t s e t 

d e s s i n g e s ; c e s o n t l e s s e u l s a n i m a u x q u i 

a i e n t fixé l e u r s t u p i d e a t t e n t i o n . I l s a r r ê t e n t 

l e u r s c a n o t s p e n d a n t d e s h e u r e s e n t i è r e s 

p o u r c o n s i d é r e r l e s c a b r i o l e s d e s s a p a j o u s ; 

e t l e s p e r r o q u e t s s o n t l e s s e u l s o i s e a u x q u ' i l s 

s e f a s s e n t u n p l a i s i r d e n o u r r i r , d ' é l e v e r , 

e t q u ' i l s a i e n t p r i s l a p e i n e d e c h e r c h e r à 

p e r f e c t i o n n e r ; c a r i l s o n t t r o u v é l e p e t i t 

a r t , e n c o r e i n c o n n u p a r m i n o u s , d e v a r i e r 

e t d e r e n d r e p l u s r i c h e s l e s b e l l e s c o u l e u r s 

q u i p a r e n t l e p l u m a g e d e c e s o i s e a u x ( 1 ) . 

( i ) O n a p p e l l e p e r r o q u e t s tapirés c e u x a u x q u e l s l e s 

s a u v a g e s d o n n e n t ces c o u l e u r s a r t i f i c i e l l e s : c ' e s t , 

d i t - o n a v e c d u s a n g d ' u n e g r e n o u i l l e q u ' i l s l a i s s e n t 

t o m b e r g o u t t e à g o u t t e d a n s l e s p e t i t e s p l a i e s q u ' i l s 
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1 / u s a g e d e l a m a i n , l a m a r c h e à d e u x 

p i e d s , l a r e s s e m b l a n c e , q u o i q u e g r o s s i è r e , 

d e l a f a c e ; l e m a n q u e d e q u e u e , l e s f e s s e s 

n u e s , l a s i m i l i t u d e d e s p a r t i e s s e x u e l l e s , l a 

s i t u a t i o n d e s m a m e l l e s , l ' é c o u l e m e n t p é r i o 

d i q u e d a n s l e s f e m e l l e s , l ' a m o u r p a s s i o n n é 

d e s m â l e s p o u r n o s f e m m e s ; t o u s l e s a c t e s 

q u i p e u v e n t r é s u l t e r d e c e t t e c o n f o r m i t é 

d ' o r g a n i s a t i o n , o n t f a i t d o n n e r a u s i n g e l e 

n o m à ' h o m m e s a u v a g e p a r d e s h o m m e s , à 

l a v é r i t é , q u i l ' é t o i e n t à d e m i , e t q u i n e s a -

v o i e n t c o m p a r e r q u e l e s r a p p o r t s e x t é r i e u r s . 

Q u e s e r o i t - c e , s i , p a r u n e c o m b i n a i s o n d e 

n a t u r e a u s s i p o s s i b l e q u e t o u t a u t r e , l e s i n g e 

e û t e u l a v o i x d u p e r r o q u e t , e t c o m m e l u i 

l a f a c u l t é d e l a p a r o l e ? L e s i n g e p a r l a n t e û t 

r e n d u m u e t t e d ' é t o n n e m e n t l ' e s p è c e h u 

m a i n e e n t i è r e , e t l ' a u r o i t s é d u i t e a u p o i n t 

q u e l e p h i l o s o p h e a u r o i t e u g r a n d e p e i n e à 

d é m o n t r e r q u ' a v e c t o u s c e s b e a u x a t t r i b u t s 

h u m a i n s , l e s i n g e n ' e n é t o i t p a s m o i n s u n e 

b è t e . I l e s t d o n c h e u r e u x , p o u r n o t r e i n t e l -

f o n t a a x j e u n e s p e r r o q u e t s e n l e u r a r r a c h a n t d e s 

p l u m e s ; c e l l e s q u i r e n a i s s e n t c h a n g e n t d e c o u l e u r , 

e t d e v e r t e s o u j a u n e s q u ' e l l e s é t o i e n t , d e v i e n n e n t 

o r a n g é e s , c o u l e u r d e r o s e o u p a n a c h é e s , s e l o n l e s 

d r o g u e s q u ' i l s e m p l o i e n t . 

13 4 
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l i c e n c e y q u e l a N a t u r e a i t s é p a r é e t p l a c é , 

d a n s d e u x e s p è c e s t r è s - d i f f é r e n t e s , l ' i m i t a t i o n 

d e ] a p a r o l e e t c e l l e d e n o s g e s t e s ; e t q u ' a y a n t 

d o u é t o u s l e s a n i m a u x d e s m ê m e s s e n s , e t 

q u e l q u e s - u n s d ' e n t r e e u x d e m e m b r e s e t 

d ' o r g a n e s s e m b l a b l e s à c e u x d e l ' h o m m e , 

e l l e l u i a i t r é s e r v é l a f a c u l t é d e s e p e r f e c 

t i o n n e r ; c a r a c t è r e u n i q u e e t g l o r i e u x q u i 

s e u l f a i t n o t r e p r é é m i n e n c e , e t c o n s t i t u e 

l ' e m p i r e d e l ' h o m m e s u r t o u s l e s a u t r e s 

ê t r e s . 

C a r i l f a u t d i s t i n g u e r d e u x g e n r e s d e 

p e r f e c t i b i l i t é : l ' u n s t é r i l e , e t q u i s e b o r n e 

à l ' é d u c a t i o n d e l ' i n d i v i d u ; l ' a u t r e f é c o n d , 

q u i s e r é p a n d s u r t o u t e l ' e s p è c e , e t q u i 

s ' é t e n d a u t a n t q u ' o n l e c u l t i v e p a r l e s i n s 

t i t u t i o n s d e l a s o c i é t é . A u c u n d e s a n i m a u x 

n ' e s t s u s c e p t i b l e d e c e t t e p e r f e c t i b i l i t é d ' e s 

p è c e ; i l s n e s o n t a u j o u r d ' h u i q u e c e q u ' i l s 

o n t é t é , q u e c e q u ' i l s s e r o n t t o u j o u r s , e t 

j a m a i s r i e n d e p l u s ; p a r c e q u e l e u r é d u c a 

t i o n é t a n t p u r e m e n t i n d i v i d u e l l e , i l s n e 

p e u v e n t t r a n s m e t t r e à l e u r s p e t i t s q u e c e 

q u ' i l s o n t e u x - m ê m e s r e ç u d e l e u r s p è r e 

e t m è r e : a u l i e u q u e l ' h o m m e r e ç o i t l ' é d u 

c a t i o n d e t o u s l e s s i è c l e s , r e c u e i l l e t o u t e s 

] e s i n s t i t u t i o n s d e s a u t r e s h o m m e s , e t p e u t , 

p a r u n s a g e e m p l o i d u t e m s , p r o f i t e r d e 



D E S P E R R O Q U E T S . s 5 

t o u s l e s i n s t a n s d e l a d u r é e d e s o n e s p è c e 

p o u r l a p e r f e c t i o n n e r t o u j o u r s d e p l u s e n 

p l u s . A u s s i , q u e l r e g r e t n e d e v o n s - n o u s p a s 

a v o i r à c e s â g e s f u n e s t e s o ù l a b a r b a r i e a 

n o n s e u l e m e n t a r r ê t é n o s p r o g r è s , m a i s n o u s 

a f a i t r e c u l e r a u p o i n t d ' i m p e r f e c t i o n d ' o ù 

n o u s é t i o n s p a r t i s ! S a n s c e s m a l h e u r e u s e s 

v i c i s s i t u d e s , l ' e s p è c e h u m a i n e e û t m a r c h é 

e t m a r c h e r o i t e n c o r e c o n s t a m m e n t v e r s 

c e t t e p e r f e c t i o n g l o r i e u s e , q u i e s t l e p l u s 

b e a u t i t r e d e s a s u p é r i o r i t é , e t q u i s e u l e 

p e u t f a i r e s o n b o n h e u r . 

M a i s l ' h o m m e p u r e m e n t s a u v a g e , q u i s e 

r e f u s e r o i t à t o u t e s o c i é t é , n e r e c e v a n t q u ' u n e 

é d u c a t i o n i n d i v i d u e l l e , n e p o u r r o i t p e r f e c 

t i o n n e r s o n e s p è c e , e t n e s e r o i t p a s d i f f é 

r e n t , m ê m e p o u r l ' i n t e l l i g e n c e , d e c e s a n i 

m a u x a u x q u e l s o n a d o n n é s o n n o m ; i l 

n ' a u r o i t p a s m ê m e l a p a r o l e , s ' i l f u y o i t s a 

f a m i l l e e t a b a n d o n n o i t s e s e n f a n s p e u d e 

t e i n s a p r è s l e u r n a i s s a n c e . C ' e s t d o n c à l a 

t e n d r e s s e d e s m è r e s q u e s o n t d û s l e s p r e 

m i e r s g e r m e s d e l a s o c i é t é : c ' e s t à l e u r 

c o n s t a n t e s o l l i c i t u d e e t a u x s o i n s a s s i d u s d e 

l e u r t e n d r e a f f e c t i o n , q u ' e s t d û l e d é v e l o p 

p e m e n t d e c e s g e r m e s p r é c i e u x . L a f o i b l e s s e 

d e l ' e n f a n t e x i g e d e s a t t e n t i o n s c o n t i n u e l l e s , 

e t p r o d u i t l a n é c e s s i t é d e c e t t e d u r é e d ' a f ï e e -
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t i o n p e n d a n t l a q u e l l e l e s c r i s d u b e s o i n e t 

l e s r é p o n s e s d e l a t e n d r e s s e c o m m e n c e n t à 

f o r m e r u n e l a n g u e , d o n t l e s e x p r e s s i o n s 

d e v i e n n e n t c o n s t a n t e s e t l ' i n t e l l i g e n c e r é c i 

p r o q u e , p a r l a r é p é t i t i o n d e d e u x o u t r o i s 

a n s d ' e x e r c i c e m u t u e l ; t a n d i s q u e d a n s l e s 

a n i m a u x , d o n t l ' a c c r o i s s e m e n t e s t b i e n p l u s 

p r o m p t , l e s s i g n e s r e s p e c t i f s d e b e s o i n s e t 

d e s e c o u r s , n e s e r é p é t a n t q u e p e n d a n t s i x 

s e m a i n e s o u d e u x m o i s , n e p e u v e n t f a i r e 

q u e d e s i m p r e s s i o n s l é g è r e s , f u g i t i v e s , e t 

q u i s ' é v a n o u i s s e n t a u m o m e n t q u e l e j e u n e 

a n i m a i s e s é p a r e d e s a m è r e . I l n e p e u t 

d o n c y a v o i r d e l a n g u e , s o i t d e p a r o l e s , 

s o i t p a r s i g n e s , q u e d a n s l ' e s p è c e h u m a i n e , 

p a r c e t t e s e u l e r a i s o n q u e n o u s v e n o n s 

d ' e x p o s e r : c a r l ' o n n e d o i t p a s a t t r i b u e r à 

l a s t r u c t u r e p a r t i c u l i è r e d e n o s o r g a n e s l a 

f o r m a t i o n d e n o t r e p a r o l e , d è s q u e l e p e r 

r o q u e t p e u t l a p r o n o n c e r c o m m e l ' h o m m e ; 

m a i s j a s e r n ' e s t p a s p a r l e r ; e t l e s p a r o l e s 

n e f o n t l a n g u e q u e q u a n d e l l e s e x p r i m e n t 

l ' i n t e l l i g e n c e e t q u ' e l l e s p e u v e n t l a c o m m u 

n i q u e r . O r c e s o i s e a u x , a u x q u e l s r i e n n e 

m a n q u e p o u r l a f a c i l i t é d e l a p a r o l e , m a n 

q u e n t d e c e t t e e x p r e s s i o n d e l ' i n t e l l i g e n c e , 

q u i s e u l e f a i t l a h a u t e f a c u l t é d u l a n g a g e : 

i l s e n s o n t p r i v é s c o m m e t o u s l e s a u t r e s , 
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a n i m a u x , e t p a r l e s m ê m e s c a u s e s , c ' e s t - à -

d i r e , p a r l e u r p r o m p t a c c r o i s s e m e n t d a n s 

l e p r e m i e r â g e , p a r l a c o u r t e d u r é e d e l e u r 

s o c i é t é a v e c l e u r s p a r e n s , d o n t l e s s o i n s s e 

b o r n e n t à l ' é d u c a t i o n c o r p o r e l l e , e t n e s e 

r é p è t e n t n i n e s e c o n t i n u e n t a s s e z d e t e m s 

p o u r f a i r e d e s i m p r e s s i o n s d u r a b l e s e t r é c i 

p r o q u e s , n i m ê m e a s s e z p o u r é t a b l i r l ' u n i o n 

d ' u n e f a m i l l e c o n s t a n t e , p r e m i e r d e g r é d e 

t o u t e s o c i é t é , e t s o u r c e u n i q u e d e t o u t e 

i n t e l l i g e n c e . 

L a f a c u l t é d e l ' i m i t a t i o n d e l a p a r o l e o u 

d e n o s g e s t e s n e d o n n e d o n c a u c u n e p r é é 

m i n e n c e a u x a n i m a u x q u i s o n t d o u é s d e 

c e t t e a p p a r e n c e d e t a l e n t n a t u r e l . L e s i n g e 

q u i g e s t i c u l e , l e p e r r o q u e t q u i r é p è l e n o s 

m o t s , n ' e n s o n t p a s p l u s e n é l a t d e c r o î t r e 

e n i n t e l l i g e n c e e t d e p e r f e c t i o n n e r l e u r e s 

p è c e : c e t a l e n t s e b o r n e d a n s l e p e r r o q u e t 

à l e r e n d r e p l u s i n t é r e s s a n t p o u r n o u s , 

m a i s n e s u p p o s e e n l u i a u c u n e s u p é r i o r i t é 

s u r l e s a u t r e s o i s e a u x , s i n o n q u ' a y a n t p l u s 

é m i n e m m e n t q u ' a u c u n d ' e u x c e l t e f a c i l i t é 

d ' i m i t e r l a p a r o l e , i l d o i t a v o i r l e s e n s d e 

l ' o u ï e e t l e s o r g a n e s d e l a v o i x p l u s a n a 

l o g u e s à c e u x d e l ' h o m m e ; e t c e r a p p o r t 

d e c o n f o r m i t é , q u i , d a n s l e p e r r o q u e t , e s t 

a u p l u s h a u t d é g r é , s e t r o u v e , à q u e l q u e s 
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n u a n c e s p r è s , d a n s p l u s i e u r s a u t r e s o i s e a u x , 

d o n t l a l a n g u e e s t é p a i s s e , a r r o n d i e e t d e 

l a m ê m e f o r m e à p e u p r è s q u e c e l l e d u 

p e r r o q u e t . L e s s a n s o n n e t s , l e s m e r l e s , l e s 

g e a i s , l e s c h o u c a s , e t c . , p e u v e n t i m i t e r l a 

p a r o l e ; c e u x q u i o n t l a l a n g u e f o u r c h u e , 

e t c e s o n t p r e s q u e t o u s n o s p e t i t s o i s e a u x , 

s i f f l e n t p l u s a i s é m e n t q u ' i l s n e j a s e n t : e n f i n , 

c e u x d a n s l e s q u e l s c e t t e o r g a n i s a t i o n , p r o p r e 

à s i f f l e r , s e t r o u v e r é u n i e a v e c l a s e n s i b i l i t é 

d e l ' o r e i l l e e t l a r é m i n i s c e n c e d e s s e n s a t i o n s 

r e ç u e s p a r c e t o r g a n e , a p p r e n n e n t a i s é m e n t 

à r é p é t e r d e s a i r s , c ' e s t - à - d i r e , à s i f f l e r e n 

m u s i q u e : l e s e r i n , l a l i n o t t e , l e t a r i n , l e 

b o u v r e u i l s e m b l e n t ê t r e n a t u r e l l e m e n t m u 

s i c i e n s . L e p e r r o q u e t , s o i t p a r i m p e r f e c t i o n 

d ' o r g a n e s o u d é f a u t d e m é m o i r e , n e f a i t 

e n t e n d r e q u e d e s c r i s o u d e s p h r a s e s t r è s -

c o u r t e s , e t n e p e u t n i c h a n t e r , n i r é p é t e r 

d e s a i r s m o d u l é s ; n é a n m o i n s i l i m i t e t o u s 

l e s b r u i t s q u ' i l e n t e n d , l e m i a u l e m e n t d u 

c h a t , l ' a b o i e m e n t d u c h i e n e t l e s c r i s d e s 

o i s e a u x a u s s i f a c i l e m e n t q u ' i l c o n t r e f a i t l a 

p a r o l e ; i l p e u t d o n c e x p r i m e r e t m ê m e 

a r t i c u l e r l e s s o n s , m a i s n o n l e s m o d u l e r n i 

l e s s o u t e n i r p a r d e s e x p r e s s i o n s c a d e n c é e s ; 

c e q u i p r o u v e q u ' i l a m o i n s d e m é m o i r e , 

m o i n s d e flexibilité d a n s l e s o r g a n e s , e t l e 



D E S P E R R O Q U E T S , 2 9 

g o s i e r a u s s i s e c , a u s s i a g r e s t e q u e l e s o i s e a u x 

c h a n t e u r s F o n t m o e l l e u x e t t e n d r e . 

D ' a i l l e u r s , i l f a u t d i s t i n g u e r a u s s i d e u x 

s o r t e s d ' i m i t a t i o n s , l ' u n e r é f l é c h i e o u s e n t i e , 

e t l ' a u t r e m a c h i n a l e e t s a n s i n t e n t i o n : l a 

p r e m i è r e a c q u i s e , e t l a s e c o n d e , p o u r a i n s i 

d i r e , i n n é e : l ' u n e n ' e s t q u e l e r é s u l t a t d e 

l ' i n s t i n c t c o m m u n r é p a n d u d a n s l ' e s p è c e 

e n t i è r e , e t n e c o n s i s t e q u e d a n s l a s i m i l i t u d e 

d e s m o u v e m e n s e t d e s o p é r a t i o n s d e c h a q u e 

i n d i v i d u , q u i t o u s s e m b l e n t ê t r e i n d u i t s o u 

c o n t r a i n t s à f a i r e l e s m ê m e s c h o s e s ; p l u s 

i l s s o n t s t u p i d e s , p l u s c e t t e i m i t a t i o n , t r a c é e 

d a n s l ' e s p è c e , e s t p a r f a i t e . U n m o u t o n n e 

f a i t e t n e f e r a j a m a i s q u e c e q u ' o n t f a i t e t 

f o n t t o u s l e s a u t r e s m o u t o n s : l a p r e m i è r e 

c e l l u l e d ' u n e a b e i l l e r e s s e m b l e à l a d e r n i è r e ; 

l ' e s p è c e e n t i è r e n ' a p a s p l u s d ' i n t e l l i g e n c e 

q u ' u n s e u l i n d i v i d u ; e t c ' e s t e n c e l a q u e 

c o n s i s t e l a d i f f é r e n c e d e l ' e s p r i t à l ' i n s t i n c t : 

a i n s i l ' i m i t a t i o n n a t u r e l l e n ' e s t d a n s c h a q u e 

e s p è c e q u ' u n r é s u l t a t d e s i m i l i t u d e , u n e n é 

c e s s i t é d ' a u t a n t m o i n s i n t e l l i g e n t e e t p l u s 

a v e u g l e , q u ' e l l e e s t p l u s é g a l e m e n t r é p a r t i e : 

l ' a u t r e i m i t a t i o n , q u ' o n d o i t r e g a r d e r c o m m e 

a r t i f i c i e l l e , n e p e u t n i s e r é p a r t i r , n i s e 

c o m m u n i q u e r à l ' e s p è c e ; e l l e n ' a p p a r t i e n t 

q u ' à l ' i n d i v i d u q u i l a r e ç o i t , q u i l a p o s s è d e 
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s a n s p o u v o i r l a d o n n e r : l e p e r r o q u e t l é 

m i e u x i n s t r u i t n e t r a n s m e t t r a p a s l e t a l e n t 

d e l a p a r o l e à s e s p e t i t s - T o u t e i m i t a t i o n , 

c o m m u n i q u é e a u x a n i m a u x p a r F a r t e t p a r 

l e s s o i n s d e l ' h o m m e , r e s t e d a n s l ' i n d i v i d u 

q u i e n a l ' e m p r e i n t e : e t q u o i q u e c e t t e i m i 

t a t i o n s o i t , c o m m e l a p r e m i è r e , e n t i è r e m e n t 

d é p e n d a n t e d e l ' o r g a n i s a t i o n , c e p e n d a n t e l l e 

s u p p o s e d e s f a c u l t é s p a r t i c u l i è r e s q u i s e m 

b l e n t t e n i r à l ' i n t e l l i g e n c e , t e l l e s q u e l a 

s e n s i b i l i t é , l ' a t t e n t i o n , l a m é m o i r e , - e n s o r t e 

q u e l e s a n i m a u x , q u i s o n t c a p a b l e s d e c e t t e 

i m i t a t i o n , e t q u i p e u v e n t r e c e v o i r d e s i m 

p r e s s i o n s d u r a b l e s e t q u e l q u e s t r a i t s d ' é d u 

c a t i o n d e l a p a r t d e l ' h o m m e , s o n t d e s e s p è c e s 

d i s t i n g u é e s d a n s T o r d r e d e s ê t r e s o r g a n i s é s ; 

e t s i c e t t e é d u c a t i o n e s t f a c i l e , e t q u e l ' h o m m e 

p u i s s e l a d o n n e r a i s é m e n t à t o u s l e s i n d i v i 

d u s , l ' e s p è c e , c o m m e c e l l e d u c l i i e n , d e v i e n t 

r é e l l e m e n t s u p é r i e u r e a u x a u t r e s e s p è c e s 

d ' a n i m a u x , t a n t q u ' e l l e c o n s e r v e s e s r e l a 

t i o n s a v e c l ' h o m m e ; c a r l e c h i e n , a b a n d o n n é 

à s a s e u l e n a t u r e , r e t o m b e a u n i v e a u d u 

r e n a r d o u d u l o u p , e t n e p e u t d e l u i - m ê m e 

s ' é l e v e r a u d e s s u s . 

N o u s p o u v o n s d o n c e n n o b l i r t o u s l e s 

ê t r e s e n n o u s a p p r o c h a n t d e u x , m a i s n o u s 

n ' a p p r e n d r o n s j a m a i s a u x a n i m a u x à s e 
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p e r f e c t i o n n e r d ' e u x - m ê m e s ; c h a q u e i n d i 

v i d u p e u t e m p r u n t e r d e n o u s , s a n s q u e 

l ' e s p è c e e n p r o f i t e , e t c ' e s t t o u j o u r s f a u t e 

d ' i n t e l l i g e n c e e n t r e e u x : a u c u n n e p e u t 

c o m m u n i q u e r a u x a u t r e s c e q u ' i l a r e ç u 

d e n o u s ; m a i s t o u s s o n t à p e u p r è s é g a l e 

m e n t s u s c e p t i b l e s d ' é d u c a t i o n i n d i v i d u e l l e : 

c a r q u o i q u e l e s o i s e a u x , p a r l e s p r o p o r t i o n s 

d u c o r p s e t p a r l a f o r m e d e l e u r s m e m b r e s , 

s o i e n t t r è s - d i f f e r e n s d e s a n i m a u x q u a d r u 

p è d e s , n o u s v e r r o n s n é a n m o i n s q u e , c o m m e 

i l s o n t l e s m ê m e s s e n s , i l s s o n t s u s c e p t i b l e s 

d e s m ê m e s d é g r é s d ' é d u c a t i o n : o n a p p r e n d 

a u x a g a m i s à f a i r e à p e u p r è s t o u t c e q u e 

f o n t n o s c h i e n s : u n s e r i n b i e n é l e v é m a r q u e 

s o n a f f e c t i o n p a r d e s c a r e s s e s a u s s i v i v e s , 1 

p l u s i n n o c e n t e s , e t m o i n s f a u s s e s q u e c e l l e s 

d u c h a t : n o u s a v o n s d e s e x e m p l e s f r a p p a n s ( 1 ) 

( i ) « O n m ' a p p o r t a , d i t M . F o n t a i n e , e n 1 7 6 5 , 

u n e b u s e p r i s e a u p i è g e ) e l l e é t o i t d ' a b o r d e x t r ê m e 

m e n t f a r o u c h e e t m ê m e c r u e l l e ; j ' e n t r e p r i s d e l ' a p p r i 

v o i s e r , e t j ' e n v i n s à b o u t e n l a l a i s s a n t j e û n e r e t l a 

c o n t r a i g n a n t d e v e n i r p r e n d r e sa n o u r r i t u r e d a n s m a 

m a i n \ j e p a r v i n s p a r c e m o y e n à l a r e n d r e t r è s - f a m i 

l i è r e ; e t a p r è s l ' a v o i r t e n u e e n f e r m é e p e n d a n t e n v i 

r o n s i x s e m a i n e s , j e c o m m e n ç a i à l u i l a i s s e r u n p e u 

d e l i b e r t é , a v e c l a p r é c a u t i o n d e l u i l i e r e n s e m b l e 

l e s d e u x f o u e t s d e l ' a i l e ; d a n s c e t é t a t e l l e se p r o m e - * 
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d e c e q u e p e u t l ' é d u c a t i o n s u r l e s o i s e a u x 

d e p r o i e , q u i d e t o u s p a r a i s s e n t ê t r e l e s 

noit dans mon jardin , et revenoit quand je l'appelois 

p o u r p r e n d r e sa n o u r r i t u r e . A u b o u t d e q u e l q u e t e m s , 

l o r s q u e j e m e c r u s a s s u r é d e sa fidélité , j e l u i ô t a i ses 

l i e n s , e t j e l u i a t t a c h a i u n g r e l o t d ' u n p o u c e e t d e m i 

d e d i a m è t r e a u des sus d e l a s e r r e , e t j e l u i a p p l i q u a i 

u n e p l a q u e d e c u i v r e s u r l e j a b o t , o ù é t o i t g r a v é 

m o n n o m ; a v e c c e t t e p r é c a u t i o n j e l u i d o n n a i t o u t e 

l i b e r t é , e t e l l e n e f u t pas l o n g - t e m s sans e n a b u s e r , 

c a r e l l e p r i t s o n essor e t s o n v o l j u s q u e s d a n s l a 

f o r ê t d e B e l e s m e ; j e l a c r u s p e r d u e , m a i s q u a t r e 

h e u r e s a p r è s j e l a v i s f o n d r e d a n s m a s a l l e q u i é t o i t 

o u v e r t e , p o u r s u i v i e p a r c i n q a u t r e s b u s e s q u i l u i 

a v o i e n t d o n n é l a chas se , e t q u i l ' a v o i e n t c o n t r a i n t e 

à v e n i r c h e r c h e r s o n a s y l e . . . D e p u i s ce t e m s , 

e l l e m ' a t o u j o u r s g a r d é fidélité , v e n a n t t o u s l e s s o i r s 

c o u c h e r s u r m a f e n ê t r e ; e l l e d e v i n t s i f a m i l i è r e a v e c 

m o i , q u ' e l l e p a r o i s s o i t a v o i r u n s i n g u l i e r p l a i s i r d a n s 

m a c o m p a g n i e ; e l l e a s s i s t o i t à t o u s m e s d î n e r s s ans y 

m a n q u e r , se m e t t o i t s u r u n c o i n d e l a t a b l e e t n i e 

c a r e s s o i t t r è s - s o u v e n t a v e c sa t ê t e e t s o n b e c , e n 

j e t a n t u n p e t i t c r i a i g u , q u ' e l l e sa v o i t p o u r t a n t q u e l 

q u e f o i s a d o u c i r . I l e s t v r a i q u e j ' a v o i s s e u l ce p r i v i 

l è g e ; e l l e m e s u i v i t u n j o u r , é t a n t à c h e v a l , à p l u s 

d e d e u x l i e u e s d e c h e m i n e n p l a n a n t . . . E l l e n ' a i -

m o i t n i l e s c h i e n s n i l e s c h a t s , e l l e n e l e s r e d o u t o i t 

a u c u n e m e n t ; e l l e a e u s o u v e n t v i s - à - v i s d e c e u x - c i 

d e r u d e s c o m b a t s à s o u t e n i r ; e l l e e n s o r t o i t t o u j o u r s 

v i c t o r i e u s e : j ' a v o i s q u a t r e c h a L s t r è s - f o r t s , q u e j e f a i -

eois a s s e m b l e r d a n s m o n j a r d i n e n p r é s e n c e d e m a 

p l u s 
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p l u s f a r o u c h e s e t l e s p l u s d i f f i c i l e s à d o m p t e r . 

O n c o i m o î t e n A s i e l e p e t i t a r t d ' i n s t r u i r e 

buse , je leur jetois un morceau cle chair crue ; le chat 

q u i é t o i t l e p l u s p r o m p t s ' e n s a i s i s s o i t l e s a u t r e s c o u -

r o i e n t a p r è s ; m a i s l ' o i s e a u f o n d o i t s u r l e c o r p s d u 

c h a t q u i a v o i t l e m o r c e a u , e t a v e c s o n b e c l u i p i n ç o i t 

l e s o r e i l l e s , e t a v e c ses s e r r e s l u i p é t r i s s o i t l e s r e i n s 

d e t e l l e f o r c e , q u e l e c h a t é t o i t f o r c é d e l â c h e r s a 

p r o i e ; s o u v e n t u n a u t r e c h a t s ' e n e m p a r o i t d a n s l e 

m ê m e i n s t a n t , m a i s i l é p r o u v o i t a u s s i t ô t l e m ê m e 

s o r t , j u s q u ' à c e q u ' e n f i n l a b u s e , q u i a v o i t t o u j o u r s 

l ' a v a n t a g e , s ' e n s a i s î t p o u r n e pa s l a c é d e r ; e l l e s a v o i t 

s i b i e n se d é f e n d r e q u e , q u a n d e l l e se v o y o i t a s s a i l l i e 

p a r l e s q u a t r e c h a t s à l a f o i s , e l l e p r e n o i t s o n v o l 

a v e c sa p r o i e d a n s ses s e r r e s , e t a n n o n ç o i t p a r s o n c r i 

l e g a i n d e sa v i c t o i r e ; e n f i n , l e s c h a t s , d é g o û t é s d ' ê t r e 

d u p e s , o n t r e f u s é d e se p r ê t e r a u c o m b a t . 

» C e t t e b u s e a v o i t u n e a v e r s i o n s i n g u l i è r e ; e l l e 

n ' a j a m a i s v o u l u s o u f f r i r d e b o n n e t s r o u g e s s u r l a 

t ê t e d ' a u c u n p a y s a n ; e l l e a v o i t l ' a r t d e l e l e u r e n l e 

v e r s i a d r o i t e m e n t , q u ' i l s se t r o u v o i e n t t ê t e n u e s a n s 

s a v o i r q u i l e u r a v o i t e n l e v é l e u r b o n n e t ; e l l e e n l e v o i t 

a u s s i l e s p e r r u q u e s s ans f a i r e a u c u n m a l , e t p o r t o i t 

c e s b o n n e t s e t ces p e r r u q u e s s u r l ' a r b r e l e p l u s é l e v é 

d ' u n p a r c v o i s i n , q u i é t o i t l e d é p ô t o r d i n a i r e d e t o u s 

ses l a r c i n s . . E l l e n e s o u f f r o i t a u c u n a u t r e o i s e a u 

d e p r o i e d a n s l e c a n t o n , e l l e l e s a t t a q u o i t a v o i t b e a u 

c o u p d e h a r d i e s s e e t l e s m e t t o i t e n f u i t e ; e l l e n e f a i -

s o i t a u c u n m a l d a n s m a b a s s e - c o u r ; l e s v o l a i l l e s , q u i 

d a n s l e c o m m e n c e m e n t l a r e d o u t o i e n t , s ' a c c o u t u m è r e n t 

i n s e n s i b l e m e n t a v e c e l l e j l e s p o u l e t s e t l e s p e t i t » 

J T O M E L X I I L C 
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l e p i g e o n à p o r t e r e t r a p p o r t e r d e s b i l l e t s 

à c e n t s l i e u e s d e d i s t a n c e : l ' a r t p l u s g r a n d 

c a n a r d s n ' o n t j a m a i s é p r o u v é d e sa p a r t l a m o i n d r e 

i n s u l t e ; e l l e se b a i g n o i t a u m i l i e u d e ces d e r n i e r s ; 

m a i s , . c e q u ' i l y a d e s i n g u l i e r , c ' e s t q u ' e l l e n ' a v o i t 

pas c e t t e m ê m e m o d é r a t i o n c h e z l e s v o i s i n s : j e f u s 

o b l i g é d e f a i r e p u b l i e r q u e j e p a i e r o i s l e s d o m m a g e s 

q u ' e l l e p o u r r o i t l e u r c a u s e r , c e p e n d a n t e l l e f u t f u s i l l é e 

b i e n des f o i s e t a r e ç u p l u s d e q u i n z e c o u p s d e f u s i l 

sans a v o i r a u c u n e f r a c t u r e ; m a i s u n j o u r i l a r r i v a 

q u e , p l a n a n t d è s l e g r a n d m a l i n a u b o r d d e l a f o r ê t , 

e l l e osa a t t a q u e r u n r e n a r d ; l e g a r d e d e ce b o i s l a 

v o y a n t s u r l e s é p a u l e s d u r e n a r d , l e u r t i r a d e u x 

c o u p s d e f u s i l ; l e r e n a r d f u t t u é , e t m a b u s e e u t l e 

g r o s d e l ' a i l e c a s s é : m a l g r é c e t t e f r a c t u r e , e l l e s ' é 

c h a p p a des y e u x d u c h a s s e u r , e t f u t p e r d u e p e n d a n t 

s e p t j o u r s ; c e t h o m m e s ' é t a n t a p e r ç u , p a r l e b r u i t d u 

g r e l o t , q u e c ' é t o i t m o n o i s e a u , v i n t l e l e n d e m a i n 

m ' e n a v e r t i r ; j ' e n v o y a i s u r l e s l i e u x e n f a i r e l a 

r e c h e r c h e , o n n e p u t l e t r o u v e r e t ce n e f u t q u ' a u 

b o u t d e s e p t j o u r s q u ' i l se r e t r o u v a ; j ' a v o i s c o u t u m e 

d e l ' a p p e l e r t o u s les s o i r s p a r u n c o u p d e s i f f l e t , a u q u e l 

e l l e n e r é p o n d i t pas p e n d a n t s i x j o u r s , m a i s l e s e p 

t i è m e j ' e n t e n d i s u n p e t i t c r i d a n s l e l o i n t a i n q u e j e 

c r u s ê t r e c e l u i d e m a b u s e ; j e l e r é p é t a i a l o r s u n e 

s e c o n d e f o i s , e t j ' e n t e n d i s l e m ê m e c r i ; j ' a l l a i d u c ô t é 

o ù j e l ' a v o i s e n t e n d u , e t j e t r o u v a i e n f i n m a p a u v r e 

b u s e q u i a v o i t l ' a i l e c a s s é e , e t q u i a v o i t f a i t p l u s 

d ' u n e d e m i - l i e u e à p i e d p o u r r e g a g n e r son a s y l e , d o n t 

e l l e n ' é l o i t p o u r l o r s é l o i g n é e q u e d e c e n t v i n g t pas • 

q u o i q u e l l e f u t e x t r ê m e m e n t e x t é n u é e , e l l e m e fît 
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e t m i e u x c o n n u d e l a f a u c o n n e r i e , n o u s 

d é m o n t r e q u ' e n d i r i g e a n t l ' i n s t i n c t n a t u r e l 

d e s o i s e a u x , o n p e u t l e p e r f e c t i o n n e r a u 

t a n t q u e c e l u i d e s a u t r e s a n i m a u x . T o u t 

m e s e m b l e p r o u v e r q u e , s i l ' h o m m e v o i t -

î o i t d o n n e r a u t a n t d e t e m s e t d e s o i n s à 

l ' é d u c a t i o n d ' u n o i s e a u o u d e t o u t a u t r e 

a n i m a l , q u ' o n e n d o n n e à c e l l e d ' u n e n f a n t , 

i l s f e r o i e n t p a r i m i t a t i o n t o u t c e q u e c e l u i - c i 

f a i t p a r i n t e l l i g e n c e ; l a s e u l e d i f f é r e n c e s e -

r o i t d a n s l e p r o d u i t : l ' i n t e l l i g e n c e t o u j o u r s 

f é c o n d e s e c o m m u n i q u e e t s ' é t e n d à l ' e s 

p è c e e n t i è r e , t o u j o u r s e n a u g m e n t a n t , a u 

l i e u q u e l ' i m i t a t i o n n é c e s s a i r e m e n t s t é r i l e , 

n e p e u t n i s ' é t e n d r e , n i m ê m e s e t r a n s m e t t r e 

p a r c e u x q u i l ' o n t r e ç u e . 

E t c e t t e é d u c a t i o n p a r l a q u e l l e n o u s r e n 

d o n s l e s a n i m a u x , l e s o i s e a u x p l u s u t i l e s 

c e p e n d a n t b e a u c o u p d e c a r e s s e s ; e l l e f u t p r è s d e s i x 

s e m a i n e s à se r e f a i r e e t à se g u é r i r d e ses b l e s s u r e s , 

a p r è s q u o i e l l e r e c o m m e n ç a à v o l e r c o m m e a u p a r a 

v a n t , e t à s u i v r e ses a n c i e n n e s a l l u r e s p e n d a n t e n 

v i r o n u n a n , a p r è s q u o i e l l e d i s p a r u t p o u r t o u j o u r s . 

J e s u i s t r è s - p e r s u a d é q u e l l e f u t t u é e p a r m é p r i s e j 

e l l e n e m ' a u r o i t p a s a b a n d o n n é p a r sa p r o p r e v o l o n t é . ) ) 

( L e t t r e d e M . F o n t a i n e , c u r é d e S a i n t - P i e r r e d o 

B e l e s m e , à M , l e c o m t e d e B u f f o n , e n d a t e d u 2 8 

j a n v i e r 1 7 7 8 . ) 

c 2 
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o u p l u s a i m a b l e s p o u r n o u s , s e m b l e l e s 

r e n d r e o d i e u x à t o u s l e s a u t r e s , e t s u r - t o u i 

à c e u x d e l e u r e s p è c e ; d è s q u e l ' o i s e a u 

p r i v é p r e n d s o n e s s o r e t v a d a n s l a f o r ê t , 

l e s a u t r e s s ' a s s e m b l e n t d ' a b o r d p o u r l ' a d 

m i r e r , e t b i e n t ô t i l s l e m a l t r a i t e n t e t l e 

p o u r s u i v e n t c o m m e s ' i l é t o i t d ' u n e e s p è c e 

e n n e m i e ; o n v i e n t d ' e n v o i r u n e x e m p l e 

d a n s l a b u s e ; j e l ' a i v u d e m ê m e s u r l a p i e , 

s u r l e g e a i ; l o r s q u ' o n l e u r d o n n e J a l i b e r t é , 

l e s s a u v a g e s d e l e u r e s p è c e s e r é u n i s s e n t 

p o u r l e s a s s a i l l i r e t l e s c h a s s e r : i l s n e l e s 

a d m e t t e n t d a n s l e u r c o m p a g n i e q u e q u a n d 

c e s o i s e a u x p r i v é s o n t p e r d u t o u s l e s s i g n e s 

d e l e u r a f f e c t i o n p o u r n o u s , e t t o u s l e s 

c a r a c t è r e s q u i l e s r e n d o i e n t d i f ï é r e n s d e 

l e u r s f r è r e s s a u v a g e s , c o m m e s i c e s m ê m e s 

c a r a c t è r e s r a p p e l o i e n t à c e u x - c i l e s e n t i m e n t 

d e l a c r a i n t e q u ' i l s o n t d e l ' h o m m e l e u r 

t y r a n , e t l a h a i n e q u e m é r i t e n t s e s s u p p ô t s 

o u s e s e s c l a v e s . 

A u r e s t e , l e s o i s e a u x s o n t d e t o u s l e s 

ê t r e s d e l a N a t u r e l e s p l u s i n d é p e n d a n s e t 

l e s p l u s fiers d e l e u r l i b e r t é , p a r c e q u ' e l l e 

e s t p l u s e n t i è r e e t p l u s é t e n d u e q u e c e l l e 

d e t o u s l e s a u t r e s a n i m a u x : c o m m e i l n e 

f a u t q u ' u n i n s t a n t à l ' o i s e a u p o u r f r a n c h i r 

t o u t o b s t a c l e e t s ' é l e v e r a u d e s s u s d e s e s 
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e n n e m i s , q u ' i l l e u r e s t s u p é r i e u r p a r l a 

v i t e s s e d u m o u v e m e n t , e t p a r l ' a v a n t a g e 

d e s a p o s i t i o n d a n s u n é l é m e n t o ù i l s n e 

p e u v e n t a t t e i n d r e , i l v o i t t o u s l e s a n i m a u x 

t e r r e s t r e s c o m m e d e s ê t r e s l o u r d s e t r a m p a n s 

a t t a c h é s à l a t e r r e , - i l n ' a u r o i t m ê m e n u l l e 

c r a i n t e d e l ' h o m m e , s i l a b a l l e e t l a f l è c h e 

n e l e u r a v o i e n t a p p r i s q u e , s a n s s o r t i r d e 

s a p l a c e , i l p e u t a t t e i n d r e , f r a p p e r e t p o r t e r 

l a m o r t a u l o i n . L a N a t u r e , e n d o n n a n t d e s 

a i l e s a u x o i s e a u x , l e u r a d é p a r t i l e s a t t r i b u t s 

d e l ' i n d é p e n d a n c e e t l e s i n s t r u m e n s d e l a 

h a u t p l i b e r t é : a u s s i n ' o n t - i l s d e p a t r i e q u e 

l e c i e l q u i l e u r c o n v i e n t ; i l s e n p r é v o i e n t 

l e s v i c i s s i t u d e s e t c h a n g e n t d e c l i m a t e n 

d e v a n ç a n t l e s s a i s o n s ; i l s n e s ' y é t a b l i s s e n t 

q u ' a p r è s e n a v o i r p r e s s e n t i l a t e m p é r a t u r e ; 

l a p l u p a r t n ' a r r i v e q u e q u a n d l a d o u c e h a 

l e i n e d u p r i n t e m s a t a p i s s é l e s f o r ê t s d e 

v e r d u r e ; q u a n d e l l e f a i t é c l o r e l e s g e r m e s 

q u i d o i v e n t l e s n o u r r i r ; q u a n d i l s p e u v e n t 

s ' é t a b l i r , s e g î t e r , s e c a c h e r s o u s l ' o m b r a g e ; 

q u a n d e n f i n l a N a t u r e , v i v i f i a n t l e s p u i s 

s a n c e s d e l ' a m o u r , l e c i e l e t l a t e r r e s e m 

b l e n t r é u n i r l e u r s b i e n f a i t s p o u r c o m b l e r 

l e u r b o n h e u r . C e p e n d a n t c e t t e s a i s o n d e 

p l a i s i r d e v i e n t b i e n t ô t u n t e m s d ' i n q u i é t u d e ; 

t o u t à l ' h e u r e i l s a u r o n t à c r a i n d r e c e s 

C 3 
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m ê m e s e n n e m i s a u d e s s u s d e s q u e l s i l s p l a -

n o i e n t a v e c m é p r i s : l e c h a t s a u v a g e , l a 

m a r t e , l a b e l e t t e c h e r c h e r o n t à d é v o r e r 

c e q u ' i l s o n t d e p l u s c h e r ; l a c o u l e u v r e 

r a m p a n t e g r a v i r a p o û r a v a l e r l e u r s œ u f s 

e t d é t r u i r e l e u r p r o g é n i t u r e ; q u e l q u e é l e v é , 

q u e l q u e c a c h é q u e p u i s s e ê t r e l e u r n i d , i l s 

s a u r o n t l e d é c o u v r i r , l ' a t t e i n d r e , l e d é v a s t e r ; 

e t l e s e n f a n s , c e t t e a i m a b l e p o r t i o n d u g e n r e 

h u m a i n , m a i s t o u j o u r s r n a l - f a i s a n t e p a r d é 

s œ u v r e m e n t , v i o l e r o n t s a n s r a i s o n c e s d é 

p ô t s s a c r é s d u p r o d u i t d e l ' a m o u r : s o u v e n t 

l a t e n d r e m è r e s e s a c r i f i e d a n s l ' e s p é r a n c e 

d e s a u v e r s e s p e t i t s ; e l l e s e l a i s s e p r e n d r e 

p l u t ô t q u e d e l e s a b a n d o n n e r ; e l l e p r é f è r e 

d e p a r t a g e r e t d e s u b i r l e m a l h e u r d e l e u r 

s o r t , à c e l u i d ' a l l e r s e u l e l ' a n n o n c e r p a r 

s e s c r i s à s o n a m a n t , q u i n é a n m o i n s p o u r -

r o i t s e u l l a c o n s o l e r e n p a r t a g e a n t s a d o u 

l e u r . L ' a f f e c t i o n m a t e r n e l l e e s t d o n c u n 

s e n t i m e n t p l u s f o r t q u e c e l u i d e l a c r a i n t e , 

e t p l u s p r o f o n d q u e c e l u i d e l ' a m o u r , p u i s -

q u ' i c i c e t t e a f f e c t i o n l ' e m p o r t e s u r l e s d e u x 

d a n s l e c œ u r d ' u n e m è r e , e t l u i f a i t o u b l i e r 

s o n a m o u r , s a l i b e r t é , s a v i e . 

P o u r q u o i l e t e m s d e s g r a n d s p l a i s i r s e s t - i l 

a u s s i c e l u i d e s g r a n d e s s o l l i c i t u d e s ? P o u r 

q u o i l e s j o u i s s a n c e s l e s p l u s d é l i c i e u s e s s o n t -
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e l l e s t o u j o u r s a c c o m p a g n é e s d ' i n q u i é t u d e s 

c r u e l l e s , m ê m e d a n s l e s ê t r e s l e s p l u s l i b r e s 

e t l e s p l u s i n n o c e n s ? N ' e s t - c e p a s u n r e p r o c h e 

q u ' o n p e u t f a i r e à l a N a t u r e , c e t t e m è r e 

c o m m u n e d e t o u s l e s ê t r e s ? S a b i e n f a i s a n c e 

n ' e s t j a m a i s p u r e n i d e l o n g u e d u r é e . C e 

c o u p l e h e u r e u x q u i s ' e s t r é u n i p a r c h o i x , 

q u i a é t a b l i d e c o n c e r t e t c o n s t r u i t e n c o m 

m u n s o n d o m i c i l e d ' a m o u r , e t p r o d i g u é l e s 

s o i n s l e s p l u s t e n d r e s à s a f a m i l l e n a i s s a n t e , 

c r a i n t à c h a q u e i n s t a n t q u ' o n n e l a l u i r a 

v i s s e ; e t s ' i l p a r v i e n t à l ' é l e v e r , c ' e s t a l o r s 

q u e d e s e n n e m i s e n c o r e p l u s r e d o u t a b l e s 

v i e n n e n t l ' a s s a i l l i r a v e c p l u s d a v a n t a g e ; 

l ' o i s e a u d e p r o i e a r r i v e c o m m e l a f o u d r e 

e t f o n d s u r l a f a m i l l e e n t i è r e ; l e p è r e e t l a 

m è r e s o n t s o u v e n t s e s p r e m i è r e s v i c t i m e s , 

e t l e s p e t i t s d o n t l e s a i l e s n e s o n t p a s e n c o r e 

a s s e z e x e r c é e s n e p e u v e n t l u i é c h a p p e r . C e s 

o i s e a u x d e c a r n a g e f r a p p e n t t o u s l e s a u t r e s 

o i s e a u x d ' u n e f r a y e u r s i v i v e , q u ' o n l e s 

v o i t f r é m i r à l e u r a s p e c t ; c e u x m ê m e q u i 

s o n t e n s û r e t é d a n s n o s b a s s e - c o u r s , q u e l q u e 

é l o i g n é q u e s o i t l ' e n n e m i , t r e m b l e n t a u 

m o m e n t q u ' i l s l ' a p e r ç o i v e n t , e t c e u x d e l a 

c a m p a g n e , s a i s i s d u m ê m e e f f r o i , l e m a r q u e n t 

p a r d e s c r i s e t p a r l e u r f u i t e p r é c i p i t é e v e r s 

l e s l i e u x o ù i l s p e u v e n t s e c a c h e r . L ' é t a t 
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l e p l u s l i b r e d e l a N a t u r e a d o n c a u s s i s e s 

t y r a n s , e t m a l h e u r e u s e m e n t c ' e s t à e u x s e u l s 

q u a p p a r t i e n t c e t t e s u p r ê m e l i b e r t é d o n t i l s 

a b u s e n t , e t c e t t e i n d é p e n d a n c e a b s o l u e q u i 

l e s r e n d l e s p l u s fiers d e t o u s l e s a n i m a u x ; 

l ' a i g l e m é p r i s e l e l i o n e t l u i e n l è v e i m p u n é 

m e n t s a p r o i e ; i l t y r a n n i s e é g a l e m e n t l e s 

l i a b i l a n s d e l ' a i r e t c e u x d e l a t e r r e , e t i l 

a u r a i t p e u t - ê t r e e n v a h i l ' e m p i r e d ' u n e g r a n d e 

p o r t i o n d e l a N a t u r e , s i l e s a r m e s d e l ' h o m m e 

n e l ' e u s s e n t r e l é g u é s u r l e s o m m e t d e s m o n 

t a g n e s , e t r e p o u s s é j u s q u ' a u x l i e u x i n a c c e s 

s i b l e s , o ù i l j o u i t e n c o r e s a n s t r o u b l e e t s a n s 

r i v a l i t é d e t o u s l e s a v a n t a g e s d e s a d o m i n a 

t i o n t y r a n n i q u e . 

L e c o u p d ' o e i l q u e n o u s v e n o n s d e j e t e r 

r a p i d e m e n t s u r l e s f a c u l t é s d e s o i s e a u x , 

s u f f i t p o u r n o u s d é m o n t r e r q u e , d a n s l a 

c h a î n e d u g r a n d o r d r e d e s ê t r e s , i l s d o i v e n t 

ê t r e , a p r è s l ' h o m m e , p l a c é s a u p r e m i e r 

r a n g , L a N a t u r e a r a s s e m b l é , c o n c e n t r é 

d a n s l e p e t i l v o l u m e d e l e u r c o r p s , p l u s 

d e f o r c e q u ' e l l e n ' e n a d é p a r i i a u x g r a n d e s 

m a s s e s d e s a n i m a u x l e s p l u s p u i s s a n s ; e l l e 

l e u r a d o n n é p l u s d e l é g è r e t é s a n s r i e n ô t e r 

à l a s o l i d i t é d e l e u r o r g a n i s a t i o n ; e l l e l e u r a 

ç é d é u n e m p i r e p l u s é t e n d u s u r l e s h a b i t a n s 

d e l ' a i r , d e l a t e r r e e t d e s e a u x ; e l l e l e u i : 



D E S P E R R O Q U E T S : 4 1 

a l i v r é l e s p o u v o i r s d ' u n e d o m i n a t i o n e x 

c l u s i v e s u r l e g e n r e e n t i e r d e s i n s e c t e s , q u i 

n e s e m b l e n t t e n i r d ' e l l e l e u r e x i s t e n c e q u e 

p o u r m a i n t e n i r e t f o r t i f i e r c e l l e d e l e u r s 

d e s t r u c t e u r s a u x q u e l s i l s s e r v e n t d e p â t u r e ; 

i l s d o m i n e n t d e m ê m e s u r l e s r e p t i l e s d o n t 

i l s p u r g e n t l a t e r r e s a n s r e d o u t e r l e u r v e n i n ; 

s u r l e s p o i s s o n s q u ' i l s e n l è v e n t h o r s d e l e u r 

é l é m e n t p o u r l e s d é v o r e r , e t e n f i n s u r l e s 

a n i m a u x q u a d r u p è d e s d o n t i l s s o n t é g a l e 

m e n t d e s v i c t i m e s : o n a v u l a b u s e a s s a i l l i r 

l e r e n a r d , l e f a u c o n a r r ê t e r l a g a z e l l e , l ' a i g l e 

e n l e v e r l a b r e b i s , a t t a q u e r l e c h i e n c o m m e 

l e l i è v r e , l e s m e t t r e à . m o r t e t l e s e m p o r t e r 

d a n s s o n a i r e ; e t s i n o u s a j o u t o n s à t o u t e s 

c e s p r é é m i n e n c e s d e f o r c e e t d e v i t e s s e , 

c e l l e s q u i r a p p r o c h e n t l e s o i s e a u x d e l a 

n a t u r e d e l ' h o m m e , l a m a r c h e à d e u x p i e d s , 

l ' i m i t a t i o n d e l a p a r o l e , l a m é m o i r e m u s i 

c a l e , n o u s l e s v e n o n s p l u s p r è s d e n o u s 

q u e l e u r f o r m e e x t é r i e u r e n e p a r o î t l ' i n d i 

q u e r ; e n m ê m e t e m s q u e , p a r l a p r é r o g a t i v e 

u n i q u e d e l ' a t t r i b u t d e s a i l e s e t p a r l a p r é é 

m i n e n c e d u v o l s u r l a c o u r s e , n o u s r e c o n -

n o î t r o n s l e u r s u p é r i o r i t é s u r t o u s l e s a n i 

m a u x t e r r e s t r e s . 

M a i s d e s c e n d o n s d e c e s c o n s i d é r a t i o n s 

g é n é r a l e s s u r l e s o i s e a u x ; à l ' e x a m e n p a r -
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l i c u l i e r d u g e n r e d e s p e r r o q u e t s , c e g e n r e 

p l u s n o m b r e u x q u ' a u c u n a u t r e n e l a i s s e r a 

p a s d e n o u s f o u r n i r d e g r a n d s e x e m p l e s 

d ' u n e v é r i t é n o u v e l l e ; c ' e s t q u e d a n s l e s 

o i s e a u x , c o m m e d a n s l e s a n i m a u x q u a d r u 

p è d e s , i l n ' e x i s t e d a n s l e s t e r r e s m é r i d i o 

n a l e s d u n o u v e a u m o n d e a u c u n e d e s e s 

p è c e s d e s t e r r e s m é r i d i o n a l e s d e l ' a n c i e n 

c o n t i n e n t , e t c e t t e e x c l u s i o n e s t r é c i p r o q u e ; 

a u c u n d e s p e r r o q u e t s d e l ' A f r i q u e e t d e s 

g r a n d e s I n d e s n e s e t r o u v e d a n s l ' A m é r i q u e 

m é r i d i o n a l e , e t r é c i p r o q u e m e n t a u c u n d e 

d e c e u x d e c e t t e p a r t i e d u n o u v e a u m o n d e 

n e s e t r o u v e d a n s l ' a n c i e n c o n t i n e n t : c ' e s t 

s u r c e f a i t g é n é r a l q u e j ' a i é t a b l i l e f o n d e 

m e n t d e l a n o m e n c l a t u r e d e c e s o i s e a u x , 

d o n t l e s e s p è c e s s o n t t r è s - d i v e r s i f i é e s e t s i 

m u l t i p l i é e s , q u ' i n d é p e n d a m m e n t d e c e l l e s 

q u i n o u s s o n t i n c o n n u e s , n o u s e n p o u v o n s 

c o m p t e r p l u s d e c e n t ( 1 ) , e t d e c e s c e n t 

e s p è c e s i l n ' y e n a p a s u n e s e u l e q u i s o i t 

c o m m u n e a u x d e u x c o n t i n e n s : y a - t - i l u n e 

p r e u v e p l u s d é m o n s t r a t i v e d e c e t t e v é r i t é 

( i ) A u j o u r d ' h u i o n c n c o n n o i t p l u s d e c e n t s o i x a n t e - , 

e t j e su i s p e r s u a d é q u e l a f a m i l l e e n t i è r e d o i t ê t r e 

d e p l u s d e d e u x c e n t s e s p è c e s d a n s l a N a t u r e . 

J . J . V l 8 J'. Y . 
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g é n é r a l e , q u e n o u s a v o n s e x p o s é e d a n s l ' h i s 

t o i r e d e s a n i m a u x q u a d r u p è d e s ? A u c u n d e 

c e u x q u i n e p e u v e n t s u p p o r t e r l a r i g u e u r 

d e s c l i m a t s f r o i d s , n ' a p u p a s s e r d ' u n c o n 

t i n e n t à l ' a u t r e , p a r c e q u e c e s c o n t i i i e n s 

n ' o n t j a m a i s é t é r é u n i s q u e d a n s l e s r é g i o n s 

d u n o r d . H e n e s t d e m ê m e d e s o i s e a u x q u i , 

c o m m e l e s p e r r o q u e t s , n e p e u v e n t v i v r e e t s e 

m u l t i p l i e r q u e d a n s l e s c l i m a t s c h a u d s ; i l s 

s o n t , m a l g r é l a p u i s s a n c e d e l e u r s a i l e s , 

d e m e u r é s c o n f i n é s ? l e s u n s d a n s l e s t e r r e s 

m é r i d i o n a l e s d u n o u v e a u m o n d e , e t l e s 

a u t r e s d a n s c e l l e s d e l ' a n c i e n , e t i l s n ' o c 

c u p e n t d a n s c h a c u n q u ' u n e z o n e d e v i n g t -

c i n q d é g r é s d e c h a q u e c ô t é d e f é q u a t e u r ( 1 ) . 

( 1 ) O n t r o u v e d a n s q u e l q u e s p a p i e r s p u b l i c s d e 

l ' a n n é e 1 7 9 3 . q u e l a c b a l c u r d e c e t t e a n n é e a y a n t 

é t é f o r t v i v e à B â l e e n S u i s s e , u n e j e u n e p e r r u c h e 

p o n d i t d e u x œ u f s ; c e p e n d a n t e l l e n e l e s a pa s c o u v é s , 

c a r e l l e m o u r u t a u b o u t d e d e u x j o u r s d e s s u i t e s d e 

c e t e f f o r t , q u i e s t e x t r a o r d i n a i r e e n E u r o p e , e t s u r 

t o u t e n S u i s s e . O n a p l u s i e u r s f o i s o b s e r v é l e m ê m e 

p h é n o m è n e à P a r i s p e n d a n t l e s p l u s c h a u d s é t é s . 

U n e c h a l e u r a r t i f i c i e l l e q u i s ' é l c v e r o i t à l a t e m p é r a 

t u r e d e s c o n t r é e s h a b i t é e s p a r ce s e s p è c e s d ' o i s e a u x , 

s u r - t o u t d a n s n o s p a y s m é r i d i o n a u x , c o m m e à M o n t 

p e l l i e r , p e r m e t t r o i t a u x p e r r o q u e t s d e p o n d r e e t d ' é 

l e v e r d e s p e t i t s . J . J . V n i r y . 
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M a i s , d i r a - t - o n , p u i s q u e l e s é l é p h a n s e t 

l e s a u t r e s a n i m a u x q u a d r u p è d e s d e l ' A f r i q u e 

e t d e s g r a n d e s I n d e s o n t p r i m i t i v e m e n t 

o c c u p é l e s t e r r e s d u n o r d d a n s l e s d e u x 

c o n t i n e n s , l e s p e r r o q u e t s k a k a t o è s , l e s l o r i s 

e t l e s a u t r e s o i s e a u x d e c e s m ê m e s c o n t r é e s 

m é r i d i o n a l e s d e n o t r e c o n t i n e n t n ' o n t - i l s 

p a s d û s e t r o u v e r a u s s i p r i m i t i v e m e n t d a n s 

l e s p a r t i e s s e p t e n t r i o n a l e s d e s d e u x m o n d e s ? 

C o m m e n t e s t - i l d o n c a r r i v é q u e c e u x q u i 

h a b i t o i e n t j a d i s l ' A m é r i q u e s e p t e n t r i o n a l e , 

n ' a i e n t p a s g a g n é l e s t e r r e s c h a u d e s d e l ' A m é 

r i q u e m é r i d i o n a l e ? c a r i l s n ' a u r o n t p a s é t é 

a r r ê t é s , c o m m e l e s é l é p h a n s , p a r l e s h a u t e s 

m o n t a g n e s , n i p a r l e s t e r r e s é t r o i t e s d e 

l ' i s t h m e , e t l a r a i s o n q u e v o u s a v e z t i r é e 

d e c e s o b s t a c l e s n e p e u t s ' a p p l i q u e r a u x 

o i s e a u x q u i p e u v e n t a i s é m e n t f r a n c h i r c e s 

m o n t a g n e s ; a i n s i l e s d i f f é r e n c e s q u i s e t r o u 

v e n t c o n s t a m m e n t e n t r e l e s o i s e a u x d e 

l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e e t c e u x d e l ' A f r i 

q u e , s u p p o s e n t q u e l q u e s a u t r e s c a u s e s q u e 

c e l l e d e v o t r e s y s t è m e s u r l e r e f r o i d i s s e m e n t 

d e l a t e r r e e t s u r l a m i g r a t i o n d e t o u s l e s 

a n i m a u x d u n o r d a u m i d i . 

C e l l e o b j e c t i o n , q u i d a b o r d p a r o î t f o n d é e , 

n ' e s t c e p e n d a n t q u ' u n e n o u v e l l e q u e s t i o n , 

q u i , d e q u e l q u e m a n i è r e q u ' o n c h e r c h e à l a 
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f a i r e v a l o i r , n e p e u t n i s ' o p p o s e r n i n u i r e 

à F e x p l i c a t i o n d e s f a i t s g é n é r a u x d e l a n a i s 

s a n c e p r i m i t i v e d e s a n i m a u x d a n s l e s t e r r e s 

d u n o r d , d e l e u r m i g r a t i o n v e r s c e l l e s d u 

m i d i , e t d e l e u r e x c l u s i o n d e s t e r r e s d e 

F A m é r i q u e m é r i d i o n a l e . C e s f a i t s , q u e l q u e 

d i f f i c u l t é q u ' i l s p u i s s e n t p r é s e n t e r ( 1 ) , n ' e n 

( i ) S o n n e r a t d i t d a n s s o n V o y a g e à l a n o u v e l l e 

G u i n é e , p a g . y 4 : « L ' A s i e n ' e n n o u r r i t ] ( d e s p e r r o 

q u e t s ) q u e d a n s l e s c o n t r é e s q u i s o n t a u m i d i . L a 

L o u i s i a n e p a r o î t ê t r e e n A m é r i q u e l e p o i n t l e p l u s 

a v a n c é v e r s l e u o r d o ù l ' o n t r o u v e d e s p e r r o q u e t s ; 

e n c o r e c e t t e v a s t e t e r r e n ' e n n o u r r i t - e l l e q u ' u n e 

E s p è c e . C e g e n r e d ' o î s e a u x e s t p e u t - ê t r e l e p l u s v a r i é . 

U n e o b s e r v a t i o n t r è s - d i g n e d e r e m a r q u e e t b i e n d i f f i 

c i l e à e x p l i q u e r , c ' e s t q u e , t a n d i s q u ' o n t r o u v e d a n s 

l e c o n t i n e n t l e s m ê m e s e s p è c e s d e p e r r o q u e t s à d e 

g r a n d e s d i s t a n c e s ? t a n d i s q u ' e l l e s s ' y é t e n d e n t t r è s -

l o i n e t y o c c u p e n t ' b e a u c o u p d ' e s p a c e , c h a c u n e d e s 

î l e s o ù l ' o n t r o u v e d e s p e r r o q u e t s n o u r r i t u n e o u p l u 

s i e u r s e s p è c e s d e ce g e n r e q u i l u i s o n t p r o p r e s e t 

q u ' o n n e t r o u v e p o i n t d a n s l e s a u t r e s î l e s d u m ê m e 

a r c h i p e l , q u e l q u e p e u d e d i s t a n c e q u ' i l y a i t d e s u n e s 

a u x a u t r e s . C e n ' e s t c e p e n d a n t p a s q u e c e s o i s e a u x 

s o i e n t l o u r d s e t n ' a i e n t q u ' u n v o l c o u r t . O n s a i t q u e , 

d a n s l e c o n t i n e n t , i l s f o n t d e l o n g s t r a j e t s , q u ' i l s 

v o l e n t t r è s - h a u t , l o n g - t e m s d e s u i t e e n b a n d e s n o m 

b r e u s e s , q u ' i l s v i e n n e n t d e f o r t l o i n e n c e r t a i n e s 

s a i s o n s , p o u r c h e r c h e r l e s f r u i t s q u i l e u r c o n v i e n n e n t . » 

J . J . V I R E Y . 
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s o n t p a s m o i n s c o n s t a n s ; e t T o n p e u t , c e m e 

s e m b l e , r é p o n d r e à l a q u e s t i o n d ' u n e m a 

n i è r e s a t i s f a i s a n t e s a n s s ' é l o i g n e r d u s y s t è m e : 

c a r l e s e s p è c e s d ' o i s e a u x a u x q u e l s i l f a u t 

u n e g r a n d e c h a l e u r p o u r s u b s i s t e r e t s e 

m u l t i p l i e r , n ' a u r o n t , m a l g r é l e u r s a i l e s , p a s 

m i e u x f r a n c h i q u e l e s é l é p h a n s l e s s o m m e t s 

g l a c é s d e s m o n t a g n e s ; j a m a i s l e s p e r r o q u e t s 

e t l e s a u t r e s o i s e a u x d u m i d i n e s ' é l è v e n t 

a s s e z h a u t d a n s l a r é g i o n d e l ' a i r p o u r ê t r e 

s a i s i s d ' u n f r o i d c o n t r a i r e à l e u r n a t u r e , e t 

p a r c o n s é q u e n t i l s n ' a u r o n t p u p é n é t r e r d a n s 

l e s t e r r e s d e l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e , m a i s 

a u r o n t p é r i , c o m m e l e s é l é p h a n s , d a n s l e s 

c o n t r é e s s e p t e n t r i o n a l e s d e c e c o n t i n e n t à 

m e s u r e q u ' e l l e s s e s o n t r e f r o i d i e s ; a i n s i c e t t e 

o b j e c t i o n l o i n d ' é b r a n l e r l e s y s t è m e , n e f a i t 

q u e l e c o n f i r m e r e t l e r e n d r e p l u s g é n é r a l , 

p u i s q u e n o n s e u l e m e n t l e s a n i m a u x q u a 

d r u p è d e s , m a i s m ê m e l e s o i s e a u x d u m i d i 

d e n o t r e c o n t i n e n t , n ' o n t p u p é n é t r e r n i 

s ' é t a b l i r d a n s l e c o n t i n e n t i s o l é d e l ' A m é 

r i q u e m é r i d i o n a l e . N o u s c o n v i e n d r o n s n é a n 

m o i n s q u e c e t t e e x c l u s i o n n ' e s t p a s a u s s i 

g é n é r a l e p o u r l e s o i s e a u x q u e p o u r l e s q u a 

d r u p è d e s , d a n s l e s q u e l s i l n ' y a a u c u n e e s p è c e 

c o m m u n e à l ' A f r i q u e e t à l ' A m é r i q u e ; t a n d i s 

q u e , d a n s l e s o i s e a u x , o n e n p e u t c o m p t e r 
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u n p e t i t n o m b r e d o n t l e s e s p è c e s s e t r o u v e n t 

é g a l e m e n t d a n s c e s d e u x c o n l i n e n s ; m a i s 

c ' e s t p a r d e s r a i s o n s p a r t i c u l i è r e s e t s e u l e 

m e n t p o u r d e c e r t a i n s g e n r e s d ' o i s e a u x q u i , 

j o i g n a n t à u n e g r a n d e p u i s s a n c e d e v o l , l a 

f a c u l t é d e s ' a p p u y e r e t d e s e r e p o s e r s u r 

> l ' e a u * a u m o y e n d e s l a r g e s m e m b r a n e s d e 

l e u r s p i e d s , o n t t r a v e r s é e t t r a v e r s e n t e n c o r e 

l a v a s t e é t e n d u e d e s m e r s q u i s é p a r e n t l e s 

d e u x c o n t i n e n s v e r s l e m i d i . E t c o m m e l e s 

p e r r o q u e t s n ' o n t n i l e s p i e d s p a l m é s , n i l e 

v o l é l e v é e t l o n g - t e m s s o u t e n u , a u c u n d e 

c e s o i s e a u x n ' a p u p a s s e r d ' u n c o n t i n e n t à 

l ' a u t r e , à m o i n s d ' y a v o i r é t é t r a n s p o r t é 

p a r l e s h o m m e s ( i ) ; o n e n s e r a c o n v a i n c u 

p a r l ' e x p o s i t i o n d e l e u r n o m e n c l a t u r e , e t 

p a r l a c o m p a r a i s o n d e s d e s c r i p t i o n s d e 

c h a q u e e s p è c e a u x q u e l l e s n o u s r e n v o y o n s 

(1) Les perroquets ont le vol court et pesant , au 

p o i n t d e n e p o u v o i r t r a v e r s e r des b r a s d e m e r d e s e p t 

o u h u i t l i e u e s d e l a r g e u r ; c h a q u e î l e d e l ' A m é r i q u e 

m é r i d i o n a l e a ses p e r r o q u e t s p a r t i c u l i e r s ; c e u x d e s 

î l e s d e S a i n t e - L u c i e , d e S a i n t - V i n c e n t , d e l a D o m i 

n i q u e , d e h r M a r t i n i q u e , d e l a G u a d e l o u p e s o n t d i f f è 

r e n s l e s u n s d e s a u t r e s ; c e u x d e s î l e s C a r a ï b e s n e se 

t r o u v e n t p o i n t v e r s l ' O r é n o q u e , q u i c e p e n d a n t e s t l e 

c a n t o n d u c o n t i n e n t l e p l u s v o i s i n d e ces î l e s . ( N o t e 

c o m m u n i q u é e p a r M . d e l a B o r d e , m é d e c i n d u r o i à 

C a y e n n e . ) 
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t o u s l e s d é t a i l s d e l e u r s r e s s e m b l a n c e s e t 

d e l e u r s d i f f é r e n c e s , t a n t g é n é r i q u e s q u e 

s p é c i f i q u e s ; e t c e t t e n o m e n c l a t u r e é t o i t 

p e u t - ê t r e a u s s i d i f f i c i l e à d é m ê l e r q u e c e l l e 

d e s s i n g e s 9 p a r c e q u e t o u s l e s n a t u r a l i s t e s , 

a v a n t m o i , a v o i e n t é g a l e m e n t c o n f o n d u l e s 

e s p è c e s e t m ê m e l e s g e n r e s d e s n o m b r e u s e s 

t r i b u s d e c e s d e u x c l a s s e s d ' a n i m a u x , d o n t 

n é a n m o i n s a u c u n e e s p è c e n ' a p p a r t i e n t a u x 

d e u x c o n t i n e n s à l a f o i s . 

L e s g r e c s n e c o n n u r e n t d ' a b o r d q u ' u n e 

e s p è c e d e p e r r o q u e t o u p l u t ô t d e p e r 

r u c h e ; c ' e s t c e l l e q u e n o u s n o m m o n s a u 

j o u r d ' h u i grande perruche à collier , q u i 

s e t r o u v e d a n s l e c o n t i n e n t d e l ' I n d e ( 1 ) . 

L e s p r e m i e r s d e c e s o i s e a u x f u r e n t a p p o r t é s 

d e F i l e T r a p o b a n e e n G r è c e , p a r O n é s i -

c r i t e , c o m m a n d a n t d e l a f l o t t e d ' A l e x a n d r e : 

( i ) « A u x î l e s M o l u q u e s , d i t L a b i l l a r d i è r e , ( V o y a g e 

à l a r e c h e r c h e d e l a P é r o u s e , t o m . I I , p a g . S o i ) , l e s 

h a b i t a n s n o u s a p p o r t è r e n t u n g r a n d n o m b r e d e p e r 

r o q u e t s d e l ' e s p è c e a p p e l é e psittacus Alexandri » . E t 

p a g e 2 9 7 3 t o m e I I , l e m ê m e v o y a g e u r d i t a u s s i , 

<rc l e s o i s e a u x , s u r - t o u t les p e r r o q u e t s , s o n t t e l l e 

m e n t m u l t i p l i é s s u r c e t t e î l e ( B o u r o u , u n e de s M o -

l a q u e s ) , q u ' i l e s t t r è s - v r a i s e m b l a b l e q u ' e l l e e n t i r e 

s o n n o m , q u i ; e n m a l a i s , s i g n i f i e oiseau. » 

J . J . V I R E Y , 

i l s 
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i l s y é t o i e n t s i n o u v e a u x e t s i r a r e s q u ' A r i s -

t o t e l u i - m ê m e n e p a r o î t p a s e n a v o i r v u , 

e t s e m b l e n ' e n p a r l e r q u e p a r r e l a t i o n ( 1 ) . 

M a i s l a b e a u t é d e c e s o i s e a u x e t l e u r t a l e n t 

d ' i m i t e r l a p a r o l e e n firent b i e n t ô t u n o b j e t 

d e l u x e c h e z l e s r o m a i n s : l e s é v è r e C a t o n 

l e u r e n a f a i t u n r e p r o c h e ( 2 ) ; i l s l o g e o i e n t 

c e t o i s e a u d a n s d e s c a g e s d ' a r g e n t , d ' é c a i l l é 

e t d ' i v o i r e ( 3 ) , e t l e p r i x d ' u n p e r r o q u e t f u t 

q u e l q u e f o i s p l u s g r a n d c h e z e u x q u e c e l u i 

d ' u n e s c l a v e . 

O n n e c o n n o i s s o i t d e p e r r o q u e t s à R o m e 

q u e c e u x q u i v e n o i e n t d e s I n d e s ( 4 ) j u s q u ' a u 

t e m s d e N é r o n , o ù d e s é m i s s a i r e s d e c e 

p r i n c e e n t r o u v è r e n t d a n s u n e î l e d u N i l , 

e n t r e S i è n e e t M é r o é ( 5 ) , c e q u i r e v i e n t 

(1) Indica avis cui nomen psittace, quam loqui 

éliunt. A r i s t o t e , l i b . 8 , c a p . 1 2 . 

( 2 ) C e r i g i d e c e n s e u r s ' é c r i e a u m i l i e u d u s é n a t 

a s s e m b l é : c O s é n a t e u r s ! ô R o m e m a l h e u r e u s e ! 

q u e l a u g u r e p o u r t o i ! à q u e l s t e m s s o m m e s - n o u s 

a r r i v é s d e v o i r l e s f e m m e s n o u r r i r l e s c h i e n s s u r l e u r s 

g e n o u x , e t l e s h o m m e s p o r t e r s u r l e p o i n g d e s p e r 

r o q u e t s ? » { V o y e z C o l u m e l l D i c t i o n , a n t i q . l i b . 5 . ) 

( 3 ) V o y e z S t a t i u s i n p s i t t , a t e d i i . 

( 4 ) P l i n e , l i b . i o , c a p . 4.2. Pausanias in Corinth. 

( 5 ) A Siene in Meroen. . . Insulam Gagaudem esse 

in medio eo tractu renuntiavere {Neronis exploraùores) ; 

T O M E L X 1 I I . D 
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à l a l i m i t e d e 2 4 à 2 5 d é g r é s q u e n o u s a v o n s 

p o s é e p o u r c e s o i s e a u x , e t q u ' i l n e p a r o î t 

p a s q u ' i l s a i e n t p a s s é e . A u r e s t e , P l i n e n o u s 

a p p r e n d q u e l e n o m p s i t t a c u s , d o n n é p a r 

l e s l a t i n s a u p e r r o q u e t , v i e n t d e s o n n o m 

i n d i e n , psittace o u sittace ( 1 ) . 

lues p o r t u g a i s q u i , l e s p r e m i e r s , o n t d o u b l é 

l e c a p d e B o n n e - E s p é r a n c e , e t r e c o n n u l e s 

c ô t e s d ' A f r i q u e , t r o u v è r e n t l e s t e r r e s d e 

G u i n é e e t t o u t e s l e s î l e s d e l ' o c é a n I n d i e n 

p e u p l é e s , c o m m e l e c o n t i n e n t , d e d i v e r s e s 

e s p è c e s d e p e r r o q u e t s , t o u t e s i n c o n n u e s à 

l ' E u r o p e , e t e n s i g r a n d n o m b r e q u ' à C a l i -

c u t ( 2 ) , à B e n g a l e e t s u r l e s c ô t e s d ' A f r i q u e , 

l e s i n d i e n s e t l e s n è g r e s é t o i e n t o b l i g é s d e s e 

t e n i r d a n s l e u r s c h a m p s d e m a ï s e t d e r i z 

iudè primùm visas aves psittacos. U n p e u p l u s l o i n . 

ces v o y a g e u r s t r o u v è r e n t d e s s i n g e s . ( P l i n . l i b . 6 , 

c a p . 2 9 . ) 

(1) India hanc avem mittit, sittacem vocat. Pline , 

l i b . i o , c a p . 4 2 . O n l e s a p p o r t o i l e n c o r e a u q u i n z i è m e 

s i è c l e d e ces c o n t r é e s p a r l a r o u l e d ' A l e x a n d r i e . 

( V o y e z l a R e l a t i o n d e C a d a m o s t o . H i s t o i r e g é n é r a l e 

des v o y a g e s , t o m . I I , p a g . 5 o 5 . ) 

(a) Recueil des voyages qui ont servi à l'établisse

m e n t d e l a c o m p a g n i e des I n d e s , e t c . ; A m s t e r d a m , 
1 7 0 2 , t o m . I I I , p a g . , 9 5 , 
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v e r s l e t e m s d e l a m a t u r i t é , p o u r e n é l o i g n e r 

c e s o i s e a u x q u i v i e n n e n t l e s d é v a s t e r . ( 1 ) 

C e t t e g r a n d e m u l t i t u d e d e p e r r o q u e t s , d a n s 

t o u t e s l e s r é g i o n s q u ' i l s h a b i t e n t ( 2 ) , s e m b l e 

p r o u v e r q u ' i l s r é i t è r e n t l e u r s p o n t e s , p u i s q u e 

c h a c u n e e s t a s s e z p e u n o m b r e u s e ; m a i s r i e n 

n ' é g a l e l a v a r i é t é d ' e s p è c e s d ' o i s e a u x d e c e 

g e n r e , q u i s ' o f f r i r e n t a u x n a v i g a t e u r s s u r 

t o u t e s l e s p l a g e s m é r i d i o n a l e s d u n o u v e a u 

m o n d e , l o r s q u ' i l s e n f i r e n t l a d é c o u v e r t e ; 

p l u s i e u r s î l e s r e ç u r e n t l e n o m d ' î l e s d e s 

P e r r o q u e t s . C e f u r e n t l e s s e u l s a n i m a u x q u e 

C o l o m b t r o u v a d a n s l a p r e m i è r e o ù i l 

a b o r d a ( 3 ) , e t c e s o i s e a u x s e r v i r e n t d ' o b j e t s 

d ' é c h a n g e d a n s l e p r e m i e r c o m m e r c e q u ' e u 

r e n t l e s e u r o p é e n s a v e c l e s a m é r i c a i n s ( 4 ) . 

( 1 ) V o y e z M a n d e s l o , s u i t e d ' O l e a r i u s , t o m . I I , 

p a g - 1 4 4 . 

( 2 ) « E n t r e p l u s i e u r s a n i m a u x r e m a r q u a b l e s , l e s 

p e r r o q u e t s d u M a l a b a r e x c i t e n t l ' a d m i r a t i o n d e s 

v o y a g e u r s ? p a r l e u r q u a n t i t é p r o d i g i e u s e , a u t a n t q u e 

p a r l a v a r i é t é d e l e u r s e s p è c e s . D e l l o n a s s u r e q u ' i l 

a v o i t s o u v e n t e u l e p l a i s i r d ' e n v o i r p r e n d r e j u s q u ' à 

d e u x c e n t s d ' u n c o u p d e filet». ( H i s t o i r e g é n é r a l e 

d e s v o y a g e s , t o m . X I , p a g . 4 ^ 4 - ) 

( 3 ) C u a n a l i a n i , u n e d e s L u c a y e s . 

( 4 ) V o y e z p r e m i e r V o y a g e d e C h r i s t o p h e C o l o m b . 

H i s t o i r e g é n é r a l e d e s v o y a g e s , t o m . X I I , initio. 
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E n f i n , o n a p p o r t a d e s p e r r o q u e t s d ' A m é 

r i q u e e t d ' A f r i q u e e n s i g r a n d n o m b r e , q u e 

i e p e r r o q u e t d e s a n c i e n s f u t o u b l i é : o n n e 

l e c o n n o i s s o i t p l u s d u t e m s d e B e l o n q u e p a r 

l a d e s c r i p t i o n q u ' i l s e n a v o i e n t l a i s s é e ( 1 ) ; 

e t c e p e n d a n t , d i t A l d r o v a n d e , n o u s n ' a v o n s 

e n c o r e v u q u ' u n e p a r t i e d e c e s e s p è c e s d o n t 

l e s î l e s e t l e s t e r r e s d u n o u v e a u m o n d e n o u r 

r i s s e n t u n e s i g r a n d e m u l t i t u d e , q u e , p o u r 

e x p r i m e r l e u r i n c r o y a b l e v a r i é t é , a u s s i b i e n 

q u e l e b r i l l a n t d e l e u r s c o u l e u r s e t t o u t e 

l e u r b e a u t é , i l f a u d r o i t q u i t t e r l a p l u m e e t 

p r e n d r e l e p i n c e a u ; c ' e s t a u s s i c e q u e n o u s 

a v o n s f a i t e n d o n n a n t l e p o r t r a i t d e t o u t e s 

l e s e s p è c e s r e m a r q u a b l e s e t n o u v e l l e s d a n s 

n o s p l a n c h e s c o l o r i é e s . 

M a i n t e n a n t p o u r s u i v r e , a u t a n t q u ' i l e s t 

p o s s i b l e , T o r d r e q u e l a N a t u r e a m i s d a n s 

c e t t e m u l t i t u d e d ' e s p è c e s , t a n t p a r l a d i s 

t i n c t i o n d e s f o r m e s q u e p a r l a d i v i s i o n d e s 

c l i m a t s , n o u s p a r t a g e r o n s l e g e n r e e n t i e r 

d e c e s o i s e a u x d ' a b o r d e n d e u x g r a n d e s 

c l a s s e s , d o n t l a p r e m i è r e c o n t i e n d r a t o u s 

l e s p e r r o q u e t s d e l ' a n c i e n c o n t i n e n t , e t l a 

s e c o n d e t o u s c e u x d u n o u v e a u m o n d e ; 

( 0 ' ( T e l l e m e n t , d i t - i l , q u e n e l ' a v o n s u n e v e u , 

i n o n e n p e i n t u r e » . ( N a t u r e des o i s e a u x , p a g . 2 9 6 . ) 
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e n s u i t e n o u s s u b d i v i s e r o n s l a p r e m i è r e e n 

c i n q g r a n d e s f a m i l l e s ; s a v o i r , l e s k a k a t o è s , 

l e s p e r r o q u e t s p r o p r e m e n t d i t s , l e s l o r i s , 

l e s p e r r u c h e s à l o n g u e q u e u e e t l e s p e r r u 

c h e s à q u e u e c o u r t e ; e t d e m ê m e n o u s s u b 

d i v i s e r o n s c e u x d u n o u v e a u c o n t i n e n t e n 

s i x a u t r e s f a m i l l e s ; s a v o i r , l e s a r a s , l e s a m a 

z o n e s , l e s c r i c k s , l e s p a p e g a i s , l e s p e r r i c h e s 

à q u e u e l o n g u e , e t e n f i n l e s p e r r i c h e s à 

q u e u e c o u r t e . C h a c u n e d e c e s o n z e t r i b u s 

o u f a m i l l e s e s t d é s i g n é e p a r d e s c a r a c t è r e s 

d i s t i n c t i f s , o u d u m o i n s c h a c u n e p o r t e 

q u e l q u e l i v r é e p a r t i c u l i è r e q u i l e s r e n d r e -

c o n n o i s s a b l e s , e t n o u s a l l o n s p r é s e n t e r c e l l e s 

d e l ' a n c i e n c o n t i n e n t l e s p r e m i è r e s . 
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N O T E 

SUR L'HISTOIRE NATURELLE 

DES PERROQUETS. 

FRANÇOIS DE NEUFCHATEAU a publié, dans 

l e t o m e I e r d e s o n C o n s e r v a t e u r , o u R e c u e i l 

d e m o r c e a u x i n é d i t s , e t c . P a r i s , a n h u i t , 

i n - 8 ° , v i n g t - c i n q l e t t r e s d e B u f f o n à l ' a b b é 

B e x o n . L e P l i n e f r a n ç a i s , o c c u p é d e t r a v a u x 

i m m e n s e s , a v o i t i n t é r e s s é p l u s i e u r s s a v a n s 

à s a v a s t e e n t r e p r i s e , c o m m e o n l e v o i t 

d a n s s e s n o t e s o ù i l c i t e u n g r a n d n o m b r e 

d ' o b s e r v a t i o n s q u i l u i a v o i e n t é t é c o m m u 

n i q u é e s . S o n n i n i s u r - t o u t a v o i t s e c o n d é , p a r 

s e s r e c h e r c h e s , s e s v o y a g e s e t p a r s o n z è l e 

a r d e n t p o u r l ' h i s t o i r e n a t u r e l l e , l e p e i n t r e 

é l o q u e n t d e l a N a t u r e . J ' a i s o u s l e s y e u x 

u n v i e u x c a h i e r d e n o t e s t r è s - c o n s i d é r a b l e s 

e t d ' a r t i c l e s s u r l ' h i s t o i r e n a t u r e l l e d e s l o r i s , 

d e s k a k a t o ë s , d e s p e r r u c h e s d e l ' a n c i e n 

c o n t i n e n t , e t d e s p e r r o q u e t s e n g é n é r a l , q u e 

S o n m n i , é t a n t a u g r a n d C a i r e , a v o i t e n v o y é s 

a B u f f o n . E u e x a m i n a n t c e s n o t e s , j ' e n t r o u v e 

p l u s i e u r s q u i o n t é t é i n s é r é e s m o t à m o t 
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d a n s l a d e s c r i p t i o n d e q u e l q u e s o s p è c e s , 

s u r - t o u t d a n s F a r t i e l e d u k a k a t o è s à h u p p e 

j a u n e . A l a v é r i t é , o n t r o u v e c i t é e n n o t e 

l e n o m d e S o n n i n i , m a i s o n n e l ' i n d i q u e 

p o i n t c o m m e é t a n t F a u t e u r d e l ' a r t i c l e . C e 

b e a u p e r r o q u e t n ' a p o i n t é t é v u à P a r i s 

p a r B u f f o n , n i p a r l ' a b b é B e x o n , q u o i q u ' o n 

l ' a s s u r e d a n s l a d e s c r i p t i o n . 

J e r e n c o n t r e a u s s i , d a n s l e m a n u s c r i t d e 

S o n n i n i , d e s n o t e s i n t é r e s s a n t e s à l ' a r t i c l e d e 

l a p e r r u c h e à c o l l i e r ; e l l e s o n t é t é p u b l i é e s 

s a n s q u ' o n a i t f a i t m e n t i o n d e l ' a u t e u r . I l 

s e r o i t f o r t l o n g d e r a p p o r t e r i c i t o u t e s l e s 

a u t r e s o b s e r v a t i o n s q u e S o n n i n i a f o u r n i e s 

p o u r l e s l o r i s , e t s u r - t o u t p o u r l e s p e r 

r u c h e s d e l ' a n c i e n c o n t i n e n t ; c e p e n d a n t 

o n e n a f a i t u s a g e , s a n s l e c i t e r . C o m m e 

i l e s t r e c o n n u q u e l ' a b b é B e x o n a r é d i g é 

l e s a r t i c l e s d e l a f a m i l l e d e s p e r r o q u e t s 

( v o y e z l e s L e t t r e s , n ° I I I e t V I I , p u b l i é e s 

d a n s l e C o n s e r v a t e u r , t . I , p . 1 0 2 e t 1 1 1 ) , 

i l é t o i t j u s t e q u e c e l i t t é r a t e u r r e s t i t u â t à 

c h a c u n c e q u i l u i a p p a r t e n o i t , c o m m e 

B u f f o n a v o i t c o u t u m e d e l e f a i r e . 

J e p o u r r o i s c i t e r u n g r a n d n o m b r e d ' a u 

t r e s p a s s a g e s t i r é s d u m a n u s c r i t ( e n v o y é d u 

C a i r e , e t p a s s é a u v i n a i g r e , c o m m e t o u s 

l e s o b j e t s q u i v i e n n e n t d u L e v a n t ) , p o u r 

D 4 
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p r o u v e r c e q u e j e r a p p o r t e ; m a i s j e m ê 

c o n t e n t e r a i d e c i t e r l a l e t t r e q u e B u f f o n 

é c r i v o i t l e 4 a v r i l 1 7 7 7 ( u n a n a v a n t c e l l e s 

é c r i t e s à l ' a b b é B e x o n ) à S o n n i n i , p r ê t à 

s ' e m b a r q u e r p o u r s o n v o y a g e d ' E g y p t e . 

« Je viens de recevoir , Monsieur, votre 

l e t t r e d a t é e d e M o n t p e l l i e r , d u 2 7 m a r s , 

e t j e j o i n s i c i u n e l e t t r e p o u r M . B o r i è s , 

d o c t e u r e n m é d e c i n e à C e t t e , q u i f e r a e n 

c o r e p l u s s o n e f f e t e n p a s s a n t p a r v o s m a i n s . 

S ' i l m e f a i t u n e n v o i d e p o i s s o n s p r é p a 

r é s , j e j u g e r a i m i e u x d e l a v a l e u r d e s o n 

s e c r e t . 

» V o u s m e f e r e z p l a i s i r d e m ' e n v o y e r c e 

q u e v o u s a v e z é c r i t s u r l e s k a k a t o è s e t l e s 

l o r i s , e t i l n e r e s t e r a p l u s q u e l e s p e r r o q u e t s 

p r o p r e m e n t d i t s , e t l e s p e r r u c h e s d e l ' a n c i e n 

c o n t i n e n t . L ' o n c o m m e n c e à i m p r i m e r l e 

q u a t r i è m e v o l u m e d e l ' H i s t o i r e d e s o i s e a u x ; 

i l s e r a f i n i d a n s q u a t r e m o i s ; e t s i M . G u e -

n e a u d e M o n t b e i l l a r d s e t r o u v e a l o r s e n 

r e t a r d , j e c o m p t e c o m m e n c e r l e c i n q u i è m e 

v o l u m e p a r l e l o n g a r t i c l e d e s p e r r o q u e t s ; 

a i n s i , n e p e r d e z p a s d e t e m s , j e v o u s e n 

p r i e , à t r a v a i l l e r s u r c e s u j e t e t à m ' e n v o y e r 

t o u t c e q u e v o u s a u r e z f a i t 

» P u i s q u e v o u s r a m a s s e z d e s c o q u i l l e s s u r 



D E S P E R R O Q U E T S . 5 7 

n o t r e c ô t e d e l a M é d i t e r r a n é e , v o u s p o u r 

r i e z m ' e n e n v o y e r u n e p e t i t e c a i s s e , e n n e 

p r e n a n t q u ' u n i n d i v i d u d e c h a q u e e s p è c e e t 

b i e n c o n s e r v é ; m a i s i l n e f a u t p a s l a i s s e r l e 

p o i s s o n d a n s l a c o q u i l l e p o u r é v i t e r l ' i n 

f e c t i o n . N o u s n ' a v o n s p a s b e s o i n d e m a t i è r e s 

d e v o l c a n s , à m o i n s q u e c e n e f û t q u e l q u e 

m o r c e a u q u i v o u s p a r û t s i n g u l i e r . 

» Votre petit ara (1) ne jure plus, mais 

i l n e p r o n o n c e q u e d e u x o u t r o i s p e t i t s 

m o t s ; i l e s t b i e n m a i g r e , e t i l c o n t i n u e d e 

p e r d r e b e a u c o u p d e p l u m e s ; i l n e v e u t 

m a n g e r n i p a i n , n i s o u p e , n i g r a i n e s , e t 

n e v e u t q u e d u s u c r e e t d u b i s c u i t , c e q u i 

p o u r r o i t l e t r o p é c h a u f f e r ; p e u t - ê t r e i l s e 

p o r t e r a m i e u x l o r s q u e s a m u e s e r a e n t i è 

r e m e n t p a s s é e . . » 

J ' a i l ' h o n n e u r d ' ê t r e , e t c . l e O . d e B u f ï b n . 

A P a r i s , c e 4 a v r i l 1 7 7 7 . 

On voit ainsi que Sonnini a beaucoup de 

d r o i t s s u r l ' h i s t o i r e n a t u r e l l e d e s p e r r o q u e t s 

q u e l ' a b b é B e x o n a r é d i g é e d ' a p r è s d e s n o t e s 

e t d e s o b s e r v a t i o n s c o m m u n i q u é e s p a r B u f ï b n 

( 1 ) L ' a r a v e r d , d o n t S o n n i n i a v o i t f a i t p r é s e n t a 

B u f f o n . 
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e t s e s s a v a n s c o r r e s p o n d a n s . S ' i l y a q u e l q u e 

p o r t i o n d e g l o i r e à e s p é r e r d a n s l ' o u v r a g e 

q u e B u f f o n a l é g u é à l a p o s t é r i t é e t a u g e n r e 

h u m a i n , o n n e p e u t p a s s a n s i n j u s t i c e e n 

f r u s t r e r q u i c o n q u e a i m m o l é s a v i e e t c o n 

s a c r é s e s v e i l l e s e t s e s t r a v a u x à l ' a v a n c e 

m e n t d e l ' h i s t o i r e d e l a N a t u r e * 

J . Jo V I R E Y » 
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P E R R O Q U E T S 

D E L ' A N C I E N C O N T I N E N T . 

LES KAKATOES. 

E S p l u s g r a n d s p e r r o q u e t s d e l ' a n c i e n 

c o n t i n e n t s o n t l e s k a k a t o è s ; i l s e n s o n t t o u s 

o r i g i n a i r e s e t p a r o i s s e n t ê t r e n a t u r e l s a u x 

c l i m a t s d e l ' A s i e m é r i d i o n a l e : n o u s n e s a v o n s 

p a s s ' i l y e n a d a n s l e s t e r r e s d e l ' A f r i q u e , 

m a i s i l e s t s û r q u ' i l n e s ' e n t r o u v e p o i n t e n 

A m é r i q u e ; i l s p a r o i s s e n t r é p a n d u s d a n s l e s 

r é g i o n s d e s I n d e s m é r i d i o n a l e s ( 1 ) e t d a n s 

(i) « Les arbres de cette ville ( Amadabat capitale 

d u G u z a r a t e ) , e t c e u x q u i s o n t s u r l e c h e m i n d ' A g r a 

à B r a m p o u r , q u i e s t à c e n t c i n q u a n t e l i e u e s d ' A l l e 

m a g n e , n o u r r i s s e n t u n n o m b r e i n c o n c e v a b l e d e p e r 

r o q u e t s . I l y e n a q u i s o n t b l a n c s o u d ' u n g r i s d e 

p e r l e , e t c o i f f é s d ' u n e h u p p e i n c a r n a t e ; o n les a p p e l l e 

hakatous y à c a u s e d e ce m o t q u ' i l s p r o n o n c e n t d a n s 

l e u r c h a n t a s sez d i s t i n c t e m e n t . C e s o i s e a u x s o n t f o r t 

c o m m u n s p a r t o u t e s l e s I n d e s , o ù i l s f o n t l e u r s n i d s 

d a n s l e s v i l l e s s u r l e s t o i t s d e s m a i s o n s , c o m m e l e s 

h i r o n d e l l e s e n E u r o p e . ( V o y a g e d e M a n d c s l o à l a 

s u i t e d ' O l e a r i u s , t o m . I I , p a g . 
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t o u t e s l e s î l e s d e l ' o c é a n I n d i e n ( i ) , à T e r -

n a t e ( 2 ) , à B a n d a ( 3 ) , à C é r a n ( 4 ) « , a u x 

P h i l i p p i n e s ( 5 ) , a u x î l e s d e l a S o n d e ( 6 ) . 

L e u r n o m d e k a k a t o è s , catacua e t c a e a t o u , 

v i e n t d e l a r e s s e m b l a n c e d e c e m o t à l e u r 

c r i ( 7 ) . O n l e s d i s t i n g u e a i s é m e n t d e s a u t r e s 

( 1 ) « A M a g i n d a n a o , l e s k a k a t o è s , d o n t i l se t r o n v * 

u n e g r a n d e q u a n t i t é d a n s l e s c h a m p s d e r i z , o n t l a 

t ê t e u n i e e t p o i n t d e h u p p e ? c o m m e c e u x q u i n o u s 

v i e n n e n t d e d i f f é r e n t e s p a r t i e s des I n d e s . A G o o î o o , 

l e s k a k a t o è s o n t u n e h u p p e j a u n e ; o n e n v o i t u n g r a n d 

n o m b r e » . ( V o y a g e d u c a p i t a i n e F o r e s t , e n 1 7 7 6 , 

p a g . 3 5 4 - ) J . J . V I R E Y . 

( 2 ) V o y a g e a u t o u r d u m o n d e , p a r G e m e l l i C a r r e r i ; 

P a r i s , 1 7 1 9 , t o m . V , p a g . 5 . 

( 5 ) R e c u e i l des V o y a g e s q u i o n t s e r v i à r é t a b l i s s e 

m e n t d e l a c o m p a g n i e des I n d e s , e t c . ; A m s t e r d a m , 

1 7 0 2 , t o m . V , p a g . 2 6 . 

( 4 ) D a m p i e r r e , H i s t g é n é r . des v o y a g e s , t o m . X I , 

p a g . 2 4 4 . 

( 5 ) G e m e l l i C a r r e r i , ubi suprà. 

( 6 ) V o y a g e d e S i a m , p a r l e P . T a c h a r d ; P a r i s , 

2 6 8 6 , p a g . i 5 o . 

( 7 ) « N o u s f î m e s p l u s i e u r s b o r d é e s p o u r d o u b l e r 

l ' î l e d e C a c a t o i i a , a i n s i a p p e l é e à c a u s e des p e r r o q u e t s 

b l a n c s q u i se t r o u v e n t d a n s c e t t e î l e , e t q u i e n r é p è t e n t 

sans cesse l e n o m . C e t t e î l e e s t assez p r è s d e S u m a t r a * . 

Ibidem. 
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p e r r o q u e t s p a r l e u r p l u m a g e b l a n c , e t p a r 

l e u r b e c c r o c h u e t p l u s a r r o n d i , e t p a r t i 

c u l i è r e m e n t p a r u n e h u p p e d e l o n g u e s p l u 

m e s d o n t l e u r t è t e e s t o r n é e , e t q u ' i l s é l è v e n t 

e t a b a i s s e n t à v o l o n t é ( 1 ) ( 2 ) . 

C e s p e r r o q u e t s k a k a t o ë s a p p r e n n e n t d i f f i 

c i l e m e n t à p a r l e r ; i l y a m ê m e d e s e s p è c e s 

q u i n e p a r l e n t j a m a i s ; m a i s o n e n e s t d é 

d o m m a g é p a r l a f a c i l i t é d e l e u r é d u c a t i o n ; 

o n l e s a p p r i v o i s e t o u s a i s é m e n t ( 3 ) ; i l s s e m 

b l e n t m ê m e ê t r e d e v e n u s d o m e s t i q u e s e n 

q u e l q u e s e n d r o i t s d e s I n d e s , c a r i l s f o n t 

l e u r s n i d s s u r l e t o i t d e s m a i s o n s ( 4 ) , e t c e t t e 

f a c i l i t é d ' é d u c a t i o n v i e n t d u d é g r é d e l e u r 

i n t e l l i g e n c e q u i p a r o î t s u p é r i e u r e à c e l l e d e s 

( 1 ) L e s o m m e t d e l a t ê t e , q u i e s t r e c o u v e r t p a r l e s 

l o n g u e s p l u m e s c o u c h é e s e n a r r i è r e d e l a h u p p e , e s t 

a b s o l u m e n t c h a u v e . 

( 2 ) O n t r o u v e d a n s l e J o u r n a l d e p h y s i q u e , 1 7 7 1 , 

t o m . I , p a g . 1 7 8 , u n e o b s e r v a t i o n d ' H a r t m a n n s u r 

l ' é l e e t r i c i t é d e s p l u m e s d e s k a k a t o è s . C o m m e e l l e s s o n t 

f o r t s è c h e s p o u r l ' o r d i n a i r e , e l l e s d o n n e n t d e l é g è r e s 

é t i n c e l l e s é l e c t r i q u e s , à p e u p r è s c o m m e l e p o i l d u 

c h a t . J . J . V I R E Y . 

( 5 ) « A T e r n a t e ? ces o i s e a u x s o n t d o m e s t i q u e s e t 

d o c i l e s ; i l s p a r l e n t p e u e t c r i e n t b e a u c o u p . ( G e m e l l i 

C a r r e r i , t o m . V , p a g . 0 2 j . ) 

( 4 ) V o y e z M a j i d e s l o , c i t a t i o n p r é c é d e n t e . 
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a u t r e s p e r r o q u e t s ; i l s é c o u t e n t , e n t e n d e n t 

e t o b é i s s e n t m i e u x , m a i s c ' e s t v a i n e m e n t 

q u ' i l s f o n t l e s m ê m e s e f f o r t s p o u r r é p é t e r 

c e q u ' o n l e u r d i t ; i l s s e m b l e n t v o u l o i r y 

s u p p l é e r p a r d ' a u t r e s e x p r e s s i o n s d e s e n t i 

m e n t e t p a r d e s c a r e s s e s a f f e c t u e u s e s ; i l s 

o n t d a n s t o u s l e u r s m o u v e m e n s u n e d o u c e u r 

e t u n e g r â c e q u i a j o u t e n t e n c o r e à l e u r 

b e a u t é . O n e n a v u d e u x , l ' u n m â l e e t 

l ' a u t r e f e m e l l e , a u m o i s d e m a r s 1 7 7 5 , à 

l a f o i r e S a i n t - G e r m a i n à P a r i s , q u i o b é i s -

s o i e n t a v e c b e a u c o u p d e d o c i l i t é , s o i t p o u r 

é t a l e r l e u r h u p p e , s o i t p o u r s a l u e r l e s p e r s o n 

n e s d ' u n s i g n e d e t ê t e , s o i t p o u r t o u c h e r l e s 

o b j e t s d e l e u r b e c o u d e l e u r l a n g u e , o u 

p o u r r é p o n d r e a u x q u e s t i o n s d e l e u r m a î t r e , 

a v e c l e s i g n e d a s s e n t e m e n l q u i e x p r i m o i t 

p a r f a i t e m e n t u n oui m u e t ; i l s i n d i q u o i e n t 

a u s s i , p a r d e s s i g n e s r é i t é r é s , l e n o m b r e d e s 

p e r s o n n e s q u i é t o i e n t d a n s l a c h a m b r e , 

l ' h e u r e q u ' i l é t o i t , l a c o u l e u r d e s h a b i t s , e t c . ; 

i l s s e b a i s o i e n t e n s e p r e n a n t l e b e c r é c i 

p r o q u e m e n t ; i l s s e c a r e s s o i e n t a i n s i d ' e u x -

m ê m e s ; c e p r é l u d e m a r q u o i t l ' e n v i e d e 

s ' a p p a r i e r , e t l e m a î t r e a s s u r a q u ' e n e f i e t 

i l s s ' a p p a r i o i e n t s o u v e n t , m ê m e d a n s n o t r e 

c l i m a t . Q u o i q u e l e s k a k a t o è s s e s e r v e n t . 

c o m m e l e s a u t r e s p e r r o q u e t s , d e l e u r b e c 
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p o u r m o n t e r e t d e s c e n d r e , i l s n ' o n t p a s 

l e u r d é m a r c h e l o u r d e e t d é s a g r é a b l e ; i l s 

s o n t a u c o n t r a i r e t r è s - a g i l e s e t m a r c h e n t 

d e b o n n e g r â c e > e n t r o t t a n t e t p a r p e t i t s 

s a u t s y i f s , 
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L E K A K A T O E S 

A HUPPE BLANCHE (i). 

Voyez les planches enluminées , n° 263 , sous la déno

mination de k a k a t o è s des M o l u q u e s ; et planche 

C C X L V I de ce volume. 

PREMIÈRE ESPECE (l). 

CE kakatoès est à peu près de la grosseur 

d ' u n e p o u l e ; s o n p l u m a g e e s t e n t i è r e m e n t 

b l a n c , à l ' e x c e p t i o n d ' u n e t e i n t e j a u n e s u r 

l e d e s s o u s d e s a i l e s e t d e s p ç n n e s l a t é r a l e s 

d e l a q u e u e ; i l a l e b e c e t l e s p i e d s n o i r s ; 

( i ) Psittacus albus cristatus. Aldrovande , Avi. 

t o m e I , p a g . 6 6 8 . — J o n s t o n , A v i . p a g . 2 2 . — W i l -

l u l g h b y , O r n i t h . p a g . 7 4 . — R a y , S y n o p s . p a g . 3o , 

n G i - — C h a r l e t o n , E x e r c i t . p a g . 7 4 , n ° . 5 . I d e m , 

O n o m a z t . p a g . 6 6 , n ° 3 . — Kahatocha tota alba. 

K l e i n , A v i . p a g e 2 4 , n ° 6 . — Psittacus major brevi-

caudus , cristatus, niveus , capitis vertice nudo ; remi-

gibus majoribus etrectricibus lateralibus interiusprimâ 

medietate sulphurcis cacatua. B r i s s o n , O r n i t h . 

t o m . I V , p a g . 2 0 4 . 

( 2 ) Psittacus cristâ plicatili jlavâ psittacus 

cristatus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , s p . 2 2 . — 

L a t h , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , sp . 7 7 . J . J . V I R E X . 

s a 
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s a m a g n i f i q u e h u p p e e s t t r è s - r e m a r q u a b l e 

e n c e q u ' e l l e e s t c o m p o s é e c l e d i x o u d o u z e 

g r a n d e s p l u m e s , n o n d e l ' e s p è c e d e s p l u m e s 

m o l l e s , m a i s d e l a n a t u r e d e s p e n n e s , 

h a u t e s e t l a r g e m e n t b a r b é e s ; e l l e s s o n t i m 

p l a n t é e s d u f r o n t e n a r r i è r e s u r d e u x l i g n e s 

p a r a l l è l e s , e t f o r m e n t u n d o u b l e é v e n t a i l . 

T O M E L X I I I . E 
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L E K A K A T O E S 

A HUPPE JAUNE (1). 

Voyez les planches enluminées , n° 14-

SECONDE ESPÈCE (2). 

D ANS cette espèce Ton distingue deux 

r a c e s q u i n e d i f f è r e n t e n t r e e l l e s q u e p a r 

(i) Psittacus albus galeritus. Frisch, tab. 5o, avec 

u n e figure p e u e x a c t e . — Kakatocha alba. K l e i n , A v i . 

p a g . 2 4 9 n ° i 5 . — Psittacus brachyurus albus, cristâ 

dependente f l a v â . L i n . S y s t . n a t . e d i t . 1 0 , g e n . 4 4 , 

s p . 1 6 . — Avis kakatocha orientalis , ex insulis Mo-

luccis , cristata candidissima et sulphureâ. S e b a , v o l . I , 

p a g . 9 4 , a v e c u n e figure i n e x a c t e , t a b . 5 9 , fig. 1 . — 

Cockatoo o u perroquet à tête blanche. A l b i n , t o m . I I I , 

p a g . 6 , a v e c u n e m a u v a i s e figure m a l c o l o r i é e , p l . x u . 

Psittacus major brevicaudus, cristatus , albus, infernè 

sulphureo adumbratus ; cristâ sulphureâ ; maculâ i n f r à 

oculos saturâtè sulphureâ 1 rectricibus lateralibus inte-

riùs primâ medietate sulphureis. . . cacatua, luteo 

cristata. B r i s s o n , O r n i t l i . t o m . I V , p a g . 2 0 6 . 

( 2 ) Psittacus albus, cristâ plicatili acuminatâ et 

maculâ i n f r à oculos sulphureâ.. . psittacus sulphureus, 

L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , s p . 9 4 . — L a t h a m , 

% S Î . o r u i h . g e n . 5 , s p . 8 K J . J . V I R E Y . 
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la g r a n d e u r . L a p l a n c h e e n l u m i n é e r e p r é 

s e n t e l a p e t i t e : d a n s T u n e e t l ' a u t r e l e p l u 

m a g e e s t b l a n c , a v e c u n e t e i n t e j a u n e s o u s 

l e s a i l e s e t l a q u e u e , e t d e s t a c h e s d e l a 

m ê m e c o u l e u r à l ' e n t o u r d e s y e u x : l a h u p p e 

e s t d ' u n j a u n e c i t r o n ; e l l e e s t c o m p o s é e d e 

l o n g u e s p l u m e s m o l l e s e t e f f i l é e s q u e l ' o i s e a u 

r e l è v e e t j e t t e e n a v a n t ; l e b e c e t l e s p i e d s 

s o n t n o i r s . C ' e s t u n k a k a t o è s d e c e t t e e s p è c e , 

e t v r a i s e m b l a b l e m e n t l e p r e m i e r q u i a i t é t é 

v u e n I t a l i e , q u e d é c r i t A l d r o v a n d e : i l a d 

m i r e l ' é l é g a n c e e t l a b e a u t é d e c e t o i s e a u 

q u i d ' a i l l e u r s e s t a u s s i i n t e l l i g e n t , a u s s i 

d o u x e t a u s s i d o c i l e q u e c e l u i d e l a p r e 

m i è r e e s p è c e ( 1 ) . 

N o u s a v o n s v u n o u s - m ê m e s c e b e a u k a 

k a t o è s v i v a n t ; l a m a n i è r e d o n t i l t é m o i g n e 

s a j o i e e s t d e s e c o u e r v i v e m e n t l a t ê t e p l u 

s i e u r s f o i s d e h a u t e n b a s , f a i s a n t u n p e u 

( 1 ) Latham parle d'un autre kakatoès à huppe 

j a u n e , q u i se t r o u v e à l a n o u v e l l e G a l l e s d a n s l ' o c é a n 

A u s t r a l . I l e s t l o n g d e d e u x p i e d s t r o i s p o u c e s , c ' e s t -

à - d i r e , l e d o u b l e d u k a k a t o è s o r d i n a i r e . A u r e s t e , i l 

n ' y a p r e s q u e a u c u n e a u t r e d i f f é r e n c e . 

Psittacus brachyurus albus , cristâ plicatili acumi-

natâ elongatâ , basique caudœ sulphureis. . . psittacus 

galeritus. L a t h a m , S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , s p . 8 0 . 

J . J . V I R E Y . 

E 2 
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c r a q u e r s o n b e c e t r e l e v a n t s a b e l l e h u p p e : 

i l > r e n d c a r e s s e p o u r c a r e s s e ; i l t o u c h e l e 

v i s a g e d e s a l a n g u e e t s e m b l e v o u s l é c h e r ; 

i l d o r m e d e s b a i s e r s d o u x e t s a v o u r é s ; m a i s 

u n e ' s e n s a t i o n p a r t i c u l i è r e e s t c e l l e q u ' i l 

p a r o î t é p r o u v e r l o r s q u e l ' o n m e t l a m a i n à 

p l a t d e s s o u s s o n c o r p s , e t q u e d e l ' a u t r e 

m a i n o n l e t o u c h e s u r l e d o s , o u q u e s i m 

p l e m e n t o n a p p r o c h e l a b o u c h e p o u r l e 

b a i s e r ; a l o r s i l s ' a p p u i e f o r t e m e n t s u r l a 

m a i n q u i l e s o u t i e n t , i l b a t d e s a i l e s , e t , 

î e b e c à d e m i - o u v e r t , i l s o u f f l e e n h a l e t a n t , 

e t s e m b l e j o u i r d e l a p l u s g r a n d e v o l u p t é ; 

o n l u i f a i t r é p é t e r c e p e t i t m a n è g e a u t a n t 

q u e l ' o n v e u t . U n a u t r e d e s e s p l a i s i r s e s t 

d e s e f a i r e g r a t t e r : i l m o n t r e s a t è t e a v e c l a 

p a t t e ; i l s o u l è v e l ' a i l e p o u r q u ' o n l a l u i 

f r o t t e ; i l a i g u i s e s o u v e n t s o n b e c e n r o n 

g e a n t e t c a s s a n t l e b o i s ; i l n e p e u t s u p p o r t e r 

d ' ê t r e e n c a g e , m a i s i l n ' u s e d e s a l i b e r t é 

q u e p o u r s e m e t t r e à p o r t é e d e s o n m a î t r e 

q u ' i l n e p e r d p a s d e v u e ; i l v i e n t l o r s q u ' o n 

l ' a p p e l l e , e t s ' e n v a l o r s q u ' o n l e l u i c o m 

m a n d e ; i l t é m o i g n e a l o r s l a p e i n e q u e c e t 

o r d r e l u i f a i t e n s e r e t o u r n a n t s o u v e n t , e t 

r e g a r d a n t s i o n n e l u i f a i t p a s s i g n e d e 

r e v e n i r ; i l e s t d e l a p l u s g r a n d e p r o p r e t é ; 

t o u s s e s m o u v e m e n s s o n t p l e i n s d e g r â c e s , 
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d e d é l i c a t e s s e e t d e m i g n a r d i s e : i l m a n g e 

d e s f r u i t s , d e s l é g u m e s , t o u t e s l e s g r a i n e s 

f a r i n e u s e s , d e l a p â t i s s e r i e , d e s œ u f s , d u 

l a i t e t d e t o u t c e q u i e s t d o u x s a n s ê t r e t r o p 

s u c r é ; d u r e s t e , c e k a k a t o è s a v o i t l e p l u 

m a g e d ' u n p l u s b e a u b l a n c q u e c e l u i d e 

n o t r e p l a n c h e e n l u m i n é e ( 1 ) ( 2 ) . 

( 1 ) C e t o i s e a u e s t à p r é s e n t à N a n c y , c h e z u n e d a m a 

b e l l e e t a i m a b l e q u i e n f a i t ses d é l i c e s . ( N o t e c o m m u 

n i q u é e p a r M . S o n n i n i d e M a n o n c o u r . ) 

( 2 ) J e n e s a u r o i s m ' é t o n n e r a s sez d e l a c o n f i a n c e , 

p o u r n e p a s d i r e p l u s , a v e c l a q u e l l e l ' a b b é B e x o n 

c o p i e m o t à m o t l e m a n u s c r i t d e S o n n i n i , s a n s l e c i t e r 

c o m m e a u t e u r d e c e t t e d e s c r i p t i o n . C o m m e n t a - t - i l 

p u v o i r c e m ê m e a n i m a l à P a r i s , t a n d i s q u e S o n n i n i 

n e l ' y a p a s m ê m e a p p o r t é ? t a n d i s q u ' i l l ' a d o n n é à 

u n e d a m e d e N a n c y ? O n d e v o i t , c e m e s e m b l e , ê t r e 

p l u s j u s t e , e t n e p a s s ' a t t r i b u e r l e t r a v a i l d ' a u t r u i . 

J e n e p u i s c o p i e r i c i l e m a n u s c r i t p o u r p r o u v e r c e t t e 

a s s e r t i o n , s a n s r é p é t e r m o t p o u r m o t l ' h i s t o i r e d e c e 

p e r r o q u e t , d e p u i s l ' a l i n é a p r é c é d e n t j u s q u ' à l a fin* 

J ' y t r o u v e s e u l e m e n t q u a t r e m o t s r e m p l a c é s p a r d e s 

s y n o n y m e s o u d e s é q u i v a l e n s . J . J . V I R E Y . 
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L E K A K A T O E S 

A HUPPE ROUGE (1). 

Voyez les planches enluminées, n ° 4 9 & 

TROISIÈME ESPÈCE (2). 

C'EST un des plus grands de ce genre, 

a y a n t p r è s d ' u n p i e d e t d e m i d e l o n g u e u r ; 

l e d e s s u s d e s a h u p p e , q u i s e r e j e t t e e n 

a r r i è r e , e s t e n p l u m e s b l a n c h e s , e t c o u v r e 

u n e g e r b e d e p l u m e s r o u g e s . 

( 1 ) Psittacus major brevicaudus , cristatus , albus, 

roseo adumbratus, cristâ subtiis rubrâ, rectricibus 

lateralibus interiùs primâ medietate sulphureis 

cacatua rubro cristata. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , 

p a g . 2 0 9 . — Creater cockatoo. E d w a r d s , t o m . I V , 

p l a n c h e C L X . 

( 2 ) Psittacus albus in colorem dilutè roseum incli-

nans , cristâ subtàs rubrâ, rectricibus lateralibus 

intùs à basi ad médium usque sulphureis. psittacus 

moluccensis. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 9 g e n . 4 5 , s p . q 6 . 

Psittacus rosaceo albus cristâ plicatili subtàs rubrâ 

rectricibus lateralibus intus a basi ad médium usque 

sulphureis psittacus rosaceus. L a t h a m , S y s t . 

O r n i t h , g e n . 5 , sp . 7 8 . J . J . V I R E Y . 
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LE PETIT KAKATOES 

A BEC COULEUR DE CHAIR (i). 

Voyez les planches enluminées , n° xgr, sous la déno

mination de p e t i t k a k a t o è s d e s P h i l i p p i n e s . 

QUATRIÈME ESPÈCE (2). 

To u T son plumage est blanc > à l'excep

t i o n d e q u e l q u e s t e i n t e s d e r o u g e p â l e s u r 

l a t e m p e e t a u x p l u m e s d u d e s s o u s d e l a 

h u p p e ; c e t t e t e i n t e d e r o u g e e s t p l u s f o r t e 

a u x c o u v e r t u r e s d u d e s s o u s d e l a q u e u e : 

o n v o i t u n p e u d e j a u n e c l a i r à l ' o r i g i n e 

(1) Psittacus major brevicaudus , cristatus, albus, 

cristâ in exortu sulphureâ , subtàspallidè rubrâ tectri-

cibus caudœ inferiorïbus pallidè rubris albo terminatis; 

rectricibus lateralibus interiiis sulphureis. cacatua 

minor. B r i s s o n , O r n i t h o l . t o m e I V , p a g e 2 1 2 . 

( 2 ) Psittacus albus cristâ sulphureâ plicatili , apice 

aïbâ , orbitis ex flavicante rubris tectricibus caudœ 

inferioribus rubris , albo punctatis.. . . psittacus 

Philippinarum. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 > 

s p . g 5 . 

Psittacus Philippinarum. L a t h a i n , S y s t . o r n i t h , 

g e n . 5 , s p . 7 9 . J . J . V I R E Y . 

E 4 
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d e s p l u m e s s c a p u l a i r e s , d e c e l l e s d e l a h u p p e , 

e t a u c ô t é i n t é r i e u r d e s p e n n e s d e F a i l e e t 

d e l a p l u p a r t d e c e l l e s d e l a q u e u e ; l e s p i e d s 

s o n t n o i r â t r e s ; l e b e c e s t b r u n r o u g e â t r e , 

c e q u i e s t p a r t i c u l i e r à c e t t e e s p è c e , l e s a u t r e s 

k a k a t o è s a y a n t t o u s l e b e c n o i r . C ' e s t a u s s i 

l e p l u s p e t i t q u e n o u s c o n n o i s s i o n s d a n s c e 

g e n r e ; M . B r i s s o n l e f a i t d e l a g r a n d e u r d u 

p e r r o q u e t d e G u i n é e : c e p e n d a n t c e l u i - c i 

e s t b e a u c o u p p l u s p e t i t ; i l e s t c o i f f é d ' u n e 

h u p p e q u i s e c o u c h e e n a r r i è r e e t q u ' i l r e l è v e 

à v o l o n t é . 

N o u s d e v o n s o b s e r v e r q u e l ' o i s e a u a p p e l é 

p a r M . B r i s s o n k a k a t o è s à ailes et queue 

rouges ( 1 ) , n e p a r o î t p a s ê t r e u n k a k a t o è s ( 2 ) , 

p u i s q u ' i l n e f a i t a u c u n e m e n t i o n d e l a h u p p e , 

q u i e s t c e p e n d a n t l e c a r a c t è r e d i s t i n c t i f d e 

c e s p e r r o q u e t s ( 3 ) ; d ' a i l l e u r s i l n e p a r l e d e 

c e t o i s e a u q u e d ' a p r è s A l d r o v a n d e , q u i 

( 1 ) O r n i t h o l . t o m e I V , p a g e 2 1 4 . 

( 2 ) C e p e n d a n t l e s o r n i t h o l o g i s t e s q u i o n t é c r i t a p r è s 

B u f f o n , o n t r a n g é c e t a n i m a l p a r m i l e s k a k a t o è s . 

C ' e s t l e psittacus cinereus, uropygio, reniigi busqué 

coccineis. . . . psittacus erythroleucus de L i n n œ u s , 

S y s t . n a t . e d . 1 0 , g e n . 4 5 , sp . 2 5 , e l d e L a t h a m , 

S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , sp . 8 2 . 3. L V l R K Y . 

( 5 ) E d w a r d s , p l . C L X * 
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s ' e x p r i m e d a n s l e s t e r m e s s u i v a n s . « C e p e r 

r o q u e t d o i t ê t r e c o m p t é p a r m i l e s p l u s 

g r a n d s ; i l e s t d e l a g r o s s e u r d ' u n c h a p o n ; 

t o u t s o n p l u m a g e e s t b l a n c c e n d r é ; s o n b e c 

n o i r e t f o r t e m e n t r e c o u r b é ; l e b a s d u d o s , 

l e c r o u p i o n , t o u t e l a q u e u e e t l e s p e n n e s 

d e F a i l e s o n t d ' u n r o u g e d e v e r m i l l o n ( 1 ) » . 

T o u s c e s c a r a c t è r e s c o n v i e n d r a i e n t a s s e z à 

u n k a k a t o è s , s i l ' o n y a j o u t o i t c e l u i d e l a 

h u p p e ; e t c e g r a n d p e r r o q u e t r o u g e e t b l a n c 

d ' A l d r o v a n d e , q u i n e n o u s e s t p a s c o n n u , 

f e r o i t d a n s c e c a s u n e c i n q u i è m e e s p è c e d e 

k a k a t o è s , o u u n e v a r i é t é d e q u e l q u ' u n e d e s 

p r é c é d e n t e s . 

( i ) Psittacus erythroleucos. A l d r o v . A v i . t o m . I , 

p a g . 6 y 5 . 



H I S T O I R E 

L E K A K A T O E S N O I R ( 1 ) . 

CINQUIÈME ESPÈCE (2). 

M .EDWARDS, qui a donné ce kakatoës, 

d i t q u ' i l e s t a u s s i g r o s q u ' u n a r a ; t o u t s o n 

p l u m a g e e s t d ' u n n o i r b l e u â t r e , p l u s f o n c é 

s u r l e d o s e t l e s a i l e s q u e s o u s l e c o r p s ; l a 

h u p p e e s t b r u n e o u n o i r â t r e , e t l ' o i s e a u a , 

c o m m e t o u s l e s a u t r e s k a k a t o ë s , l a f a c u l t é 

d e l a r e l e v e r t r è s - h a u t , e t d e l a c o u c h e r 

p r e s q u e à p l a t s u r s a t ê t e ; l e s j o u e s a u 

d e s s o u s d e l ' œ i l s o n t g a r n i e s d ' u n e p e a u 

r o u g e , n u e e t r i d é e ( 3 ) , q u i e n v e l o p p e l a 

( i ) The great black cochatoo. E d w a r d s , G l a n . 

p a r t . I I I , p a g . 2 2 9 , p l . C C G X V I . 

( 2 ) Psittacus niger cristâ magnâ dilutiore , genis 

rubris midis psittacus aterrimus. L i n . S y s t . n a t . 

e d . i 3 , g e n . 4 5 , s p . 9 3 . 

Psittacus hrachyurus niger, cristâ occipitis dilutiore 

elongatâ, genis rubris m i d i s . . . psittacus gigas. L a t h . 

S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , sp . 7 5 . J . J . V I R E Y . 

( 5 ) L e v a i l l a n t , d a n s l a t r o i s i è m e l i v r a i s o n d e s o n 

H i s t o i r e n a t u r e l l e d e s p e r r o q u e t s , d o n n e , p l a n c h . x u 

e t x m , l a figure d e ce k a k a t o ë s n o i r , d o n t i l f a i t u n e 

e s p è c e d ' a r a d e l ' a n c i e n c o n t i n e n t , s o u s l e n o m à a m 
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m a n d i b u l e i n f é r i e u r e d u b e c , d o n t l a c o u 

l e u r , a i n s i q u e c e l l e d e s p i e d s , e s t d ' u n 

b e a u n o i r , e t l ' o n p e u t d i r e q u e c e t o i s e a u 

e s t l e n è g r e d e s k a k a l o ë s , d o n t l e s e s p è c e s 

s o n t g é n é r a l e m e n t b l a n c h e s ; i l a l a q u e u e 

a s s e z l o n g u e e t c o m p o s é e d e p l u m e s é t a -

g é e s ; l a figure, d e s s i n é e d ' a p r è s n a t u r e , e n 

a é t é e n v o y é e d e C e i l a n à M . E d w a r d s , 

e t c e n a t u r a l i s t e c r o i t r e c o n n o î t r e l e m ê m e 

k a k a t o ë s d a n s u n e d e c e s figures p u b l i é e s 

p a r V a n d e r - M e u l e n à A m s t e r d a m , e n 1 7 0 7 , 

e t d o n n é e p a r P i e r r e S c h e n k , s o u s l e n o m 

d e corbeau d e s I n d e s . 

noir à trompe, p a r c e q u ' i l a d e s j o u e s n u e s c o m m e 

e u x . 11 d i t a u s s i q u e ses j a m b e s s o n t n u e s a u d e s s u s 

d u g e n o u c o m m e d a n s l e s o i s e a u x d ' e a u . C e t o i s e a u a 

d e u x l a r g e s é c h a n c r u r e s d e c h a q u e c ô t é d u b e c s u p é 

r i e u r . L e m ê m e a u t e u r p r é t e n d q u e l a l a n g u e d e c e t 

a n i m a l , a i n s i q u e c e l l e d e l ' a r a g r i s à t r o m p e q u ' i l 

d é c r i t , e s t n o i r e à s o n e x t r é m i t é e t c r e u s e , d e m a 

n i è r e q u ' i l l ' e n f o n c e d a n s l e s m o r c e a u x d e f r u i t s q u e 

s o n b e c a d i v i s é s , p o u r l e s p o r t e r e n s u i t e à sa g o r g e : 

a u r e s t e , c e t t e p r é t e n d u e t r o m p e n e p e u t p a s s e 

r e p l i e r c o m m e c e l l e d e l ' é l é p h a n t o u d u p a p i l l o n ; e l l e 

e s t r o i d e , e t u n e s o r t e d ' é m i n e n c e a u p a l a i s d e l ' a r a 

n o i r à t r o m p e f a i t t o m b e r l e s m o r c e a u x q u e c e t t e 

t r o m p e a s a i s i s , o u p l u t ô t a p e r c é s . V o y e z ce q u e 

n o u s e n d i r o n s d a n s l ' a r t i c l e d u kakatoës gris à trompe. 

J . J . V l H E Y . 



r r G H I S T O I R E 

DE KAKATOES GRIS 

A TROMPE (i), 

PAR J. J. VIREY. 

LE VAILLANT a donné, dans son Histoire 

n a t u r e l l e d e s p e r r o q u e t s , l a f i g u r e e t l a d e s 

c r i p t i o n d ' u n e e s p è c e q u ' i l n o m m e ara gris 

à trompe. M a i s , q u o i q u e c e t a n i m a l a i t l e s 

j o u e s n u e s c o m m e l e s a r a s , i l e n e s t t r è s -

d i s t i n c t : i ° p a r s a g r a n d e e t b e l l e h u p p e ; 

2° p a r s a q u e u e c o u r t e e t c o m m e c o u p é e 

c a r r é m e n t ; 5 ° p a r s o n h a b i t a t i o n d a n s l e s 

î l e s d e l ' o c é a n I n d i e n ; a u l i e u q u e t o u s l e s 

a r a s n ' o n t n i h u p p e , n i q u e u e c o u r t e , e t 

h a b i t e n t e x c l u s i v e m e n t d a n s l e n o u v e a u 

m o n d e . I l y a d o n c p l u s d e r a i s o n d e m e t t r e 

c e t a n i m a l a u r a n g d e s k a k a t o ë s , q u e d a n s 

c e l u i d e s a r a s a v e c l e s q u e l s i l n ' a a u c u n 

r a p p o r t d e m o e u r s , d e c o n f o r m a t i o n e t d ' h a 

b i t u d e s . L a p e a u n u e d e s e s j o u e s n ' e s t p o i n t 

u n c a r a c t è r e s i e s s e n t i e l e t s i e x c l u s i f , q u ' i l 

l T""1 • • • -

( i ) Ara gris à trompe d e L e v a i l l a n t , H i s t . n a t . d e s 

p e r r o q u e t s , l i v r a i s . I I , p l . x i , p a g . 5 o . 



D E S P E R R O Q U E T S . 7 7 

l i e s e t r o u v e a u s s i d a n s p l u s i e u r s p e r r u c h e s ; 

c ' e s t d o n c a u g m e n t e r l a c o n f u s i o n d e s n o m s 

d a n s l ' h i s t o i r e n a t u r e l l e , e t r e n d r e o b s c u r e , 

d i f f i c i l e e t r e b u t a n t e u n e s c i e n c e r i c h e d e 

t a n t d ' a t t r a i t s , e n m u l t i p l i a n t s a n s r a i s o n 

l e s c h a n g e m e n s d e n o m s e t d e p l a c e d e t o u s 

l e s ê t r e s . 

L e k a k a t o ë s g r i s à t r o m p e a l e s p l u s g r a n d s 

r a p p o r t s a v e c l e k a k a t o ë s n o i r d e B u f f o n , 

e t p o u r r o i t b i e n e n ê t r e l a f e m e l l e ; t o u t 

s o n c o r p s l u i r e s s e m b l e e n t i è r e m e n t , à 

l ' e x c e p t i o n d u p l u m a g e q u i e s t t o u t i j o i r , 

e t l u i s a n t d a n s l e p r e m i e r , e t e n t i è r e m e n t 

g r i s a r d o i s é d a n s l e s e c o n d . L a c o u l e u r d e 

l a p e a u n u e d e s j o u e s e s t d ' u n r o u g e d e 

c h a i r d a n s l e s d e u x i n d i v i d u s ; t o u s d e u x 

h a b i t e n t l e s m ê m e s c o n t r é e s , o n t l a m ê m e 

t a i l l e , l e s m ê m e s m œ u r s , l a m ê m e c o n f o r 

m a t i o n . L e v a i l l a n t l e s n o m m e a r a s à t r o m p e , 

p a r c e q u e l e u r l a n g u e d u r e e t r o i d e e s t 

c r e u s e e t n o i r e à s o n e x t r é m i t é , e t q u ' i l s 

s ' e n s e r v e n t p o u r a m e n e r l e u r a l i m e n t v e r s 

l e u r g o r g e , e n l ' e n f o n ç a n t d a n s l a s u b s t a n c e 

d e s f r u i t s q u ' i l s m a n g e n t . L e u r b e c g r o s e t 

f o r t p o r t e d e u x l a r g e s é c h a n c r u r e s d e c h a q u e 

c ô t é d e l a m a n d i b u l e s u p é r i e u r e , q u i e s t 

l o n g u e d e p r è s d e c i n q p o u c e s e t t r è s - r e 

c o u r b é e - C e s a n i m a u x r e c o u v r e n t , l o r s q u ' i l s 
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o n t f r o i d , l e u r s j o u e s n u e s , e n a b a i s s a n t 

s u r e l l e s l e s p l u m e s d e l e u r h u p p e . L ' i n t é 

r i e u r d e s g r a n d e s p e n n e s d e l e u r s a i l e s e s t 

n o i r . C e k a k a t o ë s a l a t ê t e b e a u c o u p p l u s 

g r o s s e , e t l e b e c b i e n p l u s f o r t q u e d a n s l e s 

a r a s ; l e s p i e d s e t l e b e c s o n t n o i r s ; l a q u e u e 

a d o u z e p e n n e s à p e u p r è s é g a l e s ; e l l e e s t 

l a r g e e t u n p e u a r r o n d i e à s o n e x t r é m i t é . 

C e t a n i m a l d o i t ê t r e r a p p o r t é à l ' e s p è c e d u 

k a k a t o ë s n o i r , d o n t i l e s t p r o b a b l e m e n t u n e 

v a r i é t é d é p e n d a n t e d u s e x e o u d u c l i m a t . 

L e s p l u m e s d e s a h u p p e f i n i s s e n t e n p o i n t e 

à l e u r e x t r é m i t é c o m m e d a n s l e k a k a t o ë s 

n o i r . 



D E S P E R R O Q U E T S . 

L E K A K A T O E S V E R D 

A HUPPE BORDÉE DE BLEU (i); 

PAR J. J. VIREY. 

BANCROFT a rencontré à la Guiane (2) 

u n e e s p è c e d e k a k a t o ë s d e l a m ê m e g r a n d e u r : 

q u e l e k a k a t o ë s à h u p p e b l a n c h e . O n l a 

t r o u v e a u s s i à S u r i n a m . C ' e s t u n t r è s - b e l 

a n i m a l , d o n t l a h u p p e é c a r l a t e e s t b o r d é e 

à s o n e x t r é m i t é d ' u n b l e u f o r t é c l a t a n t . S o n 

front e s t j a u n e , s o n a n u s r o u g e . L e s p e n n e s 

l a t é r a l e s d e l a q u e u e s o n t d ' u n b e a u b l e u ; 

l e c o r p s e s t p e i n t e n v e r d , e t l ' e x t r é m i t é 

d e s p l u m e s e s t b l e u â t r e . C e t o i s e a u s e m b l e 

p o r t e r u n e c o u r o n n e d ' a z u r . 

( 1 ) Psittacus viridis cristâ plicatili rubrâ , apice 

cœruleâ. . . . psittacus coronatus. L i n . S y s t . n a t . 

e d i t . i 5 y g e n . 4 5 , s p . 2 1 . Psittacus brachyurus viridis 

cristâ plicatili rubrâ, apice cœruleâ.. . . psittacus 

coronatus. L a t h a r n , S y s t . o m i t . g e n . 5 , s p . 7 4 . 

( 2 ) N a t u r a l h i s t o r y o f G u j a n a ; p . 1 6 0 . C ' e s t p e u t -

ê t r e l ' e s p è c e d e k a k a t o ë s d o n t f a i t m e n t i o n l e c a p i 

t a i n e S t e d m a n , d a n s s o n v o y a g e à S u j r i a a m , t r a d . 

f r a n ç . t o m e I I y p a g . 1 7 8 . 
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C o m m e l e s k a k a t o ë s s o n t d e s o i s e a u x d e 

l ' a n c i e n c o n t i n e n t , i l e s t d o u t e u x q u e l ' o i 

s e a u d e c e t a r t i c l e a p p a r t i e n n e à l a m ê m e 

f a m i l l e . P l u s i e u r s e s p è c e s d e p e r r o q u e t s o n t 

u n e s o r t e d e h u p p e , s a n s ê t r e c e p e n d a n t d e 

v é r i t a b l e s k a k a t o ë s . 

L E 
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L E K A K A T O E S N O I R 

A HUPPE COURTE, 

DE LA NOUVELLE HOLLANDE (1), 

PAR J. J. VIREY 

Cs bel animal, appelé parles anglais le 

k a k a t o ë s d e B a n k s , d u n o m d u p r é s i d e n t 

d e l a s o c i é t é r o y a l e d e L o n d r e s , a d e u x 

v a r i é t é s . S a t a i l l e a p r è s d e d e u x p i e d s , e t 

s a g r o s s e u r a p p r o c h e d e c e l l e d e T a r a b l e u * 

S o n p l u m a g e e s t d ' u n n o i r é c l a t a n t , a v e c 

d e s p o i n t s j a u n â t r e s s u r l a t è t e e t l e s c o u 

v e r t u r e s d e s a i l e s . L e s p e n n e s l a t é r a l e s d e 

l a q u e u e s o n t d ' u n e c o u l e u r é c a r l a t e a v e c 

d e s r a i e s n o i r e s . S a p e t i t e h u p p e e s t à d e m i -

( 1 ) Psittacus atro-nitens subcristatUs y capite tectri-

cihusque alarum flavescente punctatis , rectricibus late

ralibus , medio coccineis nigro fasciatis. . . psittacus 

Banhsii. L a t h a m , S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 s p . 7 6 ; e t 

psittacus , collo lateribus gu fâ juguloque f l tvis , rectri

cibus lateralibus medio coccineis nigro fasciatis y v a r . b. 

Psittacus capite colloque f u s c o olivaceis rectricibus 

lateralibus medio coccineis , v a r . G. 

T O M E L X I I I . F 
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c o u c h é e ; s o n b e c f o r t e t g r o s e s t n o i r â t r e ; 

d e p e t i t e s l i g n e s d ' u n j a u n e b r u n r a y e n t 

t r a n s v e r s a l e m e n t l e d e s s o u s d u c o r p s . U n e 

v a r i é t é p l u s p e t i t e a l e c o u e t l a g o r g e j a u n e s ; 

s a t a i l l e e s t d e v i n g t p o u c e s ; m a i s u n e a u t r e 

v a r i é t é , q u i a l a g o r g e , l a t ê t e e t l e c o u d ' u n 

b r u n o l i v â t r e , a j u s q u ' à v i n g t - t r o i s p o u c e s 

d e l o n g u e u r ; c e l l e - c i p a r o î t ê t r e u n i n d i 

v i d u f e m e l l e ( 1 ) . O n l ' a t r o u v é e à B o t a n y -

B a y . 

( i ) P h i l l i p , B o t a n y - B a y , p a g . 1 6 6 , t a b . ïb. 
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L E S P E R R O Q U E T S 

PROPREMENT DITS. 

N o u s l a i s s e r o n s l e n o m d e perroquets p r o 

p r e m e n t d i t s , à c e u x d e c e s o i s e a u x q u i 

a p p a r t i e n n e n t à l ' a n c i e n c o n t i n e n t e t q u i 

o n t l a q u e u e c o u r t e e t c o m p o s é e d e p e n n e s 

à p e u p r è s d ' é g a l e l o n g u e u r . O n l e u r d o n -

n o i t j a d i s l e n o m d e p a p e g a u t s , e t c e l u i d e 

perroquet s ' a p p l i q u o i t a u x p e r r u c h e s ( i ) : 

T u s a g e c o n t r a i r e a p r é v a l u . E t c o m m e l e 

n o m d e p a p e g a u t o u p a p e g a i a é t é o u b l i é , 

n o u s l ' a v o n s t r a n s p o r t é à l a f a m i l l e d e s 

p e r r o q u e t s d e J ' A m é r i q u e q u i n ' o n t p o i n t 

d e r o u g e d a n s l e s a i l e s , a f i n d e l e s d i s t i n g u e r 

p a r c e n o m g é n é r i q u e d e s p e r r o q u e t s a m a 

z o n e s d p n t l e c a r a c t è r e p r i n c i p a l e s t d ' a v o i r 

d u r o u g e s u r l e s a i l e s . N o u s c o n n o i s s o n s 

h u i t e s p è c e s ( 2 ) d e c e s p e r r o q u e t s p r o p r e -

( 1 ) V o y e z B e l o n , N a t . d e s o i s e a u x , p a g . 2 9 8 . 

( 2 ) O u e u c o m p t e q u e l q u e s - u n e s d e p l u s a u j o u r d ' h u i ^ 
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m e n t d i t s , t o u t e s o r i g i n a i r e s d e l ' A f r i q u e 

e t d e s g r a n d e s I n d e s , e t a u c u n e d e c e s h u i t 

e s p è c e s n e s e t r o u v e e n A m é r i q u e . 

c a r i l es t i m p o s s i b l e d e d é t e r m i n e r c o n s t a m m e n t l e 

n o m b r e des e s p è c e s d a n s l a N a t u r e , p u i s q u ' i l s ' e n 

f a u t d e b e a u c o u p q u e n o u s l e s c o n n o i s s i o n s toutes* 

J . J . V i n s Y . 
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L E . J À C O , 

ou PERROQUET CENDRÉ (i). 

Voyez les planches enlum. n ° 5 1 1 ; et p l . C C X L V I 

de ce volume. 

PREMIÈRE ESPÈCE (2). 

C'EST l'espèce que l'on apporte le plus 

c o m m u n é m e n t e n E u r o p e a u j o u r d ' h u i , e t 

q u i s ' y f a i t l e p l u s a i m e r , t a n t p a r l a d o u 

c e u r d e s e s m o e u r s q u e p a r s o n t a l e n t e t s a 

( i ) Psittacus cinereus y seu sub-cœruleus. A l c l r o v . 

A v i . t o m e I , p a g . 6 7 5 . — W i l l u l g h b y , O r n i t h o l . 

p a g . 7 6 . — R a y , S y n o p s . a v i . p a g . 5 i , n ° 7 . — 

Psittacus cinereus caudâ rubrâ. — F r i s c h . t a b . 5 i . 

K l e i n A v i . p a g e 2 5 , n ° i 5 . — Psittacus cinereus. 

J o n s t o n , A v i . p a g e 2 5 . — B a r r è r e , O r n i t h . c l a s 3 , 

g e n . 2 , s p 2 . — C h a r l e t o n E x e r c i t . p a g e 7 4 , n ° 8 . 

— Idem. O n o m a z t . p a g . 6 7 , n ° 8 . Psittacus bra-

chyurus canus , temporibus albis caudâ coccineâ. 

Psittacus erithacus. L i n . S y s t . n a t . é d . 1 0 , g e n . 4 4 ? 

s p . 2 0 . — Grand papegaut. B e l o n , N a t . d e s o i s e a u x , 

p a g e 2 9 7 , a v e c u n e m a u v a i s e f i g u r e -x l a m ê m e , P o r 

t r a i t s d ' o i s e a u x , p a g . 7 5 , a , s o u s l e s n o m s Ac papegay 

grand, perroquet grand. — Perroquet couleur de 

fresne. A l b i n , t o m e I 9 p l . x n . — Psittacus major 

F 3 
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d o c i l i t é , e n q u o i i l é g a l e a u m o i n s l e p e r 

r o q u e t v e r d , s a n s a v o i r s e s c r i s d é s a g r é a b l e s ; 

L e m o t d e j a c o , q u ' i l p a r o î t s e p l a i r e à p r o 

n o n c e r , e s t l e n o m q u ' o r d i n a i r e m e n t o n l u i 

d o n n e : t o u t s o n c o r p s e s t d u n b e a u g r i s d e 

p e r l e e t d ' a r d o i s e , p l u s f o n c é s u r l e m a n t e a u , 

p l u s c l a i r a u d e s s u s d u c o r p s e t b l a n c h i s s a n t 

a u v e n t r e ; u n e q u e u e , d ' u n r o u g e d e v e r 

m i l l o n , t e r m i n e e t r e l è v e c e p l u m a g e l u s t r é ; 

m o i r é , e t c o m m e p o u d r é d ' u n e b l a n c h e u r q u i 

l e r e n d t o u j o u r s f r a i s ; l ' o e i l e s t p l a c é d a n s u n e 

p e a u b l a n c h e , n u e e t f a r i n e u s e , q u i c o u v r e 

l a j o u e ; l e b e c e s t n o i r ; l e s p i e d s s o n t g r i s ; 

l ' i r i s d e l ' œ i l e s t c o u l e u r d ' o r ; l a l o n g u e u r 

t o t a l e d e l ' o i s e a u e s t d ' u n p i e d . 

L a p l u p a r t d e c e s p e r r o q u e t s n o u s s o n t 

a p p o r t é s d e l a G u i n é e ( 3 ) ; i l s v i e n n e n t 

brevicaudus , cinereus , oris pennarum in capite 7 collo 

et corpore inferiore cinereo - albis ; uropygio et imo 

ventre cinereo-albis, oris pennarum cinereis ; oculorum 

ambitu nudo candido : rectricibus coccineis « . . psit

tacus guineensis cinereus. B r i s s o n , O r n i t h o l . t o m . I V ^ 

p a g . 3 i o . 

( 2 ) Psittacus canus temporibus nudis albis, caudâ 

coccineâ.. psittacus- erithacus. L i n . S y s t . n a t . 

é d . i 5 , g e n . 4 5 , sp . 2 4 . — L a l h a m ; S y s t . o r n i t h , 

g e n . 5 , sp . 8 3 . J . J . V I R E Y . 

( 3 ) W i l l u l g h b y , 
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d e l ' i n t é r i e u r d e s t e r r e s d e c e t t e p a r t i e d e 

l ' A f r i q u e ( 1 ) ; o n l e s t r o u v e a u s s i à C o n g o ( 2 ) 

(1) « On en trouve dans toute cette côte ( do 

G u i n é e ) , m a i s e n p e t i t n o m b r e , e t i l f a u t m é m o 

q u ' i l s y v i e n n e n t l a p l u p a r t d u f o n d d u p a y s . O n 

e s t i m e p l u s c e u x d e B é n i n , d e C a l b a r i , d e C a b o -

î o p e z , e t c ' e s t p o u r c e l a q u ' o n e n a p p o r t e i c i d e c e s 

e n d r o i t s - l à ; m a i s o n n e p r e n d p a s g a r d e q u ' i l s s o n t 

b e a u c o u p p l u s v i e u x q u e c e u x q u e l ' o n p e u t a v o i r 

i c i , e t q u e p a r c o n s é q u e n t i l s n e s o n t p a s s i d o c i l e s 

e t n ' a p p r e n n e n t p a s s i b i e n . T o u s l e s p e r r o q u e t s s o n t 

i c i s u r l a c ô t e , d e m ê m e q u e v e r s l ' a n g l e d e l a G u i n é e , 

e t d a n s l e s l i e u x s u s d i t s , d e c o u l e u r b l e u e . . . C e s 

a n i m a u x s o n t s i c o m m u n s e n H o l l a n d e , q u ' o n l e s 

y e s t i m e m o i n s q u ' i c i , e t q u ' i l s n ' y s o n t p a s s i c b e r s » . 

( V o y a g e e n G u i n é e , p a r B o s m a n ; U t r e c b t , 1 7 0 5 * 

— A l b i n se t r o m p e q u a n d i l d i t q u e c e t t e e s p è c e 

v i e n t d e s I n d e s o r i e n t a l e s ; e l l e p a r o i t r e n f e r m é e d a n s 

l ' A f r i q u e , e t à p l u s f o r t e r a i s o n n e se t r o u v e p a s e n 

A m é r i q u e , q u o i q u e M . B r i s s o n l a p l a c e à l a J a m a ï q u e , 

a p p a r e m m e n t s u r u n e i n d i c a t i o n d e B r o w n e t d e 

S l o a n e ; m a i s s a n s l e s a v o i r c o n s u l t é s , p u i s q u e S l o a n e 

( J a m a ï c . t o m e I I , p a g e 2 9 7 ) d i t e x p r e s s é m e n t , q u e 

l e s p e r r o q u e t s q u e l ' o n v o i t e n g r a n d e q u a n t i t é à l a 

J a m a ï q u e , y s o n t t o u s a p p o r t é s d e G u i n é e : c e t t e 

e s p è c e n e se t r o u v e n a t u r e l l e m e n t d a n s a u c u n e d e s 

c o n t r é e s d u n o u v e a u m o n d e . « D a n s l a m u l t i t u d e 

d e p e r r o q u e t s q u i se t r o u v e n t a u P a r a o n n e c o n n o î t 

p o i n t l ' e s p è c e g r i s e q u i e s t s i c o m m u n e e n G u i n é e » . 

( V o y a g e d e l a C o n d a m i n e , p a g e 1 7 3 . ) — D a n s l a 

F r a n c e a n t a r c t i q u e , . , i l n e s ' e n t r o u v e p o i n t d © 

F 4 
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e t s u r l a c ô t e d ' A n g o l a ( 3 ) ; o n l e u r a p p r e n d 

f o r t a i s é m e n t à p a r l e r ( 4 ) > e t i l s s e m b l e n t 

i m i t e r d e p r é f é r e n c e l a v o i x d e s e n f a n s e t 

r e c e v o i r d ' e u x p l u s f a c i l e m e n t l e u r é d u c a 

t i o n à c e t é g a r d . A u r e s t e , l e s a n c i e n s ( 5 ) 

o n t r e m a r q u é q u e t o u s l e s o i s e a u x s u s c e p 

t i b l e s d e l i m i t a t i o n d e s s o n s d e l a v o i x h u 

m a i n e , é c o u t e n t p l u s v o l o n t i e r s e t r e n d e n t 

g r i s , c o m m e e n l a G u i n é e e t e n l a l i a n t e A f r i q u e . 

( T h e v e l , S i n g u l a r i t é s d e l a F r a n c e a n t a r c t i q u e j 

P a r i s , 1 5 5 8 . p a g . 9 2 . ) 

( 2 ) R e c u e i l des V o y a g e s q u i o n t s e r v i à l ' é t a b l i s 

s e m e n t d e l a c o m p a g n i e des I n d e s ; A m s t e r d a m , 1 7 0 2 , 

t o m e I V , p a g e 3 2 1 . 

( 3 ) H i s t . g é n é r . des v o y a g e s t o m . V , p a g . 7 6 . 

( 4 ) I l s p e u p l e n t a u s s i l es î l e s d e F r a n c e e t d e B o u r 

b o n , o ù o n les a t r a n s p o r t é s . ( L e t t r e s é d i f i a n t e s , 

R e c u e i l 1 8 , p a g e 1 1 . ) « O n v é c u t d a n s c e t t e î l e 

( M a u r i c e o u d e F r a n c e ) , d e t o r t u e s d e t o u r t e r e l l e s 

e t d e p e r r o q u e t s g r i s , e t d ' a u t r e chasse q u ' o n a l l o i t. 

p r e n d r e a v e c l a m a i n d a n s les b o i s . O u t r e l ' u t i l i t é 

q u ' o n e n r c t i r o i t , o n y t r o u v e n t e n c o r e b e a u c o u p d e 

d i v e r t i s s e m e n t ; q u e l q u e f o i s , q u a n d o u a v o i t p r i s u n 

p e r r o q u e t g r i s , o u l e f a i s o i t c r i e r , e t a u s s i t ô t o n e n 

v o y o i t a u t o u r d e s o i v o l t i g e r des c e n t a i n e s q u ' o n 

t u o i t à c o u p s d e h â t o n s » . ( R e c u e i l des v o y a g e s q u i 

o n t s e r v i à l ' é t a b l i s s e m e n t d e l a c o m p a g n i e d e s I n d e s ; 

A m s t e r d a m , 1 7 0 2 , t o m e 111 , p a g e 19 j . ) 

( 5 ) A l b e r t , l i b . 20* 
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p l u s a i s é m e n t l a p a r o l e d e s e n f a n s , c o m m e 

m o i n s f o r t e m e n t a r t i c u l é e e t p l u s a n a l o g u e , 

p a r s e s s o n s c l a i r s , à l a p o r t é e d e l e u r o r g a n e 

v o c a l ; n é a n m o i n s c e p e r r o q u e t i m i t e a u s s i 

l e t o n g r a v e d ' u n e v o i x a d u l t e ; m a i s c e t t e 

i m i t a t i o n s e m b l e p é n i b l e , e t l e s p a r o l e s q u ' i l 

p r o n o n c e d e c e t t e v o i x s o n t m o i n s d i s 

t i n c t e s . U n d e c e s p e r r o q u e t s d e G u i n é e , 

e n d o c t r i n é e n r o u t e p a r u n v i e u x m a t e l o t , 

a v o i t p r i s s a v o i x r a u q u e e t s a t o u x , m a i s 

s i p a r f a i t e m e n t q u ' o n p o u v o i t s ' y m é p r e n d r e ; 

q u o i q u ' i l e û t é t é d o n n é e n s u i t e à u n e j e u n e 

p e r s o n n e , e t q u ' i l n ' e û t p l u s e n t e n d u q u e 

s a v o i x , i l n ' o u b l i a p a s l e s l e ç o n s d e s o n 

p r e m i e r m a î t r e , e t r i e n n ' é t o i t s i p l a i s a n t , 

q u e d e l ' e n t e n d r e p a s s e r d ' u n e v o i x d o u c e 

e t g r a c i e u s e à s o n v i e u x e n r o u e m e n t e t à 

s o n t o n d e m a r i n . 

N o n s e u l e m è n t c e t o i s e a u a l a f a c i l i t é 

d ' i m i t e r l a v o i x d e l ' h o m m e ; i l s e m b l e e n -

c o r e e n a v o i r l e d é s i r ; i l l e m a n i f e s t e p a r 

s o n a t t e n t i o n à é c o u t e r , p a r l ' e f f o r t q u ' i l 

f a i t p o u r r é p é t e r ; e t c e t e f f o r t s e r é i t è r e à 

c h a q u e i n s t a n t , c a r i l g a z o u i l l e s a n s c e s s e 

q u e l q u e s - u n e s d e s s y l l a b e s q u ' i l v i e n t d ' e n 

t e n d r e , e t i l c h e r c h e à p r e n d r e l e d e s s u s 

d e t o u t e s l e s v o i x q u i f r a p p e n t s o n o r e i l l e , 

e n f a i s a n t é c l a t e r l a s i e n n e : s o u v e n t o n e s t 
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é t o n n é d e l u i e n t e n d r e r é p é t e r d e s m o t s o i £ 

d e s s o n s q u e T o n n ' a v o i t p a s p r i s l a p e i n e 

d e l u i a p p r e n d r e e t q u ' o n n e l e s o u p ç o n n o i t 

p a s m ê m e d ' a v o i r é c o u t é s ( 1 ) ; i l s e m b l e s e 

f a i r e d e s t â c h e s e t c h e r c h e r à r e t e n i r s a 

l e ç o n c h a q u e j o u r ( 2 ) ; i l e n e s t o c c u p é 

j u s q u e s d a n s l e s o m m e i l , e t M a r c g r a v e d i t 

q u ' i l j a s e e n c o r e e n r ê v a n t ( 5 ) . C ' e s t s u r 

t o u t d a n s s e s p r e m i è r e s a n n é e s q u ' i l m o n t r a 

c e t t e f a c i l i t é , q u ' i l a p l u s d e m é m o i r e , e t 

q u ' o n l e t r o u v e p l u s i n t e l l i g e n t e t p l u s d o c i l e 5 

( 1 ) T é m o i n ce p e r r o q u e t d e H e n r i V I I I , d o n t 

A l d r o v a n d e f a i t l ' h i s t o i r e , q u i , t o m b é d a n s l a T a m i s e ^ 

a p p e l a les b a t e l i e r s à s o n s e c o u r s , c o m m e i l a v o i t 

e n t e n d u les pa s sage r s l e s a p p e l e r d u r i v a g e . 

( 2 ) C a r d a n v a j u s q u ' à l u i a t t r i b u e r l a m é d i t a t i o n 

e t l ' é t u d e i n t é r i e u r e d e ce q u ' o n v i e n t d e l u i e n s e i 

g n e r , e t c e l a , d i t - i l , p a r é m u l a t i o n e t p a r a m o u r d e 

l a g l o i r e . Meditatur ob studium gloriœ. I l 

f a u t q u e l ' a m o u r d u m e r v e i l l e u x s o i t b i e n p u i s s a n t 

s u r l e p h i l o s o p h e , p o u r l u i f a i r e a v a n c e r d e p a r e i l l e s 

a b s u r d i t é s . 

( 3 ) M a r c g r a v e l ' a s s u r e a u s u j e t d e l a q u e s t i o n 

q u ' A r i s t o t e la i sse i n d é c i s e , s a v o i r , s i l es a n i m a u x 

q u i n a i s s e n t d ' u n œ u f o n t des s o n g e s ( l i b . 4 , H i s t . 

a n i m a l , c a p . 10 ) . Tester. . . de meo psittaco , quem 

lauram vocabarn , quod sœpiàs de nocte seipsum 

expergiscens, semi-somnus locutus est. M a r c g r a v e ^ 

p a g e 2 o 5 . 
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q u e l q u e f o i s c e l t e f a c u l t é d e m é m o i r e , c u l 

t i v é e d e b o n n e h e u r e , d e v i e n t é t o n n a n t e : 

c o m m e d a n s c e p e r r o q u e t , d o n t p a r l e R h o -

d i g i n u s ( 1 ) , q u ' u n c a r d i n a l a c h e t a c e n t é c u s 

d ' o r , p a r c e q u ' i l r é c i t o i t c o r r e c t e m e n t l e 

S y m b o l e d e s A p ô t r e s ( 2 ) : m a i s p l u s â g é i l 

d e v i e n t r e b e l l e e t n ' a p p r e n d q u e d i f f i c i l e 

m e n t . A u r e s t e , O l i n a c o n s e i l l e d e c h o i s i r 

l ' h e u r e d u s o i r , a p r è s l e r e p a s d e s p e r r o 

q u e t s , p o u r l e u r d o n n e r l e ç o n , p a r c e q u ' é t a n t 

a l o r s p l u s s a t i s f a i t s , i l s d e v i e n n e n t p l u s d o c i l e s 

e t p l u s a t t e n t i f s . 

O n a c o m p a r é l ' é d u c a t i o n d u p e r r o q u e t 

à c e l l e d e l ' e n f a n t ( 5 ) : i l y a u r o i t s o u v e n t 

p l u s d e r a i s o n d e c o m p a r e r l ' é d u c a t i o n d e 

l ' e n f a n t à c e l l e d u p e r r o q u e t ; à R o m e , c e l u i 

q u i d r e s s o i t u n p e r r o q u e t t e n o i t à l a m a i n 

u n e p e t i t e v e r g e e t l ' e n f r a p p o i t s u r l a t ê t e . 

P l i n e d i t q u e s o n c r â n e e s t t r è s - d u r e t q u ' à 

m o i n s d e l e f r a p p e r f o r t e m e n t l o r s q u ' o n l u i 

d o n n e l e ç o n ; i l n e s e n t r i e n d e s p e t i t s c o u p s 

d o n t o n v e u t l e p u n i r ( 4 ) . C e p e n d a n t c e l u i 

(1) Cselius Rhodig. antiq. lect. lib. 5 , cap. 32. 

( 2 ) M . d e l a B o r d e n o u s d i t e n a v o i r v u u n q u i 

s e r v o i t d ' a u m ô n i e r d a n s u n v a i s s e a u ; i l r é c i t o i t l a 

p r i è r e a u x m a t e l o t s , e n s u i t f c l e r o s a i r e . 

( 5 ) E l i e n . 

( 4 ) P l i n e , l i b . 1 0 , c a p . 4 2 . 
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d o n t n o u s p a r l o n s c r a i g n o i f c le f o u e t a u t a n t 

e t p l u s q u ' u n e n f a n t q u i l ' a u r a i t s o u v e n t 

s e n t i . A p r è s a v o i r r e s t é t o u t e l a j o u r n é e 

s u r s a p e r c h e , l ' h e u r e d ' a l l e r d a n s l e J a r d i n 

a p p r o c h a n t , s i p a r h a s a r d i l l a d e v a n ç o i t 

e t d e s c e n d o i t t r o p t ô t ( c e q u i l u i a r r i v o i f c 

r a r e m e n t ) , l a m e n a c e e t l a d é m o n s t r a t i o n 

d u f o u e t s u f f î s o i e n t p o u r l e f a i r e r e m o n t e r 

à s o n j u c h o i r a v e c p r é c i p i t a t i o n : a l o r s i l 

n e d e s c e n d o i t p l u s , m a i s m a r q u o i t s o n e n n u i 

e t s o n i m p a t i e n c e e n b a t t a n t d e s a i l e s e t 

e n j e t a n t d e s c r i s . 

<( I l e s t n a t u r e l d e c r o i r e q u e l e p e r r o q u e t 

n e s ' e n t e n d p a s p a r l e r , m a i s q u ' i l c r o i t c e 

p e n d a n t q u e q u e l q u ' u n l u i p a r l e : o n l ' a 

s o u v e n t e n t e n d u s e d e m a n d e r à l u i - m ê m e 

l a p a t t e , e t i l n e m a n q u o i t j a m a i s d e r é 

p o n d r e à s a p r o p r e q u e s t i o n e n t e n d a n t 

e f f e c t i v e m e n t l a p a t t e . Q u o i q u ' i l a i m â t f o r t 

l e s o n d e l a v o i x d e s e n f a n s , i l m o n t r a i t 

p o u r e u x b e a u c o u p d e h a i n e ; i l l e s p o u r -

s u i v o i t , e t s ' i l p o u v o i t l e s a t t r a p e r , l e s p i n -

c o i t j u s q u ' a u s a n g . C o m m e i l a v o i t d e s o b j e t s 

d ' a v e r s i o n , i l e n a v o i t a u s s i d e g r a n d a t t a 

c h e m e n t ; s o n g o û t à l a v é r i t é n ' é t o i t p r i s 

f o r t d é l i c a t , m a i s i l a t o u j o u r s é t é s o u t e n u ; 

l î a i m o i f c , m a i s a i m o î t a v e c f u r e u r , k fille 

d e c u i s i n e ; i l l a s u i v o i t p a r - t o u t , l a c h e r c h a i t 
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t l a n s les l i e u x o ù e l l e p o u v o i t ê t r e - , e t p r e s q u e 

p â m a i s e n v a i n : s ' i l y a v o i t q u e l q u e t e m s 

q u ' i l n e l ' e û t v u e , i l g r i m p a i t a v e c l e b e c 

« t l e s p a t t e s f u s q u e s s u r s e s é p a u l e s , l u i 

f a i s o i t m i l l e c a r e s s e s e t n e l a q u i t t o i t p l u s ? 

• q u e l q u e e f f o r t q u ' e l l e f i t p o u r s ' e n d é b a r 

r a s s e r ; l ' i n s t a n t d ' a p r è s e l l e l e r e t r o u v a i t 

s u r s e s p a s . S a n a t t a c h e m e n t a v o i t t o u t e s 

l e s m a r q u e s d e l ' a m i t i é l a p l u s s e n t i e : c e t t e 

fille e u t u n m a l a u d o i g t c o n s i d é r a b l e e t 

t r è s - l o n g , d o u l o u r e u x à l u i a r r a c h e r d e s 

€ r i s ; t o u t l e t e m s q u ' e l l e s e p l a i g n i t , l e p e r 

r o q u e t n e s o r t i t p o i n t d e s a c h a m b r e ; i l 

a v o i t l ' a i r d e l a p l a i n d r e e n s e p l a i g n a n t 

l u i - m ê m e , m a i s a u s s i d o u l o u r e u s e m e n t q u e 

s ' i l a v o i t s o u f f e r t e n e f f e t : c h a q u e j o u r , s a 

p r e m i è r e d é m a r c h e é t o i t d e l u i a l l e r r e n d r e 

v i s i t e ; s o n t e n d r e i n t é r ê t s e s o u t i n t p o u r 

e l l e t a n t q u e d u r a s o n m a l , e t d è s q u ' e l l e 

« n f u t q u i t t e , i l d e v i n t t r a n q u i l l e a v e c l a 

m ê m e a f f e c t i o n q u i n ' a j a m a i s c h a n g é . C e 

p e n d a n t s o n g o û t e x c e s s i f p o u r c e t t e fille 

p a r o i s s o i t ê t r e i n s p i r é p a r q u e l q u e s c i r c o n s 

t a n c e s r e l a t i v e s à s o n s e r v i c e à l a c u i s i n e 

p l u t ô t q u e p a r s a p e r s o n n e ; c a r c e t t e fille 

a y a n t é t é r e m p l a c é e p a r u n e a u t r e , l ' a f f e c 

t i o n d u p e r r o q u e t n e fit q u e c h a n g e r d ' o b j e t , 

e t p a r u t ê t r e a u m ê m e d e g r é d è s l e p r e m i e r 
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j o u r p o u r c e t t e n o u v e l l e f i l l e d e c u i s i n e , e t 

p a r c o n s é q u e n t a v a n t q u e s e s s o i n s n ' e u s s e n t 

p u i n s p i r e r e t f o n d e r c e t a t t a c h e m e n t ( 1 ) » . 

L e s t a l e n s d e s p e r r o q u e t s d e c e t t e e s p è c e 

n e s e b o r n e n t p a s à l ' i m i t a t i o n d e l a p a r o l e ; 

i l s a p p r e n n e n t a u s s i à c o n t r e f a i r e c e r t a i n s 

g e s t e s e t c e r t a i n s m o u v e r a e n s : S c a l i g e r e n 

a v u u n q u i i m i t o i t l a d a n s e d e s s a v o y a r d s 

e n r é p é t a n t l e u r c h a n s o n : c e l u i - c i a i m o i t 

à e n t e n d r e c h a n t e r , e t l o r s q u ' i l v o y o i t d a n s e r , 

i l s a u t o i t a u s s i , m a i s d e l a p l u s m a u v a i s e g r â c e 

d u m o n d e , p o r t a n t l e s p a t t e s e n d e d a n s e t 

r e t o m b a n t l o u r d e m e n t ; c ' é t o i t l à s a p l u s 

g r a n d e g a î t é ; o n l u i v o y o i t a u s s i u n e j o i e 

f o l l e e t u n b a b i l i n t a r i s s a b l e d a n s l ' i v r e s s e ; 

c a r t o u s l e s p e r r o q u e t s a i m e n t l e v i n d ' E s 

p a g n e e t l e m u s c a t , e t l ' o n a v o i t d é j à r e 

m a r q u é d u t e m s d e P l i n e l e s a c c è s d e g a î t é 

q u e l e u r d o n n e l e s f u m é e s d e c e t t e l i q u e u r ( 2 ) . 

L ' h y v e r i l c h e r c h o i t l e f e u ; s o n g r a n d p l a i s i r 

d a n s c e t t e s a i s o n é t o i t d ' ê t r e s u r l a c h e m i n é e ; 

e t d è s q u ' i l s ' y é t o i t r é c h a u f f é , i l m a r q u o i t 

s o n b i e n - ê t r e p a r p l u s i e u r s s i g n e s d e j o i e . 

— - • • ' • . . 

( 1 ) N o t e c o m m u n i q u é e p a r m a d a m e N a d a u l t , m a 

s œ u r y à l a q u e l l e a p p a r t e n o i t c e p e r r o q u e t . 

( 2 ) In vino prœcipuè 7 lascim. P l i n e , l i b . i o 

c a p . 4 2 . 
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] L e s p l u i e s d ' é t é l u i f a i s o i e n t a u t a n t d e p l a i s i r ; 

i l s ' y t e n o i t d e s h e u r e s e n t i è r e s , e t p o u r q u e 

F a r r o s e m e n t p é n é t r â t m i e u x , i l é t e n d o i t s e s 

a i l e s e t n e d e m a n d o i t à r e n t r e r q u e l o r s q u ' i l 

é t o i t m o u i l l é j u s q u ' à l a p e a u . D e r e t o u r s u r 

s a p e r c h e , i l p a s s o i t t o u t e s s e s p l u m e s d a n s 

s o n b e c l e s u n e s a p r è s l e s a u t r e s ; a u d é f a u t 

d e l a p l u i e i l s e b a i g n o i t a v e c p l a i s i r d a n s 

u n e c u v e t t e d ' e a u , y r e n t r o i t p l u s i e u r s f o i s 

d e s u i t e , m a i s a v o i t t o u j o u r s g r a n d s o i n q u e 

s a t ê t e n e f û t p a s m o u i l l é e ; a u t a n t i l a i m o i t 

à s e b a i g n e r e n é t é , a u t a n t i l l e c r a i g u o i t 

e n h y v e r : e n l u i m o n t r a n t d a n s c e t t e s a i s o n 

u n v a s e p l e i n d ' e a u , o n l e f a i s o i t f u i r e t 

m ê m e c r i e r . 

Q u e l q u e f o i s o n l e v o y o i t b â i l l e r , e t c e 

s i g n e é t o i t p r e s q u e t o u j o u r s c e l u i d e l ' e n n u i . 

I l s i f f l o i t a v e c p l u s d e f o r c e e t d e n e t t e t é 

q u ' u n h o m m e , m a i s q u o i q u ' i l d o n n â t p l u 

s i e u r s t o n s , i l n ' a j a m a i s p u a p p r e n d r e à 

s i f f l e r u n a i r . I l i m i t o i t p a r f a i t e m e n t l e s c r i s 

d e s a n i m a u x s a u v a g e s e t d o m e s t i q u e s , p a r 

t i c u l i è r e m e n t c e l u i d e l a c o r n e i l l e , q u ' i l 

c o n t r e f a i s o i t à s ' y m é p r e n d r e ; i l n e j a s o i t 

p r e s q u e j a m a i s d a n s u n e c h a m b r e o ù i l y 

a v o i t d u m o n d e , m a i s s e u l d a n s l a c h a m b r e 

v o i s i n e , i l p a r l o i t e t c r i o i t d ' a u t a n t p l u s q u ' o n 

f a i s o i t p l u s d e b r u i t d a n s l ' a u t r e ; i l p a r o i s s o i t 
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m ê m e s ' e x c i t e r e t r é p é t e r d e s u i t e e t p r é 

c i p i t a m m e n t t o u t c e q u ' i l s a v o i t , e t i l n c t o i f c 

j a m a i s p l u s b r u y a n t e t p l u s a n i m é : l e s o i r 

v e n u , i l s e r e n d o i t v o l o n t a i r e m e n t à s a c a g e , 

q u ' i l f u y o i t l e j o u r ; a l o r s u n e p a t t e r e t i r é e 

d a n s l e s p l u m e s o u a c c r o c h é e a u x b a r r e a u x 

d e l a c a g e e t l a t è t e s o u s l ' a i l e , i l d o r m o i t 

j u s q u ' à c e q u ' i l r e v î t l e j o u r d u l e n d e m a i n ; 

c e p e n d a n t i l v e i l l o i t s o u v e n t a u x l u m i è r e s : 

c ' é t o i t l e t e m s o ù i l d e s c e n d o i t s u r s a p l a n c h e 

p o u r a i g u i s e r s e s p a t t e s , e n f a i s a n t l e m ê m e 

m o u v e m e n t q u ' u n e p o u l e q u i a g r a l t é ; q u e l 

q u e f o i s i l l u i a r r i v o i t d e s i f f l e r o u d e p a r l e r 

l a n u i t l o r s q u ' i l v o y o i t d e l a c l a r t é , m a i s 

d a n s l ' o b s c u r i t é i l é t o i t t r a n q u i l l e e t m u e t ( 1 ) . 

L ' e s p è c e d e s o c i é t é , q u e l e p e r r o q u e t c o n 

t r a c t e a v e c n o u s p a r l e l a n g a g e , e s t p i u s 

é t r o i t e e t p l u s d o u c e q u e c e l l e à l a q u e l l e 

l e s i n g e p e u t p r é t e n d r e p a r s o n i m i t a t i o n 

c a p r i c i e u s e d e n o s m o u v e m e n s e t d e n o s 

g e s t e s : s i c e l l e s d u c h i e n , d u c h e v a l o u 

d e l ' é l é p h a n t s o n t p l u s i n t é r e s s a n t e s p a r l e 

s e n t i m e n t e t p a r F u t i l i t é , l a s o c i é t é d e l ' a i -

s e a u p a r l e u r e s t q u e l q u e f o i s p l u s a t t a c h a n t e 

p a r l ' a g r é m e n t ; i l r é c r é e , i l d i s t r a i t , i l a m u s e ; 

( 1 ) S u i t e d e l a n o t e c o m m u n i q u é e p a r m a d a m e 

N a d a u l t . 

d a n s 
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d a n s l a s o l i t u d e i l e s t c o m p a g n i e ; d a n s l a 

c o n v e r s a t i o n i l e s t i n t e r l o c u t e u r , i l r é p o n d , 

i l a p p e l l e , i l a c c u e i l l e , i l j e t t e l ' é c l a t d e s r i s , 

i l e x p r i m e l ' a c c e n t d e l ' a f f e c t i o n , i l j o u e l a 

g r a v i t é d e l a s e n t e n c e ; s e s p e t i t s m o t s t o m 

b é s a u h a s a r d é g a i e n t p a r l e s d i s p a r a t e s , o u 

q u e l q u e f o i s s u r p r e n n e n t p a r l a j u s t e s s e ( i ) . 

C e j e u d ' u n l a n g a g e s a n s i d é e a j e n e s a i s 

q u o i d e b i z a r r e e t d e g r o t e s q u e , e t s a n s ê t r e 

p l u s v u i d e q u e t a n t d ' a u t r e s p r o p o s , i l e s t 

t o u j o u r s p l u s a m u s a n t . A v e c c e t t e i m i t a t i o n 

d e n o s p a r o l e s , l e p e r r o q u e t s e m b l e p r e n d r e 

q u e l q u e c h o s e d e n o s i n c l i n a t i o n s e t d e n o s 

m œ u r s ; i l a i m e e t i l h a ï t ; i l a d e s a t t a c h e -

m e n s , d e s j a l o u s i e s , d e s p r é f é r e n c e s , d e s 

c a p r i c e s ; i l s ' a d m i r e , s ' a p p l a u d i t , s ' e n c o u 

r a g e ; i l s e r é j o u i t e t s ' a t t r i s t e ; i l s e m b l e 

( i ) W i l l u l g h b y p a r l e , d ' a p r è s C l u s i u s , d ' u n p e r r o 

q u e t q u i , l o r s q u ' o n l u i d i s o i t riez , perroquet, riez , r i o i t 

e f f e c t i v e m e n t , e t l ' i n s t a n t d ' a p r è s s ' é c r i a i t , a v e c u n 

g r a n d é c l a t , 6 le grand sot qui m é f a i t rire ! N o u s e n 

a v o n s v u u n a u t r e q u i a v o i t v i e i l l i a v e c s o n m a î t r e , 

e t p a r t a g è o i t a v e c l u i l e s i n f i r m i t é s d u g r a n d â g e : 

a c c o u t u m é à n e p l u s g u è r e e n t e n d r e q u e ces m o t s , 

je suis malade; l o r s q u ' o n l u i d e m a u d o i t , q u ' a s - t u 

perroquet, qu as-tu ! Je suis malade . r é p o n d o i t - i l d ' u n 

t o n d o u l o u r e u x , e t e n s ' é t e n d a n t s u r l e f o y e r , Je suie 

malade. 

T O M E L X I I L G 
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s ' é m o u v o i r e t s ' a t t e n d r i r a u x c a r e s s e s ; i l 

d o n n e d e s b a i s e r s a f f e c t u e u x ; d a n s u n e 

m a i s o n d e d e u i l i l a p p r e n d à g é m i r ( 1 ) ; e t 

s o u v e n t a c c o u t u m é à r é p é t e r l e n o m c h é r i 

d ' u n e p e r s o n n e r e g r e t t é e , i l r a p p e l l e à d e s 

c œ u r s s e n s i b l e s e t l e u r s p l a i s i r s e t l e u r s c h a 

g r i n s ( 2 ) . 

L ' a p t i t u d e à r e n d r e l e s a c c e n s d e l a v o i x 

a r t i c u l é e p o r t é e d a n s l e p e r r o q u e t a u p l u s 

h a u t d é g r é , e x i g e d a n s l ' o r g a n e u n e s t r u c 

t u r e p a r t i c u l i è r e e t p l u s p a r f a i t e ; l a s û r e t é 

d e s a m é m o i r e , q u o i q u ' é t r a n g è r e à l ' i n t e l l i 

g e n c e , s u p p o s e n é a n m o i n s u n d é g r é d ' a t 

t e n t i o n e t u n e f o r c e d e r é m i n i s c e n c e m é c a 

n i q u e , d o n t n u l o i s e a u n ' e s t a u t a n t d o u é . 

A u s s i l e s n a t u r a l i s t e s o n t t o u s r e m a r q u é l a 

f o r m e p a r t i c u l i è r e d u b e c , d e l a l a n g u e e t 

( 1 ) V o y e z d a n s l e s A n n a l e s d e C o n s t a n t i n M a n a s s e z 

l ' h i s t o i r e d u j e u n e p r i n c e L é o n , fils d e l ' e m p e r e u r 

B a s i l e , c o n d a m n é à l a m o r t p a r ce p è r e i m p i t o y a b l e , 

q u e les g é m i s s e m e n s d e t o u t ce q u i l ' e n v i r o n n o i t n e 

p o u v o i e n t t o u c h e r , e t d o n t l e s a c c e n s d e l ' o i s e a u , q u i 

a v o i t a p p r i s à d é p l o r e r l a d e s t i n é e d u j e u n e p r i n c e , 

é m u r e n t e n f i n l e c œ u r b a r b a r e . 

( 1 ) V o y e z d a n s A l d r o v a n d e ( p a g e 6 6 2 ) u n e p i è c e 

g r a c i e u s e e t t o u c h a n t e , q u ' u n p o è t e , q u i p l e u r e sa 

m a î t r e s s e , ad re s se à s o n p e r r o q u e t , q u i e n r c p é t o i t 

sans cesse l e n o m . 
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d e l a t ê t e d u p e r r o q u e t ; s o n b e c , a r r o n d i 

e n d e h o r s , c r e u s é e t c o n c a v e e n d e d a n s , 

o f f r e e n q u e l q u e m a n i è r e l a c a p a c i t é d ' u n e 

b o u c h e , d a n s l a q u e l l e l a l a n g u e s e m e u t 

l i b r e m e n t ; l e s o n , v e n a n t f r a p p e r c o n t r e l e 

b o r d c i r c u l a i r e d e l a m a n d i b u l e i n f é r i e u r e , 

s ' y m o d i f i e c o m m e i l f e r o i t c o n t r e u n e f i l e 

d e d e n t s , t a n d i s q u e d e l a c o n c a v i t é d u b e c 

s u p é r i e u r i l s e r é f l é c h i t c o m m e d ' u n p a l a i s ; 

a i n s i l e s o n n e s ' é c h a p p e n i n e f u i t p a s e n 

s i f f l e m e n t , m a i s s e r e m p l i t e t s ' a r r o n d i t e n 

v o i x . A u r e s t e , c ' e s t l a l a n g u e q u i p l i e e n 

t o n s a r t i c u l é s l e s s o n s v a g u e s q u i n e s e r o i e n t 

q u e d e s c h a n t s o u d e s c r i s : c e t t e l a n g u e e s t 

r o n d e e t é p a i s s e , p l u s g r o s s e m ê m e d a n s l e 

p e r r o q u e t à p r o p o r t i o n q u e d a n s l ' h o m m e ; 

e l l e s e r o i t p l u s l i b r e p o u r l e m o u v e m e n t , s i 

e l l e n ' é t o i t d ' u n e s u b s t a n c e p l u s d u r e q u e l a 

c h a i r , e t r e c o u v e r t e d ' u n e m e m b r a n e f o r t e 

e t c o m m e c o r n é e . 

M a i s c e t t e o r g a n i s a t i o n , s i i n g é n i e u s e m e n t 

p r é p a r é e , l e c è d e e n c o r e à l ' a r t q u ' i l a f a l l u 

à l a N a t u r e p o u r r e n d r e l e d e m i - b e c s u p é 

r i e u r d u p e r r o q u e t m o b i l e , p o u r d o n n e r à 

s e s m o u v e m e n s l a f o r c e e t l a f a c i l i t é , s a n s 

n u i r e e n m ê m e t e m s à s o n o u v e r t u r e , e t 

p o u r m u s c l e r p u i s s a m m e n t u n o r g a n e a u 

q u e l o n n ' a p e r ç o i t p a s m ê m e o ù e l l e a p u 

G 2 
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a t t a c h e r d e s t e n d o n s . C e n ' e s t n i à l a r a c i n e 

d e c e t t e p i è c e , o ù i l s e u s s e n t é t é s a n s f o r c e , 

n i à s e s c ô t é s , o ù i l s e u s s e n t f e r m é s o n o u 

v e r t u r e , q u ' i l s p o u v o i e n t ê t r e p l a c é s l a 

N a t u r e a p r i s u n a u t r e m o y e n ; e l l e a a t t a 

c h é a u f o n d d u b e c d e u x o s q u i , d e s d e u x 

c ô t é s e t s o u s l e s d e u x j o u e s , f o r m e n t , p o u r 

a i n s i d i r e , d e s p r o l o n g e m e n s d e s a s u b s 

t a n c e , s e m b l a b l e s p o u r l a f o r m e a u x o s 

q u ' o n n o m m e ptërigoïdes d a n s l ' h o m m e y 

e x c e p t é q u ' i l s n e s o n t p o i n t , p a r l e u r e x t r é 

m i t é p o s t é r i e u r e , i m p l a n t é s d a n s u n a u t r e 

o s , m a i s l i b r e s d e l e u r s m o u v e m e n s ; d e s 

f a i s c e a u x é p a i s d e s m u s c l e s , p a r l a n t d e l ' o c 

c i p u t e t a t t a c h é s à c e s o s , l e s m e u v e n t e t l e 

b e c a v e c e u x . I l f a u t v o i r , a v e c p l u s d e 

d é t a i l , d a n s A l d r o v a n d e , l ' a r t i f i c e e t l ' a s 

s o r t i m e n t d e t o u t e c e t t e m é c a n i q u e a d m i 

r a b l e ( i ) . 

C e n a t u r a l i s t e f a i t r e m a r q u e r , a v e c r a i 

s o n , d e p u i s l ' œ i l à l a m â c h o i r e i n f é r i e u r e , 

u n e s p a c e , q u ' o n p e u t i c i p l u s p r o p r e m e n t 

a p p e l e r une joue q u e d a n s t o u t a u t r e o i s e a u , 

o ù i l e s t o c c u p é p a r l a c o u p e d u b e c ; c e t 

e s p a c e r e p r é s e n t e e n c o r e m i e u x d a n s l e p e r 

r o q u e t u n e v é r i t a b l e j o u e p a r l e s f a i s c e a u x 

(i ) ArL tom. I, pag, 640 et 64 i. 
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d e s m u s c l e s q u i l e t r a v e r s e n t e t s e r v e n t à 

f o r t i f i e r l e m o u v e m e n t d u b e c a u t a n t q u ' à 

f a c i l i t e r l ' a r t i c u l a t i o n . 

C e b e c e s t t r è s - f o r t ; l e p e r r o q u e t c a s s e 

a i s é m e n t l e s n o y a u x d e s f r u i t s r o u g e s ; i l 

r o n g e l e b o i s , e t m ê m e i l f a u s s e a v e c s o n 

b e c e t é c a r t e l e s b a r r e a u x d e s a c a g e , p o u r 

p e u q u ' i l s s o i e n t f o i b l e s , e t q u ' i l s o i t l a s 

d ' y ê t r e r e n f e r m é ; i l s ' e n s e r t p l u s q u e d e 

s e s p a t t e s p o u r s e s u s p e n d r e e t s ' a i d e r e n 

m o n t a n t ; i l s ' a p p u i e d e s s u s e n d e s c e n d a n t 

c o m m e s u r u n t r o i s i è m e p i e d q u i a f f e r m i t 

s a d é m a r c h e l o u r d e , e t s e p r é s e n t e l o r s q u ' i l 

s ' a b a t p o u r s o u t e n i r l e p r e m i e r c h o c d e l a 

c h u t e ( 1 ) . C e t t e p a r t i e e s t p o u r l u i c o m m e 

u n s e c o n d o r g a n e d u t o u c h e r , e t l u i e s t 

a u s s i u t i l e q u e s e s d o i g t s p o u r g r i m p e r o u 

p o u r s a i s i r . 

I l d o i t à l a m o b i l i t é d u d e m i - b e c s u p é 

r i e u r l a f a c u l t é q u e n ' o n t p a s l e s a u t r e s 

o i s e a u x , d e m â c h e r s e s a l i m e n s : t o u s l e s 

o i s e a u x g r a n i v o r e s e t c a r n i v o r e s n ' o n t d a n s 

l e u r b e c , p o u r a i n s i d i r e , q u ' u n e m a i n a v e c 

l a q u e l l e i l s p r e n n e n t l e u r n o u r r i t u r e e t l a 

( i ) Cum devolat rostro se e x c i p i t , illi innititur, 

levioremque se ita pedum infirmitati f a c i t . P l i n e , 

l i b . 10 , c a p . 42* 
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j e t t e n t d a n s l e g o s i e r , o u u n e a r m e d o n t i l s 

l a p e r c e n t e t l a d é c h i r e n t : l e b e c d u p e r 

r o q u e t e s t u n e b o u c h e à l a q u e l l e i l p o r t e l e s 

a l i m e n s a v e c l e s d o i g t s ; i l p r é s e n t e l e m o r 

c e a u d e c ô t é e t l e r o n g e à T a i s e ( 1 ) ; l a m â 

c h o i r e i n f é r i e u r e a p e u d e m o u v e m e n t , l e 

p l u s m a r q u é e s t d e d r o i t e à g a u c h e ; s o u 

v e n t F o i s e a u s e l e d o n n e s a n s a v o i r r i e n à 

m a n g e r e t s e m b l e m â c h e r à v u i d e , c e q u i a 

f a i t i m a g i n e r q u ' i l r u m i n o i t ; i l y a p l u s 

d ' a p p a r e n c e q u ' i l a i g u i s e a l o r s l a t r a n c h e d e 

c e t t e m o i t i é d u b e c q u i l u i s e r t à c o u p e r e t 

à r o n g e r . 

L e p e r r o q u e t a p p è t e à p e u p r è s é g a l e 

m e n t t o u t e e s p è c e d e n o u r r i t u r e : d a n s 

s o n p a y s n a t a l i l v i t d e p r e s q u e t o u t e s l e s 

s o r t e s d e f r u i t s e t d e g r a i n e s . O n a r e m a r q u é 

(i) On doit remarquer que le doigt externe de 

d e r r i è r e es t m o b i l e , e t q u e l ' o i s e a u l e r a m è n e d e 

c ô t é e t e n d e v a n t p o u r s a i s i r e t m a n i e r c e q u ' o ù l u i 

d o n n e ; m a i s ce n ' e s t q u e d a n s ce cas s e u l q u ' i l f a i t 

u s a g e d e c e t t e f a c u l t é , e t l e r e s t e d u t e m s , s o i t q u ' i l 

m a r c h e o u q u ' i l se p e r c h e , i l p o r t e c o n s t a m m e n t 

d e u x d o i g t s d e v a n t e t d e u x d e r r i è r e . A p u l é e e t S o l i n 

p a r l e n t d e p e r r o q u e t s à c i n q d o i g t s ; m a i s c ' e s t e n se 

m é p r e n a n t s u r u n passage d e P l i n e , o ù c e n a t u r a l i s t e 

a t t r i b u e à u n e r a c e d e p i c s c e t t e s i n g u l a r i t é . ( V o y e z 

P l i n e , l i b . io , c a p . 4 2 . ) 
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q u e l e p e r r o q u e t d e G u i n é e s ' e n g r a i s s e d e 

c e l l e d e c a r t h a m e , q u i n é a n m o i n s e s t p o u r 

l ' h o m m e u n p u r g a t i f v i o l e n t ( 1 ) ; e n d o m e s 

t i c i t é i l m a n g e p r e s q u e d e t o u s n o s a l i m e n s , 

m a i s l a v i a n d e , q u ' i l p r é f é r e r o i t , l u i e s t 

e x t r ê m e m e n t c o n t r a i r e ; e l l e l u i d o n n e u n e 

m a l a d i e q u i e s t u n e e s p è c e d e p i c a o u d ' a p 

p é t i t c o n t r e n a t u r e , q u i l e f o r c e à s u c e r , à 

r o n g e r s e s p l u m e s , e t à l e s a r r a c h e r b r i n à 

b r i n p a r - t o u t o ù s o u b e c p e u t a t t e i n d r e . 

C e p e r r o q u e t c e n d r é d e G u i n é e e s t p a r t i c u 

l i è r e m e n t s u j e t à c e t t e m a l a d i e ; i l d é c h i r e 

a i n s i l e s p l u m e s d e s o n c o r p s e t m ê m e c e l l e s 

d e s a b e l l e q u e u e , e t l o r s q u e c e l l e s - c i s o n t 

u n e f o i s t o m b é e s , e l l e s n e r e n a i s s e n t p a s 

a v e c l e r o u g e v i f q u ' e l l e s a v o i e n t a u p a r a 

v a n t . 

Q u e l q u e f o i s o n v o i t c e p e r r o q u e t d e v e n i r , 

a p r è s u n e m u e , j a s p é d e b l a n c e t d e c o u 

l e u r d e r o s e , s o i t q u e c e c h a n g e m e n t a i t 

p o u r c a u s e q u e l q u e m a l a d i e , o u l e s p r o g r è s 

d e l ' â g e . C e s o n t c e s a c c i d e n s q u e M . B r i s s o n 

i n d i q u e c o m m e v a r i é t é s , s o u s l e s n o m s d e 

p e r r o q u e t d e Guinée à a i l e s rouges ( 2 ) , e t 

(1) Les espagnols ont nommé cette graine sema de 

papagey, g r a i n e d e p e r r o q u e t . 

( 2 ) O r n i t h o l o g i e , t o m . I V , p a g . 5 1 2 . 
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d e perroquet de Guinée varié d e rouge ( 1 ) . 

D a n s c e l a i q u e r e p r é s e n t e E d w a r d s , t . I V , 

p l . i 6 3 , l e s p l u m e s r o u g e s s o n t m é l a n g é e s 

a v e c l e s g r i s e s a u h a s a r d e t c o m m e s i l ' o i 

s e a u e û t é t é t a p i r é ( â ) . L e p e r r o q u e t c e n d r é 

e s t , c o m m e p l u s i e u r s a u t r e s e s p è c e s d e c e 

g e n r e , s u j e t à f é p i l e p s i e e t à l a g o u l t e ( 5 ) ; 

n é a n m o i n s i l e s t t r è s - v i g o u r e u x e t v i t l o n g -

t e m s ( 4 ) ; M . S a l e r n e a s s u r e e n a v o i r v u u n 

à O r l é a n s â g é d e p l u s d e s o i x a n t e a n s , e t 

e n c o r e v i f e t g a i ( 5 ) . 

(1) Brisson , Ornithol. tome IV pag. 313. 

( 2 ) S c o p o l i f a i t m e n t i o n d ' u n e a u t r e v a r i é t é d u 

jaco d a n s ses A n n . 1 . H i s t . n a t . p a g . 5 2 , n ° 3 1 Psittacus 

ruber capite cinereo, genis nudis remigibus primariis 

ex cinereo f u s c i s . . . . v a r . 

M . B r i s s o n d é c r i t u n p e r r o q u e t c e n d r é d o n t M a r c -

g r a v e f a i t m e n t i o n s o u s l e n o m b r a s i i i e n d e maracana. 

Ce jaco es t p l u s g r a n d q u e l ' e s p è c e c o m m u n e , m a i s i l 

n ' e s t p o i n t o r i g i n a i r e d ' A m é r i q u e . I l se t r o u v e , c o m m e 

l e p e r r o q u e t c e n d r é o u jaco, e n G u i n é e s e u l e m e n t . 

C ' e s t l e psittacus totus ex cœrulescente cinereus. 

psittacus cinereus d e L i n . S y s t . n a t . e d i t . t%, g e n . 4 5 , 
S P - 9 7 - ~ L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , sp . 8 4 . 

J . J . V I R E Y . 

( 5 ) O l i n a , U c c e l l e r i a , p a g . ? 5 . 

( 4 ) « J ' e n a i c o n n u u n a u C a p à S a i n t - D o m i n g u ç , 

q u i é t o i t â g é d e q u a r a n t e - s i x ans b i e n a v é r é s ». ( N o t e 

c o m m u n i q u é e p a r M. d e l a B o r d e . ) 

( 5 ) V o s m a ë r d i t q u ' i l c o n n o i t d a n s u n e f a m i l l e u a 
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I l e s t a s s e z r a r e d e v o i r d e s p e r r o q u e t s 

p r o d u i r e d a n s n o s c o n t r é e s t e m p é r é e s ( i ) ; 

i l n e T e s t p a s d e l e u r v o i r p o n d r e d e s n e u f s 

c l a i r s e t s a n s g e r m e : c e p e n d a n t o n a q u e l 

q u e s e x e m p l e s d e p e r r o q u e t s n é s e n F r a n c e ; 

M . d e l a P i g e o n i è r e a e u u n p e r r o q u e t m a i e 

e t u n e f e m e l l e d a n s l a v i l l e d e M a r m a u d e 

e n A g é n o i s , q u i p e n d a n t c i n q o u s i x a n n é e s 

n ' o n t p a s m a n q u é c h a q u e p r i n t e t n s d e f a i r e 

l i n e p o n t e q u i a r é u s s i e t d o n n é d e s p e t i t s , 

q u e l e p è r e e t l a m è r e o n t é l e v é s . C h a q u e 

p o n t e é t o i t d e q u a t r e œ u f s , d o n t i l y e n 

a v o i t t o u j o u r s t r o i s d e b o n s e t u n d e c l a i r . 

L a m a n i è r e d e l e s f a i r e c o u v e r à l e u r a i s e 

f u t d e l e s m e t t r e d a n s u n e c h a m b r e o ù i l 

n ' y a v o i t a u t r e c h o s e q u ' u n b a r i l d é f o n c é 

p a r u n b o u t , e t r e m p l i d e s c i u r e d e b o i s ; 

d e s b â t o n s é t o i e n t a j u s t é s e n d e d a n s e t e n 

p e r r o q u e t ' q u i d e p u i s c e n t a n s pa s se d e p è r e e n fils. 

( F e u i l l e i m p r i m é e e n 1 7 6 9 . ) M a i s O l i n a , p l u s c r o y a b l e 

e t p l u s i n s t r u i t , n ' a t t r i b u e q u e 2 0 a n s d e v i e m o y e n n e 

a u p e r r o q u e t . ( U c c e l l e r i a , ubi suprà.) 

( 1 ) N o u s a v o n s p a r l é d a n s u n e n o t e , a u c o m m e n 

c e m e n t d e l ' h i s t o i r e d e s p e r r o q u e t s , d ' u n e p e r r u c h e 

q u i a p o n d u d e s o e u f s à B a i e e n S u i s s e d a n s l ' é t é d e 

J 7 9 5 . O n e n a v u p l u s i e u r s a u t i e s e x e m p l e s , s u r - t o u t 

d a n s l e m i d i d e l ' E u r o p e , e t p e n d a n t l ' é t é . 

J . J . V I R E Y . 
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d e h o r s d u b a r i l , a f i n q u e l e m â l e p û t y 

m o n t e r é g a l e m e n t d e t o u t e s f a ç o n s , e t c o u 

c h e r a u p r è s d e s a c o m p a g n e . U n e a t t e n 

t i o n n é c e s s a i r e é t o i t d e n ' e n t r e r d a n s c e t t e 

c h a m b r e q u ' a v e c d e s b o t t i n e s , p o u r g a r a n 

t i r l e s j a m b e s d e s c o u p s d e b e c d u p e r r o q u e t 

j a l o u x , q u i d é c h i r o i t t o u t c e q u ' i l v o y o i t 

a p p r o c h e r d e s a f e m e l l e ( i ) . L e P . L a b a t 

f a i t a u s s i l ' h i s t o i r e d e d e u x p e r r o q u e t s q u i 

e u r e n t p l u s i e u r s f o i s d e s p e t i t s à P a r i s ( 2 ) . 

( 1 ) L e t t r e d a t é e d e M a r m a n d e , e n A g é n o i s , l e 

2 5 a o û t 1 7 7 4 , d a n s l a G a z e t t e d e l i t t é r a t u r e , d u 

s a m e d i 17 s e p t e m b r e s u i v a n t . 

( 2 ) N o u v e a u x V o y a g e s a u x î l e s d e l ' A m é r i q u e ; 

P a r i s , 1 7 2 2 , t o m . I I , p a g e 1 6 0 . 
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L E P E R R O Q U E T V E R D ( 1 ) . 

Voyez les planches enluminées , n° 5x4* 

DEUXIÈME ESPECE (2). 

M EDWARDS a donné cet oiseau (5) 

c o m m e v e n a n t d e l a C h i n e ; i l n e s ' e n t r o u v e 

( i ) Psittacus major brevicaudus , viridis , lateri

bus et tectricibus alarum inferioribus rubris ; margi-

nibus alarum cœruleis ; rectricibus supernè viridibus, 

subtàs nigricantibus , apice subtàs f u s c o flavicante. . 

psittacus sinensis. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , p a g . 2 9 1 * 

( 2 ) Psittacus viridis alarum tectricibus inferioribus 

rubris , majoribus nonnullis et margine cœruleis , caudâ 

subtàs f u s c â . . . . psittacus sinensis. L i n . S y s t . n a t . 

e d i t . i 3 , g e n . 4 ^ ? s p . 1 0 9 . 

Psittacus viridis, lateribus tectricibusque alarum 

inferioribus rubris , alis margine cœruleis, rectricibus 

apice f u s c o flavicantibus.. . psittacus sinensis. L a t h . 

S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 1 0 7 . 

C ' e s t l e m ê m e o i s e a u q u e l e g r a n d p e r r o q u e t v e r d 

d e l a n o u v e l l e G u i n é e , q u e S o n n e r a t a d é c r i t d a n s 

s o n V o y a g e p a g . 1 7 4 ? t a b . 1 0 8 . I l p a r o î t d e v e n i r 

p l u s g i a n d d a n s l e s î l e s q u ' e n C h i n e . L a t h a m l e d o n n e 

a i l l e u r s p o u r u n e n o u v e l l e e s p è c e , a p r è s a v o i r r e c o n n u , 

a i n s i q u e G m e l i n , q u e c ' é t o i t l e psittacus sinensis. 

J . J . V I R E Y . 

( " ) G r e e n a n d r e d p â r r o t f i o m c h i n a . ( E d w a r d s ^ 

C l a n . p a g . 4 4 > p î a n c h e c c x x x i . ) 
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c e p e n d a n t p a s d a n s l a p i n s g r a n d e p a r t i e d e s 

p r o v i n c e s d e c e v a s t e e m p i r e ; i l n ' y a g u è r e 

q u e l e s p l u s m é r i d i o n a l e s , c o m m e Q u a n t o n 

e t Q u a n g s i , q u i a p p r o c h e n t d u t r o p i q u e , 

l i m i t e o r d i n a i r e d u c l i m a t d e s p e r r o q u e t s , 

o ù T o n t r o u v e d e c e s o i s e a u x . C e l u i - c i e s t 

a p p a r e m m e n t u n d e c e u x q u e d e s v o y a g e u r s 

s e s o n t figuré v o i r l e s m ê m e s e n C h i n e e t e n 

A m é r i q u e ( 1 ) : m a i s c e t t e i d é e , c o n t r a i r e à 

l ' o r d r e r é e l d e l a N a t u r e , e s t d é m e n t i e p a r 

l a c o m p a r a i s o n d e c h a q u e e s p è c e e n d é t a i l : 

c e l l e - c i e n p a r t i c u l i e r n ' e s t a n a l o g u e à a u 

c u n e d e s p e r r o q u e t s d u n o u v e a u m o n d e . 

C e p e r r o q u e t v e r d e s t d e l a g r o s s e u r d ' u n e 

p o u l e m o y e n n e ( 2 ) ; i l a t o u t l e c o r p s d ' u n 

v e r d v i f e t b r i l l a n t ; l e s g r a n d e s p e n n e s d e 

l ' a i l e e t l e s é p a u l e s b l e u e s ; l e s flancs e t l e 

d e s s o u s d u h a u t d e l ' a i l e d ' u n r o u g e é c l a -

( 1 ) « L e s p r o v i n c e s m é r i d i o n a l e s , t e l l e s q u e Q u a n 

t o n , e t s u r - t o u t Q u a n g s i , o n t des p e r r o q u e t s d e t o u t e s 

e s p è c e s , q u i n e d i f f è r e n t e n r i e n d e c e u x d e l ' A m é 

r i q u e • l e u r p l u m a g e es t l e m ê m e , e t i l s n ' o n t p a s 

m o i n s d e d o c i l i t é p o u r a p p r e n d r e à p a r l e r » , ( H i s t o i r e 

g é n é r a l e des v o y a g e s , t o m . V I , p a g . 4 8 8 . ) 

( 2 ) G m e l i n e t L a t h a m f o n t u n e e s p è c e - d i f f é r e n t e d u 

g r a n d p e r r o q u e t v e r d de l a n o u v e l l e G u i n é e , d é c r i t 

p a r S o n n e r a t , e t i l s l e d o n n e n t d e u x f o i s . 

Psittacus viridis, remigibus majoribus cœruleis mi-
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t a n t ; l e s p e n n e s d e s a i l e s e t d e l a q u e u e 

s o n t d o u b l é e s d e b r u n . ( L ' é c h e l l e a é t é o m i s e 

p a r o u b l i d a n s l a p l a n c h e e n l u m i n é e q u i l e 

r e p r é s e n t e ; i l f a u t y s u p p l é e r e n l u i figurant 

q u i n z e p o u c e s d e l o n g u e u r ) . E d w a r d s l e 

d i t u n d e s p l u s r a r e s : o n l e t r o u v e a u x 

M o l u q u e s e t à l a n o u v e l l e G u i n é e , d ' o ù i l 

n o u s a é t é e n v o y é . 

noribus subtùs rubris. . . psittacus ??iagnus. L i n . S y s t . 

n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , s p . i 2 2 . 

Psittacus viridis remigibusprimoribus cœruleis, mi* 

noribus subtùs rubris. psittacus viridis. L a t h a m , 

S y s t . o r n i t h o l o g . g e n . 5 , s p . 1 2 5 . R i e n d e p l u s i n c o r 

r e c t q u e ces d é n o m i n a t i o n s d e psittacus magnus et 

viridis ; c a r c o m b i e n d ' e s p è c e s d e p e r r o q u e t s n e s o n t * 

e l l e s p a s f o r t g r a n d e s e t d e c o u l e u r v e r t e ? 

3. 3 . V I R S T . 

1 
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L E P E R R O Q U E T V A R I É ( 1 ) . 

TROISIÈME ESPÈCE (2). 

CE perroquet est le même que le psitta

cus elcgans d e C l u s i u s ( 3 ) , e t l e perroquet à 

tête de f a u c o n d ' E d w a r d s ( 4 ) . I l e s t d e l a 

(1) Psittacus major brevicaudus , supernè viridi 

infernè permis purpureis cœruleo marginatis vestitus ; 

capite f u s c o , permis in medio dilutiorïbus ; collo pec-

tori concolore, rectricibus subtàs nigro-cœruleseentibus 

supernè viridibus , lateralibus apice saturatè cœru

leis psittacus varius indiens. B r i s s o n , O r n i t h . 

t o m e I V , p a g . 5 o o . — P s i t t a c u s brachyurus viridis 7 

capite griseo, collo pectoreque subviolaceo vario ; 

remigibus rectricibusque cœruleis psittacus 

accipitrinus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i o , g e n . 4 4 , s p . 5 2 . 

( 2 ) Psittacus viridis capite griseo , collo pectoreque 

subviolaceo vario , remigibusque apice cœruleis. . . 

psittacus accipitrinus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , 

s p . 5 8 et L a t h . S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , sp . 8 9 . V o y e z 

l ' a r t i c l e d u papegai maillé , p a r B u f f o n . 

J . J . V I R E Y . 

( 3 ) C l u s i u s ; E x o t i c . a u c t u a r . p a g . 5 6 5 . — N i e r e m -

b e r g , p a g . 2 2 6 , a v e c l a figure e m p r u n t é e d e C l u s i u s . 

— R a y S y n o p s . a v i . p a g . 5 i , n ° 1 1 . 

( 4 ) Hawh-headedparrot. E d w a r d s , H i s t . o f b i r d s , 

t o m e I V , p l . C L X V . 
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g r o s s e u r d ' u n p i g e o n : l e s p l u m e s d u t o u r 

d u c o u , q u ' i l r e l è v e d a n s l a c o l è r e , m a i s 

q u i s o n t e x a g é r é e s d a n s l a figure d e C l u s i u s , 

s o n t d e c o u l e u r p o u r p r é e , b o r d é e s d e b l e u ; 

l a t ê t e e s t c o u v e r t e d e p l u m e s m ê l é e s p a r 

t r a i t s d e b r u n e t d e b l a n c c o m m e l e p l u 

m a g e d ' u n o i s e a u d e p r o i e , e t c ' e s t d a n s 

c e s e n s q u ' E d w a r d s l ' a n o m m é perroquet à 

t ê t e d e f a u c o n . I l y a d u b l e u d a n s l e s 

g r a n d e s p e n n e s d e l ' a i l e e t à l a p o i n t e d e s 

l a t é r a l e s d e l a q u e u e , d o n t l e s d e u x i n t e r 

m é d i a i r e s s o n t v e r t e s , a i n s i q u e l e r e s t e d e s 

p l u m e s d u m a n t e a u . 

L e p e r r o q u e t m a i l l é d e n o s p l a n c h e s e n 

l u m i n é e s , n ° 5 2 6 , n o u s p a r o î t ê t r e l e m ê m e 

q u e l e p e r r o q u e t v a r i é d o n t n o u s v e n o n s 

d e d o n n e r l a d e s c r i p t i o n ( 1 ) ; e t n o u s p r é 

s u m o n s q u e l e t r è s - p e t i t n o m b r e d e c e s 

o i s e a u x , q u i s o n t v e n u s d ' A m é r i q u e e n 

F r a n c e , a v o i e n t a u p a r a v a n t é t é t r a n s p o r t é s 

d e s g r a n d e s I n d e s e n A m é r i q u e ; e t q u e , s i 

o n e n t r o u v e d a n s l ' i n t é r i e u r d e s t e r r e s d e 

l a G u i a n e , c ' e s t q u ' i l s s ' y s o n t n a t u r a l i s é s 

( 1 ) L i n . ibid. v a r . b , e t L a t h a m . I l d i f f è r e d u p r é 

c é d e n t p a r sa f a c e e t s o u f r o n t d e c o u l e u r b l a n c h e , 

A v e c d e s p l u m e s n o i r â t r e s a u m i l i e u . 

J . J . V ï R Ê Y . 
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c o m m e l e s s e r i n s , l e c o c h o n d ' I n d e e t q u e l 

q u e s a u 1 r e s o i s e a u x e t a n i m a u x d e s c o n t r é e s 

m é r i d i o n a l e s d e l ' a n c i e n c o n t i n e n t q u i o n t 

é t é t r a n s p o r t é s d a n s l e n o u v e a u p a r l e s 

n a v i g a t e u r s ; e t c e q u i s e m b l e p r o u v e r q u e 

c e t t e e s p è c e n ' e s t p o i n t n a t u r e l l e à l ' A m é 

r i q u e , c ' e s t q u ' a u c u n d e s v o y a g e u r s d a n s c e 

c o n t i n e n t n ' e n o n t f a i t m e n t i o n , q u o i q u ' i l 

S o i t c o n n u d e n o s o i s e l e u r s s o u s l e n o m d e 

perroquet m a i l l é , é p i t h è t e q u i i n d i q u e l a 

v a r i é t é d e s o n p l u m a g e ; d ' a i l l e u r s i l a l a 

v o i x d i f f é r e n t e d e t o u s l e s a u t r e s p e r r o q u e t s 

d e l ' A m é r i q u e ; s o n c r i e s t a i g u e t p e r ç a n t ; 

t o u t s e m b l e p r o u v e r q u e c e t t e e s p è c e , d o n t 

i l e s t v e n u q u e l q u e s i n d i v i d u s d ' A m é r i q u e , 

n ' e s t q u ' a c c i d e n t e l l e à c e c o n t i n e n t e t y a 

é t é a p p o r t é e d e s g r a n d e s I n d e s . 

L E 
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L E V A Z A 

ou PERROQUET NOIR (i). 

Voyez les planches enlum. n" 5oo , et pl. CCXLVII 

de ce volume. 

Q U A T R I E M E E S P E C E . 

LA quatrième espèce des perroquets pro

p r e m e n t d i t s e s t l e v a z a , n o m q u e c e l u i - c i 

p o r t e à M a d a g a s c a r s u i v a n t F J a c c o u r t ( 2 ) , 

q u i a j o u t e q u e c e p e r r o q u e t i m i t e l a v o i x 

d e F h o m m e . R e n n e f o r t e n f a i t a u s s i m e n -

1 .> H 1 1 — • — • ' .m— mm. 1- , 1 — 

( 1 ) Psittacus major brevicaudus , nigro - cœrules-

eens ; oculorum ambitu candieante , remigibus cinereo 

f u s c i s , exteriùs ad viridi vergentibus ; rectricibus su

pernè nigro cœrulescentibus, subtùspenitùs nigris. 

psittacus madagascariensis niger. B r i s s o n , O r n i t h , 

t o m . I V , p a g . 3 1 7 . Psittacus ex nigro cœruleus rostro 

brevissimo. K l e i n , A v i . p a g . 2 5 , n ° 2 3 . — E d w a r d s , 

t o m e I , p l . v . — Psittacus brachyurus niger. L i n . 

S y s t . n a t . e d i t . 10 , g e n . 4 4 ? S P - *7* 

( 2 ) « Vo.za e s t l e p e r r o q u e t q u i e s t n o i r e n ce p a y s ; 

i l y e n a d e p e t i t s q u i s o n t r o u g e - b r u n , m a i s o n a d e 

l a p e i n e à l e s a v o i r . » ( V o y a g e à M a d a g a s c a r , p a r 

F l a c c o u r t ; P a r i s , 1661. ) 

T O M E L X I I I . H 
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t i o n ( 1 ) ; e t c ' e s t l e m ê m e q u e F r a n ç o i s 

G a u c h e a p p e l l e wouresmeinte ( 2 ) , c e q u i 

v e u t d i r e o i s e a u n o i r , l e n o m d e vourou e n 

l a n g u e m a d é g a s s e s i g n i f i a n t o i s e a u e n g é 

n é r a l . A l d r o v a n d e p l a c e a u s s i d e s p e r r o q u e t s 

n o i r s d a n s l ' E t h i o p i e ( 3 ) . L e v a z a e s t d e l a 

g r o s s e u r d u p e r r o q u e t c e n d r é d e G u i n é e : 

i l e s t é g a l e m e n t n o i r d a n s t o u t s o n p l u m a g e , 

n o n d ' u n n o i r é p a i s e t p r o f o n d , m a i s b r u n 

e t c o m m e o b s c u r é m e n t t e i n t d e v i o l e t ( 4 ) . 

L a p e t i t e s s e d e s o n b e c e s t r e m a r q u a b l e ; 

i l a a u c o n t r a i r e l a q u e u e a s s e z l o n g u e . 

M . E d w a r d s , q u i l ' a v u v i v a n t , d i t q u e c ' é t o i t 

u n o i s e a u f o r t f a m i l i e r e t f o r t a i m a b l e ( 5 ) . 

(J) A Madagascar. .. les gros perroquets sont 

n o i r s . ( R e l a t i o n de R e n n e f o r t . H i s t o i r e g é n é r a l e des 

v o y a g e s , t o m e V I I I , p a g . 6 0 6 . ) 

( 2 ) V o y a g e à M a d a g a s c a r , p a r F r . C a u c h e j P a r i s , 

I 6 > I . 

( 5 ) O r n i t h o l . t o m . I , p a g . 6 5 6 . 

( 4 ) M . B r i s s o n d i t c e t t e t e i n t e b l e u â t r e , cœru* 

lescenê. 

{ j ) Psittacus caudâ elongatâ œquali, coipore cœru-

lescente nigro , rostro orbitisque albidis. . . psittacus 

niger. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , s p . 2 9 . 

Psittacus corpore cœrulescente nigro, rostro orbitis

que albidis psittacus niger. L a l h . S y s t . o r n i t h . 

g e n . 5. sp. 8G. J . J . V U E Y . 
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r 

L E M A S C A R I N ( 1 ) . 

Voyez les planches enlumin. n ° 3 5 ; et p l . C C X L V I I , 

de ce volume. 

CINQUIÈME ESPÈCE (l). 

IL est ainsi nommé parce qu'il a autour 

d u b e c U n e s o r t e d e m a s q u e n o i r q u i e n g a g é 

l e f r o n t , l a g o r g e e t l e t o u r d e l a f a i c e . S o n 

b e c e s t r o u g e ; u n e c o i f f e g r i s e c o u v r e l e 

d e r r i è r e d e l a t ê t e e t d u c o u ; t o u t l e c o r p s 

e s t b r u n ; l e s p e n n e s d e l a q u e u e , b r u n e s 

( i ) Psittacus major brevicaudus saturatè cinerètis ; 

capite et collo superioribus dilutè cinereis 7 tœniâ circ<& 

bazim rostri nigrâ , oculorum ambitu nudo coccinêo, 

rectricibus saturatè cinereis , lateralibus in ex or tu 

candidis ; psittacus mascarinus. B r i s s o n , O r n i t h o l . 

t o n i e I Y , p a g . 5 i 5 . — : Psittacus nïacrourus niger 

gèais' nudis , Vêrticê cinetVo tiigricàhte Vario , cdiidâ 

cinereâ psittacus obscurité. L i n . S y s t . ï ia^t-

e d i t . I Ô , g e n . 4 4 y SV' 3'-

( 2 ) Psittacus cinereus èdpisttô subtiié nigro , ofbiéis 

nudis fubicundisy rectricibus lateràlibus basi albiccirè-

tïbus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . \5 , g e n . 4 ^ ? S P - 4 9 * 

Psittacus mascarinus? psittacus f u s c u s f a c i e nigrâ 7 

caudâ albente... psittacus mascarinus. L a t h a m ? 

Sys t . * o r n i t h o l , g e n . 5 , s p . 8 7 . J . J . VIKT.Y. 

H 2 
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a u x d e u x t i e r s d e l e u r l o n g u e u r , s o n t 

b l a n c h e s à l ' o r i g i n e . L a l o n g u e u r t o t a l e d e 

c e p e r r o q u e t e s t d e t r e i z e p o u c e s . M - l e 

v i c o m t e d e Q u e r h o ë n t n o u s a s s u r e q u ' o n l e 

t r o u v e à F i l e d e B o u r b o n o ù p r o b a b l e m e n t 

i l a é t é t r a n s p o r t é d e M a d a g a s c a r . N o u s 

a v o n s a u c a b i n e t d u r o i u n i n d i v i d u d e 

m ê m e g r a n d e u r e t d e m ê m e c o u l e u r , e x 

c e p t é q u ' i l n ' a p a s l e m a s q u e n o i r , n i l e 

b l a n c d e l a q u e u e , e t q u e t o u t l e c o r p s 

e s t é g a l e m e n t b r u n ; l e b e c e s t a u s s i p l u s 

p e t i t , e t p a r c e c a r a c t è r e i l s e r a p p r o c h e 

p l u s d u v a z a , d o n t i l p a r o î t ê t r e u n e v a 

r i é t é , s ' i l n e f o r m e p a s u n e e s p è c e i n t e r 

m é d i a i r e e n t r e c e l l e - c i e t c e l l e d u m a s c a r i n . 

C ' e s t à c e t t e e s p è c e o u à c e t t e v a r i é t é q u e 

n o u s r a p p o r t e r o n s l e perroquet brun d e 

M . B r i s s o n ( 1 ) ( 2 ) . 

( 1 ) Psittacus major brevicaudus , in toto corpore 

cinereo f u s c u s . . . psittacus fuscus. B r i s s o n , O r n i U i . 

t o m . I V , p a g . 3 1 4 . 

( 2 ) Psittacus iotus cinereo-fuscus. . . . psittacus 

fuscus. L i a . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 5 5 , s p . 9 9 , e t 

L a t h . S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , sp . 8 8 . J . J . V I R E Y . 
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L E P E R R O Q U E T 

A BEC COULEUR DE SANG. 

Voyez les planches enluminées , n° ^13, 

SIXIÈME ESPÈCE (l). 

C E perroquet se trouve à la nouvelle 

G u i n é e ; i l e s t r e m a r q u a b l e p a r s a g r a n d e u r ; 

i l T e s t e n c o r e p a r s o n b e c c o u l e u r d e s a n g , 

p l u s é p a i s e t p l u s l a r g e à p r o p o r t i o n q u e 

c e l u i d e t o u s l e s a u t r e s p e r r o q u e t s , e t 

m ê m e q u e c e l u i d e s a r a s c l ' A m é r i q u e . I l a 

l a t ê t e e t l e c o u d ' u n v e r d b r i l l a n t à r e f l e t s 

d o r é s ; l e d e v a n t d u c o r p s e s t d ' u n j a u n e 

o m b r é d e v e r d ; l a q u e u e d o u b l é e d e j a u n e 

( 1 ) Psittacus viridis subtùs in f l a v u m vergens 7 alis 

ex cyaneo et viridi mistis , tectricibus nigris. . . . 

psittacus macrorynchos. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , 

g e n . 4 5 y s p . 1 1 0 . 

Psittacus viridis , corpore anticè f l a v o - virescente K 

dprso cœruleo viridi ; tectricibus alarum nigris , flavo-

aureo marginatis. psittacus macrorynchos. L a t l i . 

S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , s p . i o 8 . J - J . V I R T . Y . 

H 5 
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e s t v e r t e e n d e s s u s ; l e d o s e s t b l e u d ' a i g u ë -

m a r i n e ; l ' a i l e p a r o î t t e i n t e d ' u n m é l a n g e d e 

c e b l e u d ' a z u r e t d e v e r d , s u i v a n t d i f f é r a i s 

a s p e c t s ; l e s c o u v e r t u r e s s o n t . n o i r e s , b o r d é e s 

e t c h a m a r r é e s d e t r a i t s j a u n e d o r é . C e p e r 

r o q u e t a q u a t o r z e p o u c e s d e l o n g u e u r . 
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L E G R A N D 

PERROQUET VERD 

A TÊTE BLEUE. 

Voyez les planches enluminées , n° 862. 

SEPTIEME ESPÈCE (l). 

CE perroquet, qui se trouve à Amboine, 

e s t u n d e s p l u s g r a n d s ; i l a p r è s d e s e i z e 

p o u c e s d e l o n g u e u r , q u o i q u e s a q u e u e s o i t 

a s s e z c o u r t e . I l a l e f r o n t e t l e d e s s u s d e l a 

t ê t e b l e u e ; t o u t s o n m a n t e a u e s t d ' u n v e r d 

d e p r é , s u r c h a r g é e t m ê l é d e b l e u s u r l e s 

g r a n d e s p e n n e s ; t o u t l e d e s s o u s d u c o r p s 

e s t d ' u n v e r d o l i v â t r e ; l a q u e u e e s t v e r t e 

e n d e s s u s e t d ' u n j a u n e t e r n e e n d e s s o u s . 

( 1 ) Psittacus viridis , subtàs olivaceus , fronte et 

vertice cœruleis, caudâ subtàs flavâ. . . psittacus 

gramineus. L i n . S y s t . n a t . e d i t , i 3 , g e n . 4 5 > s p . 1 1 1 . 

Psittacus viridis, subtàs olivaceus , pileo cœruleo P 

caudâ subtàs obscure j l a v â . . . psittacus gramineus. 

L a t h a m > S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , s p . n o . 

J . J . V I R E Y . 

H 4 
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LE PERROQUET 

A TÊTE GRISE (i). 

Voyez les planches enluminées , n° 288. 

HUITIÈME ESPÈCE (2). 

CET oiseau a été nommé dans la planche 

e n l u m i n é e petite perruche du S é n é g a l , m a i s 

c e n ' e s t p o i n t u n e p e r r u c h e p r o p r e m e n t 

d i t e , p u i s q u ' i l n ' a p a s l a q u e u e l o n g u e , e t 

q u ' a u c o n t r a i r e i l l ' a t r è s - c o u r t e ; i l n ' e s t 

p a s n o n p l u s u n m o i n e a u d e G u i n é e o u p e 

t i t e p e r r u c h e à q u e u e c o u r t e , é t a n t d e u x 

o u t r o i s f o i s p l u s g r o s q u e c e t o i s e a u : i l 

d o i t d o n c ê t r e p l a c é p a r m i l e s p e r r o q u e t s , 

d o n t c ' e s t v é r i t a b l e m e n t u n e e s p è c e , q u o i 

q u ' i l n ' a i t q u e s e p t p o u c e s e t d e m i d e l o n -

(1) Psittacus minor brevicaudus y supernè viridis, 

infernè aurantius ad latera luteus ; capite et gutture 

cinereis ; collo viridi , rectricibus supernè saturatè 

cinereis , ad viride vergentibus viridi niarginatis. . . 

psittacula senegalensis. B r i s s . O m i t , t o m e I V , p . 4 0 0 . 

( 2 ) Psittacus viridis subtàs luteus , capite cinereo, 

orbitis nigris nudis. . . psittacus senegalus. L i n . 

S y s t . n a t . é d . i 5 , g e n . 4 5 , sp . 4 3 . — L a t h . S y s t . o r n i t h . 

g e n . 5 , s p . i 3 f t J . 3. V I R E Y , 
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g u e u r ; m a i s , c l a n s s a t a i l l e r a m a s s é e , i l e s t 

g r o s e t é p a i s . I l a l a t ê t e e t l a f a c e d ' u n g r i s 

l u s t r é b l e u â t r e ; l ' e s t o m a c e t t o u t l e d e s s o u s 

d u c o r p s d ' u n g r o s j a u n e s o u c i q u e l q u e f o i s 

m ê l é d e r o u g e a u r o r e , l a p o i t r i n e e t t o u t 

l e m a n t e a u v e r d s , e x c e p t é l e s p e n n e s d e l ' a i l e 

q u i s o n t s e u l e m e n t b o r d é e s d e c e t t e c o u l e u r , 

a u t o u r d ' u n f o n d g r i s b r u n . C e s p e r r o q u e t s 

s o n t a s s e z c o m m u n s a u S é n é g a l ; i l s v o l e n t 

p a r p e t i t e s b a n d e s d e c i n q o u s i x : i l s s e 

p e r c h e n t s u r l e s o m m e t d e s a r b r e s é p a r s 

d a n s l e s p l a i n e s b r û l a n t e s e t s a b l o n e u s e s 

d e c e s c o n t r é e s o ù i l s f o n t e n t e n d r e u n c r i 

a i g u e t d é s a g r é a b l e ; i l s s e t i e n n e n t s e r r é s 

l ' u n c o n t r e l ' a u t r e , d e m a n i è r e q u e T o n e n 

t u e p l u s i e u r s à l a f o i s ; i l a r r i v e m ê m e a s s e z 

s o u v e n t d e t u e r l a p e t i t e b a n d e e n t i è r e d ' u n 

s e u l c o u p d e f u s i l . L e m a i r e a s s u r e q u ' i l s n e 

p a r l e n t p o i n t ( 1 ) ; m a i s c e t t e e s p è c e p e u 

c o n n u e n ' a p e u t - ê t r e p a s e n c o r e r e ç u d e 

s o i n s , n i d ' é d u c a t i o n . 

(1) « Les perroquets y sont de deux sortes (au 

• S é n é g a l ) ; l e s u n s s o n t p e t i t s e t t o u t v e r d s ; l e s a u t r e s 

p l u s g r a n d s , o n t l a t ê t e g r i s e , l e v e n t r e j a u n e , l e s 

a i l e s v e r t e s e t l e d o s m ê l é d e g r i s e t d e j a u n e ; c e u x -

c i n e p a r l e n t j a m a i s ; m a i s l e s p e t i t s o n t u n e v o i x 

d o u c e e t c l a i r e , e t d i s e n t t o u t ce q u ' o n l e u r a p p r e n d » . 

( V o y a g e d e L e m a i r e ; P a r i s , i ( i c p , p a g . 1 0 7 . ) 
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LE PERROQUET 

A TÉTE GRISE (i), 

PAR J. J. VIREY. 

CET oiseau a seize pouces depuis le bec 

j u s q u ' à l ' e x t r é m i t é d e l a q u e u e . S o n p l u 

m a g e b r u n s e f o n d p a r d e s n u a n c e s d e c h â 

t a i n a v e c l a c o u l e u r c e n d r é e e t g r i s e d u c o u 

e t d e l a t ê t e . O n r e m a r q u e d e s t e i n t e s v e r -

d â t r e s e n d e s s u s , e t u n p e u f a u v e s e n d e s 

s o u s d u c o r p s ; l e c r o u p i o n e t l ' a n u s s o n t 

d ' u n e c o u l e u r m a r r o n a v e c u n t o n d e r o u g e 

b r u n . L e b e c e s t f o r t g r o s e t t r è s - c r o c h u ; 

s a c o u l e u r e s t d ' u n b l e u n o i r ; l e s p i e d s s o n t 

n o i r â t r e s ; l e s p e n n e s d e l a q u e u e s o n t p o i n 

t u e s à l e u r e x t r é m i t é . C e t a n i m a l s e t r o u v e 

à l a n o u v e l l e Z é l a n d e . 

( i ) Psittacus suprà ex virescente cinereus , subtits 

spadiceus orbitis, vertice , cccipite et cervice cinereis , 

pennarum apice fusco. . . psittacus meridionalis* 

L i n S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , sp . 9 8 . 

Psittacus fuscus , capite incano , collo inferiore 

caslaneo , uropygio crissoque castaneo-rubris Q, 

psittacus nestor. L a t h a m , S y s t . o r n i t h o l . g e n , 5-^ 

sp . 8 5 . 
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L E S L O R I S ( i ) . 

o N a d o n n é c e n o m d a n s l e s I n d e s o r i e n 

t a l e s à u n e f a m i l l e d e p e r r o q u e t s d o n t l e 

c r i e x p r i m e a s s e z b i e n l e m o t l o r i . I l s n e 

s o n t g u è r e d i s t i n g u é s d e s a u t r e s o i s e a u x d e 

c e g e n r e q u e p a r l e u r p l u m a g e , d o n t l a 

c o u l e u r d o m i n a n t e e s t u n r o u g e p l u s o u 

m o i n s f o n c é . O u t r e c e t t e d i f f é r e n c e p r i n c i 

p a l e , o n p e u t a u s s i r e m a r q u e r q u e l e s l o r i s 

o n t e n g é n é r a l l e b e c p l u s p e t i t , m o i n s 

c o u r b é e t p l u s a i g u q u e l e s a u t r e s p e r r o 

q u e t s . I l s o n t d e p l u s l e r e g a r d v i f , l a v o i x 

p e r ç a n t e e t l e s m o u v e m e n s p r o m p t s : i l s 

s o n t , d i t E d w a r d s , l e s p l u s a g i l e s d e t o u s 

l e s p e r r o q u e t s , e t l e s s e u l s q u i s a u t e n t s u r 

( i ) Psittacus ruber ; orbitis cinereis ; genis , alisque 

viridibus rectricibus medietate postica cœrz$lei$ 

psittacus garrulus. L i n . S y s t * n a t , ç d i t . J 3 , g e » . 4 5 > 

Sp . 2 5 . 

Psittacus coccineus, orbitis cinereis, gçnibus alisque 

viridibus ? rectricibus medietate postica cœruleis. . . 

psittacus garrulys, L a , t h a m , S y s t . o r n i t h o l . g e j i . 5 , 

s p . 9 6 » J . J . V 1 K E Y . 
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l e u r b â t o n j u s q u ' à u n p i e d d e h a u t e u r . C e s 

q u a l i t é s b i e n c o n s t a t é e s d é m e n t e n t l a t r i s 

t e s s e s i l e n c i e u s e q u ' u n v o y a g e u r l e u r a t 

t r i b u e ( 1 ) . 

l i s a p p r e n n e n t t r è s - f a c i l e m e n t à s i f f l e r e t 

à a r t i c u l e r d e s p a r o l e s ; o n l e s a p p r i v o i s e 

a u s s i f o r t a i s é m e n t , e t c e q u i e s t a s s e z r a r e 

d a n s t o u s l e s a n i m a u x , i l s c o n s e r v e n t d e l a 

g a î t é d a n s l a c a p t i v i t é ( 2 ) ; m a i s i l s s o n t e n 

g é n é r a l t r è s - d é l i c a t s e t t r è s - d i f f i c i l e s à t r a n s 

p o r t e r e t à n o u r r i r d a n s n o s c l i m a t s t e m 

p é r é s , o ù i l s n e p e u v e n t v i v r e l o n g - t e m s . 

I l s s o n t s u j e t s , m ê m e d a n s l e u r p a y s n a t a l , 

à d e s a c c è s é p i l e p t i q u e s , c o m m e l e s a r a s e t 

a u t r e s p e r r o q u e t s ; m a i s i l e s t p r o b a b l e q u e 

l e s u n s e t l e s a u t r e s n e r e s s e n t e n t c e t t e m a 

l a d i e q u e d a n s l a c a p t i v i t é . 

( i ) H i s t o i r e g é n é r a l e des v o y a g e s , t o m e X , 

p a g . 4 % . 

( 2 ) « N o u s a v i o n s a c h e t é à A m b o i n e u n e g r a n d e 

q u a n t i t é d e l o r i s q u i , p a r l e u r s c r i s p e r ç a n s , n e n o u s 

l a i s s o i e n t pas u n i n s t a n t d e t r a n q u i l l i t é p e n d a n t l e 

j o u r . U s n e s ' a c c o m m o d o i e n t pas d u s é j o u r d u v a i s s e a u , 

c a r i l e n p é r i s s o i t j o u r n e l l e m e n t -, i l s é t o i e n t a t t a q u é s 

d e m o u v e m e n s c o n v u l s i f s q u e l ' é t h e r v i t r i o l i q u e a v o i t 

b i e n l a v e r t u d e c a l m e r , sans c e p e n d a n t les e m p ê c h e r 

d e p é r i r » . ( L a b i l l a r d i è r e , V o y a g e à l a r e c h e r c h e d e 

l a P é r o u s e , t o m e I , p a g . 3 7 6 . ) J . J . V I R E Y . 
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« C ' e s t i m p r o p r e m e n t , d i t M . S o n n e -

r a t ( 1 ) , q u e l e s o r n i t h o l o g i s t e s o n t d é s i g n é 

l e s l o r i s p a r l e s n o m s d e loris des P h i l i p 

p i n e s , d e s I n d e s o r i e n t a l e s , d e la C h i n e , e t c . 

L e s o i s e a u x d e c e t t e e s p è c e n e s e t r o u v e n t 

q u ' a u x M o l u q u e s e t à l a n o u v e l l e G u i n é e ; 

c e u x q u ' o n v o i t a i l l e u r s e n o n t t o u s é t é 

t r a n s p o r t é s » . M a i s c ' e s t e n c o r e p l u s i m p r o 

p r e m e n t , o u p o u r m i e u x d i r e , t r è s - m a l à 

p r o p o s , q u e c e s m ê m e s n o m e n c l a t e u r s d ' o i 

s e a u x o n t d o n n é q u e l q u e s e s p è c e s d e l o r i s 

c o m m e o r i g i n a i r e s d ' A m é r i q u e , p u i s q u ' i l n ' y 

e n e x i s t e a u c u n e , e t q u e , s i q u e l q u e s v o y a 

g e u r s y e n o n t v u , c e n e p e u t ê t r e q u e 

q u e l q u e s i n d i v i d u s q u i a v o i e n t é t é t r a n s 

p o r t é s d e s î l e s o r i e n t a l e s d e l ' A s i e . 

M . S o n n e r a t a j o u t e q u ' i l a t r o u v é l e s 

e s p è c e s d e l o r i s c o n s t a m m e n t d i f f é r e n t e s 

d ' u n e î l e à l ' a u t r e , q u o i q u ' à p e u d e d i s 

t a n c e ; o n a f a i t u n e o b s e r v a t i o n t o u t e s e m 

b l a b l e d a n s n o s î l e s d e l ' A m é r i q u e ; c h a c u n e 

d e c e s î l e s n o u r r i t a s s e z o r d i n a i r e m e n t d e s 

e s p è c e s d i f f é r e n t e s d e p e r r o q u e t s . 

( i ) V o y a g e a l a n o u v e l l e G u i n é e , p a g . , 1 7 5 . 
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L E L O R I - N O I R A ( 1 ) . 

Voyez les planches enlumin. n° 21 6; et pl. CCXLVIII 

de ce volume. 

PREMIÈRE E S P È * C E (2). 

Çj E lori est représenté dans les planches 

e n l u m i n é e s s o u s l a d é n o m i n a t i o n d e lori 

des M o l u q u e s ; m a i s c e t t e d é n o m i n a t i o n e s t 

m • '• 11 •• nu. M . • • M 1 1 . 11 1 M .M i.,. " .i, .1 ... . • 

( 1 ) Noyra. C l u s i u s , E x o t i c . p a g . 3 6 4 - — N i e r e m -

b e r g , p a g . 2 2 9 . — J o n s t o n , A v i . p a g . 1 5 5 . — Idem , 

p a g . 1 5 7 . — L o r r y . R a y , S y n o p s . p a g . I 5 I , n ° 9 . — 

Psittacus purpureus. C h a r l e l o n , E x e r c i t . p a g . 7 5 , 

n ° 16 . — I d e m , O n o m a z t . p a g . 6 7 , n ° 1 6 . —«-

Psittacus coccineus ctlis ex viridi et nigro variis. 

W i l l u l g h b y , O r n i t h o l . p a g , 7 8 . — R a y , S y n o p s . 

p a g . 5 i n ° 9 . — Psittacus rufus , femoribus alisque 

viridibus. F r i s c h . t a b . 4 $ . — K l e i n , A v i . p a g . 2 5 , 

n ° 8 . — Scarlet lori. E d w a r d s , t o m e I V , p l . C E X X I I , 

Psittacus major brevicaudus , coccineus , maculâ in 

dorso suprême et tectricibus alarum superioribus ïnini-

mis luteis ; remigibus majoribus extetiùs supernè viri

dibus, infernè pallidè roseis , interiùs coccineis apiee 

nigro ; rectricibus lateralibus supernè primâ medietate 

coccineis ; alterâ saturatè viridibus , binis utrimque 

extimis ultimâ medietate exleriiis saturatè violaceo 

mixtis.. lorius moluccensis. B r i s s o n , O r n i t h o l . 

t o m e I V ; p a g . 2 1 9 . 
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2i. X J O R I P E R R U C H E violet et roupe. ? 
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t r o p v a g u e , p u i s q u e , c o m m e n o u s v e n o n s 

d e l e v o i r , p r e s q u e t o u t e s l e s e s p è c e s d e 

l o r i s v i e n n e n t d e c e s î l e s . C e l u i - c i s e t r o u v e 

à T e r n a t e ( 5 ) , à C é r a m e t à J a v a : l e n o m 

d e n o i r a e s t c e l u i q u e l e s h o l l a n d a i s l u i 

d o n n e n t , e t s o u s l e q u e l i l e s t c o n n u d a n s 

c e s î l e s . 

C e t t e e s p è c e e s t s i r e c h e r c h é e d a n s l e s 

I n d e s q u ' o n d o n n e v o l o n t i e r s j u s q u ' à d i x 

r é a u x d e h u i t p o u r u n n o i r a . O n l i t d a n s 

l e s p r e m i e r s v o y a g e s d e s h o l i a n d a i s à J a v a 

q u e , p e n d a n t l o n g - t e m s , o n a v o i t t e n t é 

i n u t i l e m e n t d e t r a n s p o r t e r q u e l q u e s - u n s d e 

c e s b e a u x o i s e a u x e n E u r o p e ; i l s p é r i s s o i e n t 

t o u s d a n s l a t r a v e r s é e ( 4 ) : c e p e n d a n t l e s 

(2) Gmelin et Latham regardent cet oiseau comme 

u n e v a r i é t é d u l o r i d e C é r a m ^psittacusgarrulus, v a r . g , 

humeris luteo maculatis. L i n . g e n . I f i , s. 2 5 . Psittacus 

coccineus maculâ interscapulari tectricibusque alarum 

minoribus luteis, rectricibus lateralibus basi cœruleis, 

v a r . g d u psittacus garrulus. L a t h a m , S y s t . o r n i t h o l . 

g e n . 5 . s p . 9 6 . J . J V I R E Y . 

( 5 ) « I l y a b e a u c o u p d e b e a u x p e r r o q u e t s à l ' î l e d e 

T e r n a t e , q u i s o n t r o u g e s s u r l e d o s , a v e c d e p e t i t e s 

p l u m e s s u r l e d e v a n t d e s a i l e s . U s s o n t u n p e u p l u s 

p e t i t s q u e c e u x d e s I n d e s o c c i d e n t a l e s , m a i s i l s a p 

p r e n n e n t b i e n m i e u x à p a r l e r » . ( A r g e n s o l a , C o n q u ê t e s 

d e s M o l u q u e s ; P a r i s , 1 7 0 6 , t o m . I I I , p a g . 2 1 . ) 

( 4 ) Linscot apud Clusium ; A u c t . p a g . 3 6 4 . 
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h o l l a n d a i s d u s e c o n d v o y a g e e n a p p o r t è r e n t 

u n à A m s t e r d a m ( 1 ) . O n e n a v u p l u s f r é 

q u e m m e n t d e p u i s . L e n o i r a m a r q u e à s o n 

m a î t r e d e r a t t a c h e m e n t e t m ê m e d e l a 

t e n d r e s s e ; i l l e c a r e s s e a v e c s o n b e c , l u i 

p a s s e l e s c h e v e u x b r i n à b r i n a v e c u n e 

d o u c e u r e t u n e f a m i l i a r i t é s u r p r e n a n t e s ; e t 

e n m ê m e t e m s i l n e p e u t s o u f f r i r l e s é t r a n 

g e r s e t l e s m o r d a v e c u n e s o r t e d e f u r e u r . 

L e s i n d i e n s d e J a v a n o u r r i s s e n t u n g r a n d 

n o m b r e d e c e s o i s e a u x ( 2 ) ; e n g é n é r a l i l 

p a r o î t q u e l a c o u t u m e d e n o u r r i r e t d ' é l e v e r 

d e s p e r r o q u e t s e n d o m e s t i c i t é e s t t r è s - a n 

c i e n n e c h e z l e s i n d i e n s , p u i s q u ' E l i e n e n 

f a i t m e n t i o n . 

( 1 ) R e c u e i l des v o y a g e s q u i o n t s e r v i à l ' é t a b l i s s e 

m e n t d e l a c o m p a g n i e des I n d e s , e t c . - ? A m s t e r d a m , 

1 7 0 2 , t o m . I , p ages 6 2 9 e t 5 5 o . 

(2 ) « L e s h o l l a n d a i s p a s s è r e n t d a n s l ' a p p a r t e m e n t 

des p e r r o q u e t s , q u i l e u r p a r u r e n t b e a u c o u p p l u s b e a u x 

q u e c e u x q u ' i l s a v o i e n t v u s d a n s d ' a u t r e s l i e u x , m a i s 

d ' u n e g r o s s e u r m é d i o c r e . L e s p o r t u g a i s l e u r d o n n è r e n t 

l e n o m d e noyras ; i l s o n t u n r o u g e - v i f e t l u s t r é s u r 

l a g o r g e e t sous l ' e s t o m a c , e t c o m m e u n e b e l l e p l a q u e 

d ' o r s u r l e d o s » . ( H i s t . g é n . des v o y a g e s , t o m . V I I I , 

p a g . i 3 6 . ) 

V A R I É T É S 
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V A R I É T É S D U N O I R A ( 1 ) . 

L U ' E S T a p p a r e m m e n t a u n o i r a q u e s e 

r a p p o r t e c e q u e d i t A l d r o v a n d e d u p e r r o 

q u e t d e J a v a q u e l e s i n s u l a i r e s a p p e l l e n t 

n o r , c ' e s t - à - d i r e , b r i l l a n t . I l a t o u t l e c o r p s 

d ' u n r o u g e f o n c é ; l ' a i l e e t l a q u e u e d ' u n 

v e r d a u s s i f o n c é ; u n e t a c h e j a u n e s u r l e 

d o s , e t u n p e t i t b o r d d e c e t t e m ê m e c o u l e u r 

à l ' é p a u l e . E n t r e l e s p l u m e s d e l ' a i l e , q u i , 

é t a n t p l i é e , p a r o î t t o u t e v e r t e , l e s c o u v e r 

t u r e s s e u l e m e n t e t l e s p e t i t e s p e n n e s s o n t 

d e c e t t e c o u l e u r j a u n e e t l e s g r a n d e s s o n t 

b r u n e s . 

II. Le lori, décrit par M. Brisson sous le 

( 1 ) C ' e s t u n e v a r i é t é d u l o r y . C ' e s t l e psittacus 

coccineus , alis viridibus nigrisque rectricibus jlavis 

medietate postica virescentibus. v a r . b d u psittacus 

garrulus. L i n . S y s t . n a t . g e n . 4 ^ , s p . a 5 , e t le psitta

cus aurorœ, d e l a d i x i è m e é d i t i o n d e s o n S y s t . n a U 

— L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 6 9 , v a r . b. 

J . J . V I R E Y . 

TOME LXIIL I 
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n o m d e lori d e Céram ( i ) , e t a u q u e l i l a t 

t r i b u e t o u t c e q u e n o u s a v o n s a p p l i q u é a u 

n o i r a , n ' e n e s t e n e f f e t q u ' u n e v a r i é t é , e t 

i l n e d i f f è r e d e n o t r e n o i r a q u ' e n c e q u ' i l 

a l e s p l u m e s d e s j a m b e s d e c o u l e u r v e r t e , 

e t q u e l e n o i r a l e s a r o u g e s c o m m e l e r e s t e 

d u c o r p s ( 2 ) . 

( 1 ) Psittacus major brevicaudus coccineus tectrici

bus alarum superioribus minimis luteis ; remigibus 

majoribus exteriùs supernè viridibus y infernè cinereo 

albis y interdis coccineis, apice saturatè cinereo ; rectri

cibus quatuor utrimquè extimis supernè primùm cocci

neis, de in saturatè violaceis, apice saturatè viridibus..-, 

lorius ceramensis. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , p a g . 2 1 5 . 

«— Psittacus brachyurus ruber - genibus alisque viridi

bus , rectricibus medietate postica cœruleis. . psittacus 

garrulus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . 1 0 , g e n . 4 4 , s p . 2 1 . 

( 2 ) V o y e z l e s c a r a c t è r e s d e c e t a n i m a l , d ' a p r è s 

L i n n œ u s e t L a t h a m , à l ' a r t i c l e de s loris. 

J . J . V l R E T . 
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L E L O R I A C O L L I E R . 

Voyez les planches enluminées , n° 119. 

SECONDE ESPÈCE (l). 

ET TE seconde espèce de lori est repré

s e n t é e d a n s l e s p l a n c h e s e n l u m i n é e s s o u s l a 

d é n o m i n a t i o n d e lori m â l e des I n d e s o r i e n 

t a l e s ; n o u s n ' a d o p t o n s p a s c e t t e d é n o m i n a 

t i o n , p a r c e q u ' e l l e e s t t r o p v a g u e , e t q u e 

d ' a i l l e u r s l e s l o r i s n e s o n t p a s r é e l l e m e n t 

r é p a n d u s d a n s l e s g r a n d e s I n d e s , m a i s p l u t ô t 

c o n f i n é s à l a n o u v e l l e G u i n é e e t a u M o l u -

q u e s . C e l u i - c i a t o u t l e c o r p s a v e c l a q u e u e 

d e c e r o u g e f o n c é d e s a n g , q u i e s t p r o p r e 

m e n t l a l i v r é e d e s l o r i s ; l ' a i l e e s t v e r t e ; l e 

h a u t d e l a t è t e e s t d ' u n n o i r t e r m i n é d e 

v i o l e t s u r l a n u q u e ; l e s j a m b e s e t l e p l i 

P» • • . - • .1 I • • • I . I - | „ 

( 1 ) Psittacus ruber , pileo violaceo ? alis viridibus , 

hitmeris genibusque cœruleis 7 orbitis f u s c i s . . psitta

cus domicella. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 y s p . 2 6 . 

— L a t h a m , S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , s p . 9 7 , v a r . b. 

Psittacus coccineus vertice remigibusque primoribus 

cyaneis , torque colli luteo }rectricibuspurpureis} fusco-

rubescente adumbratis. J . J . V I R E Y . 

1 2 



Î 3 2 H I S T O I R E 

d e l ' a i l e s o n t d ' u n b e a u b l e u ; l e b a s d u c o u 

e s t g a r n i d ' u n d e m i - c o l l i e r j a u n e , e t c ' e s t 

p a r c e d e r n i e r c a r a c t è r e q u e n o u s a v o n s 

c r u d e v o i r d é s i g n e r c e t t e e s p è c e . 

L ' o i s e a u r e p r é s e n t é d a n s l e s p l a n c h e s e n 

l u m i n é e s , n ° 8 4 ? s o u s l a d é n o m i n a t i o n d e 

lori des I n d e s orientales, e t q u e M . B r i s s o n 

a d o n n é s o u s l e m ê m e n o m ( 1 ) , p a r o î t ê t r e 

l a f e m e l l e d e c e l u i d o n t i l e s t i c i q u e s t i o n , 

c a r i l n ' e n d i f f è r e q u ' e n c e q u ' i l n ' a p a s l e 

c o l l i e r j a u n e , n i l a t a c h e b l e u e d u s o m m e t 

d e l ' a i l e s i g r a n d e ; i l e s t a u s s i u n p e u p l u s 

p e t i t ; a p p a r e m m e n t l e m â l e s e u l d a n s c e l t e 

e s p è c e p o r t e l e c o l l i e r . C e l o r i e s t , c o m m e 

t o u s l e s a u t r e s , t r è s - d o u x e t f a m i l i e r , m a i s 

a u s s i t r è s - d é l i c a t e t d i f f i c i l e à é l e v e r , I l n ' y 

e n a p o i n t q u i a p p r e n n e p l u s f a c i l e m e n t à 

p a r l e r e t q u i p a r l e a u s s i d i s t i n c t e m e n t ; j ' e n 

( 1 ) Psittacus major brevicaudus, coccineus synci-

pite nig?*o vinlaceo ; vertice dilutè violaceo, marginibus 

alarum viridi et cœrulo var Us - remi gibus ma j or i bus 

exteriùs supernè et viridibus, infernè nigricantibus, 

interiùs litteis apice nigricante , rectricibus coccineis, 

apice viridi marginatis loris orientahs indicus. 

B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , p a g . 2 2 2 . — Psittacus bra-

chyurus ruber, pileo fusco, aiis viridibus, Jiumeris 

genibusque cœruleis. . domicella. L i n . S y s t . n a t . 

e d i t . i o , g e n , 4 4 , sp . 2 3 . 
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a i v u u n , d i t M . A u b l e t , q u i r é p é t a i t t o u t 

c e q u ' i l e n t e n d o i t d i r e à l a p r e m i è r e f o i s ( i ) . 

T o u t e é t o n n a n t e q u e c e t t e f a c u l t é p u i s s e 

p a r a î t r e , o n n e p e u t g u è r e e n d o u t e r ; i l 

s e m b l e m ê m e q u ' e l l e a p p a r t i e n n e à t o u s 

l e s l o r i s ( 2 ) . C e l u i - c i e n p a r t i c u l i e r e s t l i è s -

e s t i m é : A l b i n d i t q u ' i l T a v u v e n d r e v i n g t 

g u i n é e s . A u r e s t e , o n d o i t r e g a r d e r c o n n u e 

u n e v a r i é t é d e c e t t e e s p è c e l e l o r i à c o l l i e r 

d e s I n d e s , d o n n é p a r M . B r i s s o n ( 5 ) . 

(1) «Il étoit venu des Indes à l'Ile-de-France , et 

m ' a v o i t é t é d o n n é p a r M . l e c o m t e d ' E s t a i n ^ ; i l é t o i t 

é t o n n a n t » . ( N o t e c o m m u n i q u é e p a r M . A u b l e l . ) 

( 2 ) L e s h o l l a n d a i s e n a v o i e u t u n q u i c o n t r c f a i s o i f c 

s u r l e c h a m p t o u s les c r i s d e s a u t r e s a n i m a u x q u ' i l 

e n t e n d o i t . ( S e c o n d V o y a g e d e s h o l l a n d a i s . H i s t o i r e 

g é n é r a l e d e s v o y a g e s ^ t o m . V I I I , pa : ; . 3 7 7 . ) — T o u s 

l e s v o y a g e u r s p a r l e n t a v e c a d m i r a i i o n d e l a f a c i l i t é 

q u e l e s p e r r o q u e t s d e s M o l n q u e s o n t à r é p é t e r c e 

q u ' i l s e n L e n d e n t . L e u r s c o u l e u r s s o n t v a r i é e s e t 

f o r m e n t u n m é l a n g e a g r é a b l e ; i l s c r i e n t b e a u c o u p e t 

f o r t h a u t » . Ibidem. 

( 5 ) Psittacus major brevicaudus , coccineus > uropy-

gio et imo ventre ex albo et roseo variegatis; capite 

superiore et remigibus majoribus cyaneis; torque luteo , 

rectricibus purpureis, fusco rubescente adurubratis. . . 

loris torquatus indicus. B r i s s o n , O r u i l h o L t o m . I V , 

p a g . 2 5 o . — Psittacus capite cyaneo , collari luteo. 

K l e i n , A v i . p a g . 2 5 , n ° J 7 . — Laurey, A l b i n , l o i n . I , 

p l a n c h e X I I I * 

1 3 
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L E L O R I T R I C O L O R ( 1 ) . 

Voyez les planches enluminées , n° 168-

TROISIÈME ESPÈCE (2). 

L E beau rouge, l'azur et le verd qui frappen t 

l e s y e u x d a n s l e p l u m a g e d e c e l o r i , e t l e 

( 1 ) First black-capped lory. E d w a r d s , t o m . I V , 

p l a n c h e C L X X . — Psittacus major brevicaudus cocci

neus , collo superiore dorso supremo , medio pectore f 

medio ventre, tectricibusque caudœ inferioribus cœruleo 

violaceis ; capite superiiis nigro ; remigibus majoribus 

exteriàs supernè prima medietate , coccineis, altéra 

saturatè viridibus , exteriàs saturatè violaceo margi-

natis. . . loriusphilippensis. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , 

p a g . 2 2 6 . — Psittacus brachyurus purpureus , pileo 

nigro , alis viridibus , pectore . genibus caudâque cœ

ruleis, lory. L i n . S y s t . n a t . e d i t . 10 , g e n . 4 4 , s p . 2 4 . 

(2 ) Psittacus purpureus , pileo violaceo , alis viridi

bus , pectore , genibus caudâque cœruleis , orbitis sub-

incarnatis. . psittacus lory. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , 

g e n . 4 5 , sp. 2 7 . 

Psittacus coccineus , pileo violaceo , alis viridibus , 

pectore genibus caudâque cœruleis , orbitis incar

natis. . . . psittacus lory. L a t h a m , S y s t . o r n i t h o l . 

g e n . 5 , sp. 9 8 . J . J . V I R E Y . 
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c o u p e n t p a r g r a n d e s m a s s e s , n o u s o n t d é 

t e r m i n é s à l u i d o n n e r l e n o m d e tricolor. 

L e d e v a n t e t l e s c ô t é s d u c o u , l e s flancs, 

a v e c l e b a s d u d o s , l e c r o u p i o n e t l a m o i t i é 

d e J a q u e u e s o n t r o u g e s . L e d e s s o u s d u c o r p s , 

l e s j a m b e s e t l e h a u t d u d o s s o n t b l e u s ; l ' a i l e 

e s t v e r t e , e t l a p o i n t e d e l a q u e u e b l e u e ; 

u n e c a l o t t e n o i r e c o u v r e l e s o m m e t d e l a 

t è t e . L a l o n g u e u r d e c e t o i s e a u e s t d e p r è s 

d e d i x p o u c e s . I l e n e s t p e u d ' a u s s i b e a u x 

p a r l ' é c l a t , l a n e t t e t é e t l a b r i l l a n t e o p p o 

s i t i o n d e s c o u l e u r s ; s a g e n t i l l e s s e é g a l e s a 

b e a u t é : E d w a r d s , q u i l ' a v u v i v a n t e t q u i 

l e n o m m e p e t i t l o r i , d i t q u ' i l s i f f l o i t j o l i m e n t , 

p r o n o n ç o i t d i s t i n c t e m e n t d i f f é r e n s m o t s ; e t 

s a u t a n t g a î m e n t s u r s o n j u c h o i r o u s u r l e 

d o i g t , c r i o i t d ' u n e v o i x d o u c e e t c l a i r e , l o r i , 

l o r i . J l j o u o i t a v e c l a m a i n q u ' o n l u i p r é -

s e n t o i t , c o u r o i t a p r è s l e s p e r s o n n e s e n s a u 

t i l l a n t c o m m e u n m o i n e a u ; c e c h a r m a n t 

o i s e a u v é c u t p e u d e m o i s e n A n g l e t e r r e . 

I l e s t d é s i g n é , d a n s n o s p l a n c h e s e n l u m i n é e s , 

s o u s l e n o m d e lori des P h i l i p p i n e s . M . S o n 

n e r a i l ' a t r o u v é à l ' î l e d ' Y o l o , q u e l e s e s 

p a g n o l s p r é t e n d e n t ê t r e u n e d e s P h i l i p p i n e s , 

e t l e s h o l l a n d a i s u n e d e s M o l u q u e s . 

I 4 
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L E L O R I C R A M O I S I ( 1 ) . 

Voyez les planches enluminées ; n° 5i8. 

QUATRIÈME ESPÈCE (2). 

CE lori a près de onze pouces de longueur; 

n o u s l e n o m m o n s cramoisi, p a r c e q u e s o n 

r o u g e , l a f a c e e x c e p t é e , e s t b e a u c o u p m o i n s 

é c l a t a n t q u e c e l u i d e s a u t r e s l o r i s , e t p a r o î t 

t e r n i e t c o m m e b r u n i s u r l ' a i l e . L e b l e u d u 

h a u t d u c o u e t d e l ' e s t o m a c e s t f o i b l e e t 

t i r a n t a u v i o l e t , m a i s a u p l i d e f a i l e i l e s t 

v i f e t a z u r é , e t a u b o r d d e s g r a n d e s p e n n e s 

( 1 ) Psittacus major brevicaudus 9 supernè saturatè 

coccineus , infernè obscurè violaceus ; rectricibus satu

ratè coccineus , apice sordidè pallidè rubris. JLorius 

amboinensis. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , p a g . 2 5 1 . 

( 2 ) Psittacus saturatè coccineus 7 subtàs violaceus 9 

tectricibus alarum minoribus et inferioribus remigi-

busqué intàs et subtùs ex n/gricante fuscis.. . psittacus 

puniceus L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , sp . 1 0 0 . 

Psittacus coccineus, subtùs violaceus , rectricibus 

saturatè coccineis apice rubescentïbus. . . psittacus 

puniceus. L u t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , sp . 9 9 . 

J . J . V I R E Y . 
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i l s e p e r d d a n s l e u r f o n d n o i r â t r e : l a q u e u e 

e s t p a r d e s s o u s d ' u n r o u g e e n f u m é , e t e n 

d e s s u s , d u m ê m e r o u g e t u i l é q u e l e d o s . 

C e t t e e s p è c e n ' e s t p a s l a s e u l e q u i s o i t à 

A m b o i n e , e t i l p a r o î t , p a r l e t é m o i g n a g e d e 

G e m e l l i C a r r e r i , q u e l a s u i v a n t e s ' y t r o u v e 

é g a l e m e n t ( 1 ) . 

( i ) a A A m b o i n e i l y a p l u s i e u r s e s p è c e s d e p e r 

r o q u e t s , e t e n t r e a u t r e s u n e d o n t t o u t e s l e s p l u m e s 

s o n t i n c a r n a t e s » . ( V o y a g e a u t o u r d u m o n d e , p a r 

G e m e l l i C a r r e r i , t o m . V , p a g . 2 5 6 . ) 
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L E L O R I R O U G E . 

Voyez les planches enluminées , n° 519 , sous la déno

mination de l o r i d e l a C h i n e . 

CINQUIÈME ESPÈCK. 

QUOIQUE dans tous les loris le rouge soit 

l a c o u l e u r d o m i n a n t e , c e l u i - c i m é r i t e e n t r e 

t o u s l e s a u t r e s l e n o m q u e n o u s l u i d o n n o n s : 

i l e s t e n t i è r e m e n t r o u g e , à l ' e x c e p t i o n d e 

l a p o i n t e d e l ' a i l e q u i e s t n o i r â t r e ; d e d e u x 

t a c h e s b l e u e s s u r l e d o s , e t d ' u n e d e m ê m e 

c o u l e u r a u x c o u v e r t u r e s d u d e s s o u s d e l a 

q u e u e . I l a d i x p o u c e s d e l o n g u e u r . C ' e s t u n e 

e s p è c e q u i p a r o î t n o u v e l l e . N o u s c o r r i g e o n s 

î a d é n o m i n a t i o n d e lori d e la Chine q u i 

lui e s t d o n n é e d a n s l a p l a n c h e e n l u m i n é e y 

p a r c e q u ' i l n e p a r o î t p a s , d ' a p r è s l e s v o y a 

g e u r s , q u ' i l s e t r o u v e d e s l o r i s k l a C h i n e , e t 

q u e l ' u n d e n o s m e i l l e u r s o b s e r v a t e u r s , 

M . S o n n e r a t , n o u s a s s u r e a u c o n t r a i r e 

q u ' i l s s o n t t o u s h a b i t a n s d e s M o l u q u e s e t 

d e l a n o u v e l l e G u i n é e ; e t e n e f f e t , l e l o r i 

d e G i l o l o ( 1 ) d e c e t o b s e r v a t e u r n o u s p a r o î t 

ÇÎ) "Voyagea la nouvelle Guinée, pag. 277. 
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ê t r e a b s o l u m e n t l e m ê m e q u e c e l u i - c i ( 1 ) . 

( Ï ) Psittacus ruber , areâ oculorum remigibusque 

nigris, alarum maculâ et tectricibus caudœ inferio

ribus cyaneis , caudœ apice badio. . . psittacus ruber. 

L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , s p . 1 0 1 . 

Psittacus coccineus } remigibus primoribus orbitis-

que nigris, maculâ alarum tectricibusque caudœ i n f e 

rioribus cœruleis psittacus ruber. L a t h a m , S y s t . 

o r n i t h . g e n . 5 , s p . 1 0 0 . 

G m e l i n c o n s i d è r e u n a u t r e i n d i v i d u d e l a m ê m e 

e s p è c e c o m m e u n e s i m p l e v a r i é t é d u l o r i r o u g e , e t l a 

c a r a c t é r i s e a i n s i : 

Psittacus humeris, abdomine , crisso , remigum 

secundariarum et tectricum alarum majorum apicibus 

cœruleis. V a r . b d u psittacus ruber. I b i d . L a t h a m , 

a u c o n t r a i r e , e n f a i t u n e e s p è c e d i s t i n c t e . 

Psittacus coccineus scapularibus imoque ventre pal

lidè cœruleis , tectricibus alarum majoribus remigi

busque secundariis apice cyaneis.. . . psittacus moluc-

censis. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , sp . 1 0 1 . L a t a i l l e 

d e c e t o i s e a u e s t d e n e u f p o u c e s ; o n l e t r o u v e d a n s 

l e s î l e s M o l u q u e s . J . J . V I R E Y . 
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L E L O R I 

ROUGE ET VIOLET. 

Voyez les planches enluminées, n° 684* 

SIXIÈME ESPÈCE (l). 

CE lori ne s'est trouvé jusqu'à présent qu'à 

G u e b y , e t c ' e s t p a r c e t t e r a i s o n q u ' o n l ' a 

n o m m é lori de Gueby d a n s n o s p l a n c h e s 

( i ) Psittacus splendidè ruber , remigibus ingris 

iransversim fasciatis , caudâ ex rubro f u s c â . . . 

psittacus guebiensis. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 > g e n . 4 5 , 

sp . 6 0 . C ' e s t l e p e t i t l o r i d e G u é b y , d é c r i t p a r S o n -

n e r a t . ( V o y a g e e n n o u v . G u i n é e , p a g . 1 7 4 ? t a b . 1 0 9 . ) 

Psittacus macrourus coccineus , pectore , intersca-

puliis y abdomineque purpureis , hoc saturatiore} remi

gibus nigris fasciâ rubrâ. . • . psittacus guebiensis. 

L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 2 4 . 

C e t a u t e u r r e g a r d e c o m m e u n e v a r i é t é l e perroquet 

violet d e F i r m i n ( D e s c r i p t i o n d e S u r i n a m , t o m . I I , 

p a g . 176 ) , q u i es t l e psittacus capite et corpore supra 

rubro , subtùs violaceo , humeris cœruleis , caudâ alis

que viridibus et rubris. . . psittacus janthinus d e L i n . 

S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , sp . 6 1 5 i l l e c a r a c t é r i s e 

A i n s i ; Psittacus macrourus coccineus pectore akdomi-



D E S P E R R O Q U E T S . 1 4 1 

e n l u m i n é e s . I l a t o u t l e c o r p s d ' u n r o u g e 

é c l a t a n t , r é g u l i è r e m e n t é c a i l l é d e b r u n v i o l e t 

d e p u i s l ' o c c i p u t , e n p a s s a n t p a r l e s c ô t é s 

d u c o u , j u s q u ' a u v e n t r e ; F a i l e e s t c o u p é e 

d e r o u g e e t d e n o i r , d e f a ç o n q u e c e t t e 

d e r n i è r e c o u l e u r t e r m i n e t o u t e s l e s p o i n t e s 

d e s p e n n e s , e t t r a n c h e u n e p a r t i e d e l e u r s 

b a r b e s ; l e s p e t i t e s p e n n e s e t l e u r s c o u v e r 

t u r e s l e s p l u s p r è s d u c o r p s s o n t d ' u n 

v i o l e t b r u n ; l a q u e u e e s t d ' u n r o u g e d e 

G i i i v r e ; l a l o n g u e u r t o t a l e d e c e l o r i e s t d e 

h u i t p o u c e s . 

neque violaceis , scapularibus cœruleis , alis caudâque 

viridibus rubro mixtis. . . v a r . b d u psittacus gue-

biensis. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , sp . 2 4 . C e t 

o i s e a u se t r o u v e v e r s l a r i v i è r e de s A m a z o n e s ; m a i s 

c e n e p e u t pa s ê t r e u n l o r i , c a r o n s a i t q u ' i l s h a b i t e n t 

t o u s l ' a n c i e n c o n t i n e n t s e u l e m e n t . I l y a g r a n d e a p p a 

r e n c e q u e c ' e s t u n e p e r r i c h e m a l d é c r i t e . 

J . J . V I R E Y . 
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L E P E T I T L O R I P A P O U ( i ) , 

PAR J. J. VIREY. 

SONNERAT a désigné ainsi une fort jolie 

e s p è c e d e l o r i q u ' o n t r o u v e c h e z l e s p a p o u s . 

S e s m o u v e m e n s o n t d e l a v i v a c i t é e t d e l a 

g r â c e , s o n r e g a r d e s t p l e i n d e f e u , e t s a 

v o i x p e r ç a n t e . A u r e s t e , l e s a u t r e s l e r a 

m è n e n t à l a f a m i l l e d e s l o r i s p e r r u c h e s ; 

c e p e n d a n t s o n b e c e s t p l u s p e t i t , p l u s a i g u 

e t m o i n s c o u r b é , d e m ê m e q u e d a n s l e s v r a i s 

l o r i s , p a r m i l e s q u e l s n o n s l ' a v o n s l a i s s é . S a 

v o i x a i g r e s e m b l e a r t i c u l e r l e m o t l o r i , d ' o ù 

( i ) S o n n e r a i , V o y a g e à l a n o u v e l l e G u i n é e , p l . n i , 

p a g . i 7 5 . 

Psittacus capite, collo et pectore rubris , occipitis 

maculâ cœruleâ lunulisque duabus nigris, alis dor-

sique parte viridibus , ceterâ dorsi parte , abdomine et 

caudœ apice rubris.. psittacuspapuensis. L i n . S y s t . 

n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , sp. 5 7 . 

Psittacus macrourus ruber , alis caudâque viridi

bus , nuchâ cœruleâ , cervice lunulis duabus nigris 

tectricibus femorum maculâ que ad basim alarum f l a -

vis psittacuspapuensis. L a t l i a m , S y s t . o r n i t h . 

g e n . 5 , sp. 2 0 . 
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T o n a t i r é l e n o m d e c e s a n i m a u x , p a r 

o n o m a t o p é e . 

O n n e t r o u v e a u c u n e e s p è c e d e l o r i s à l a 

C h i n e , a u x I n d e s o r i e n t a l e s , o u m ê m e a u x 

P h i l i p p i n e s , e x c e p t é c e u x q u ' o n y t r a n s p o r t e ; 

m a i s i l s h a b i t e n t t o u s d a n s l e s î l e s M o l u q u e s , 

c e l l e s d e l a m e r d u S u d e t à l a n o u v e l l e 

G u i n é e . D ' a i l l e u r s c e s o i s e a u x s o n t f o r t d é 

l i c a t s . , e t p é r i s s e n t s o u v e n t p a r d e s c r a m p e s 

e t a u t r e s a f f e c t i o n s q u i d é p e n d e n t d ' u n e x c è s 

d e c o n t r a c t i o n m u s c u l a i r e ; o n l e s t r a n s p o r t e 

r a r e m e n t v i v a n s e n E u r o p e p a r c e t t e r a i s o n . 

N o t r e p e t i t l o r i p a p o u e s t m o i t i é m o i n s 

g r o s q u e l a p e r r u c h e c o m m u n e . U n b e a u 

c a r m i n v i f e n c o l o r e l a t ê t e , l e c o u e t l a 

p o i t r i n e . V e r s l ' o c c i p u t r è g n e u n e d o u b l e 

t a c h e b l e u é c l a t a n t e e t n o i r e v i o l e t t e . U n 

v e r d j a u n â t r e p e i n t l e s a i l e s e t l e d o s , à 

l ' e x c e p t i o n d u c r o u p i o n q u i e s t d ' u n b e a u 

b l e u a u m i l i e u , e t d ' u n r o u g e é c l a t a n t a u x 

c ô t é s . V e r s l e s c ô t é s d e l a p o i t r i n e s o n t d e u x 

m a r q u e s j a u n e s . L e v e n t r e , b l e u d a n s s o n 

m i l i e u , e s t r o u g e à s a p a r t i e s u p é r i e u r e . L a 

q u e u e e s t v e r t e à s a r a c i n e , e t j a u n e à s o n 

e x t r é m i t é ; s e s d e u x p e n n e s i n t e r m é d i a i r e s 

s o n t f o r t l o n g u e s . L e b e c e t l e s p i e d s s o n t 

r o u g e â t r e s . O n t r o u v e t r o i s v a r i é t é s d a n s 

c e t t e e s p è c e : l a p r e m i è r e , q u i a l a p o i t r i n e 
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p o u r p r é e , p o r t e u n e b a n d e t r a n s v e r s a l e n o i r e 

b o r d é e d e v e r d s u r l e v e n t r e ( i ) ; l a s e c o n d e 

a l a p a r t i e i n f é r i e u r e d u d o s d ' u n b l e u n o i r , 

a v e c u n e t a c h e v e r t e o u j a u n e e n t r e l e s 

a i l e s . L e s flancs e t l e s c u i s s e s s o n t j a u n e s ( 2 ) ; 

e n f i n l a t r o i s i è m e s e d i s t i n g u e p a r u n e m a r q u e 

v e r t e s u r l e v e n t r e , e t u n c r o i s s a n t j a u n e 

i n t e r r o m p u s u r l a p o i t r i n e ( 3 ) . 

( 1 ) Psittacus tœniâ abdominis transversâ nigrd 

margine viridi. V a r . h , L i i m a m s e t L a t h a m , ibid. 

( 2 ) Psittacus coccineus caudâ breviore, dorsipàrte 

posteriore ex cœruleo atrâ y maculâ inter alas luteâ. 

V a r . G . L i n n s e u s e t L a t h a m , ibid. 

( 5 ) Psittacus abdominis medio viridi. V a r . D 9 ibidM 

L E 
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L E L O R I É L É G A N T ( 1 ) , 

PAR J. J. VIREY. 

LES îles Moluques nourrissent ce lori qui 

a q u i n z e p o u c e s d e l o n g u e u r . S a t ê t e , s o n 

c o u e t l e d e s s o u s d e s o n c o r p s s o n t d ' u n 

b e a u r o u g e c a r m i n . L e d e s s u s d u c o r p s a 

d e s p l u m e s b r u n e s , b o r d é e s d e v e r d e t d e 

r o u g e . L e s c o u v e r t u r e s d e s a i l e s e t l e b o r d 

d e s p e n n e s d e l a q u e u e e t d e s a i l e s s o n t 

b l e u s ; l e r e s t e d e l a q u e u e e s t b r u n v e r -

d â t r e . U n e v a r i é t é d e l a m ê m e e s p è c e n ' a 

q u ' u n p i e d d e l o n g u e u r ; s e s a i l e s , s a q u e u e 

( 1 ) Psittacus capite 7 collo et cor pore subtùs rubro , 

suprà fusco y interscapuliis pallidè cœruleis rubro 

mistis} caudâ ex viridante f u s c â , apice albicante. . . 

psittacus elegans. L i n . S y s t . n a t . e d i t . \5y g e n . 4 ^ ; 

s p . 5 p . 

Psittacus macrourus f u s c u s , permis rubro-viridique 

marginatis y capite y collo corporeque subtùs coccineis, 

Jiumeris remigum rectricumque marginibus cœruleis.. » 

psittacus elegans. L a l h . S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , s p . 2 5 . 

TOME LXIIL K 
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e t Je d e s s u s d e s o n c o r p s s o n t p e i n t s e n 

v e r d ( i ) . L ' e x t r é m i t é d e l a q u e u e e s t b l a n c h e 

d a n s t o u s . 

( i ) Psittacus alis, caudâ et corpore supra viridi

bus. V a r . b. L i n . ibid. 

Psittacus viridis capite collo pectoreque coccineis. 

V a r . b. L a t h a m , ibid. 
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L E L O R I V A R I É ( 1 ) , 

PAR J. J. VIREY. 

L AT H A M donne ce nom à une espèce 

q u ' o n t r o u v e d a n s l e s I n d e s o r i e n t a l e s , e t 

q u i a p r è s d e o n z e p o u c e s d e l o n g u e u r . S a -

q u e u e , q u i e s t g r a n d e c o m m e c e l l e d e s a u t r e s 

l o r i s , e s t r o u g e à s a b a s e e t v e r t e d a n s s a 

l o n g u e u r . L a n u q u e , l a p a r t i e s u p é r i e u r e 

d u d o s , l a p o i t r i n e e t l e v e n t r e s o n t d ' u n 

b l e u p o u r p r é . L e d e s s o u s d e s a i l e s e s t j a u n e , 

l e b e c b r u n ; l e u r s p e t i t e s c o u v e r t u r e s s o n t 

m a r b r é e s d e r o u g e e t d e j a u n e ; l e r e s t e d e s 

p l u m e s e s t r o u g e . 

( 1 ) Psittacus coccineus nuchâ , dorsi initio , pectore 

et abdomine purpureo - cœruleis , alis supra rubris-, 

subtùs flàvis , caudâ viridi. . . psittacus variegatus* 

L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , s p . 6 2 . 

Psittacus macrourus coccineus dorso anteriorc ? cor-

poreque „ subtùs purpureo - cœruleis , remigibus intùs 

Jlavis , caudâ viridi. . . psittacus variegatus. L a t h , 

S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 25> 

JC fi 
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L E L O R I 

NUÉ DE NOIR ET DE ROUGE (i), 

PAR J. J. V I R É Y. 

LATHAM appelle perruche de Pennant, 

P e n n a n t i a n p a r r o t , u n l o r i q u i v i e n t d e l a 

n o u v e l l e G a l l e s e t q u i e s t l o n g d e q u i n z e 

p o u c e s . L a p a r t i e s u p é r i e u r e d e s o n d o s e s t 

c f t i d u l é e d e r o u g e i n c a r n a t e t d e n o i r ; l a 

g o r g e e t l e s f l a n c s s o n t b l e u s . U n e t a c h e 

b l a n c h e s e r e m a r q u e s o u s c h a q u e a i l e d o n t 

l e s p e t i t e s c o u v e r t u r e s s o n t v e r d b l e u â t r e . 

L e b o u t d e s p e n n e s l a t é r a l e s d e l a q u e u e e s t 

b l a n c , e t l e r e s t e d u c o r p s d ' u n r o u g e é c l a 

t a n t . L a f e m e l l e a l e d o s e t l e v e n t r e v e r d s , 

l e s c u i s s e s , l ' a n u s e t l a t ê t e d ' u n r o u g e d e 

s a n g . 

U n e v a r i é t é d e c e l o r i p o r t e s u r l e s a i l e s 

u n e b a n d e b l e u e p â l e . L e s p l u m e s n o i r e s 

( i ) Psittacus macrourus coccineus dorso anticè ni< 

coccineo, undulato , lateribus corporis gulâque eu 

leis , remigibus intùs maculâ a l b â . . . psittacus p 

nantii. L a t h a m , S y s t . o r n i t b . g e n . 6 , sp . 
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d u d o s s o n t b o r d é e s d e r o u g e . L e s p e n n e s 

d e s a i l e s e t d e l a q u e u e s o n t b l e u e s , e t l e s 

p i e d s g r i s ( 1 ) . E l l e a s e i z e p o u c e s d e l o n 

g u e u r e t h a b i t e d a n s l e s m ê m e s l i e u x . 

( 1 ) Psittacus macrourus coccineus , dorso nigro, 

rubro undulato 7 gulâ , alis caudâque cœruleis, medio 

alarum f a s c i â pallidiore. V a r . b. L a t h . ibid. d ' a p r è s 

P h i l l i p s . V o y a g e à B o t a n y - B a y , t a h . p . 1 5 4 • 

K 3 
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LE LORI NOIR 

DE LA NOUVELLE GUINÉE (i), 

PAR J. J. VIREY. 

U N bleu noirâtre luisant colore presque 

t o u t l e c o r p s , à l ' e x c e p t i o n d u d e s s o u s d e 

l a q u e u e q u i e s t r o u g e . L e t o u r d e s y e u x 

e s t n u d e t b r u n . L ' i r i s a d e u x c e r c l e s , l ' e x 

t é r i e u r e s t b l e u e t l ' i n t é r i e u r d ' u n r o u x b r u n . 

L e b e c e t l e s p i e d s s o n t n o i r â t r e s . L e c a p i 

t a i n e F o r e s t a v u a u s s i c e t o i s e a u ( 2 ) , d é c r i t 

p a r S o n n e r a t ( 3 ) . 

( 1 ) Psittacus niger cum splendore cœruleo , caudâ 

subtàs rubrâ , orbitis nudis f u s c i s . . . . psittacus novce 

Guincœ. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , sp . 6 3 . 

Psittacus macrourus , cœruleo - nigricans nitidus , 

orbitis nudis fuscis , caudâ subtàs rubrâ. . psittacus 

novœ Guineœ. L a t h . S y s t . o r n i t h . g e n . 5 ; s p . 2 7 . 

( 2 ) V o y a g e , p . i 5 5 . 

(5) Voyage à la nouvelle Guinée, p. 175, tab. 3. 
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L E L O R I J A U N E E T R O U G E ( i ) , 

PAR J. J. VIREY 

ON trouve figuré dans les Illustrations zoo

l o g i q u e s d e M u l l e r , t a b . 2 9 , l a figure d ' u n 

l o r i q u ' i l d i t o r i g i n a i r e d e G u i n é e ; c e q u i 

s ' é l o i g n e b e a u c o u p d e l ' h a b i t a t i o n c o m m u n e 

d e s a u t r e s l o r i s q u ' o n n e t r o u v e q u e d a n s l e s 

î l e s d e l ' o c é a n I n d i e n e t P a c i f i q u e . C e t a n i 

m a l , l o n g d e d i x p o u c e s , a l a t ê t e , l e c o u e t 

l ' e x t r é m i t é d e l a q u e u e d ' u n c a r m i n é c l a t a n t , 

l e s s o u r c i l s e t l a p o i t r i n e j a u n e s , l e s a i l e s 

d ' u n j a u n e v e r d à t r e a v e c l e u r e x t r é m i t é 

( 1 ) Psittacus capite colloque coccineis , superciliis et 

pectore flavescentibus, alis ex luteo - virentibus apice 

cœruleis, abdomine , uropygio caudâque subtàs canis 

apice coccineis. . . psittacus guineensis. L i n . S y s t . 

n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 ? s p , i o 3 . . 

Psittacus capite colloque coccineis, superciliis et 

pectore flavescentibus , gulâ , genis , corporeque subtàs 

albis, tectricibus alarum viridibus yremigibus cœruleis 

flavo-marginatis. . psittacus guineensis. L a t h a m , 

S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , s p . 1 0 4 » 

K 4 



i 5 « H I S T O I R E 

b l e u e s , e n f i n l e c r o u p i o n e t l e d e s s o u s d e 

l a q u e u e d ' u n c e n d r é b l a n c h â t r e . S o n b e c 

e t s e s o n g l e s s o n t n o i r s , l a m e m b r a n e d e s o u 

b e c , l a g o r g e e t l e s o r b i t e s d e s y e u x b l a n c s . 

C e t o i s e a u n ' e s t p e u t - ê t r e p a s u n l o r i ; s a 

q u e u e e s t c o u r t e . 
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L E G R A N D L O R I . 

Voyez les planches enluminées , n° 685. 

SEPTIÈME ESPÈCE (l). 

C'EST le plus grand des loris : il a treize 

p o u c e s d e l o n g u e u r . L a t ê t e e t l e c o u s o n t 

d ' u n b e a u r o u g e : l e b a s d u c o u , t o m b a n t 

s u r l e d o s , e s t d ' u n b l e u v i o l e t ; l a p o i t r i n e 

e s t r i c h e m e n t n u é e d e r o u g e , d e b l e u , d e 

v i o l e t e t d e v e r d ; l e m é l a n g e d e v e r d e t 

d e b e a u r o u g e c o n t i n u e s u r l e v e n t r e ; l e s 

g r a n d e s p e m i e s e t l e b o r d d e l ' a i l e d e p u i s 

l ' é p a u l e s o n t d ' u n b l e u d ' a z u r ; l e r e s t e d u 

m a n t e a u e s t r o u g e s o m b r e . L a m o i t i é d e l a 

q u e u e e s t r o u g e , s a p o i n t e e s t j a u n e ( 2 ) . 

( 1 ) Psittacus ruber y subtàs ex rubro cœruleo , vio

laceo et viridi mistus , nuchâ violaceâ , alis cyaneis % 

caudœ apice Jlavo. psittacus grandis. L i n . S y s t * 

n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , s p . 1 0 2 . 

Psittacus ruber y corpore subtàs rubro cœruleo vio

laceo viridique variegato remigibus cyaneis, caudœ 

apice f l a v o psittacus grandis. L a t h a m , S y s t . 

o r n i t h . g e n . 5 , s p . 1 0 2 . J . J . V I R E Y . 

( 2 ) L a t h a m a y a n t p l a c e u n o i s e a u q u ' i l n o m m e 
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ï î p a r o î t q u e c ' e s t c e l t e e s p è c e q u e M - \ o s -

m a ë r a d é c r i t e s o u s l e n o m d e lori de Ceilan : 

i l a v o i t é t é a p p o r t é v r a i s e m b l a b l e m e n t d e 

p l u s l o i n d a n s c e t t e î l e , e t d e c e t t e î l e e n 

H o l l a n d e ; m a i s i l y v é c u t p e u e t m o u r u t 

a u b o u t d e q u e l q u e s m o i s ( 1 ) . 

eochinchina parrot, o u p e r r u c h e d e l a C o c h i n c h i n e , 

a u p r è s d e ce g r a n d l o r i , n o u s c r o y o n s d e v o i r e n d o n 

n e r l a d e s c r i p t i o n ' , q u o i q u ' e l l e p a r o i s s e f o r m e r u n e 

e s p è c e d i s t i n c t e . A u r e s t e , s u i v a n t S o n n e r a t , l e s l o r i s 

i i e se t r o u v e n t p o i n t s u r l e c o n t i n e n t d e l ' A s i e , à 

m o i n s q u ' o n n e les y a p p o r t e . 

C e l o r i d e l a C o c h i n c h i n e a l e f r o n t , l a n u q u e , l e 

Bas d u c o u , l a p o i t r i n e e t l a m o i l i é d u v e n t r e d ' a n 

b e a u r o u g e ; l es c o u v e r t u r e s des a i l e s p o r t e n t u n e 

b a n d e n o î r e , e t l e s p e n n e s d e l a q u e u e s o n t n o i r e s 

a u s s i . L e r e s t e d u c o r p s est b l e u e t l e b e c j a u n â t r e . 

C*est l e psittacus cœruleus, fronte, nuchâ , collo i n f e -

riore y pectore abdomineque medio coccineis , tectrici

bus alarum f a scia, remigibus caudâque nigris. . . . . 

psittacus cochinsinensis. L a t h . S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , 

s p . i o 5 . L a q u e u e de c e t o i s e a u es t c o u r t e c o m m e 

d a n s les l o r i s . J . J . V I R E Y . 

( I ) V o y e z V o s m a ë r , f e u i l l e s i m p r i m é e s e n 176^0 
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L E S L O R I S P E R R U C H E S . 

L E S e s p è c e s q u i s u i v e n t s o n t d e s o i s e a u x 

p r e s q u e e n t i è r e m e n t r o u g e s c o m m e l e s l o r i s , 

m a i s l e u r q u e u e e s t p l u s l o n g u e , e t c e p e n 

d a n t p l u s c o u r t e q u e c e l l e d e s p e r r u c h e s , 

e t T o n d o i t l e s c o n s i d é r e r c o m m e f a i s a n t l a 

n u a n c e e n t r e l e s l o r i s e t l e s p e r r u c h e s d e 

l ' a n c i e n c o n t i n e n t ; n o u s l e s a p p e l l e r o n s p a r 

c e t t e r a i s o n , loris p e r r u c h e s . 
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L E L O R I P E R R U C H E R O U G E ( 1 ) . 

PREMIÈRE ESPÈCE (2). 

LE plumage de cet oiseau est presque 

e n t i è r e m e n t r o u g e , à l ' e x c e p t i o n d e q u e l q u e s 

( 1 ) Psittacus minor longicaudus, coccineus; collo 

inferiore et pectore dilutiiis coccineis, marginibus pen

narum luteis ; remigibus apice viridibus , tribus corpori 

finitimis cœruleis; rectricibus sordidè rubris , supernè 

apice viridescentibus , utrimque extimâ supernè viri** 

descente.. . . psittaca coccinea Bonarum Fortunarum 

insulœ. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , p a g . 5 7 5 . — Psitta

cus macrourus ruber, remigibus rectricibusque apice 

viridibus, alis maculâ cœruleâ. . . . psittacus borneus. 

L i n . S y s t . n a t . e d i t . 1 0 , g e n . 4 4 > S P* 6 . — Long-tailed 

scarlet lory. E d w a r d s , H i s t o r y o f b i r d s , t o m . I V , 

p l a n c h e C L X X I I I . 

( 2 ) Psittacus ruber remigibus rectricibusque apice 

viridibus , alis maculâ cœruleâ , orbitis fuscis 

psittacus borneus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 9 

sp . 1 1 . 

Psittacus macrourus ruber remigibus rectricibusque 

apice viridibus, alis maculâ cœruleâ , orbUis fuscis. . .1 

psittacus borneus. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 2 1 * 

J . J . V l I l E Y . 
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C o u v e r t u r e s e t d e s e x t r é m i t é s d e s p e n n e s 

d e l ' a i l e e t d e s p e n n e s d e l a q u e u e , d o n t 

l e s u n e s s o n t v e r t e s , e t q u e l q u e s a u t r e s s o n t 

b l e u e s . L a l o n g u e u r t o t a l e d e l ' o i s e a u e s t 

d e h u i t p o u c e s e t d e m i . E d w a r d s d i t q u ' i l 

e s t t r è s - r a r e , e t q u ' u n v o y a g e u r l e d o n n a 

à M . H a n s S l o a n e , c o m m e v e n a n t d e 

B o r n é o . 



i 5 S H I S T O I R E 

L E L O R I P E R R U C H E 

VIOLET ET ROUGE (i). 

Voyez les planches enluminées , n° i^5 sous la déno

mination de p e r r u c h e des I n d e s o r i e n t a l e s . Voyez 

aussi la planche C C X L V I 1 I de ce volume. 

SECONDE ESPÈCE (2). 

L A couleur dominante de cet oiseau est 

l e r o u g e m ê l é d e b l e u v i o l e t . S a l o n g u e u r 

t o t a l e e s t d e d i x p o u c e s ; l a q u e u e f a i t p r è s 

d u t i e r s d e c e t t e l o n g u e u r ; e l l e e s t t o u t e 

d ' u n g r o s b l e u , d e m ê m e q u e l e s flancs, 

(1) Psittacus minor longicaudus , coccineus, su

pernè saturatiùs , infernè clilutiùs , fusco et cœruleo 

violaceo variegatus ; capite collo superioribus , pectore 

et tœniâponè oculos cœruleo-violaceis ; remigibus ma-

joribus dilutè fusco _ minoribus fusco-violaceo termi

nais ; rectricibus fusco-violaceis , lateralibus interiàs 

coccineis. . . . psittaca indica coccinea. B r i s s o n , 

O r n i t h . t o m . I V ; p a g . 5 7 6 . 

( 2 ) Psittacus coccineus fusco et violaceo variegatus, 

capite et collo superioribus, pectore et tœniâ ponè 

oculos violaceis, rectricum majorum apice dilutè fusco, 
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F e s t o m a c , l e h a u t d u d o s e t d e l a t ê t e ; l e s 

g r a n d e s p e n n e s d e l ' a i l e s o n t j a u n e s : t o u t 

l e r e s t e d u p l u m a g e e s t d ' u n , b e a u r o u g e 

b o r d é d e n o i r e n f e s t o n s s u r l e s a i l e s . 

minorum rectricibusque ex fusco-violaceis. • psittacus 

indicus. L i n . S y s l . n a t . e i l i t . i 5 , g e n . 4 5 , s p . 5 8 . 

Psittacus macrourus coccineus , subtàs fusco viola-

ceoque varias, capite et collo superioribus , pectore et 

tœniâ ponè oculos ccéruleo-violaceis , remigibus rectri

cibusque violaceo - f u s c i s psittacus coccineus,, 

L é â t h . S y s t . o r n i t h . g e n , 5 7 s p . 2 x J . J . V I R E Y . 
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L E L O R I P E R R U C H E 

TRICOLOR (i). 

Voyez les planches enluminées , n° 240, sous la déno

mination de p e r r u c h e r o u g e d ' A m b o i n e . 

TROISIÈME ESPÈCE (2). 

(3 N peut nommer ainsi cet oiseau ; le 

r o u g e , l e v e r d e t l e b l e u t u r q u i n o c c u p a n t 

p a r t r o i s g r a n d e s n i a s s e s t o u t s o n p l u m a g e : 

l e r o u g e c o u v r e l a t ê t e , l e c o u , e t t o u t l e 

fi) Psittacus minor longicaudus, supernè cœruleo-

violaceus , infernè coccineus ; capite et collo coccineis ; 

remigibus exteriàs saturatè viridibus, interiàs et subtàs 

nigricantibus ; rectricibus saturatè violaceis , laterali

bus interiàs et subtàs nigricantibus ; duabus utrimque 

extimis rubro marginatis.. . . . psittaca amboinensis 

coccinea. B r i s s o n , O r n i t h . l o m . I V , p a g . 3 7 8 . 

( 2 ) Psittacus coccineus dorso cœruleo , alis maculâ 

viridi. . . . psittacus amboinensis. L i n . S y s t . n a t . 

e d i t . J 3 , g e n . 4 5 , sp. 9 . 

Psittacus macrourus coccineus, dorso cœruleo , alis 

maculâ viridi, rectricibus violaceis. . . psittacus 

amboinensis. L a t h a m ? S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . i 3 . 

J . J . V I R E Y . 

d e s s o u s 
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d e s s o u s d u c o r p s ; l ' a i l e e s t d ' u n v e r d f o n c é : 

l e d o s , d e m ê m e q u e l a q u e u e , e s t d ' u n 

g r o s b l e u , m o ë l l e u x e t v e l o u t é . L a q u e u e 

e s t l o n g u e d e s e p t p o u c e s ; l ' o i s e a u e n t i e r , 

d e q u i n z e e t d e m i , e t d e l a g r o s s e u r d ' u n e 

t o u r t e r e l l e . L a q u e u e , d a n s c e s t r o i s d e r 

n i è r e s e s p è c e s , q u o i q u e p l u s l o n g u e q u e n e 

l ' e s t c o m m u n é m e n t c e l l e d e s l o r i s e t d e s 

p e r r o q u e t s p r o p r e m e n t d i t s , n ' e s t n é a n m o i n s 

p a s é t a g é e c o m m e c e l l e d e s p e r r u c h e s à 

l o n g u e q u e u e , m a i s c o m p o s é e d e p e n n e s 

é g a l e s e t c o u p é e s à p e u p r è s c a r r é m e n t . 

T O M E L X I I I L 
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L O R I P E R R U C H E 

DE LA MER DU SUD. 

Nouvelle espèce à queue longue égale. 

PAR J. J. VIREY. 

Voyez la planche CCXLIX de ce volume. 

CETTE jolie perruche n'a pas encore été 

d é c r i t e p a r l e s o r n i t h o l o g i s t e s , e t n o u s e n 

d o n n o n s i c i l a figure d ' a p r è s n a t u r e . 

C e t t e e s p è c e a b e a u c o u p d e r a p p o r t s a v e c 

u n e v a r i é t é d e l a p e r r u c h e d e l ' o c é a n P a c i 

fique ; n é a n m o i n s e l l e e n d i f f è r e p a r d e s 

c a r a c t è r e s e s s e n t i e l s . S a t è t e e t s o n c o u s o n t 

d ' u n b e a u r o u g e é c a r l a t e , e x c e p t é l e d e s s o u s 

d e l a m a n d i b u l e i n f é r i e u r e q u i e s t d ' u n e 

t e i n t e j a u n e c l a i r . L e d o s e s t o l i v â t r e , e t 

l e s g r a n d e s c o u v e r t u r e s d e s a i l e s s o n t f o r 

m é e s d e p l u m e s b l e u e s , b o r d é e s d ' u n v é r d 

t e n d r e . L e s p e n n e s d e s a i l e s s o n t d ' u n b l e u 

v i f e t é c l a t a n t , a i n s i q u e l e s p e n n e s l a t é 

r a l e s d e l a q u e u e . L e s i n t e r m é d i a i r e s d e 

c e l l e - c i s o n t c o l o r é e s e n v e r d j a u n e , d e 

m ê m e q u e l a p o i t r i n e e t l e v e n t r e . S o u s 



'2 > I i O K l dej I/e<* tïe Ar mer <fa dr/d 
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l a q u e u e , p r è s d e l ' a n u s , l e s p l u m e s s o n t 

d ' u n b e a u r o u g e d e m ê m e q u e s u r l a t ê t e . 

L ' i r i s e s t d e c o u l e u r d e n o i s e t t e , l e s p i e d s 

s o n t c e n d r é s , e t l e b e c e s t d ' u n g r i s b l e u â t r e . 

L a t a i l l e d e c e t t e p e r r u c h e e s t g r a n d e d u 

d o u b l e d e l a figure q u e n o u s e n d o n n o n s ; 

s a g r o s s e u r e s t c e l l e d ' u n e f o r t e a l o u e t t e . 

O n l ' a r a p p o r t é e d e s î l e s d e l a m e r d u S u d . 

E l l e a v o i t é t é d o n n é e à m a d a m e B o n a p a r t e , 

e t S o n n i n i T a f a i t r e p r é s e n t e r p o u r e n e n 

r i c h i r c e t o u v r a g e . A u s s i b i e n q u e d a n s 

p l u s i e u r s a u t r e s e s p è c e s , l a q u e u e d e c e t t e 

b e l l e p e r r u c h e e s t l o n g u e e t e n f o r m e d e 

c o i n . E l l e a d e s r a p p o r t s a v e c l e s l o r i s , 

c o m m e l ' i n d i q u e l e n o m q u e n o u s l u i a v o n s 

d o n n é . O u n e c o n n o î t p a s s e s m œ u r s ; m a i s 

e l l e s d o i v e n t p e u d i f f é r e r d e c e l l e s d e s e s p è c e s 

c o n g é n è r e s . S a l o n g u e u r e s t d e s e p t à h u i t 

p o u c e s . 

L a 
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L O R I P E R R U C H E 

DE TONG A-TABOO (i), 

PAR J. J. VIREY. 

C'EST une fort belle perruche, trouvée 

p a r l e c a p i t a i n e C o o k d a n s l e s î l e s d e s A m i s , 

a u m i l i e u d e l a m e r P a c i f i q u e . S a t a i l l e , e n 

y c o m p r e n a n t l a q u e u e q u i e s t l o n g u e , a 

d i x - n e u f p o u c e s d ' é t e n d u e . L a t è t e , l e c o u 

e t l e d e s s o u s d u c o r p s e s t d ' u n e c o u l e u r 

é c a r l a t e p o u r p r é e . - V e r s l e d e r r i è r e d e l a 

t ê t e e s t u n c r o i s s a n t b l e u . L e s p e n n e s d e s 

a i l e s e t d e l a q u e u e s o n t b l e u e s a u s s i . C e l l e - c i 

e s t b o r d é e d e v e r d â t r e , l e r e s t e d u c o r p s 

( i ) Psittacus capite , collo, pectore et abdornine pur-

pureis , dorso et tectricibus alarum viridibus , lunuld 

cervicem terminante , remigibus primariis caudœque 

rnaximâ parte cœruleis psittacus tabuensis. L i n . 

S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , sp . 5 6 . 

Psittacus macrourus viridis capite, collo , corpore-

que subtils purpureo - coccineis , cervice basi lunulâ 

cœruleâ, remigibus rectricibusque cœruleis 

psittacus tabuensis. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , 
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e s t v e r d , e t à l a b a s e d e l a m a n d i b u l e i n 

f é r i e u r e o n t r o u v e a u s s i q u e l q u e s p l u m e s 

v e r t e s . 

L e c a p i t a i n e P h i l l i p a v u , d a n s l a n o u v e l l e 

G a l l e s a u s t r a l e y u n e v a r i é t é d e c e m ê m e l o r i 

p e r r u c h e ( î j , d o n t l e s a i l e s s o n t v e r t e s , l e s 

p l u m e s d e l a q u e u e b r u n e s , e t c e l l e s d u c r o u 

p i o n b l e u e s . L ' é c a r l a t e q u i r e v ê t s a t ê t e , s o n 

c o u e t l e d e s s o u s d e s o n c o r p s , e s t p l u s c l a i r 

q u e d a n s l e p r é c é d e n t . A u r e s t e i l a l a m ê m e 

t a i l l e e t l a m ê m e d i s t r i b u t i o n d e s a u t r e s 

c o u l e u r s . 

I l e s t a s s e z r e m a r q u a b l e q u e p r e s q u e t o u s 

l e s l o r i s s e t i e n n e n t a u s s i d a n s l e s î l e s d e 

l ' o c é a n I n d i e n e t d e l a m e r P a c i f i q u e , q u i 

p a r o i s s e n t ê t r e l e u r p a t r i e a d o p t i v e , - m a i s 

i l e s t d i f f i c i l e d e c o m p r e n d r e c o m m e n t i l s 

o n t p u s ' y r é p a n d r e , t a n d i s q u e c e s m ê m e s 

e s p è c e s n e s e t r o u v e n t p a s s u r l e c o n t i n e n t 

d e l ' A s i e . 

( i ) V o y a g e à B o t a n y - B a y , p a g . i 5 3 , t a b . idem. 

C ' e s t l e psittacus macrourus viridis , capite , collo 

corporeque subtàs coccineis y lunulâ cervicis, uropy-

gioque cœruleis > alis viridibus > caudâ f u s c â . V a r . & 

d u psittacus tab uemis. L a t h a m , ibid. 
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P E R R U C H E S 

DE L'ANCIEN CONTINENT. 

PERRUCHES 

A queue longue et également étagée. 

J N F o u s s é p a r e r o n s e n d e u x f a m i l l e s l e s p e r 

r u c h e s à l o n g u e q u e u e : l a p r e m i è r e s e r a 

c o m p o s é e d e c e l l e s q u i o n t l a q u e u e é g a l e 

m e n t é t a g é e , e t l a s e c o n d e d e c e l l e s q u i l ' o n t 

i n é g a l e o u p l u t ô t i n é g a l e m e n t é t a g é e , c ' e s t -

à - d i r e , q u i o n t l e s d e u x p e n n e s d u m i l i e u 

d e l a q u e u e b e a u c o u p p l u s l o n g u e s q u e l e s 

a u t r e s p e n n e s , m q u i p a r o i s s e n t e n m ê m e 

t e m s s é p a r é e s l ' u n e d e l ' a u t r e ( 1 ) . T o u t e s 

( i ) Ces d i f f é r e n c e s d a n s l a q u e u e de s p e r r u c h e s n e 

s o n t p a s t o u j o u r s c o n s t a n t e s d a n s l e s m ê m e s e s p è c e s ; 

c a r l ' â g e , l e s e x e , l ' é t a t d o m e r . t i q u e o u s a u v a g e y 

a p p o r t e n t d e g r a n d s c h a n g e m e n s , d e s o r t e q u ' o n n e 

p e u t pas é t a b l i r d e r è g l e b i e n c e r t a i n e à c e t é g a r d . 

J . J . V I R E Y . 
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c e s p e r r u c h e s s o n t p l u s g r o s s e s q u e l e s p e r 

r u c h e s à q u e u e c o u r t e , d o n t n o u s d o n n e 

r o n s c i - a p r è s l a d e s c r i p t i o n , e t c e t t e l o n g u e 

q u e u e l e s d i s t u i g u e a u s s i d e t o u s l e s p e r r o 

q u e t s à q u e u e c o u r t e . 

L 4 



1 6 8 H I S T O I R E 

L A G R A N D E P E R R U C H E 

A COLLIER D'UN ROUGE VIF (i). 

Première espèce à queue longue et 

é g a l e ( 2 ) . 

Voyez les planches enluminées ? 6 4 2 . 

PLINE et Solin ont également décrit le 

p e r r o q u e t v e r d à c o l l i e r 9 q u i d e l e u r t e m s 

( 1 ) Psittacus torquatus macroures antiquorum. A l 

d r o v a n d e y A v i . t o m . I , p a g . 6 7 8 , a v e c u n e f i g u r e assez 

r e c o n n o i s s a b l e , p a g . 6 7 9 . — W i l l u l g l i b y , O r n i t h . 

p a g . 77 , a v e c u n e figure p e u j u s t e , t a b . 1 6 > p a r c e 

q u ' i l l ' a e m p r u n t é e d ' O l i n a ? q u i n ' a pas r e p r é s e n t é 

c e t t e p e r r u c h e . — R a y , S y n o p s . a v i . p a g . 5 3 v n ° 1 . — • 

Psittacus torquatus macrourus. J o n s t o n , A v i . p a g . 2 5 > 

a v e c l a figure e n c o r e m a i à p r o p o s e m p r u n t é e d ' O l i n a . 

— C h a r l e t o n , E x e r c . p a g . 7 4 ? n ° m . — Idem. O n o m . 

p a g . 6 7 , n ° 10 . — Psittacus macrourus viridis, collari 

pectoreque rubro , gulâ nigrâ. . . psittacus Alexandrie 

L i n . S y s t . n a t . e d i t . 1 0 , g e n . 4 4 ' S P« 9* — Le perro-

chetto d ' O l i n a , p a g . 2 7 , n ' e s t pas l a p e r r u c h e d e s M a l 

d i v e s o u l e p e r r o q u e t des a n c i e n s , m a i s p l u t ô t n o t r e 

p e r r u c h e à c o l l i e r , p l a n c h e e n l u m i n . n ° 5 5 1 ; p u i s q u e , 

l u i a t t r i b u a n t l e n o m d e scincialo y i l d i t q u ' e l l e v i e n t 
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é t o i t l e s e u l c o n n u , e t q u i v e n o i t d e l ' I n d e ( 3 ) ; 

A p u l é e l e d é p e i n t a v e c l ' é l é g a n c e q u ' i l a 

c o u t u m e d ' a f f e c t e r ( 4 ) , e t d i t q u e s o n p l u 

m a g e e s t d ' u n v e r d n a ï f e t b r i l l a n t : l e s e u l 

t r a i t q u i t r a n c h e , d i t P l i n e , d a n s l e v e r d 

d e c e p l u m a g e , e s t u n d e m i - c o l l i e r d ' u n 

de l'île espagnole , et que sa figure porte un collier. — 

Ring parraket, E d w a r d s , G l a n . p a g . i y 5 , p l . c c x c n , 

l a f i g u r e d ' e n h a u t . M . B r i s s o n , q u i r a p p o r t e d a n s s o n 

S u p p l é m e n t , p a g . 1 2 7 , c e t t e p e r r u c h e d ' E d w a r d s à 

sa perruche à collier, s p . 5 5 , n e p e u t s ' e m p ê c h e r d e 

r e m a r q u e r , o u t r e l a d i f f é r e n c e d e g r o s s e u r , q u ' e l l e a 

d u r o u g e à c h a q u e a i l e ; e t E d w a r d s d i s t i n g u e n e t t e 

m e n t e n c e t e n d r o i t m ê m e c e t t e g r o s s e p e r r u c h e d e l a 

g r a n d e u r d ' u n p i g e o n , d e l a p e t i t e p e r r u c h e à c o l l i e r , 

g r o s s e c o m m e u n m e r l e , q u ' o n v o i t , d i t - i l , b e a u c o u p 

p l u s f r é q u e m m e n t . 

( 2 ) Psittacus viridis collari pectoreque rubro , gulâ 

nigrâ. psittacus Alexandri. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , 

g e n . 4 ^ y S P - * 4 - f c ^ e c , i 5 C i v a r i é t é s d e c e t t e p e r r u c h e 

d o n t d e u x s o n t d e s e s p è c e s d i s t i n c t e s . 

Psittacus macrourus viridis , collari rubro , gulâ 

nigrâ , maculâ alarum purpureâ.. . . psittacus Alexan

dri. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 4 6 . L e psittacus 

macrourus viridis , gulâ nigrâ , vertice cœruleo viridi, 

collare purpureo, jugulo pectoreque roseis , e s t u n e 

v a r i é t é d e c e t t e p e r r u c h e , s u i v a n t G m e l i n e t L a 

t h a m . Ibid. J . J . V I R E Y . 

( 5 ) V o y e z P l i n e , U b . 1 0 , c a p . 4 2 5 e t S o l m > c a p . 5 2 » 

( 4 ) F l o r i d . l i b . 2 . 
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r o u g e v i f a p p l i q u é s u r l e h a u t d u c o u ( 1 ) ; 

A l d r o v a n d e , q u i a r e c u e i l l i t o u s l e s t r a i t s d e 

c e s d e s c r i p t i o n s , n e n o u s p e r m e t p a s d e 

d o u t e r q u e c e p e r r o q u e t à c o l l i o r e t à l o n g u e 

q u e u e d e s a n c i e n s n e s o i t n o t r e g r a n d e 

p e r r u c h e à c o l l i e r r o u g e : p o u r l e p r o u v e r , 

i l s u f f i t d e d e u x t r a i t s d e l a d e s c r i p t i o n 

d ' A l d r o v a n d e ; l e p r e m i e r e s t l a l a r g e u r d u 

c o l l i e r , q u i , d i t - i l , e s t d a n s s o n m i l i e u d e 

l ' é p a i s s e u r d u d o i g t ; l ' a u t r e e s t l a t a c h e r o u g e 

q u i m a r q u e l e h a u t d e l ' a i l e ( 2 ) . O r , d e 

t o u t e s l e s p e r r u c h e s q u i p o u r r o i e n t r e s s e m 

b l e r à c e p e r r o q u e t d e s a n c i e n s , c e l l e - c i 

s e u l e p o r t e c e s d e u x c a r a c t è r e s ; l e s a u t r e s 

n ' o n t p o i n t d e r o u g e à l ' é p a u l e , e t l e u r 

c o l l i e r n ' e s t q u ' u n c o r d o n s a n s l a r g e u r . A u 

r e s t e , c e t t e p e r r u c h e r a s s e m b l e t o u s l e s t r a i t s 

d e b e a u t é d e s o i s e a u x d e s o n g e n r e ; p l u m a g e 

d ' u n v e r d c l a i r e t g a i s u r l a t ê t e , p l u s f o n c é 

s u r l e s a i l e s e t l e d o s ; d e m i - c o l l i e r c o u l e u r 

d e r o s e q u i , e n t o u r a n t l e d e r r i è r e d u c o u , 

s e r e j o i n t s u r l e s c ô t é s à l a b a n d e n o i r e q u i 

e n v e l o p p e l a g o r g e ; b e c d ' u n r o u g e v e r m e i l , 

(1) Viridem toto corpore, torque tantiim miniato in 

cervice distinctam. P l i n . l i b . 1 0 , c a p . 4 1 . 

( 2 ) Alarum pennœ. circa médium , in superiore 

parte rubrâ nota distinguntur. A l d r o v a n d e , t o m . I , 

p a g . 6 7 8 . 
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e t t a c h e p o u r p r é e a u s o m m e t d e l ' a i l e ; 

a j o u t e z u n e b e l l e q u e u e , p l u s l o n g u e q u e 

l e c o r p s , m ê l é e d e v e r d e t d e b l e u d ' a i g u e -

m a r i n e e n d e s s u s , e t d o u b l é e d e j a u n e t e n 

d r e , v o u s a u r e z t o u t e l a figure s i m p l e à l a 

f o i s , e t p a r é e d e c e t t e g r a n d e e t b e l l e p e r r u c h e 

q u i a é t é l e p r e m i e r p e r r o q u e t c o n n u d e s 

a n c i e n s . E l l e s e t r o u v e n o n s e u l e m e n t d a n s 

l e s t e r r e s d u c o n t i n e n t d e F A s i e m é r i d i o 

n a l e , m a i s a u s s i d a n s l e s î l e s v o i s i n e s e t à 

C e i l a n ( 1 ) ; c a r i l p a r o î t q u e c ' e s t d e c e t t e 

d e r n i è r e î l e q u e l e s n a v i g a t e u r s d e T a n n é e 

d ' A l e x a n d r e l a r a p p o r t è r e n t e n G r è c e , o ù 

l ' o n n e c o n n o i s s o i t e n c o r e a u c u n e e s p è c e d e 

p e r r o q u e t s ( 2 ) . 
— 

( 1 ) O s b e c k y d a n s s o n V o y a g e a u x I n d e s o r i e n t a l e s , 

t o m . I , p a g . 1 5 6 , d é c r i t u n e v a r i é t é d e l a p e r r u c h e à 

c o l l i e r q u i se t r o u v e à l ' î l e d e J a v a . C ' e s t l e psittacus 

Alexandri y javanicus. V a r . z y L i n . ibid. L a t h a m a 

c r u d e v o i r e n f a i r e u n e e s p è c e q u ' i l c a r a c t é r i s e a i n s i : 

Psittacus macrourus , viridis} capite cœruleo jlavoque 

vario y temporibus nigris , gutture pectoreque rubris 

maculâ tectricum j l a v â . . . . psittacus Osbecki. L a t h . 

S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , s p . 1 6 . C e t a n i m a l e s t t r è s -

v o i s i n d e l ' e s p è c e d e p e r r u c h e à t ê t e d ' a z u r , d é c r i t e 

p a r B u i f o n ; v o y e z l a s e p t i è m e e s p è c e . 

J . J . V I R E Y . 

( 2 ) V o y e z s u r l e p e r r o q u e t d e s a n c i e n s l a f i n d u 

D i s c o u r s q u i p r é c è d e l e s p e r r o q u e t s . 



H I S T O I R E 

L A P E R R U C H E 

A DOUBLE COLLIER (i). 

Seconde espèce à queue longue et 

é g a l e ( 2 ) . 

Voyez les planches entuminées, n ° 2 1 5 , sous le nom 

de p e r r u c h e d e l ' î l e d e B o u r b o n . Voyez aussi la 

planche C C X L 1 X de ce volume. 

D EUX petits rubans, l'un rose et l'autre 

b l e u , e n t o u r e n t l e c o u e n e n t i e r d e c e t t e 

p e r r u c h e , q u i e s t d e l a g r o s s e u r d ' u n e t o u r 

t e r e l l e ; d u r e s t e , t o u t s o n p l u m a g e e s t v e r d , 

( 1 ) Psittacus minor, longicaudus, viridi injernè 

ad jlavum inclinons , torque roseo , tœniâ transversâ 

sub gutture luteâ , ad colli latera nigrâ ; rectricibus 

supernè viridibus subtàs cinereo f l a v i s . . . . . psittacus 

borbonica torquata. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , p . 3 2 8 . 

( 2 ) L e s o r n i t h o l o g i s t e s r e g a r d e n t c e t t e e s p è c e 

c o m m e u n e v a r i é t é d e l a p r é c é d e n t e ; c ' e s t l e psitta

cus torque duplici, v a r . D d u psittacus AlexandrL 

L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , sp . 14 ; e t l e psittacus 

viridis collari roseo anticè dilatato , gulâ strigâ f l a v â 

lateribus colli sub rnandibulâ inferiore alterâ nigrâ. 

V a r . D d u psittacus Alexandri. L a t h a m , S y s t . o r n i l h . 

g e n . 5 , sp . 4 6 . L J . V I R E Y . 
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p l u s f o n c é s u r l e d o s , j a u n i s s a n t s o u s l e c o r p s , 

e t d a n s p l u s i e u r s d e s e s p a r t i e s r e m b r u n i 

d ' u n t r a i t s o m b r e s u r l e m i l i e u d e c h a q u e 

p l u m e ; s o u s l a q u e u e u n f r a n g é j a u n â t r e 

b o r d e l e g r i s b r u n t r a c é d a n s c h a q u e p e n n e ; 

l a m o i t i é s u p é r i e u r e d u b e c e s t d ' u n b e a u 

r o u g e ; l ' i n f é r i e u r e e s t b r u n e : i l e s t p r o b a b l e 

q u e c e t t e p e r r u c h e , v e n u e d e l ' î l e d e B o u r 

b o n , s e t r o u v e a u s s i d a n s l e c o n t i n e n t c o r 

r e s p o n d a n t , o u d e l ' A f r i q u e o u d e s I n d e s . 
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L A P E R R U C H E 

A T Ê T E R O U G E ( i ) . 

Troisième espèce à queue longue et 

é g a l e ( 2 ) . 

Voyez les planches enluminées, n ° 2 6 4 * 

CETTE perruche , qui a onze pouces de 

l o n g u e u r t o t a l e , e t d o n t l a q u e u e e s t p l u s 

( 1 ) Psittacus minor Iongicaudus , supernè viridi 

jlavicans y infernè luteo viridescens ; capite rubro 7 

dilutè cœruleo adumbrato ; tœniâ nigrâ ab oris an-

gulo ad oris angulum per occipitum ductâ ; gulture 

nigro ; maculâ in alis obscure rubrâ ; rectricibus viri

dibus y lateralibus interiàs luteis psittaca gingi-

niana erythrocephalos. B r i s s o n , O r n i t h o l . t o m . I V , 

p a g . 5 4 6 . 

( 2 ) Psittacus viridis capite rubro , cœruleo-admisto, 

gulâ nigrâ y torque nigro et pallidè viridi. psittacus 

erytJirocephalus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , 

sp . 7 4 . 

Psittacus macrourus viridi jlavicans , capite cœru

leo-purpurascente ? gulâ nigrâ , torque nigro et pallidè 

viridi, maculâ alarum obscurè rubrâ psittacus 

ginginianus. L a t h a m , S y s t . o r n i h . g e n . 5 , sp . 5 o . 
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l o n g u e q u e l e c o r p s , e n a t o u t l e d e s s u s 

d ' u n v e r d s o m b r e , a v e c u n e t a c h e p o u r p r e 

d a n s l e h a u t d e l ' a i l e ; l a f a c e e s t d ' u n r o u g e 

p o u r p r e q u i , s u r l a t è t e s e f o n d d a n s d u 

b l e u y e t s e c o u p e s u r l a n u q u e p a r u n t r a i t 

p r o l o n g é d u n o i r q u i c o u v r e l a g o r g e : l e 

d e s s o u s d u c o r p s e s t d ' u n j a u n e t e r n e e t 

s o m b r e ; l e b e c e s t r o u g e ( i ) . 

( i ) L e s n o m e n c l a t e u r s c o n s i d è r e n t , c o m m e d e s 

V a r i é t é s d e l a p e r r u c h e à t ê t e r o u g e , c e l l e à t ê t e 

c o u l e u r d e r o s e à l o n g s b r i n s , c e l l e d e M a l a c c a , e t u n e 

a u t r e q u i v i e n t d e l ' î l e d e B o r n é o , q u ' i l s c a r a c t é r i s e n t 

a i n s i : Psittacus capite , gulâ , jugulo,pectore et abdo-

rninis parte anteriore florum persicarum in modum 

rubris. V a r . G d u psittacus erythrocephalus. L i n . ibid. 

e t psittacus macrourus viridis capite cœruleo-purpu-

rascente, syncipite viridi, lineâ frontali , fasciâque 

maxil/ari oblique nigris, collo subtùs pectoreque casta-

neo-rubris. . v u \ G d u p dttacus ginginianus. L a t h . 

S y ê t . o r n i t h . ibid. J . î . V I R E Y . 
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L A P E R R U C H E 

A TÈTE BLEUE (i). 

Quatrième espèce à queue longue et 

é g a l e ( 2 ) . 

Voyez les planches enluminées, n° 192, sous le nom 

de p e r r u c h e à t ê t e b l e u e des I n d e s o r i e n t a l e s . 

CETTE perruche , longue de dix pouces 7 

a l e b e c b l a n c , l e c o r p s v e r d ; l e d e v a n t 

d u c o u j a u n e , e t d u j a u n e m ê l é d a n s l e 

( 1 ) Psittacus minor longicaudus, supernè viridis, 

infernè viridi luteus ; capite cœruleo violaceo, syncipite 

ad rubrum inclinante ; gutlure cinereo-violaceo ; collo 

ad latera luteo ; rectricibus subtùs cinereo - luteis ? 

supernè binis intermediis viridi cœruleis , utrimque 

proximâ exteriùs viridi cœruleâ, interiùs luteo viridi, 

quatuor utrimque , extimis exteriùs viridibus interiùs 

luteis - lateralibus apice pallidè psittaca cyano-

cephalos. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , p a g . 5 5 g . 

( 2 ) Psittacus viridis capite gulâque cœruleis. 

* verd 
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v e r d s o u s l a q u e u e , d o n t l e s p e n n e s i n t e r 

m é d i a i r e s s o n t e n d e s s u s t e i n t e s d e b l e u ; l e s 

p i e d s s o n t b l e u â t r e s . 

psittacus cyanocephalus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , 

g e n . 4 ^ y s p , Ï O . 

Psittacus macrourus viridis , capite guldque cœru

leis. . . . psittacus cyanocephalus. L a t h . S y s t . o r n i t h . 

g e n . 5 , s p . 1 4 . J . J . V I R J E Y , 

T O M E L X I I I M 
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L A P E R R U C H E - L O R I ( i ) . 

Cinquième espèce à queue longue et 

é g a l e ( 2 ) . 

Voyez les planches enluminées, n° 552 , sous le nom 

de p e r r u c h e v a r i é e d e s I n d e s o r i e n t a l e s . 

N ou s adoptons le nom qu'Edwards a 

d o n n é à c e t t e e s p è c e , à c a u s e d u b e a u r o u g e 

( t ) Psittacus minor longicaudus , viridis margini-

bus pennarum in dorso et ad latera ventris luteis ; 

capite superiùs et maculâ ad aures nigro cœruleis ; 

occipite , genis , gutture collo inferiore et pectore cocci

neis , marginibus pennarum in pectore viridi nigrican

tibus ; tœniâ utrimque longitudinal! in collo luteâ ; 

rectricibus supernè viridibus, infernè rubris apice viridi 

flavicantibus.. psittaca indica varia. B r i s s o n , O r n i t h , 

t o m . I V , p a g . 3 6 6 . Psittacus macrourus luteo 1 iridis „ 

occipite , gulâ pectoreque rubris , vertice auribusque 

cœruleis. psittacus ornatus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i o ^ 

g e n . 4 4 > S P - l4- — Lory -parakeet. E d w a r d s , H i s t o r y 

o f b i r d s , t o m . I V , p l a n c h e C L X X I Y . 

( 2 ) Psittacus luteo-viridis > occipite, gulâ pectoreque 

rubris y vertice auribusque cœruleis , orbitis cinereis. . . 

psittacus ornatus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 ; 

s p . 19 . 

Psittacus macrourus luteo - viridis} occipite 7 gulâ 
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* j t i i s e m b l e l a r a p p r o c h e r d e s l o r i s : c e r o u g e , 

t r a v e r s é d e p e t i t e s o n d e s b r u n e s , t e i n t l a 

g o r g e , l e d e v a n t d u c o u e t l e s c ô t é s d e l a 

f a c e j u s q u e s s u r l ' o c c i p u t q u ' i l e n t o u r e ; l e 

h a u t d e l a t ê t e e s t p o u r p r é ; E d w a r d s l e 

m a r q u e b l e u ; l e d o s , l e d e s s u s d u c o u , 

d e s a i l e s e t l ' e s t o m a c s o n t d ' u n v e r d d ' é -

ï n e r a u d e ; d u j a u n e o r a n g é t a c h e i r r é g u 

l i è r e m e n t l e s c ô t é s d u c o u e t l e s f l a n c s ; l e s 

g r a n d e s p e n n e s d e l ' a i l e s o n t n o i r â t r e s , f r a n 

g é e s a u b o u t d e j a u n e ; l a q u e u e , v e r t e e n 

d e s s u s , p a r o î t d o u b l é e d e r o u g e e t d e j a u n e à 

l a p o i n t e ; l e b e c e t l e s p i e d s s o n t g r i s b l a n c : 

c e t t e p e r r u c h e e s t d e m o y e n n e g r o s s e u r , e t 

n ' a q u e s e p t p o u c e s e t d e m i d e l o n g u e u r ; 

c ' e s t u n e d e s p l u s j o l i e s p a r l ' é c l a t e t l ' a s 

s o r t i m e n t d e s c o u l e u r s . C e n ' e s t p o i n t Y avis 

p a r a d i s i a c a d e S e b a ( 1 ) , c o m m e l e c r o i t 

M . B r i s s o n , p u i s q u e , s a n s c o m p t e r d ' a u t r e s 

d i f f é r e n c e s , c e t o i s e a u d e S e b a , t r è s - d i f f i c i l e 

d ' a i l l e u r s à r a p p o r t e r à s a v é r i t a b l e e s p è c e , 

e s t à q u e u e i n é g a l e m e n t é t a g é e . 

pectoreque rubris vertice cruribusque cœruleis , orbitis 

cinereis. psittacus ornatus. L a t h a m ; S y s t . O r n i t h , 

g e n . 5 , s p . 2 8 . J . J . V I R E Y . 

( 0 Avis paradisiaca orientalis, vario colore elegan-

tissima. S e b a , v o l . I , p a g , 9 5 ; t a b . 6 0 . 

M 2 
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LA PERRUCHE JAUNE (i). 

Sixième espèce à queue longue et 

i n é g a l e ( 2 ) . 

1VT. BRISSON donne cette espèce sous la 

d é n o m i n a t i o n d e perruche j a u n e c l ' A n g o l a 9 

e t l a d é c r i t d ' a p r è s F r i s c h ; t o u t s o n p l u m a g e 

( 1 ) Psittacus minor longicaudus y luteo aurantius, 

supernè viridi lutescente varias ; oculorum ambitu ? 

lateribus cruribusque rubris ; rectricibus viridi-lutes-

centibus , tribus utrimque extimis exteriùs supernè cœ

ruleis. . . psittaca angolensis lutea. B r i s s o n , O r n i t h . 

t o m . I V , p a g . D 7 1 . — Psittacus luteus caudâ longâ. 

F r i s c h , t a b . 5 5 . — Psittacus croceus, caudâ longâ 7 

oculis in circulo rubro , extremis remigibus et pennâ 

infimâ caudœ cœruleis. K l e i n , A v i . p a g . 2 5 , n ° i 5 . — -

Psittacus macrourus luteus, alarum tectricibus viridi

bus y caudâ f o r f i c a t â psittacus solstitialis. L i n . 

S y s t . n a t . e d i t . 1 0 , g e n . 4 4 , sp . 7 . 

( 2 ) Psittacus luteus alarum rectricibus viridibus, 

orbitis rubris , rectricibus lateralibus extùs cœruleis.. . 

psittacus solstitialis. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 ; g e n . 4 5 9 

s p . 1 2 . 

Psittacus solstitialis. L a t h a m , S y s t , o r n i t h . g e n . 5 ^ 

sp,. 5 i « J . L V l R E T . 
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est j a u n e , e x c e p t é l e v e n t r e e t l e t o u r d e 

l ' œ i l q u i s o n t r o u g e s , e t l e s p e n n e s d e s a i l e s 

a v e c u n e p a r t i e d e c e l l e s d e l a q u e u e q u i 

s o n t b l e u e s ; l e s p r e m i è r e s s o n t t r a v e r s é e s 

d a n s l e u r m i l i e u d ' u n e b a n d e j a u n â t r e ; a u 

r e s t e , l a q u e u e e s t r e p r é s e n t é e d a n s F r i s c h 

d ' u n e m a n i è r e é q u i v o q u e e t p e u d i s t i n c t e . 

A l b i n , q u i d é c r i t a u s s i c e t t e p e r r u c h e , a s s u r e 

q u ' e l l e a p p r e n d à p a r l e r , e t q u o i q u ' i l l ' a p 

p e l l e perroquet d ' A n g o l a , i l d i t q u ' e l l e v i e n t 

d e s I n d e s o c c i d e n t a l e s ( 1 ) . 

( i ) A l b i n , t o m . I I I , p a g . 6 , p l a n c h e X I I I . 

V 
M 5 
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LA PERRUCHE 

A TÊTE D'AZUR (i). 

Septième espèce à queue longue et 

é g a l e ( 2 ) . 

CETTE perruche, qui est de la grosseur 

d ' u n p i g e o n , a t o u t e l a t ê t e , l a f a c e e t l a 

g o r g e d ' u n b e a u b l e u c é l e s t e ; u n p e u d e 

j a u n e s u r l e s a i l e s ; l a q u e u e b l e u e é g a l e 

m e n t é t a g é e e t a u s s i l o n g u e q u e l e c o r p s ; 

l e t e s t e d u p l u m a g e e s t v e r d : c e t t e p e r r u c h e 

v i e n t d e s g r a n d e s I n d e s , s u i v a n t M . E d w a r d s 

q u i n o u s T a f a i t c o n n o î t r e . 

(1) Psittacus minor longicaudus, viridis , supernè 

saturatiàs , infernè dilutiàs ; capite et gutture cyaneis, 

maculâ in albis luteâ ; rectricibus supernè cœruleis . 

subtils obscure luteis. . . psittaca cyanocephalos indica0 

B r i s s o n , S u p p l . ( T O r i i i t h . p a g . 1 2 9 . — Perroquet à tête 

bleue. E d w a r d s , G l a n . p a g . 1 7 5 , p l a n c h e C C X C I I . 

( 2 ) G m e l i n r e g a r d e c e t t e e s p è c e c o m m e u n e v a r i é t é 

d e la p e r r u c h e à c o l l i e r r o u g e . Psittacus capite cyaneo9 

v a r . E d u psittac. Alexandri, g e n . 4 5 , sp . 1 4 . 

Psittacus macrourus viridis, capite gulâque cyaneis, 

maculâ in alis luteâ , caudâ cœruleâ subtàs luteâ. , . „ 

psittacus indicus. L a t h . S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , sp . i&> 

J . 3 . V i R S Y . 
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L A P E R R U C H E S O U R I S . 

Huitième espèce à queue longue et 

é g a l e ( i ) . 

Voyez les planches enluminées y n° 768 7 sous la déno~ 

mination de p e r r u c h e à p o i t r i n e g r i s e . 

CETTE espèce paroît nouvelle , et nous 

i g n o r o n s s o n p a y s n a t a l ; p e u t - ê t r e p o u r r o i t -

0 1 1 l u i r a p p o r t e r l ' i n d i c a t i o n s u i v a n t e , t i r é e 

d ' u n v o y a g e à l ' I l e - d e - F r a n c e , ce L a p e r 

r u c h e v e r t e à c a p u c h o n g r i s ? d e l a g r o s s e u r 

d ' u n m o i n e a u , n e p e u t s ' a p p r i v o i s e r )) ( 2 ) : 

q u o i q u e c e t t e p e r r u c h e s o i t c o n s i d é r a b l e 

m e n t p l u s g r o s s e q u e l e m o i n e a u y n o u s l u i 

a v o n s d o n n é l e n o m d e souris , p a r c e q u ' u n e 

g r a n d e p i è c e g r i s d e s o u r i s l u i c o u v r e l a 

( 1 ) Psittacus olwaceus f a c i e 7 gulâ et pectore , mu-

rinis 7 remigibus viridibus. psittacus murinus. L i n . 

S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , s p . 8 0 . 

Psittacus olivaceus f a c i e 7 gulâ et pectore argenteo-

griseis 7 remigibus viridibus. . . psittacus murinus. 

L a l h . S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 5 5 . J . J . V I H E Y * 

( 2 ) V o y e z a l ' I l e - d e - F r a n c e ; 1 7 7 2 , p a g . 1 2 2 . 

M 4 
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p o i t r i n e , l a g o r g e , l e f r o n t e t t o u t e l a f a c e ; 

l e r e s t e d u c o r p s e s t v e r d d ^ o l i v e , e x c e p t é l e s 

g r a n d e s p e n n e s d e l ' a i l e q u i s o n t d ' u n v e r d 

p l u s f o r t ; l a q u e u e e s t l o n g u e d e c i n q p o u c e s , 

l e c o r p s d ' a u t a n t ; l e s p i e d s s o n t g r i s , l e b e c 

e s t g r i s b l a n c ; t o u t l e p l u m a g e , p â l e e t d é 

c o l o r é d e c e t t e p e r r u c h e , l u i d o n n e u n a i r 

t r i s t e , e t c ' e s t l a m o i n s b r i l l a n t e d e t o u t e s 

c e l l e s d e l a f a m i l l e ( 1 ) . 

( i ) P e r n e t t y a o b s e r v é c e t t e p e r r u c h e à M o n t e 

v i d e o d a n s s o n V o y a g e a u x î l e s M a l o u i n e s , t o m . I , 

p a g . 5 1 2 ; o n d o i t d o n c l a r a n g e r p a r m i les p e r r i c h e s , 

s ' i l e s t v r a i q u ' e l l e a p p a r t i e n n e a u n o u v e a u m o n d e . 

J . J . V I R E Y . 
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L A P E R R U C H E 

A MOUSTACHES (1). 

Neuvième espèce à queue, longue et 

é g a l e . 

Voyez les planches enluminées , n° 517 , sous la déno-* 

mination de p e r r u c h e d e P o n d i c h é r y . 

UN trait noir passe d'un œil à l'autre sur 

l e f r o n t d e c e t t e p e r r u c h e ; e t d e u x g r o s s e s 

m o u s t a c h e s d e l a m ê m e c o u l e u r p a r t e n t d u 

b e c i n f é r i e u r , e t s ' é l a r g i s s e n t s u r l e s c ô t é s 

d e l a g o r g e ; l e r e s t e d e l a f a c e e s t b l a n c e t 

b l e u â t r e ; l a q u e u e , v e r t e e n d e s s u s , e s t j a u n e 

p a i l l e e n d e s s o u s ; l e d o s e s t v e r d f o n c é ; i l 

( 1 ) Psittacus viridis, fronte stricique a mandibulâ 

utrinque ad gulam nigris, f a c i e albâ et cœrulescente , 

pectore ex purpurascente cœruleo , caudâ subtàs stra-

mineâ psittacus pondicerianus. L i n . S y s t . n a t . 

e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , s p . 7 5 . 

Psittacus macrourus viridis , capite antrorsàm cœ

ruleo albo que vario, mystacibus nigris , pectore purpu

rascente , tectricibus alarum f l a v o -notatis 

psittacus pondicerianus. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 9 

s>p. 4 8 . L J . V I R E Y . 
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y a d u j a u n e d a n s l e s c o u v e r t u r e s d e l ' a i l e , 

d o n t l e s g r a n d e s p e n n e s s o n t d ' u n v e r d d ' e a u 

f o n c é ; l ' e s t o m a c e t l a p o i t r i n e s o n t d e c o u 

l e u r d e l i l a s ; c e t t e p e r r u c h e a p r è s d e o n z e 

p o u c e s ; s a q u e u e f a i t l a m o i t i é d e c e t t e l o n 

g u e u r . C e t t e e s p è c e e s t e n c o r e n o u v e l l e 

o u d u m o i n s n ' e s t i n d i q u é e p a r a u c u n n a 

t u r a l i s t e ( 1 ) . 

( i ) L e s n o m e n c l a t e u r s c i t e n t u n e v a r i é t é d e c e t t e 

p e r r u c h e . Psittacus capite a basi rostri ad oculos 

castaneo , lineâ a naribus ad oculos fuseâ 7 gulœ deor-

sum ductâ nigrâ , nuchâ rubrâ. V a r . b. Barbatus d u 

psittacus pondicerianus. L i n . ibid. 

C ' e s t l e psittacus macrourus viridis, rostrum inter 

et oculos castaneus , medio lineâ nigrâ , mystacibus 

nigris , nuchâ purpurascente, remigibus extûs cœru

leis. . . . v a r . b d u psittacus pondicerianus d e L a t h a m s 

S y s t . o r n i t h . ibid. J . L V I R E Y . 
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— — ' — F — : 

LA PERRUCHE 

A FACE BLEUE (1). 

Dixième espèce à queue longue et 

é g a l e ( 2 ) . 

Voyez les planches enluminées , n° 61 > sous le nom de 

p e r r u c h e d ' A m b o i n e . 

CETTE belle perruche a le manteau verd 

e t l a t ê t e p e i n t e d e t r o i s c o u l e u r s ; d ' i n d i g o 

(1) Psittacus minor longicaudusy supernè viridis ; 

capite anteriùs saturatè cœruleo ; collo superiore torque 

luteo cincto ; collo inferiore et pectore rubro aurantiis f 

marginibus pennarum saturatè cœruleis ; ventre supre-

mo saturatè viridi ; imo ventre viridi-luteo, saturatè 

viridi maculato ; rectricibus supernè splendidè y infernè 

sordide viridibus psittaca amboinensis varia. 

B r i s s o n 9 O r n i t h . t o m . Ï Y 3 p a g . 5 6 4 -

( 2 ) Psittacus corpore supra viridi 9 jugulo et pectore 

aurantio , pennarum margine cœruleo y abdomine cau

dâque viridibus. . . psittacus hœmatodus. L i n . S y s t , 

n a t . e d i t . i 5 , £ e n . 4 5 , s p . 5 o . 

Psittacus macrourus viridis pectore rubro y f a c i e 

cœruleâ y lunulâ cervicis j l a v â . • psittacus hœma-

iodus. L a t h a m y S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p , 1 7 , 

I l y a t r o i s v a r i é t é s d a n s c e t t e e s p è c e . C ' e s t T u n e 
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s u r l a f a c e e t l a g o r g e , d e v e r d b r u n à l ' o c 

c i p u t ? e t d e j a u n e e n d e s s o u s ; î e b a s d u c o u 

e t l a p o i t r i n e s o n t d ' u n m o r d o r é r o u g e , t r a c é 

d e v e r d b r u n ; l e v e n t r e e s t v e r d ; l e b a s -

v e n t r e m ê l é d e j a u n e e t d e v e r d > e t l a q u e u e 

d o u b l é e d e j a u n e . E d w a r d s a d é j à d o n n é 

c e t t e e s p è c e ( 1 ) , m a i s e l l e p a r o î t a v o i r é t é 

r e p r é s e n t é e d ' a p r è s u n o i s e a u m i s d a n s l ' e s 

p r i t d e v i n , e t l e s c o u l e u r s e n s o n t flétries : 

c e l u i q u e r e p r é s e n t e n o t r e p l a n c h e e n l u 

m i n é e é t o i t m i e u x c o n s e r v é . C e t t e p e r r u c h e 

s e t r o u v e à A m b o i n e ; n o u s l u i r a p p o r t e r o n s 

c o m m e s i m p l e v a r i é t é , o u d u m o i n s c o m m e 

e s p è c e t r è s - v o i s i n e , l a p e r r u c h e d e s M o l u -

q u e s , n ° 7 4 3 , d o n t l a g r a n d e u r e t l e s p r i n 

c i p a l e s c o u l e u r s s o n t l e s m ê m e s ; à c e l a p r è s 

q u e l a t ê t e e n t i è r e e s t i n d i g o , e t q u ' i l y a 

u n e t a c h e d e c e t t e c o u l e u r a u v e n t r e ; l e 

r o u g e a u r o r e d e l a p o i t r i n e n ' e s t p o i n t o n d é , 

m a i s m ê l é d e j a u n e : c e s d i f f é r e n c e s ( 2 ) s o n t 

d'elles qu'a décrite et figurée Levaillant dans son 

H i s t . n a t . des p e r r o q u e t s , p l a n c h e i v , p a g . 5 i , s o u s l e 

n o m d e perruche à tête bleue , mâle ; l e s f e m e l l e s e t 

l es j e u n e s i n d i v i d u s s o n t u n p e u d i f f é r e n s . 

J . J . V I R E Y . 

( 1 ) Red- breasted parraket. G l a n u r e s , p a g . 4 5 ? 

p l a n c h e c c x x x n . 

( 2 ) C e t t e v a r i é t é es t l e psittacus hœmatodus 7 mo-
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t r o p l é g è r e s p o u r c o n s t i t u e r d e u x e s p è c e s 

d i s t i n c t e s ; l a q u e u p d e c e s p e r r u c h e s e s t 

a u s s i l o n g u e q u e l e c o r p s ; l a l o n g u e u r t o t a l e 

e s t d e d i x p o u c e s ; l e u r b e c e s t b l a n c r o u -

g e â t r e . 

Inconnus d e L i n . ibid. l e psittacus macrourus viridis 

pectore rubro flavo vario , capite 7 gulâ abdomineque 

medio cœruleis, v a r . b. L a t h a m , ibid. s p . 1 7 . 

U n e a u t r e v a r i é t é e s t d é s i g n é e p a r G m e l i n , s o u s l o 

n o m d e psittacus hœmatodus noyœ Hollandiœ; B r o w n , 

l ' a d é c r i t e d a n s ses I l l u s t r a t i o n s z o o l o g i q u e s , p l . x i v , 

t a b . 7 ; i l e s t p l u s g r a n d d ' u n t i e r s q u e l e p r é c é d e n t . 

C ' e s t l e psittacus macrourus viridis pectore rubro f l a v o 

vario } capite , gulâ abdomineque toto cœruleis , v a r . g. 

L a t h a m , ibid. E n f i n c e m ê m e a u t e u r p a r l e d ' u n e 

a u t r e v a r i é t é q u i se t r o u v e d a n s l a m ê m e c o n t r é e ; 

i l l a d é c r i t a i n s i : Psittacus prœcedenti similis , permis 

scapularibus rubro flavoque maculatis , nuchœ mar

gine rubentibus , v a r . D . C e l l e - c i m e p a r o î t ê t r e l a 

m ê m e e s p è c e tapir èe. O n t r o u v e r a , à l ' a r t i c l e d e Vara 

verd, ce q u e n o u s p e n s o n s d e c e t t e p r é t e n d u e c o u t u m e 

d e tapirer l e s p e r r o q u e t s , q u ' o n a t t r i b u e a u x s a u 

v a g e s , t a n d i s q u ' i l y a d e s p e r r o q u e t s s a u v a g e s n a t u 

r e l l e m e n t t a p i r é s . J . J . V I R E Y , 
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L A P E R R U C H E 

AUX AILES CHAMARRÉES (1), 

Onzième espèce à queue longue et 

é g a l e . 

Voyez les planches enluminées 9 n° 287. 

L'OISEAU donné dans la planche enlu

m i n é e , n ° 2 8 7 , s o u s l e n o m d e perroquet 

de L u ç o n , d o i t p l u t ô t ê t r e a p p e l é p e r r u c h e , 

p u i s q u ' i l a l a q u e u e l o n g u e e t é i a g é e ; i l a 

l e s a i l e s c h a m a r r é e s d e b l e u , d e j a u n e e t 

d ' o r a n g é ; l a p r e m i è r e d e c e s c o u l e u r s o c c u 

p a n t J e m i l i e u d e s p l u m e s , l e s d e u x a u 1 r e s 

s ' é t e n d e n t s u r l a f r a n g e ; l e s g r a n d e s p e n n e s 

s o n t d ' u n b r u n o l i v â t r e ; c e t t e c o u l e u r e s t 

( 1 ) Psittacus olivaceus occipitis maculâ cœrules-

cente , alis ex cœruleo viridi et aurantio variis.. . 

psittacus olivaceus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , 

sp . 7 6 . 

Psittacus macrourus fusco-olivaceus, occipitis ma* 

culâ cœrulescente, alis cœruleo-viridi et aurantio va-

riegatis. . . psittacus olivaceus. L a t h a m ; S y s t . o r n i t h . 

g e n . 5 ; sp. 4 5 . J . J . V I R I S Y . 
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c e l l e d e t o u t l e r e s t e d u c o r p s , e x c e p t é u n e 

t a c h e b l e u â t r e d e r r i è r e l a t ê t e . C e t t e p e r 

r u c h e a u n p e u p l u s d e o n z e p o u c e s d e 

l o n g u e u r : l a q u e u e f a i t p l u s d u t i e r s d e 

c e t t e l o n g u e u r t o t a l e , c e p e n d a n t F a i l e e s t 

a u s s i t r è s - l o n g u e , e t c o u v r e p r è s d e l a m o i t i é 

d e l a q u e u e , c e q u i n e s e t r o u v e p a s d a n s 

l e s a u t r e s p e r r u c h e s q u i o n t g é n é r a l e m e n t 

l e s a i l e s b e a u c o u p p l u s c o u r t e s . 

P a s s o n s m a i n t e n a n t à F é n u m é r a t i o n d e s 

p e r r u c h e s d e F a n c i e n c o n t i n e n t , q u i o n t d e 

m ê m e l a q u e u e l o n g u e , m a i s i n é g a l e m e n t 

é t a g é e ( 1 ) . 

( 1 ) L a p e r r u c h e , d é c r i t e p a r L a t h a m s o u s l e n o m 

d e psittacus macrourus viridis , collo rufescente , remi

gibus toto , rectricibusque quatuor intermediis apice 

cœruleis orbitis nudis flavescentibus. . . . psittacus 

dubius , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 4 4 > m e p a r o î t ê t r e 

f o r t v o i s i n e d e l a p e r r u c h e à a i l e s c h a m a r r é e s . S o n 

c o r p s e s t v e r d , s o n c o u r o u s s â t r e , l e s p e n n e s d e l ' a i l e 

s o n t b l e u e s , l e s q u a t r e i n t e r m é d i a i r e s d e l a q u e u e o n t 

l e u r e x t r é m i t é d e c e t t e c o u l e u r . L e t o u r d e s y e u x e s t 

n u d e t j a u n e . S o n h a b i t a t i o n es t i n c o n n u e -, sa t a i l l e a 

n e u f p o u c e s d e l o n g u e u r . S o n b e c e t ses p i e d s s o n t 

d ' u n e c o u l e u r d e c o r n e . L e s p e n n e s l a t é r a l e s d e l a 

cgueue s o n t b r u n e s à l e u r e x t r é m i t é . 

L J . V I R E Y . 



H I S T O I R E 

L A P E R R U C H E 

A TACHES B R U N E S (i), 

Espèce à queue longue. 

P A R J . J . V I R E Y . 

LATHAM fait mention d'une perruche 

d e s î l e s d e l ' o c é a n P a c i f i q u e , l o n g u e d e 

h u i t p o u c e s , q u i a l e b e c e t l e s p i e d s r o u g e s , 

e t d o n t l e p l u m a g e v e r d p o r t e s u r c h a q u e 

a i l e u n e t a c h e b r u n e l o n g i t u d i n a l e . 

P h i l l i p , d a n s s o n V o y a g e à B o t a n y - B a y , 

d é c r i t a u s s i u n e a u t r e p e r r u c h e v e r t e à 

l o n g u e q u e u e , d o n t l e d e s s u s d e l a t ê t e e s t 

b l e u ; l a n u q u e a d e s t a c h e s j a u n e s e t l a 

b a s e d e l ' a i l e e s t d e l a m ê m e c o u l e u r . ; l e 

d e s s o u s d e l a q u e u e e t d e s a i l e s e s t b r u n . 

O n l a t r o u v e à l a n o u v e l l e G a l l e s a u s t r a l e ; 

e l l e p a r o î t ê t r e u n e v a r i é t é d e l a p e r r u c h e 

à t a c h e s r o u g e s ( 2 ) . 

( 1 ) Psittacus macrourus viridis maculâ alarum 

Ion gitudinali f u s c â . . . psittacus peregrinus. L a t h a m , 

S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , sp . 6 7 . 

( 2 ) V o y a g e à B o t a n y - B a y , p a g . i 5 5 , t a b . ibid. 

Psittacus macrourus viridis vertice cœruleo nuchâ 

maculis axillisque toto flavis. . . . psittacus australis. 

L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 ; s p . 6 6 . 

L A 
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L A P E R R U C H E 

A TACHES ROUGES (i). 

Espèce à queue longue. 

PAR J. J. VIREY. 

"Vo ICI une jolie espèce voisine des loris 

p e r r u c h e s : s o n p l u m a g e e s t v e r d ; m a i s o n 

v o i t d e s t a c h e s é c a r l a i e s a u f r o n t , a u x 

t e m p e s e t a u x c ô t é s d u c r o u p i o n , d a n s c e l l e 

q u i h a b i t e O - T a h i t i e t l e s î l e s v o i s i n e s : u n e 

(i) Psittacus viridis froute et maculâ ponè oculos 

et utrinque ad uropygium rubrâ , alarum margine 

exteriore cœruleo, caudâ subtùs cinereâ . . psittacus 

pacifions. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , s p . 8 8 . 

V a r . i . maculâ ad uropygium nullâ; v a r . 2 . uropygio 

rubro ; v a r . 3 . vertice f l a v o . 

Psittacus macrourus viridis , fronte , temporibus 

uropygioque lateribus rubris. psittacus pacificus. 

L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 6 5 . V a r . 1. Fronte 

coccineâ remigibus cœruleis; v a r . 2 . f r o n t e , tempo

ribus uropygioque toto rubris; v a r . 3 . fronte rubrâ 

vertice f l a v o ; v a r . 4 . syncipite maculâ suboculari et 

hypochondris coccineis. C e l l e - c i a é t é d é c r i t e p a r 

S p a r r m a n , M u s . c a r l s o n . f a s c . 2 , t a j ? . 2 8 * 

T O M E L X I I L N 
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v a r i é t é d e l a n o u v e l l e Z é l a n d e a l e s a i l e s 

b l e u e s ; u n e a u t r e d e l a C a l é d o n i e a l e 

s o m m e t d e l a t ê t e j a u n e ; e n f i n u n e a u t r e 

a l e s flancs r o u g e s : e l l e v i e n t d e l a n o u v e l l e 

Z é l a n d e . T o u t e s o n t l e s p i e d s b r u n s , e t l o 

b e c d ' u n b l a n c a r g e n t é ; l e u r t a i l l e e s t d ' u n 

p i e d e n v i r o n . 
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L A P E R R U C H E 

A TÊTE ROUGE 

DE LA NOUVELLE CALEDONIE (i). 

Espèce à queue longue. 

PAR J. J. VIREY. 

CTMELTN et Latham ont fait deux espèces 

d e c e t t e p e r r u c h e c o l o r é e e n v e r d p o m m e , 

d o n t l a t ê t e e s t t e i n t e e n r o u g e , e t l e s p e n n e s 

d e s a i l e s e t d e l a q u e u e s o n t b l e u e s à l ' e x t é 

r i e u r . L e m â l e s e d i s t i n g u e p a r d e u x a i g r e t t e s 

( i ) Psittacus viridis , capite coccineo y pennis dua

bus elongatis exstantibus, torque et uropygio stra-

mineis , remigum rectricumque margine exteriore cœ

ruleo. . . psittacus comutus.Tuux. S y s t . n a t . e d i t . i 3 , 

g e n . 4 5 > S P - Si ; e t l e psittacus olivaceus vertice ex 

virescente-flavo y rectricibus apice albicantibus, qua

tuor extimis margine exteriori pallidè cœruleis 

psittacus calédoniens. L i n . ibid s p . 8 2 . 

Psittacus macrourus viridi-flavescens , capite cocci

neo pennis duabus elongatis y torque et uropygio f l a v e s -

centibus ; rectricibus remigibusque exterionbus extàs 

N a 
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o u c o r n e s d e p l u m e s r o u g e s s u r l a t è t e , e t 

p a r u n c o l l i e r j a u n e a i n s i q u e l e c r o u p i o n , 

c e q u i m a n q u e à l a f e m e l l e , q u i a l e d e r 

r i è r e d e l a t è t e b l e u ; l e b e c e t l e s p i e d s 

s o n t d ' u n b l e u n o i r â t r e d a n s t o u s d e u x ; l e u r 

t a i l l e e s t d e o n z e à d o u z e p o u c e s . L e c a p i 

t a i n e C o o k p a r l e d u m â l e d a n s s e s v o y a g e s ; 

i l l a t r o u v é à l a n o u v e l l e C a l é d o n i e . 

cœruleis psittacus bisetis. L a t h a m , S y s t . o r n i ( h . 

g e n . 5 , sp . 5 6 ; e t l e psittacus macrourus viridi-

flavescens , capite lœvi , capistro supra coccineo subtàs 

cœruleo y rectricibus remigibusque exterioribus ex tus 

cœruleis psittacus calédoniens. L a t h a m , ibid. 

sp . 5 7 . 
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L A P E R R U C H E 

A TÊTE POURPRE ET NOIRE (1), 

Espèce à queue longue, 

PAR T. J. VIREY. 

ON a rapporté de la nouvelle Zélande une 

p e r r u c h e l o n g u e d e q u i n z e p o u c e s , d ' u n e 

c o u l e u r v e r t e b r u n e , q u i p o r t e s u r l e f r o n t 

u n e e s p è c e d e c h a p e r o n d ' u n n o i r p o u r p r é ; 

l e s o m m e t d e l a t ê t e e s t d ' u n v e r d m ê l é d e 

c h â t a i n ; l e c r o u p i o n e s t d ' u n e b e l l e t e i n t e 

d e c a r m i n > d e m ê m e q u ' u n e r a i e q u i t r a -

( 1 ) Psittacus viridis fronte pur pure â , vertice badio, 

stria a basi rostri per oculos ductâ rubrâ rectricibus 

cœrulescentibus , intermediarum duarum margine vi

ridi ? uropygio rubro. psittacus novœ Seelandiœ. 

L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , sp . 8 5 . 

Psittacus macrourus fusco - viridis , capistro pur

pureo nigro , vertice viridi castaneo strigâ per oculos 

uropygioque coccineis. . . psittacus zeelandicus* 

L a t h a m , S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , s p . 5 8 . 

N 5 
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v e r s e l e s y e u x ; l e s a i l e s b r u n e s s o n t b o r d é e s 

d e b l e u â t r e ; l e b e c e s t d e c e t t e d e r n i è r e 

c o u l e u r : s u r l e d o s , l e s p l u m e s s o n t d ' u n 

b r u n f e r r u g i n e u x p â l e , e t c e l l e s d u v e n t r e 

d ' u n v e r d c e n d r é ; l e s p i e d s o n t u n e t e i n t e 

n o i r e . 
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L A P E R R U C H E 

A HUPPE JAUNE (i). 

Espèce à queue longue. 

PAR J. J. VIREY. 

CETTE espèce se trouve à la nouvelle 

H o l l a n d e : s i x p l u m e s , j a u n e s d a n s l e m â l e , 

c h â t a i n e s d a n s l a f e m e l l e , c o u r o n n e n t l a 

t è t e ,• l e r e s t e d u c o r p s e s t d ' u n v e r d o l i 

v â t r e , a v e c u n e b a n d e b l a n c h e s u r c h a q u e 

a i l e , u n b e c p â l e e t d e s p i e d s b r u n s ; l e 

m â l e p o r t e u n e t a c h e é c a r l a t e d e r r i è r e l e s 

( i ) P sittacus olivaceus , capite cristata et gulâ 

f l a v i s , maculâ porte oculos rubrâ , f a s c i â alarum 

obliquâ albâ. . . psittacus novœ Hollandiœ. L i n . 

S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4.5 , s p . 8 4 -

Psittacus macrourus fusco olivaceus, capite pen nis 

senis cristato luteo 7 ponè oculos maculâ coccineâ 

f a s c i â alarum albâ ( m a s . ) ; e t psittacus, capite cris

tato corporeejue subcastaneis, uropygio caudâque lineis 

transversis griseis, f a s c i â alarum albâ ( f œ m i n a . ) . 

psittacus novœ Hollandiœ. L a t h a m , S y s t . o r n i t h o l . 

g e n . 5 , s p . 5 9 . 

N 4 
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y e u x , e t l a f e m e l l e a s o n c r o u p i o n e t s a 

q u e u e r a y é s d e b a n d e s g r i s e s : l e u r t a i l l e 

e s t d ' u n p i e d . 

N o u s m e t t o n s i c i u n e a u t r e e s p è c e p e u 

c o n n u e , q u ' o n d i t ê t r e f o r t b e l l e , e t q u i 

h a b i t e d a n s l a n o u v e l l e G a l l e s a u s t r a l e . O n 

n ' e n a v u q u ' u n i n d i v i d u m u t i l é , m a i s c e t t e 

p e r r u c h e p a r o î t ê t r e r a y é e d e n o i r s u r u n 

f o n d v e r d , e t j a u n e s u r u n e p a r t i e d e s a i l e s 

e t d e l a q u e u e q u i e s t é t a g é e ; u n e t a c h e 

j a u n e , e n f o r m e d e V , s e r e m a r q u e s u r 

c h a q u e a i l e ( 1 ) . 

( i ) Psittacus macrourus viridis rectricibus quatuor 

intermediis nigro viridique , reliquis nigro jlavoque 

fasciatis y remigibus medio fasciâ interruptâ flavâ. . . 

psittacusformosus. L a t h . S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 6 0 . 



D E S P E R R O Q U E T S . 

L A P E R R U C H E 

A COLLIER BLANC (i) ; 

E T 

LA PERRUGHE D'ULIÉTÉA (2). 

Espèces à queue longue. 

P A R J . J . V I R E Y . 

LA première espèce est fort remarquable 

p a r l e b l e u q u i r e v ê t s a t ê t e , s a g o r g e e t s o n 

v e n t r e ; p a r s a p o i t r i n e r o u g e e t j a u n e ; p a r 

( 1 ) Psittacus viridis , capite, gulâ et abdomine cœ

ruleis , pectore anteriore rubro, posteriore et caudâ 

subtùs luteâ 3 torque albo. psittacus multicolor. 

L i n . S y s t . n a t . e d i t i 5 , g e n . 4 5 , s p . 8 6 . 

Psittacus macrourus viridis capite , gulâ abdomi

neque cœruleis, cervice lunulâ albâ, pectore suprà 

rubro subtùs luteo ,fcmoribus luteo cœruleoque variis.. 

psittacus semi-collaris. L a t h a m ; S y s t . o x m i t h . g e n . 5 , 

s p . 6 2 . 

( 2 ) Psittacus olivaceus, capite ex atro fusco , uro

pygio obscure rubro ; alis caudâque obscuris. 9 . . 
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s e s c u i s s e s m a r b r é e s d e j a u n e e t d e b l e u ; 

p a r s a q u e u e j a u n e e n d e s s o u s , s o n b e c r o u g e , 

s o n c o l l i e r b l a n c , e t l e v e r d d u r e s t e d e s o n 

p l u m a g e : e l l e s e t r o u v e d a n s l e s I n d e s o r i e n 

t a l e s . 

L a s e c o n d e e s p è c e e s t m o i n s b e l l e ; s o n 

c o r p s e s t d ' u n v e r d o l i v â t r e , s a t ê t e b r u n e * 

s o n c r o u p i o n d ' u n r o u g e b r u n , l e s b o r d s 

d e s e s p l u m e s n o i r â t r e s , a i n s i q u e t o u t e s l e s 

p e n n e s d e s e s a i l e s e t d e s a q u e u e . S o n b e c 

a u n e n u a n c e d e b l e u n o i r â t r e , e t s e s p i e d s 

s o n t n o i r s : e l l e s e t r o u v e à F i l e d ' U l i é t é a . 

psittacus ulietanus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , 

sp . 8 5 . 

Psittacus macrourus capite fusco , uropygio obscurè 

coccineo , corpore viridi-olivaceo , marginibus penna

rum remigibus rectricib usque nigricantibus.. . psittacus 

ulietanus. L a t î i . S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 6 i . 
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P E R R U C H E S 

A QUEUE LONGUE ET INEGALE 

DE L'ANCIEN CONTINENT-

LA PERRUCHE A COLLIER 

COULEUR DE ROSE (1). 

Première espèce à queue longue et 

i n é g a l e ( 2 ) . 

Voyez les planches enluminées , n° 55 r- Voyez aussi 

la planche C C L de ce volume. 

LOIN que cette perruche paroisse propre 

a u n o u v e a u c o n t i n e n t , c o m m e l e d i t B r i s s o n , 

e l l e l u i e s t a b s o l u m e n t é t r a n g è r e : o n l a 

Çi ) Psittacus minor longicaudus , dilutè viridis , ad 

jlavum inclinans , gutture nigro ; torque roseo ; rectri

cibus binis intermediis viridi cœruleis ; duabus utrim

que proximis exteriùs et apice viridi cœruleis, interiùs 

viridi luteis , tribus utrimque extimis viridi luteis. . . 

psittaca tôrquata. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , p a g . 5:>5. 

( 2 ) C ' e s t u n e v a r i é t é d e l a p e r r u c h e à c o l l i e r d ' u n 

r o u g e v i f , s u i v a n t l e s n o m e n c l a t e u r s . Psittacus torque 
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t r o u v e d a n s p l u s i e u r s p a r t i e s d e l ' A f r i q u e : 

o n e n v o i t a r r i v e r a u C a i r e e n g r a n d n o m b r e 

p a r l e s c a r a v a n e s d ' E t h i o p i e ( 1 ) . L e s v a i s 

s e a u x q u i p a r t e n t d u S é n é g a l o u . d e G u i n é e , 

o ù c e t t e p e r r u c h e s e t r o u v e s i c o m m u n e -

roseo. V a r . B d u psittacus Alexandri. L i n . S y s t . n a t , 

e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , sp . 1 4 . 

Psittacus macrourus viridis gulâ nigrâ , collari 

roseo cervice cœrulescente. V a r . b d u psittacus Alexan

drie L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , sp . 4 6 . 

J . J . V I R E Y . 

( 1 ) Je t r o u v e e n c o r e d a n s l e s n o t e s d e S o n n i n i , ad r e s 

s é e s d u C a i r e à B u f f o n , t o u t e s ces o b s e r v a t i o n s , c x a c -

tfient c o p i é e s e t e x t r a i t e s sans c h a n g e m e n t , n i o m i s s i o n ; 

d e u x o u t r o i s t e r m e s s e u l e m e n t o n t é t é r e m p l a c é s p a r 

de s s y n o n y m e s . C e p e n d a n t , p a r u n é t r a n g e p r o c é d é , 

j e n e l e v o i s n u l l e m e n t c i t é p a r l ' a b b é B e x o n q u i 

a r é d i g é ces a r t i c l e s p o u r B u f f o n . J ' y t r o u v e e n c o r e e n 

s u b s t a n c e b e a u c o u p d ' a u t r e s r e m a r q u e s s u r l e s l o r i s , 

l e p e r r o q u e t c e n d r é e t u n assez g r a n d n o m b r e d e p e r 

r u c h e s \ o n a f a i t u s a g e d e ces r e m a r q u e s a u x a r t i c l e s 

d e c h a q u e e s p è c e , sans f a i r e m e n t i o n d e q u e l l e s o u r c e 

e l l e s s o r t o i e n t . Je s u i s t r è s - p o r t é à c r o i r e q u e l ' a b b é 

B e x o n a f a i t u s age a i n s i d ' u n e f o u l e d e r e c h e r c h e s 

q u i l u i o n t é t é c o m m u n i q u é e s p a r B u f f o n e t p a r ses 

c o r r e s p o n d a i s , sans q u ' i l a i t d a i g n é les c i t e r ; d e s o r t e 

q u e j e p e n s e r o i s q u ' i l es t p l u t ô t le c o p i s t e e t l ' é d i t e u r , 

q u e l ' a u t e u r d e l ' H i s t o i r e n a t u r e l l e des p e r r o q u e t s > 

c o m m e o n l ' a v o u l u f a i r e c r o i r e . 

J . J . V I R E Y . 
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m e n t , e n p o r t e n t q u a n t i t é a v e c l e s n è g r e s 

d a n s n o s î l e s d e F A m é r i q u e : o n n e r e n 

c o n t r e p o i n t d e c e s p e r r u c h e s d a n s t o u t l e 

c o n t i n e n t d u n o u v e a u m o n d e ; o n n e l e s v o i t 

q u e d a n s l e s h a b i t a t i o n s d e S a i n t - D o m i n g u e , 

d e l a M a r t i n i q u e , d e l a G u a d e l o u p e , e t c . , 

o ù l e s v a i s s e a u x d ' A f r i q u e a b o r d e n t c o n t i 

n u e l l e m e n t ; t a n d i s q u ' ^ i C a y e n n e , o ù i l n e 

v i e n t q u e t r è s - r a r e m e n t d e s v a i s s e a u x n é 

g r i e r s , F o n n e c o n n o î t p a s c e s p e r r u c h e s ( i ) . 

T o u s c e s f a i t s , q u i n o u s s o n t a s s u r é s p a r u n 

e x c e l l e n t o b s e r v a t e u r , p r o u v e n t q u e c e t t e 

p e r r u c h e n ' e s t p a s d u n o u v e a u c o n t i n e n t , 

c o m m e l e d i t M . B r i s s o n * 

M a i s c e q u ' i l y a d e p l u s s i n g u l i e r , c ' e s t 

q u ' e n m ê m e t e m s q u e c e t a u t e u r p l a c e c e t t e 

p e r r u c h e e n A m é r i q u e , i l l a d o n n e p o u r 

( i ) L a g r a n d e r e s s e m b l a n c e e n t r e l a p e r r u c h e n ° 5 5 o 

d e s p l a n c h e s e n l u m i n é e s , q u i e s t l e s c i n c i a l o e t c e l l e -

c i , n o u s e û t p o r t é à l u i a p p l i q u e r l e s m ê m e s r a i s o n s , 

e t à r e g a r d e r ces d e u x e s p è c e s c o m m e t r è s - v o i s i n e s 

o u p e u t - ê t r e l a m ê m e ; m a i s l ' a u t o r i t é d ' u n n a t u r a 

l i s t e t e l q u e M a r c g r a v e , n e n o u s p e r m e t p a s d e c r o i r e 

q u ' i l a i t d o n n é , c o m m e n a t u r e l l e a u B r é s i l , u n e e s p è c e 

q u i n ' y a u r o i t é t é q u ' a p p o r t é e , e t n o u s f o r c e à r e g a r 

d e r , m a l g r é l e u r s r a p p o r t s , l e s c i n c i a l o c o m m e d i f f é 

r e n t d e l a p e r r u c h e à c o l l i e r c o u l e u r d e r o s e , e t ces 

e s p è c e s c o m m e s é p a r é e s . 



s o 6 H I S T O I R E 

l e p e r r o q u e t d e s a n c i e n s , J e psittacus t o r -

quatus macrourus antiquoruni d ' A l d r o v a n d e ; 

c o m m e s i l e s a n c i e n s , g r e c s e t r o m a i n s , 

é l o i e n t a l l é s c h e r c h e r l e u r p e r r o q u e t a u 

n o u v e a u m o n d e ; d e p l u s , i l y a e r r e u r d e 

f a i t ; c e t t e p e r r u c h e à c o l J i e r n ' e s t p o i n t l e 

p e r r o q u e t d e s a n c i e n s , d é c r i t p a r A l d r o 

v a n d e : c e p e r r o q u e t d o i t s e r a p p o r t e r à 

n o t r e g r a n d e p e r r u c h e à c o l l i e r , p r e m i è r e 

e s p è c e à q u e u e l o n g u e e t é g a l e m e n t é l a g é e , 

c o m m e n o u s l ' a v o n s p r o u v é d a n s l ' a r t i c l e o ù 

i l e n e s t q u e s t i o n . 

L a p e r r u c h e à c o l l i e r , q u e n o u s d é c r i v o n s 

i c i ( i ) , a q u a t o r z e p o u c e s d e l o n g , m a i s d e 

c e t t e l o n g u e u r l a q u e u e e t s e s d e u x l o n g s 

b r i n s f o n t p r è s d e s d e u x t i e r s ; c e s b r i n s 

s o n t d ' u n b l e u d ' a i g u e - m a r i r i e ; t o u t l e r e s t e 

d u p l u m a g e e s t d ' u n v e r d c l a i r e t d o u x , 

( i ) L e v a i l l a n t e n a d o n n é u n e b o n n e f i g u r e c o l o r i é e 

clans s o n H i s t . n a t . des p e r r o q u e t s / p l . x x u , p a g . 4 9 . 

L a p l . X X I T I r e p r é s e n t e l a m ê m e e s p è c e d a n s l e j e u n e 

â g e ; e l l e n ' a p o i n t d u t o u t d e c o l l i e r a l o r s , m a i s s o n 

p l u m a g e est e n t i è r e m e n t d ' u n v e r d b l e u â t r e u n i f o r m e 

e t sa q u e u e est o l i v â t r e ; ce n ' e s t q u ' à l ' â g e a d u l t e 

q u ' e l l e se p a r e d e sa p l u s b e l l e d é c o r a t i o n c a r t o u s 

l e s a n i m a u x d e v i e n n e n t p l u s b r i l l a n s e t p l u s o r n é s 

l o r s q u ' i l s i>ont e n é t a t d e se r e p r o d u i r e . 

J . J . V u n - „ 
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u n p e u p l u s v i f s u r l e s p e n n e s d e l ' a i l e , e t 

m ê l é d e j a u n e s u r c e l l e s d e l a q u e u e ; u n 

p e t i t c o l l i e r r o s e c e i n t l e d e r r i è r e d u c o u , 

e t s e r e j o i n t a u n o i r d e l a g o r g e ; u n e t e i n t e 

b l e u â t r e e s t j e t é e s u r l e s p l u m e s d e l a n u q u e 

q u i s e r a b a t t e n t s u r l e c o l l i e r ; l e b e c e s t 

r o u g e b r u n ( 1 ) . 

( 1 ) M . B r i s s o n f a i t u n e s e c o n d e e s p è c e d e p e r r u c h e 

à c o l l i e r d e s I n d e s , t o m . I V , p a g . 3 2 6 , a p p a r e m m e n t 

p a r c e q u ' i l s ' e s t t r o m p é s u r l e p a y s d e l a p r e m i è r e , 

e t s u r u n e s i m p l e f i g u r e d ' A l b i n , d o n t o n p e u t c r o i r e 

q u e l e s i n e x a c t i t u d e s f o n t t o u t e s l e s d i f f é r e n c e s : n o u s 

n ' h é s i t e r o n s p a s d e r a p p o r t e r c e t t e e s p è c e i a p r é c é 

d e n t e . 



H I S T O I R E 

L A P E T I T E P E R R U C H E 

A TÊTE COULEUR DE ROSE 

A LONGS BRINS (i). 

Seconde espèce à queue longue et 

i n é g a l e ( 2 ) . 

'Voyez les planches enluminées , n ° 8 8 8 , sous la déno

mination de p e r r u c h e d e M a h é . 

CETTE petite perruche, dont tout le 

c o r p s n ' a p a s p l u s d e q u a t r e p o u c e s d e l o n 

g u e u r , e n a u r a d o u z e s i o n l a m e s u r e 

( i ) Rose-headed ring parraheC. E d w a r d s , G l a n u r 0 

p l . c c x x x m . — Petit perroquet de Bengale. A l b i n , 

t o m . I I I , p l . x i v . — Psittacus sub mento niger, capite 

rubro, cervice purpureâ ; inferiore mandibulâ nigrâ , 

superiore croceâ ; pedibus cœruleis. K l e i n , A v i . p . 2.5 } 

n° 25. — Psittacus minor longicaudus viridis, infernè 

ad Jlavum inclinons ; vertice roseo ; occipitio cœruleo -

gutture et torque nigris , maculâ in alis obscure rubrâ ; 

rectricibus supernè cœruleis ? infernè obscurè flavican-

tibus psittaca bengalensis. B r i s s o n ; O r n i t h o l . 

t o m . I V , p a g . 5 4 8 . 

( 2 ) Psittacus vertice genisque roseis occipite rectri-

cibusque duabus intermeçlUs suprà totis } reliquis mar-

j U S q i l ' à 
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j u s q u ' à l a p o i n t e d e s d e u x l o n g s b r i n s p a r 

l e s q u e l s s ' e f f i l e n t l e s d e u x p l u m e s d u m i l i e u 

d e l a q u e u e ; c e s l o n g u e s p l u m e s s o n ! b l e u e s ; 

] e r e s t e d e l a q u e u e , q u i n ' e s t l o n g q u e d e 

d e u x p o u c e s e t d e m i , e s t v e r d d ' o l i v e , e t 

c ' e s t a u s s i l a c o u l e u r d e t o u t l e d e s s o u s d u 

c o r p s e t m ê m e d u d e s s u s , o ù e l l e e s t s e u 

l e m e n t p l u s f o r t e e t p l u s c h a r g é e ; q u e l q u e s 

p e t i t e s p l u m e s r o u g e s p e r c e n t s u r l e h a u t d e 

l ' a i l e ; l a t ê t e e s t d ' u n r o u g e d e r o s e m ê l é d e 

l i l a s , c o u p é e t b o r d é p a r u n c o r d o n n o i r , 

q u i , p r e n a n t à l a g o r g e , f a i t t o u t l e t o u r 

d u c o u ( i ) . E d w a r d s , q u i p a r l e a v e c a d m i -

girte cœruleis. . . v a r . b. bengalensis d u psittacus 

erythrocephalus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 ^ * 

« p . 7 4 -

Psittacus macrourus viridi flavicans, capite genis-

que roseis . orcipite cœruleo , lineâ faucium gulâque 

nigris , maculâ alarum obscure rubrâ. . . v a r . b. d u 

psittacus erjthrocepkalus. L a t h . S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , 

s p . 5 o . J . J . V I R E Y . 

( Î ) C e t a n i m a l t r è s - j o l i n ' e s t , s e l o n l e s n o m e n c l a -

t e u r s , q u ' u n e v a r i é t é d e l a p e r r u c h e à t ê t e r o u g e , 

a i n s i q u e l ' e s p è c e s u i v a n t e , q u e L a t h a m s o u p ç o n n e 

ê t r e u n j e u n e i n d i v i d u , q u o i q u ' i l s o i t p l u s g r o s . 

J . J . V l R E Y . 

TOME LXIIL O 
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r a t i o n d e l a b e a u t é d e c e t t e p e r r u c h e ( 1 ) * 

d i t q u e l e s i n d i e n s d u B e n g a l e , o ù e l l e s e 

t r o u v e , r a p p e l l e n t f r i d y i i i t à h . I l r e l è v e , a v e c 

r a i s o n , l e s d é f a u t s d e l a f i g u r e q u ' e n d o n n e 

A l b i n , e t s u r - t o u t l a b é v u e d e n e c o m p t e r 

à c e t o i s e a u q u e q u a t r e p l u m e s à l a q u e u e . 

( i ) G l a n u r e s , p a g . 47* 
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LA GRANDE PERRUCHE 

A LONGS BRINS (1). 

Troisième espèce à queue longue et 

i n é g a l e . 

Voyez les planches enluminées , n° 887. 

L ES ressemblances dans les couleurs sont 

a s s e z g r a n d e s e n t r e c e t t e p e r r u c h e e t l a p r é 

c é d e n t e , p o u r q u ' o n l e s p û t r e g a r d e r c o m m e 

d e l a m ê m e e s p è c e , s i l a d i f f é r e n c e d e g r a n 

d e u r n ' é t o i t p a s c o n s i d é r a b l e ; e n e f f e t , 

c e l l e - c i a s e i z e p o u c e s d e l o n g u e u r , y 

c o m p r i s l e s d e u x b r i n s d e l a q u e u e , e t 

l e s a u t r e s d i m e n s i o n s s o n t p l u s g r a n d e s à 

( 1 ) Psittacus colore mugis injl avum vergente 7 areâ 

cculorum et occipite roseis. . v a r . D d u psittacus 

erythrocephalus malaccensis. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , 

g e n . 4 5 , s p . 7 4 . 

Psittacus macrourus viridi flavicans orbitis nuchâ-

que roseis y tectricibus alarum medio cœruleo viridi

bus. . . . v a r . D d u psittacus erytrocephalus. L a t h a m ; 

S y s t . o r n i t h o l , g e n . 5 , sp . 5 o . J . J . V I R E Y . 

o 2 
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p r o p o r t i o n ; l e s b r i n s s o n t b l e u s c o m m e d a n s 

l ' e s p è c e p r é c é d e n t e ; l a q u e u e e s t d e m ê m e 

v e r d d ' o l i v e , m a i s p l u s f o n c é e t d e l a m ê m e 

t e i n t e q u e c e l l e d e s a i l e s ; i l p a r o î t u n p e u 

d e b l e u d a n s l e m i l i e u d e l ' a i l e ; t o u t l e v e r d 

d u c o r p s e s t f o r t d é l a y é d a n s d u j a u n â t r e ; 

t o u t e l a t ê t e n ' e s t p a s c o u l e u r d e r o s e > ce 

n ' e s t q u e l a r é g i o n d e s y e u x e t l ' o c c i p u t 

q u i s o n t d e c e t t e c o u l e u r ; l e r e s t e e s t v e r d , 

e t i l n ' y a p a s n o n p l u s d e c o r d o n n o i r q u i 

b o r d e l a c o i f f e d e l a t ê t e . 
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L A G R A N D E P E R R U C H E 

À AILES ROUGEATRES (i). 

Quatrième espèce à queue longue et 

i n é g a l e ( 2 ) . 

Voyez les planches enluminées, n ° ^ S p , s o u s ^ a déno

mination de p e r r u c h e d e G i n g i . 

CETTE perruche a vingt pouces de longueur 

d e p u i s l a p o i n t e d u b e c j u s q u ' à l ' e x t r é m i t é 

d e s d e u x l o n g s b r i n s d e l a q u e u e ; t o u t l e 

c o r p s e s t e n d e s s u s d ' u n v e r d d ' o l i v e f o n c é , 

e t e n d e s s o u s d ' u n v e r d p â l e m ê l é d e j a u 

n â t r e ; i l y a s u r l e f o u e t d e c h a q u e a i l e u n 

( i ) Psittacus minor longicaudus , viridis, infernè 

ad f l a v u m inclinons ; pauco rubro obscuro in dorso 

mixto 7 gutture et collo inferiore non nihil ad cinereum 

vergentibus ; tectricibus alarum superioribus minoribus 

corpori finitimis obscurè rubris ; rectricibus subtàs 

pallidè luteis , supernè binis intermediis dilutè viridi

bus , tribus utrimque proximis exteriàs dilutè viridi

bus , interiàs viridi - luteis , binis utrimque extimis 

v i r i d i - l u t e i s . . psittaca ginginiana. B r i s s o n , O r m l h . 

t o m . I V , p a g . 3 4 5 . 

( 2 ) Psittacus viridis genis nudis 9 humeris coccineisf 

o 3 
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p e t i t e s p a c e d e c o u l e u r r o u g e e t d u b l e u 

f o i b l e d a n s l e m i l i e u d e s l o n g u e s p l u m e s 

d e l a q u e u e ; l e b e c e s t r o u g e a i n s i q u e l e s 

p i e d s e t l e s o n g l e s . 

rostro purpurascente. . . psittacus eupatria. L i n . S y s t . 

n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , s p . 7 . 

Psittacus macrourus viridis, subtàs flavicans , collo 

inferiore cinerascente-viridi, tectricibus alarum mino

ribus maculâ rubrâ. . . . psittacus eupatria. L a t h a m , 

S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , sp . 1 1 . J . I . V I K E Y . 
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L A P E R R U C H E 

A GORGE ROUGE (i). 

Cinquième espèce à queue longue et 

i n é g a l e ( 2 ) . • : ; 

EDWARDS , qui décrit cet oiseau , dit que 

c ' e s t l a p l u s p e t i t e d e s p e r r u c h e s à l o n g u e 

q u e u e q u ' i l a i t v u e ; e l l e n ' e s t p a s p l u s g r o s s e 

e n e f f e t q u ' u n e m é s a n g e , m a i s l a l o n g u e u r 

( 1 ) Little~red-winged parraket. E d w a r d s , G l a n u r . 

p a g . 5 3 , p l . c c x x x v i . — Psittacus minor longicaudus, 

viridis ? supernè saturatiàs , infernè dilutiùs et ad 

Jlavum iriclinans ; gutture coccineo ; tectricibus ala

rum superioribus , rectricibus saturatè viridibus. 

psittaca indica. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V " , p a g . 5 4 * * 

( 2 ) Psittacus viridis rostro pedibus et unguibus 

incarnatis , cerâ orbitisque albidis, gulâ tectricibusque 

alarum rubris. psittacus incarnatus. L i n . S y s t . n a t . 

e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , s p . 7 9 . 

Psittacus macrourus viridis , gulâ coccineâ , tectrici

bus alarum rubris, rostro pedibusque incarnatis. 

psittacus incarnatus. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n « 5 , 

s p . 5 4 . J . J . V I R E Y . 

o 4 
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d e l a q u e u e s u r p a s s e c e l l e d e s o n c o r p s ; l e 

d o s e t l a q u e u e s o n t d ' u n g r o s v e r d ; l e s 

c o u v e r t u r e s d e s a i l e s e t l a g o r g é s o n t r o u g e s ; 

l e d e s s o u s d u c o r p s e s t d ' u n v e r d j a u n â t r e ; 

l ' i r i s d e F œ i l e s t s i f o n c é q u i ! e n p a r o î t n o i r , 

a u c o n t r a i r e d e l a p l u p a r t d e s p e r r o q u e t s 

q u i f o n t c o u l e u r d ' o r . O n a s s u r a E d w a r d s 

q u e c e t t e p e r r u c h e v e n o i t d e s g r a n d e s I n d e s . 

o r 
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LA GRANDE PERRUCHE 

A BANDEAU NOIR (i). 

Sixième espèce à queue longue et 

i n é g a l e ( 2 ) . 

L'OISEAU, que M. Brisson donne sous le 

n o m d ' a r a d e s M o l u q u e s , n ' e s t b i e n c e r t a i 

n e m e n t q u ' u n e p e r r u c h e : o n s a i t q u ' i l n ' y 

( i ) Psittacus major longicaudus, supernè saturatè 

cyaneus , infernè saturatè viridi, rubro variegatus ; 

capite superwre nigro ; collo superiore torque viridi et 

rubro cincto ; collo i n f c f i o r e et pectore dilutè rubris ; 

rectricibus supernè viridibus , subtùs rubris , margini-

bus nigricantibus . ara moluccensis varia. B r i s s o n , 

O r n i t h . t o m . I V " , p a g . 1 9 7 . 

( 2 ) Psittacus supra cœruleus, gulâ, jugulo pecto-* 

reque rubris, abdomirie crissoque viridibus, vertice 

nigro, torque viridi et rubro.. psittacus atricapillus. 

L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , s p . 5 5 . 

Psittacus macrourus cœruleus , subtùs viridis , rubro 

variegatus , pileo nigro , gulâ , jugulo pectoreque ru

bris. . . . psittacus atricapillus. L a t h a m , S y s t . o r n i t h , 

g e n . 5 , sp , 1 8 . J . J - V I R E Y . 
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a p o i n t d ' a r a s a u x g r a n d e s I n d e s , n i d a n s 

a u c u n e p a r t i e d e l ' a n c i e n c o n t i n e n t . S e b a . , 

d e s o n c ô t é , n o m m e c e m ê m e o i s e a u lori (1); 

c e n ' e s t p a s p l u s u n l o r i q u ' u n a r a , e t l e s 

l o n g u e s p l u m e s d e s a q u e u e n e l a i s s e n t a u c u n 

d o u t e q u ' o n n e d o i v e l e c o m p t e r a u n o m b r e 

d e s p e r r u c h e s . L a l o n g u e u r t o t a l e d e c e t 

o i s e a u e s t d e q u a t o r z e p o u c e s , s u r q u o i l a 

q u e u e e n a p r è s d e s e p t ; s a t è t e p o r t e u n 

b a n d e a u n o i r , e t l e c o u u n c o l l i e r r o u g e 

e t v e r d ; l a p o i t r i n e e s t d ' u n b e a u r o u g è 

c l a i r ; l e s a i l e s e t l e d o s s o n t d ' u n r i c h e b l e u 

t u r q u i n ; l e v e n t r e e s t v e r d f o n c é , p a r s e m é 

d e p l u m e s r o u g e s ; l a q u e u e , d o n t l e s p e n n e s 

d u m i l i e u s o n t l e s p l u s g r a n d e s , e s t c o l o r é e 

d e v e r d e t d e r o u g e a v e c d e s b o r d s n o i r s . C e t 

o i s e a u v e n o i t , d i t S e b a , d e s î l e s P a p o e ; u n 

h o l l a n d a i s , d ' A m b o i n e , F a v o i t a c h e t é d ' u n 

i n d i e n c i n q c e n t s f l o r i n s . C e p r i x n ' é t o i t p a s 

a u d e s s u s d e l a b e a u t é e t d e l a g e n t i l l e s s e d e 

l ' o i s e a u ; i l p r o n o n ç o i t d i s t i n c t e m e n t p l u 

s i e u r s m o t s d e d i v e r s e s l a n g u e s , s a l u o i t a u 

( i ) Psittacus orientalis, ex qui si tus 7 loeri dictus, 

Seba , T h e s . v o l . I , p a g . 6 5 , t a b . 5 8 , f t g . 4 . — Psitta

cus capite nigro , collari, viridi ; loeri dictas. K l e i n ? 

A v i . p a g . 2 5 , n° 1 6 . 
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m a t i n e t c h a n t o i t s a c h a n s o n ; s o n a t t a c h e 

m e n t é g a l o i t s e s g r â c e s ; a y a n t p e r d u s o n 

m a î t r e , i l m o u r u t d e r e g r e t ( 1 ) . 

( 1 ) L e t r a d u c t e u r d e S e b a l u i d o n n e c i n q d o i g t s , d e 

q u o i l e t e x t e n e d i t m o t ; m a i s l a figure r e p r é s e n t e 

m a l l e s p i e d s d ' u n e a u t r e f a ç o n , e n m e t t a n t l e s d o i g t s 

t r o i s e n a v a n t e t u n e n a r r i è r e , 



n o H S I T O î R E 

LA PERRUCHE 

VERTE ET ROUGE (i). 

Septième espèce à queue longue et 

i n é g a l e ( 2 ) . 

CETTE espèce a été donnée par M. Brisson, 

s o u s l a d é n o m i n a t i o n d e perruche d u J a p o n ; 

m a i s o n n e t r o u v e d a n s c e t t e î l e , n o n p l u s 

( 1 ) Psittacus erythrochlorus macrouros. A l d r o v a n c L 

A v i . t o m . I , p a g . 6 7 8 . — W i l l u l g h b y , O r n i t h . p a g . 7 7 . 

T ^ a y r S y n o p s . p a g . 3 4 > n ° 5 . — C h a r l e t o n , E x e r c i t . 

p a g . 7 4 , » ° n . Idem y O n o m a z t . p a g . 6 7 , n ° n . — 

Psittacus minor longicaudus y supernè viridis , infernè 

ruber ; gutture ferrugineo ad suhrubrum vergente ; ma

culâ utrimque ante et ponè oculos cœruleâ ; remigibus 

intense cœruleis ; rectricibus intermediis viridibus y 

lateralibus rubris. psittaca japonensis. B r i s s o n , 

O r n i t h . t o m . I V , p a g . 3 6 2 . 

( 2 ) Psittacus viridis subtàs rectricibusque laterali

bus ruber y remigibus cœruleis. . . . psittacus japonicus. 

L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 ^ , sp . 8 

Psittacus macrourus viridis , subtùs rectricib usque 

lateralibus ruber, remigibus c œ r u l e i s . . . . . . psittacus 

inponkus. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 1 2 . 

J . ï . V I R E Y . 



D E S P E R R O Q U E T S . 221 

q u e d a n s l e s p r o v i n c e s s e p t e n t r i o n a l e s d e l a 

C h i n e , q n e l e s p e r r o q u e t s q u i y o n t é t é a p 

p o r t é s r ± ) , e t v r a i s e m b l a b l e m e n t c e t t e p e r 

r u c h e p r é t e n d u e d u J a p o n , d o n t A l d r o 

v a n d e n ' a v u q u e l a figure , v e n o i t d e q u e l -

q u a u t r e p a r t i e p l u s m é r i d i o n a l e d e l ' A s i e , 

W i l l u l g h b y r e m a r q u e m ê m e q u e c e t t e 

f i g u r e e t l a d e s c r i p t i o n q u i y e s t j o i n t e 

p a r o i s s e n t s u s p e c t e s . Q u o i q u ' i l e n s o i t , A l 

d r o v a n d e r e p r é s e n t e l e p l u m a g e d e c e t t e 

p e r r u c h e c o m m e u n m é l a n g e d e v e r d , d e 

r o u g e e t d ' u n p e u d e b l e u ; l a p r e m i è r e d e 

c e s c o u l e u r s d o m i n e a u d e s s u s d u c o r p s , 

l a s e c o n d e l e d e s s o u s e t l a q u e u e , e x c e p t é 

l e s d e u x l o n g s b r i n s q u i s o n t v e r d s ; l e b l e u 

c o l o r e l e s é p a u l e s e t l e s p e n n e s d e l ' a i l e ; 

e t i l y a d e u x t a c h e s d e c e t t e m ê m e c o u l e u r 

d e c h a q u e c ô t é d e F œ i L 

( z ) K œ m p f e r , t o m . I , p a g . n 3 . 
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L A P E R R U C H E H U P P É E ( i ) . 

Huitième espèce à queue longue et 

i n é g a l e . 

CELLE - ci est le petit perroquet de 

B o n t i u s ( 2 ) , d u q u e l " W i l l u l g h b y v a n t e l e p l u 

m a g e p o u r l ' é c l a t e t l a v a r i é t é d e s c o u l e u r s , 

d o n t l e p i n c e a u , d i t - i l , r e n d r o i t à p e i n e l e 

b r i l l a n t e t l a b e a u t é ; c ' e s t u n c o m p o s é d e 

r o u g e v i f , d e c o u l e u r r o s e , m ê l é d e j a u n e 

e t d e v e r d s u r l e s a i l e s ; d e v e r d e t d e b l e u 

s u r l a q u e u e q u i e s t t r è s - l o n g u e , p a s s a n t 

l ' a i l e p l i é e d e d i x p o u c e s , c e q u i e s t b e a u c o u p 

p o u r u n o i s e a u d e l a g r o s s e u r d ' u n e a l o u e t t e . 

( 1 ) Psittacus minor longicaudus , cristatus, cocci

neus ; gutture griseo ; collo inferiore et pectore dilutè 

roseis ; remigibus viridibus , luteo et roseo colore var Us , 

rectricibus binis intermediis coccineis lateralibus dilutè 

roseis apice cœruleis , viridi mixtis. . psittacus j aven-

sis cristata coccinea. B r i s s o n , O r n i t h . I V , p a g . 5 8 1 . 

( 2 ) Psittacus parvus. B o u t . I n d . o r i e n t , p a g . 6 5 . — 

Psittacus parvus Bontii. W i l l u l g h b y , O r n i t h . p . 8 1 , 

— R a y , S y n o p s . p a g . 2 5 , n ° 5. 
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C e t t e p e r r u c h e r e l è v e l e s p l u m e s d e s a t è t e 

e n f o r m e d e h u p p e , q u i d o i t - ê t r e t r è s - é l é 

g a n t e , p u i s q u ' e l l e e s t c o m p a r é e à l ' a i g r e t t e 

d u p a o n d a n s l a n o t i c e s u i v a n t e , q u i n o u s 

p a r o î t a p p a r t e n i r à c e t t e b e l l e e s p è c e ( 1 ) . 

C e t t e p e r r u c h e n ' e s t q u e d e l a g r o s s e u r d ' u n 

t a r i n ; e l l e p o r t e s u r l a - t ê t e u n e a i g r e t t e d e 

t r o i s o u q u a t r e p e t i t e s p l u m e s > à p e u p r è s 

c o m m e l ' a i g r e t t e d u p a o n ; c e t o i s e a u e s t 

d ' u n e g e n t i l l e s s e c h a r m a n t e ( 2 ) . » C e s p e t i t e s 

p e r r u c h e s s e t r o u v e n t à J a v a , d a n s T i n t é -

r i e u r d e s t e r r e s ; e l l e s v o l e n t e n t r o u p e s e n 

f a i s a n t g r a n d b r u i t ; e l l e s s o n t j a s e u s e s , e t 

q u a n d e l l e s s o n t p r i v é e s , e f t e s r é p è t e n t a i s é 

m e n t c e q u ' o n v e u t l e u r a p p r e n d r e ( 3 ) . 

( 1 ) Psittacus coccineus orbitis nudis argenteis, ca

pite cristato , gulâ griseâ , jugulo et pectore roseis , 

hunieris et alis ex rubro et viridi mistis , rectricibus 

duabus intermediis coccineis reliquis roseis viridi-

mixtis apice cœruleo. psittacus javanicus. L i n . 

S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 ^ ? s p - 6 4 . 

Psittacus macrourus coccineus gulâ griseâ, alis et 

scapularibus viridi-variis 3 rectricibus lateralibus roseis 

apice cœruleis. . . . psittacus Bontii. L a t h a m , S y s t , 

o r n i t h . g e n . 5 , s p . 2 9 . J . J . V I R E Y . 

( 2 ) L e t t r e s é d i f i a n t e s , s e c o n d R e c u e i l , p a g . 6 0 . 

( 5 ) W i l l u l g h h y , O r n i t h . p a g . 8 1 . 
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L A P E R R U C H E 

A BAS-VENTRE ROUGE (i). 

Espèce à queue longue. 

P A R J. J. VIREY. 

ON trouve dans quelque contrée de F Asie 

m é r i d i o n a l e u n e p e r r u c h e q u i a l a t a i l l e d e 

l ' a m a z o n e . S a q u e u e e s t l o n g u e , m a i s l e s 

n o m e n c l a t e u r s , q u i o n t f a i t c o n n o î t r e c e t t e 

e s p è c e , n e n o u s a p p r e n n e n t p a s s i l a q u e u e 

e s t é t a g é e o u é g a l e ; l a t è t e e t l e c o u s o n t 

j a u n e s , l e d e s s o u s d e l a q u e u e e s t r o u g e ; 

l ' e x t r é m i t é d e s p e n n e s d e s a i l e s e t d e l a 

q u e u e e s t b l e u e , e t l e r e s t e d u c o r p s d ' u n 

v e r d p â l e . D u c a b i n e t d e M . L e v e r . 

( i ) Psittacus pallidè viridis , capite colloque f l a -

vis uropygio puniceo , remigibus rectricumque apice 

cœruleo psittacus leverianus* L i n . S y s t . n a t . 

e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , sp . 6 7 . 

Psittacus macrourus viridis , capite colloque flavis ? 

crisso coccineo, remigibus rectricumque apice cœruleis.. . 

psittacus erythropygius. L a t h . S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , 

sp . 3 5 . 

L A 
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L A P E R R U C H E 

DE L'ILE DE LUÇON (i). 

Espèce à queue longue. 

PAR J. J. VIREY. 

M SONNERAT décrit y dans son Voyage à 

î a n o u v e l l e G u i n é e ( 2 ) , c e t t e j o l i e e s p è c e à 

q u e u e l o n g u e : s a c o u l e u r e s t d ' u n b e a u v e r d 

e n g é n é r a l ; u n c h a p e r o n d ' u n e c o u l e u r 

b l e u e é c l a t a n t e r e c o u v r e l a t ê t e ; l e s p e t i t e s 

c o u v e r t u r e s d e s a i l e s s o n t n o i r e s , a v e c d e s 

r e b o r d s d ' u n b r u n j a u n â t r e ; l e s g r a n d e s 

c o u v e r t u r e s s o n t t e r m i n é e s d e b l e u . C e t t e 

p e r r u c h e a u n g r o s b e c r o u g e â t r e ; l e d e s s u s 

d u c o r p s t i r e s u r l e v e r d d e p r é , l e d e s s o u s 

e s t d ' u n v e r d f a n é e t j a u n â t r e ; s e s p i e d s s o n t 

n o i r s e t s e s y e u x b l a n c h â t r e s o u g r i s . 

(ij Psittacus viridis} iectricibus alarum nigris y mi-

norum margine ex flavicante-fusco^majorum cœruleo... 

psittacus marginatus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , 

s p . 7 1 

Psittacus macrourus viridis > vertice cœruleo , tectri

cibus alarum nigro fusco-flavo cœruleoque variegatis... 

psittacus marginatus. L a t h a i n , S y s t . o r n . g e n . 5 , s p . 4 2 * 

( 2 ) P a g . 8 0 , t a b . 4 4 -

T O M E L X I I L P 
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L A P E R R U C H E 

A GORGE ORANGÉE (i). 

Espèce à longue queue. 

PAR J. J. VIREY. 

LATHAM, qui a décrit le premier cette 

p e r r u c h e ? i g n o r e s o n p a y s n a t a l ; m a i s o n 

n e p e u t g u è r e d o u t e r q u ' e l l e n ' a p p a r t i e n n e à 

l ' a n c i e n m o n d e , e t q u ' e l l e n ' a i t p l u s i e u r s 

r a p p o r t s a v e c l e s p e r r u c h e s d e F i l e d e L u ç o n 

e t c e l l e s à a i l e s c h a m a r r é e s ; s a t a i l l e e s t d e 

p l u s d e s e p t p o u c e s ; s a q u e u e e s t l o n g u e e t 

é t a g é e ; s o n b e c e t s e s p i e d s s o n t v e r d à t r e s ; 

s o n c o r p s e s t p e i n t e n v e r d ; m a i s l e s g r a n d e s 

c o u v e r t u r e s d e s e s a i l e s s o n t b l e u e s à l ' e x t é 

r i e u r , t a c h é e s d e b l a n c e n d e s s o u s ; l e b a s 

d u v e n t r e p o r t e u n e m a r q u e o r a n g é e b r i l 

l a n t e , e t l e s q u a t r e p e n n e s l a t é r a l e s d e l a 

q u e u e s o n t j a u n e s à l e u r e x t r é m i t é . 

(i) Psittacus macrourus viridis , tectricibus alarum 

majorïbus extàs cœruleis ; in tus maculâ albâ 9 abdo-

mine postico aurantio, rectricibus quatuor extimis apice 

luteis. . . . psittacus chrysogaster. L a t h . S y s t . o r n i t h . 

g e n . 5 , sp . / j 5 . 
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L A P E R R U C H E 

A COLLIER LILAS (i), 

Espèce à queue longue étagée. 

PAR J. J. VIREY, 

II, me semble que cette perruche est, sinon 

u n e v a r i é t é d e l a p e r r u c h e à c o l l i e r d ' u n r o u g e 

v i f , a u m o i n s u n e e s p è c e t r è s - v o i s i n e . C e t t e 

p e r r u c h e a é t é t r o u v é e à F i l e d e L u ç o n p a r 

S o n n e r a t ( 2 ) . <c E l l e a , d i t - i l , l a t è t e , l e c o u 

e t l e v e n t r e d ' u n v e r d g r i s â t r e ; i l y a s u r l e 

c o u u n e b a n d e d e l i l a s c l a i r q u i f o r m e u n 

c o l l i e r ; l ' a i l e e t l e d o s s o n t d ' u n v e r d d e p r é ; 

i l y a s u r l e c o m m e n c e m e n t d e l ' a i l e u n e 

( 1 ) Psittacus viridis , torque cœruleo ? maculâ ad 

tàlarum exortum rubrâ. . . psittacus Sonneratii. L i n 0 

S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . / f 5 , sp . 7 2 . 

Psittacus macrourus vindis , capite , collo abdomi

neque griseo-viridibus, torque cœruleo basi alarum 

maculâ rubrâ. psittacus Sonneratii. L a t h a m , S y s t . 

o r n i t h . g e n . 5 , s p . 4 7 * 

( 2 ) V o y a g e à l a n o u v e l l e G u i n é e , p a g . 8 0 , t a b . 4 3 ° 

p 2 
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: t a c h e assez l a r g e d ' u n r o u g e f o n c é ; l a q u e u e 

e s t é t a g é e , l e s p l u m e s d u m i l i e u s o n t l e s p l u s 

l o n g u e s e t s o n t d ' u n v e r d d e p r é , l e s a u t r e s 

d ' u n v e r d g r i s â t r e ; l e b e c e t l ' i r i s s o n t r o u g e s ; 

les p i e d s d ' u n g r i s n o i r â t r e » . L e s n o m e n c l a -

t e u r s o n t t o r t d e d i r e q u e s o n c o l l i e r e s t 

b l e u . À u r e s t e , o n d o i t p l a c e r c e t a n i m a l 

p r è s d e s a u t r e s p e r r u c h e s à c o l l i e r . 



D E S P E R R O Q U E T S . * * $ 

L A P E R R U C H E 

A DOUBLE TACHE NOIRE (i). 

Espèce à queue longue inégale. 

PAR I. J. VIREY. 

SPARRMAN a donné (2 ) la description 

e t l a f i g u r e d ' u n e p e r r u c h e l o n g u e d e o n z e 

p o u c e s , d o n t o n i g n o r e l e p a y s n a t a l , m a i s 

q u i v i e n t p r o b a b l e m e n t d e s I n d e s o r i e n t a l e s . 

L e f r o n t , l a g o r g e , l e s j o u e s e t l e c o u s o n t 

d ' u n e c o u l e u r o r a n g é e p â l e , a v e c u n e t a c h e 

n o i r e q u i d e s c e n d d u b e c à l a p o i t r i n e d e 

c h a q u e c ô t é d u c o u . S u r c h a q u e a i l e r è g n e 

u n e m a r q u e d ' u n j a u n e p â l e e t s u l f u r é ; l e 

b e c e s t c o u l e u r d e c h a i r , e t l e r e s t e d u 

c o r p s v e r d . 

( 1 ) Psittacus macrourus viridis , maculis colli dua

bus oblongis nigris , utriusque alœ maculâ magna et 

sulphureâ psittacus bimaculatus. L a t h a m , S y s t . 

o r n i t h . g e n . 5 , s p . 4 9 -

( 2 ) M u s . c a r l s o n , f a s c . 2 , t a b » 3 o . 

p 5 
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L E S P E R R U C H E S 

A COURTE QUEUE 

DE L'ANCIEN CONTINENT 

IL y a une grande quantité de ces perruches 

d a n s F A s i e m é r i d i o n a l e e t e n A f r i q u e ; e l l e s 

s o n t t o u t e s d i f f é r e n t e s d e s p e r r u c h e s d e 

F A m é r i q u e , e t s ' i l s ' e n t r o u v e q u e l q u e s - u n e s 

d a n s c e n o u v e a u c o n t i n e n t q u i r e s s e m b l e n t 

à c e l l e s d e F a n c i e n , c ' e s t q u e p r o b a b l e m e n t 

e l l e s y o n t é t é t r a n s p o r t é e s ; p o u r l e s d i s 

t i n g u e r p a r u n n o m g é n é r i q u e , n o u s a v o n s 

l a i s s é c e l u i d e -perruche à c e l l e s d e F a n c i e n 

c o n t i n e n t , e t n o u s a p p e l l e r o n s perriches 

c e l l e s d u n o u v e a u . A u r e s t e , l e s e s p è c e s 

d e p e r r u c h e s à q u e u e c o u r t e s o n t b i e n p l u s 

n o m b r e u s e s d a n s F a n c i e n c o n t i n e n t q u e d a n s 

l e n o u v e a u ; e l l e s o n t d e m ê m e q u e l q u e s 

h a b i t u d e s n a t u r e l l e s a u s s i d i f f é r e n t e s q u e l e 

s o n t l e s c l i m a t s ; q u e l q u e s - u n e s , p a r e x e m p l e , 

d o r m e n t l a t ê t e e n b a s e t l e s p i e d s e n h a u t , 

a c c r o c h é e s à u n e p e t i t e b r a n c h e d ' a r b r e , c e 

q u e n e f o n t p a s l e s p e r r i c h e s d ' A m é r i q u e , 
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E n g é n é r a l , t o u s l e s p e r r o q u e t s d u n o u 

v e a u m o n d e f o n t l e u r s n i d s d a n s d e s c r e u x 

d ' a r b r e s , e t s p é c i a l e m e n t d a n s l e s t r o u s a b a n 

d o n n é s p a r l e s p i c s , n o m m é s a u x î l e s char

p e n t i e r s ( 1 ) . D a n s l ' a n c i e n c o n t i n e n t , a u 

c o n t r a i r e , p l u s i e u r s v o y a g e u r s n o u s a s s u 

r e n t q u e d i f f é r e n t e s e s p è c e s d e p e r r o q u e t s 

s u s p e n d e n t l e u r s n i d s t i s s u s d e j o n c s e t d e 

r a c i n e s , e n l e s a t t a c h a n t à l a p o i n t e d e s r a 

m e a u x flexibles ( 2 ) : c e t t e d i v e r s i t é d a n s l a 

m a n i è r e d e n i c h e r , s i e l l e e s t r é e l l e p o u r u n 

g r a n d n o m b r e d ' e s p è c e s , p o u r r a i t ê t r e s u g 

g é r é e p a r l a d i f f é r e n t e i m p r e s s i o n d u c l i m a t . 1 

E n A m é r i q u e , o ù l a c h a l e u r n ' e s t j a m a i s 

e x c e s s i v e , e l l e d o i t ê t r e r e c u e i l l i e d a n s u n 

p e t i t l i e u q u i l a c o n c e n t r e ; e t s o u s l a z o n e 

t o r r i d e d ' A f r i q u e , l e n i d s u s p e n d u r e ç o i t 

d e s v e n t s q u i l e b e r c e n t , u n r a f r a î c h i s s e 

m e n t p e u t - ê t r e n é c e s s a i r e . 

( 1 ) L é r y a s s u r e p o s i t i v e m e n t q u e l e s p e r r o q u e t s 

d ' A m é r i q u e n e s u s p e n d e n t p o i n t l e u r s n i d s , m a i s lc> 

f o n t d a n s d e s c r e u x d ' a r b r e s . ( A p u d C l u s i u m a u c t . 

p a g . 5 6 4 - ) 

( 2 ) V o y e z l a R e l a t i o n d e C a d a m o s f o . H i s t . g é n é r a l e 

de s v o y a g e s , t o m . I I , p a g . 3 o 5 . — V o y a g e à M a d a 

g a s c a r , p a r F r . G a u c h e y P a r i s , i 6 5 i . 

p 4 
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L A P E R R U C H E 

A TÈTE BLEUE (i). 

Première espèce â queue courte (2). 

Voyez les planches enluminées, n° ipo , fig. 2 , sous l& 

dénomination de p e t i t e p e r r u c h e d u P é r o u . 

CET oiseau a le sommet de la tête d'un 

b e a u b l e u , e t p o r t e u n d e m i - c o l l i e r o r a n g é 

s u r l e c o u ; l a p o i t r i n e e t l e c r o u p i o n s o n t 

r o u g e s , e t l e r e s t e d u p l u m a g e e s t v e r d . 

(1) Sapphire-crownetparrahet; perrique couronné© 

à e s a p h i r . ( E d w a r d s , G l a n . p a g . 1 7 7 , a v e c u n e figure 

c o l o r i é e , p l a n c h e C C X C Ï I I , n ° 1 . ) — » Psittacus bra-

chyurus viridis , uropygio pectoreque coccineis Vertice 

cœi~uleo psittacus galgulus. L i n . S y s t . n a t * 

e d i t . 1 2 , p a g . i 5 o . 

( 2 ) Psittacus viridis uropygio pectoreque coccineis s 

vertice [maris ) cœruleo psittacus galgulus. L i n , 

S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , sp . 4 6 . 

Psittacus viridis uropygio pectoreque coccineis , ver

tice cœruleo, lunulâ cervicis luteâ , tectricibus caudœ 

rubris. psittacus galgulus. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . 

g e n . 5 , sp . 1 4 8 . 

C e s a u t e u r s o n t r e g a r d é l e c o u l a c i s s i c o m m e u n e 

v a r i é t é d e l a p e r r u c h e à t ê t o b l e u e , J . J . V I R E Y . 
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E d w a r d s d i t q u ' o n l u i a v o i t e n v o y é c e t 

o i s e a u d e S u m a t r a ; M . S o n n e r a t ( 1 ) F a 

t r o u v é à F i l e d e L u ç o n , e t c ' e s t p a r e r r e u r 

q u ' o n T a é t i q u e t é p e r r u c h e d u P é r o u d a n s l e s 

p l a n c h e e n l u m i n é e s , c a r i l y a t o u t e r a i s o n 

d e c r o i r e q u ' e l l e n e s e t r o u v e p o i n t e n A m é 

r i q u e . 

C e t t e e s p è c e e s t d e c e l l e s q u i d o r m e n t l a 

t ê t e e n b a s ; e l l e s e n o u r r i t d e c a l l o u , s o r t e 

d e l i q u e u r b l a n c h e q u e l ' o n t i r e , d a n s l e s 

I n d e s o r i e n t a l e s , d u c o c o t i e r e n c o u p a n t 

l e s b o u r g e o n s d e l a g r a p p e à l a q u e l l e t i e n t 

l e f r u i t . L e s i n d i e n s a t t a c h e n t u n b a m b o u 

c r e u x à l ' e x t r é m i t é d e l a b r a n c h e , p o u r 

r e c e v o i r c e t t e l i q u e u r q u i e s t t r è s - a g r é a b l e 

l o r s q u ' e l l e n ' a p a s f e r m e n t é , e t q u i a à p e u 

p r è s l e g o û t d e n o t r e c i d r e n o u v e a u . 

I l n o u s p a r o î t q u ' o n p e u t r a p p o r t e r à c e t t e 

e s p è c e l ' o i s e a u i n d i q u é p a r A l d r o v a n d e ( a ) , 

q u i a l e s o m m e t d e l a t è t e d ' u n b e a u b l e u , 

( i ) V o y a g e s à l a n o u v e l l e G u i n é e , p a g . 7 6 . 

( 2 ) Avicula ex JMalaccâ insulâ , seu psittacus mini

ums. A l d r o v a n d e , A v i . t o m . I I I , p a g . 5 6 o . — Psitta

cus minor brevicaudus , viridis ; vertice cyaneo ; tectri

cibus caudœ superioribus coccineis ; rectricibus viri

dibus psittaoula malaccensis. B r i s s o n , O r n i t h . 

t o m . I V , p a g . 3 8 6 
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l e c r o u p i o n r o u g e e t l e r e s t e d u p l u m a g e 

v e r d ; m a i s , c o m m e c e n a t u r a l i s t e n e f a i t 

m e n t i o n n i d u c o l l i e r n i d u r o u g e s u r l a 

p o i t r i n e , e t q u e d ' a i l l e u r s i l d i t q u e c e p e r 

r o q u e t v e n o i t d e M a l a c a , i l s e p o u r r o i t q u e 

c e t o i s e a u f û t d ' u n e a u t r e e s p è c e , m a i s t r è s -

v o i s i n e d e c e l l e - c i . 
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L A P E R R U C H E A T Ê T E R O U G E 

o u 

LE MOINEAU DE GUINÉE (i); 

Seconde espèce à queue courte. 

Voyez les planches enluminées , n° 60, sous la déno

mination de p e t i t e p e r r u c h e m â l e d e G u i n é e . Voyez 

aussi la planche C C L de ce volume. 

CETTE perruche est connue par les oise

l e u r s , s o u s l e n o m d e m o i n e a u d e Guinée ( 2 ) ; 

e l l e e s t f o r t c o m m u n e d a n s c e t t e c o n t r é e , 

( 1 ) Psittacus minimus. C l u s i u s . E x o t . a u c t u a r . 

p a g . 5 6 5 . — E u s e b . N i e r e m b e r g , p a g . 2 2 6 . — Psitta

cus pusillus viridis j^Ethiopicus Clusii. R a y , S y n o p s . 

a v i . p a g . 3 r . — Petit perroquet verd des Indes orien* 

taies. A l b i n , t o m . I I I , p a g . 7 , a v e c u n e m a u v a i s e 

figure, p l a n c h e x v . — Psittacus viridis minimus fronte 

et gulâ rubris. K l e i n , A v i . p a g . 2 5 , n ° 2 1 . — Psittacus 

minimus viridis curn fronte et gulâ rubrâ. F r i s c h , 

p l a n c h e i a v . — Little red-headedparrakety or , Guiney 

sparrow. P e t i t e p e r r u c h e à t è t e r o u g e o u l e m o i n e a u 

d e G u i n é e . ( E d w a r d s , G l a n . p a g . 5 4 , a v e c l i n e b o n n e 

f i g u r e c o l o r i é e , p l a n c h e c c x x x v n . ) — Psittacus minor 
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d ' o ù o n l ' a p p o r t e s o u v e n t e n E u r o p e , â 

c a u s e d e l a b e a u t é d e s o n p l u m a g e , d e s a 

f a m i l i a r i t é e t d e s a d o u c e u r ; c a r e l l e n ' a p 

p r e n d p o i n t à p a r l e r , e t n ' a q u ' u n c r i a s s e z 

d é s a g r é a b l e : c e s o i s e a u x p é r i s s e n t e n g r a n d 

brevicaudus , viridis supernè saturatiiis , infernè dilu-

tiùs ; capite anteriùs et gutture rubris ; uropygio 

cyaneo; rectricibus viridibus, lateralibus tœniis frans-

versis, alla coccineâ, alterâ nigrâ notatis.. psittacula 

guinensis. B r i s s o n , O r n i t h o l . t o m . I V , p a g . 5 8 7 . — -

Perruche de Java. S a l e r n e O r n i t h . p a g . 7 2 . Psittacus 

brachyurus viridis , fronte rubrâ caudâ f u l v â , f a s c i â 

nigrâ, orbitis cinereis. . . psittacus pullarius. L i n . 

S y s t . n a t . e d i t . 1 2 , p a g . 1 4 9 ( * ) -

( 2 ) « O n d o n n e a u x p e r r o q u e t s l e n o m d e moineau 

de Guinée . d i t B o s m a n , sans q u ' i l s o i t a i s e d ' e n t r o u 

v e r l a r a i s o n , p u i s q u e l e s m o i n e a u x o r d i n a i r e s s o n t 

i c i ( à l a C ô t e d ' o r ) d a n s u n e e x t r ê m e a b o n d a n c e . . . 

l e u r b e c r o u g e es t u n p e u c o u r b é , c o m m e c e l u i d e s 

p e r r o q u e t s . O n t r a n s p o r t e e n H o l l a n d e u n g r a n d 

n o m b r e d e ces p e t i t e s c r é a t u r e s ; e l l e s s ' y v e n d e n t f o r t 

b i e n , q u o i q u ' e l l e s n e v a l e n t e n G u i n é e q u ' u n é c u l a 

d o u z a i n e , s u r q u o i i l e n m e u r t n e u f o u d i x d a n s l e 

t r a n s p o r t » . ( H i s t o i r e g é n é r a l e de s v o y a g e s , t o m . I V , 

p a g . 2 4 7 . ) 

(*) — Lin. Idem. Syst. nat. edit. i3, gen. 45, sp. 45. 

Psittacus viridis fronte gulâque rubris , uropygio cœruleo v 

caudâ , fulvâ fasciâ nigrâorbitis cinereis. . . psittacus 
pullarius. L a t h a m , Syst . o r n i t h . gen. 5 , sp. i 4 3 . 

J. J. V I R E Y . 
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n o m b r e d a n s l e t r a n s p o r t a p e i n e e n s a u v e -

t - o n u n s u r d i x d a n s l e p a s s a g e d e G u i n é e 

e n E u r o p e ( i ) , e t n é a n m o i n s i l s v i v e n t a s s e z 

ï o n g - t e m s d a n s n o s c l i m a t s e n l e s n o u r r i s 

s a n t d e g r a i n e s d e p a n i s e t d ' a l p i s t e , p o u r v u 

q u ' o n l e s m e t t e p a r p a i r e s d a n s l e u r c a g e ; 

i l s y p o n d e n t m ê m e q u e l q u e f o i s ( 2 ) , m a i s 

o n a p e u d ' e x e m p l e s q u e l e u r s œ u f s a i e n t 

é c l o s : l o r s q u e l ' u n d e s d e u x o i s e a u x a p p a r i é s 

v i e n t à m o u r i r , l ' a u t r e s ' a t t r i s t e e t n e l u i 

s u r v i t g u è r e ; i l s s e p r o d i g u e n t r é c i p r o q u e 

m e n t d e t e n d r e s s o i n s : l e m â l e s e t i e n t d ' a f 

f e c t i o n à c ô t é d e s a f e m e l l e , l u i d é g o r g e d e 

l a g r a i n e d a n s l e b e c ; c e l l e - c i m a r q u e s o n 

i n q u i é t u d e s i e l l e e n e s t u n m o m e n t s é p a 

r é e ; i l s c h a r m e n t a i n s i l e u r c a p t i v i t é p a r 

l ' a m o u r e t l a d o u c e h a b i t u d e . L e s v o y a -

o- f , . . . . • - • 1 • 

( i ) H i s t . g é n é r a l e d e s v o y a g e s , t o m . I V , p a g . 6 4 « 

( 2 ) O n n e p e u t d o u t e r q u ' a v e c q u e l q u e s s o i n s o n 

n e p a r v i e n d r o i t à p r o p a g e r p l u s c o m m u n é m e n t ce s 

o i s e a u x e n d o m e s t i c i t é . Q u e l q u e f o i s l a f o r c e d e la . 

N a t u r e s e u l e , m a l g r é l a r i g u e u r d u c l i m a t e t d e l a 

s a i s o n , p r é v a u t e n e u x ; o n a v u c h e z S. A . S. d e 

B o u r b o n d e V e r m a n d o i s , a b b e s s e d e B a u m o n t - l è s -

T o u r s , d e u x p e r r u c h e s d e G o r é e , f a i r e é c l o r e d e u x 

p e t i t s a u m o i s d e j a n v i e r , d a n s u n e c h a m b r e s ans f e u 9 

QÙ. l e f r o i d l e s fît b i e n t ô t p é r i r . 
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g e u r s ( 1 ) r a p p o r t e n t q u ' e n G u i n é e c e s o i 

s e a u x , p a r l e u r g r a n d n o m b r e , c a u s e n t 

b e a u c o u p d e d o m m a g e a u x g r a i n s d e l a 

c a m p a g n e . I l p a r o î t q u e l ' e s p è c e e n e s t r é 

p a n d u e d a n s p r e s q u e t o u s l e s c l i m a t s m é r i 

d i o n a u x d e l ' a n c i e n c o n t i n e n t ? c a r o n l e s 

t r o u v e e n E t h i o p i e ( 2 ) , a u x I n d e s o r i e n 

t a l e s ( 3 ) , d a n s l ' î l e d e J a v a ( 4 ) , a u s s i b i e n 

q u ' e n G u i n é e ( 5 ) . 

B i e n d e s g e n s a p p e l l e n t m a l à p r o p o s c e t 

o i s e a u moineau d u B r é s i l , q u o i q u ' i l n e s o i t 

p a s n a t u r e l a u c l i m a t d u B r é s i l ; m a i s c o m m e 

l e s v a i s s e a u x y e n t r a n s p o r t e n t d e G u i n é e , 

e t q u ' i l s a r r i v e n t d u B r é s i l e n E u r o p e , o n 

(1) Barbot. Hist- de Guinée, pag. 220. 

( 2 ) C l u s i u s , E x o t . a u c l u a r . p a g . 5 6 5 . 

( 5 ) A l b i n , t o m . H T , p a g . 7 . 

( 4 ) S a l e r n e , O r n i t h . p a g . 7 2 . 

( 5 ) (( T o u t l e l o n g d e c e t t e c ô t e i l s ' e n t r o u v e u n e 

g r a n d e q u a n t i t é , m a i s s u r - t o u t v e r s l a p a r t i e i n f é 

r i e u r e c o m m e à M o u r é e , à C o i m a n ( i n , à A c r a » . 

( V o y a g e e n G u i n é e , p a r B o s n a n ; U t r e c h t , 1 7 0 8 , 

p a g . 2 7 7 . ) « O n t r o u v e u n n o m b r e i n f i n i d e p e r r o q u e t s 

à A n a m a b o ; i l s s o n t d e l a g r o s s e u r des m o i n e a u x ; i l s 

o n t l e c o r p s d ' u n f o r t b e a u v e r d ; l a t ê t e e t l a q u e u e 

d ' u n r o u g e a d m i r a b l e , e t t o u t e l a figure s i fine , q u e 

l ' a u t e u r e n a p p o r t a q u e l q u e s - u n s à P a r i s , c o m m e u n 

p r é s e n t d i g n e d u r o i » . ( H i s t . g é n é r a l e des v o y a g e s , 

t o m . I V ; p a g . 6 4 . ) 
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a p u c r o i r e q u ' i l s a p p a r t e n o i e n t à c e t t e c o n 

t r é e d e l ' A m é r i q u e . C e t t e p e t i t e p e r r u c h e 

a l e c o r p s t o u t v e r d , m a r q u é p a r n u e t a c h e 

d ' u n b e a u b l e u s u r l e c r o u p i o n , e t p a r u n 

m a s q u e r o u g e d e f e u m ê l é d o r o u g e a u r o r e 

q u i c o u v r e l e f r o n t , e n g a g e l ' œ i l , d e s c e n d 

s o u s l a g o r g e , e t a u m i l i e u d e l a q u e l l e p e r c e 

u n b e c b l a n c r o u g e â t r e ; l a q u e u e e s t t r è s -

c o u r t e , e t p a r o î t t o u t e v e r t e é t a n t p l i é e ; 

m a i s , q u a n d e l l e s ' é t a l e , o n l a v o i t c o u p é e 

t r a n s v e r s a l e m e n t d e t r o i s b a n d e s , l ' u n e 

r o u g e , l ' a u t r e n o i r e e t l a t r o i s i è m e v e r t e > 

q u i e n b o r d e e t t e r m i n e l ' e x t r é m i t é ; l e 

f o u e t d e l ' a i l e e s t b l e u d a n s l e m â l e , e t 

j a u n e d a n s l a f e m e l l e , q u i d i f f è r e d u m â l e 

e n c e q u ' e l l e a l a t ê t e d ' u n r o u g e m o i n s 

v i f . 

C l u s i u s a p a r f a i t e m e n t b i e n d é c r i t c e t 

o i s e a u s o u s l e n o m d e p s i t t a c u s m i n i m u s ( 1 ) . 

E d w a r d s , B r i s s o n e t L i n n œ u s l ' o n t c o n 

f o n d u a v e c l e p e t i t p e r r o q u e t d J A m é r i q u e 

p e i n t d e diverses couleurs, d o n n é p a r S é b a ( 2 ) ; 

m a i s i l e s t s û r q u e c e n ' e s t p a s l e m ê m e 

o i s e a u , c a r c e d e r n i e r a u t e u r d i t q u e n o n 

s e u l e m e n t s o n p e r r o q u e t a u n c o l l i e r d ' u n 

( 1 ) E x o t i c . a u c t u a r . p a g . 5 6 5 -

( 2 ) S e b a P t o m , I I , p a g . 4 0 . 
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b e a u b l e u c é l e s t e , e t l a q u e u e m a g n i f i q u e 

m e n t n u a n c é e d ' u n m é l a n g e d e c i n q c o u 

l e u r s , d e b l e u , d e j a u n e , d e r o u g e , d e b r u n 

e t d e v e r d f o n c é , m a i s e n c o r e q u ' i l e s t t o u t 

a i m a b l e p a r s a v o i x e t l a d o u c e u r d e s o n 

c h a n t , e t q u ' e n f i n i l a p p r e n d t r è s - a i s é m e n t 

à p a r l e r ; o r i l e s t é v i d e n t q u e t o u s c e s c a 

r a c t è r e s n e c o n v i e n n e n t p o i n t à n o t r e m o i 

n e a u d e G u i n é e ; e t c e t o i s e a u d e S e b a , q u ' i l 

a e u v i v a n t , e s t p e u t - ê t r e u n e s i x i è m e 

e s p è c e d a n s l e s p e r r i c h e s à q u e u e c o u r t e d u 

n o u v e a u c o n t i n e n t . 

U n e v a r i é t é o u p e u t - ê t r e u n e e s p è c e t r è s -

v o i s i n e d e c e l l e - c i e s t l ' o i s e a u d o n n é p a r 

E d w a r d s , s o u s l a d é n o m i n a t i o n d e très-petit 

perroquet verd et rouge ( 1 ) , q u ' i l d i t v e n i r 

d e s I n d e s o r i e n t a l e s , e t q u i n e d i f f è r e d e c e 

l u i - c i q u ' e n c e q u ' i l a l e c r o u p i o n r o u g e ( 2 ) . 

( 1 ) Smalest green and red indian perroquet. Psitta

cus minimus viridis et ruber. E d w a r d s , H i s t . o f b i r d s , 

p a g . 6 . — Psittacus minor brevicaudus, viridis , su

pernè saturatiics, infernè dilutius ; capite superiùs , 

dorso infuno et uropygio rubris ; rectricibus supernè 

viridibus , infernè cœrulco-beryllinis. . . psittacula 

indica. B r i s s o n , O r n i t h , t o m . I V , p a g . 3 g o . 

(2) Les nomenela leurs en font une espèce : Psitta

cus viridis orbitis pallidè incarnatis, vertice rubro vel 

aurantio, uropygii parte posticâ rubrâ 7 remigibus 

in fus 
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intàs, caudâ subtùs ex cœrulescente viridibus. . . . 

psittacus indicus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , 

sp . 1 2 8 . 

C ' e s t l e psittacus viridis pileo , rostro dorsoque 

postico f u l v i s , remigibus rectricibusque subtùs cœruleo 

viridibus , orbitis pedibusque incarnatis.... psittacus 

asiaticus. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 1 4 6 . 

J . J . V I R E Y . 

T O M E L X I I L Q 
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L E C O U L A C I S S I ( 1 ) . 

Troisième espèce de Perruche à queue 

c o u r t e ( 2 ) . 

Voyez tes planches enluminées , n° 520 , fig. 1 , le 

m â l e ; et fig. 2 , l a f e m e l l e , sous la dénomination de 

p e r r u c h e des P h i l i p p i n e s . Voyez aussi la pl. C C L I 

de ce volume. 

COMME nous adoptons toujours de préfé

r e n c e l e s n o m s q u e l e s a n i m a u x p o r t e n t 

(i) Psittacus minor brevicaudus m viridis, infernè 

ad luteum vergens ; ( syncipite , gutture , collo inferiore 

et uropygio rubris ; tœniâ transversâ i n f r à occipitium 

aurantio-rubrâ , m a s ; syncipite et uropygio rubris ; 

maculâ utrimque rostrum inter et oculum viridi cœruleâ, 

f o e m i n a ) ; rectricibus supernè viridibus , infernè eœ-

ruleo-beryllinis. psittaenia philippensis. B r i s s o n , 

O r n i t h . t o m . 111 , p a g . 3 t ) 2 ; e t p l a n c h e x x x , fig. 1 . — 

Coulacissi* S a l e r n e , O r n i t h . p a g . 7 2 . 

( 2 ) N o u s a v o n s d i t , à l ' a r t i c l e d e l a perruche à tête 

bleue , q u e G m e l i n e t L a t h a m r e g a r d o i e n t l e c o u l a -

c i s s i c o m m e u n e d e ses v a r i é t é s . Psittacus galgulus, 

philippensis. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , s p . 4 6 , 

v a r . b. 

Psittacus viridis capite viridi-lutescente, fronte, collo 

subtàs tectricibusque caudœ rubris nuchâ lunulâ f l a v â . 

V a r . b d u psittacus galgulus. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . 

g e n . 5 , sp 1 4 8 . J . J . V J R E Y . 
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c l a n s l e u r p a y s n a t a l , n o u s c o n s e r v e r o n s à 

c e t o i s e a u c e l u i d e c o u l a c i s s i q u ' o n l u i d o n n e 

a u x P h i l i p p i n e s , e t p a r t i c u l i è r e m e n t d a n s 

F i l e d e L u ç o n ; i l a l e f r o n t , l a g o r g e e t l a 

c r o u p i o n r o u g e s ; u n d e m i - c o l l i e r o r a n g é s u r 

l e d e s s u s d u c o u ; l e r e s t e d u c o r p s e t l e s 

c o u v e r t u r e s s u p é r i e u r e s d e s a i l e s s o n t v e r t e s ; 

l e s g r a n d e s p e n n e s d e s a i l e s s o n t d ' u n v e r d 

f o n c é s u r l e u r c ô t é e x t é r i e u r , e t n o i r â t r e 

s u r l e c ô t é i n t é r i e u r ; l e s p e n n e s m o y e n n e s 

d e s a i l e s e t c e l l e s d e l a q u e u e s o n t v e r t e s 

e n d e s s u s e t b l e u e s e n d e s s o u s ; l e b e c , l e s 

p i e d s e t l e s o n g l e s s o n t r o u g e s . 

L a f e m e l l e d i f f è r e d u m â l e e n c e q u ' e l l e 

a u n e t a c h e b l e u â t r e d e c h a q u e c ô t é d e l a 

t è t e e n t r e l e b e c e t l ' œ i l ; q u ' e l l e n ' a p o i n t 

d e d e m i - c o l l i e r s u r l e c o u , n i d e r o u g e s u r 

l a g o r g e , e t q u e l a c o u l e u r r o u g e d u f r o n t 

e s t p l u s f o i b l e e t m o i n s é t e n d u e . 

B r i s s o n ( 1 ) e t L i n n s e u s ( 2 ) o n t c o n f o n d u 

c e t o i s e a u a v e c l a p e r r u c h e c o u r o n n é e d e 

s a p h i r , d o n n é e p a r E d w a r d s ( 3 ) , q u i e s t 

n o t r e p e r r u c h e à t ê t e b l e u e , p r e m i è r e e s p è c e 

à q u e u e c o u r t e . 

( j ) S u p p l é m e n t d ' o r n i t h o l o g i e , p a g . 1 2 8 . 

( 2 ) S y s t . n a t . e d i t . 12 , p a g . i 5 o . 

( 5 ) G l a n u r e s , p a g . 1 7 7 ; e t p l . C C X C I I I , n ° 1 . 

Q * 
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L A P E R R U C H E 

AUX AILES D'OR (i). 

Quatrième espèce à queue courte. 

C'EST à M. Edwards que l'on doit la 

c o n n o i s s a n c e d e c e t o i s e a u ; i l d i t q u e v r a i 

s e m b l a b l e m e n t i l a v o i t é t é a p p o r t é d e s I n d e s 

o r i e n t a l e s , m a i s q u ' i l n ' a p u s ' e n a s s u r e r ; 

i l a l a t è t e , l e s p e t i t e s c o u v e r t u r e s s u p é 

r i e u r e s d e s a i l e s e t l e c o r p s e n t i e r d ' u n v e r d 

s e u l e m e n t p l u s f o n c é s u r l e c o r p s q u ' e n d e s 

s o u s ; l e s g r a n d e s c o u v e r t u r e s s u p é r i e u r e s 

d e s a i l e s s o n t o r a n g é e s ; l e s q u a t r e p r e m i è r e s 

p e n n e s d e s a i l e s s o n t d ' u n b l e u f o n c é s u r 

• -' " • 1 i •' i i " mm — ,» • mm 

( i ) Golden-tvinged parrakeet. P e r r i q u e a u x a i l e s 

d ' o r . E d w a r d s , G l a n . p a g . 1 7 7 , a v e c u n e figure c o 

l o r i é e , p l . C C X C I I T . — Psittacus minor brevicaudus, 

viridis, supernè saturatiàs, infernè dilutiùs ; majoribus 

alarum testricibus et remigibus intermediis aurantiis , 

remigibus quatuor primoribus exteriùs saturatè cœru

leis ; rectricibus viridibus . . psittacula alis dcauratis. 

B r i s s o n , S u p p l é m e n t d ' o r n i t h o l o g i e , p a g . i 5 o . — 

Psittacus brachyurus viridis , alis maculâ cœruleâ 

fulvâque , orbitis nudis a Ibis. . . . psittacus chrysop-

terus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . 1 2 , p a g . 1 4 9 . 
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l e u r c ô t é e x t é r i e u r , e t b r u n e s s u r l e u r c ô t é 

i n t é r i e u r e t à l ' e x t r é m i t é ; l e s q u a t r e s u i 

v a n t e s s o n t d e c o u l e u r o r a n g é e ; q u e l q u e s -

u n e s d e s s u i v a n t e s s o n t d e l a m ê m e c o u l e u r 

q u e l e s p r e m i è r e s , e b e n f i n c e l l e s q u i s o n t 

p r è s d u c o r p s s o n t e n t i è r e m e n t v e r t e s , a i n s i 

q u e l e s p e n n e s d e l a q u e u e ; l e b e c e s t b l a n 

c h â t r e ; l e s p i e d s e t l e s o n g l e s s o n t d e c o u l e u r 

d e c h a i r p â l e ( 1 ) . 

( 1 ) Psittacus viridis , alis maculâ cœruleâ f u l v â -

que , orbitis nudis albis. . . . psittacus chrysopterus. 

L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , s p . 4 4 -

Psittacus chrysopterus. L a t h . S y s t . o r n i t h , g e n . 5 , 

s p . 1 4 2 . J , J . V I R E Y . 

Q 3 
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L A P E R R U C H E 

A TÈTE GRISE (1). 

Cinquième espèce à queue courte (2). 

Voyez les planches enluminées, n" 791 , fig. 2 , sous la 

dénomination de p e t i t e p e r r u c h e d e M a d a g a s c a r . 

M. BRISSON a donné le premier cet 

o i s e a u q u ' i l d i t s e t r o u v e r à M a d a g a s c a r . I l 

a l a t ê t e , l a g o r g e e t l a p a r t i e i n f é r i e u r e d u 

c o u d ' u n g r i s t i r a n t u n p e u s u r l e v e r d ; l e 

(1) Psittacus minor brevicaudus, dilutè viridis, 

infernè ad luteum vtrgens ; capite , gutture et collo 

inferiore cinereo-albis ad viride inclinantibus, rectri

cibus dilutè viridibus , tœniâ transversâ nigrâ nola-

tis. . . psittacula madagascariensis. B r i s s o n , O r n i t h . 

t o m . I V p a g . 5 9 4 , e t p l a n c h e x x x , f i g . 2 . 

( 2 ) Psittacus viridis , capite , gulâ juguloque ex 

viridi griseis , caudœ rotundatœ fasciâ lata nigrâ. . . . 

psittacus canus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , 

s p . 1 5 1 • 

Psittacus viridis , capite colloque subtàs viridi-

giseis caudâ rotundatâ fasciâ lalâ nigrâ. . psitta

cus canus. L a t h a m , S y s t . o r n i l h . g e n . 5 , sp . I 5 J . 

J . J . V I R E Y . 
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c o r p s e s t d ' u n v e r d p l u s c l a i r e n d e s s o u s 

q u ' e n d e s s u s ; l e s c o u v e r t u r e s s u p é r i e u r e s 

d e s a i l e s e t l e s p e n n e s m o y e n n e s s o n t v e r t e s ; 

l e s g r a n d e s p e n n e s s o n t b r u n e s s u r l e u r c ô t é 

i n t é r i e u r , e t v e r t e s s u r l e u r c ô t é e x t é r i e u r 

e t à l ' e x t r é m i t é ; l e s p e n n e s d e l a q u e u e 

s o n t d ' u n v e r d c l a i r , a v e c u n e l a r g e b a n d e 

t r a n s v e r s a l e n o i r e v e r s l e u r e x t r é m i t é ; l e b e c , 

l e s p i e d s e t l e s o n g l e s s o n t b l a n c h â t r e s . 

Q 4 
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L A P E R R U C H E 

AUX AILES VARIÉES (i). 

Sixième espèce à queue courte. 

Voyez les planches enluminées , n° 791 , fig. 1 , sous la 

dénomination de p e t i t e p e r r u c h e d e B a t a v i a . 

CETTE perruche est un peu plus grande 

q u e l e s p r é c é d e n t e s ; e l l e s e t r o u v e à B a t a v i a 

e t à F i l e d e L u ç o n . N o u s e n d e v o n s l a 

d e s c r i p t i o n à M . S o n n e r a t ( 2 ) « C e t o i s e a u , 

d i t - i l , a l a t ê t e , l e c o u e t l e v e n t r e d ' u n 

v e r d c l a i r e t j a u n â t r e ; i l a u n e b a n d e j a u n e 

( 1 ) Psittacus pallidè viridis , dorso tectricibus ala

rum , caudœ fasciâ remigibusque primariis nigris 7 

secundariis Jlavescentibus cœruleo punctatis 

psittacus melanopterus. L i n . S y s t . n a t . e d . i 5 , g e n . 4 5 , 

s p . i 5 s * 

Psittacus pallidè viridis - dorso alisque nigris remi

gibus secundariis luteis apice cœruleis, rectricibus 

purpureis fasciâ nigrâ psittacus melanopterus. 

L a t h a m , S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , s p . i 5 2 . 

J . 3 . V I R E Y . 

( 2 ) V o y a g e à l a n o u v e l l e G u i n é e , p a g . 7 8 . 
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S u r l e s a i l e s , m a i s c h a q u e p l u m e q u i f o r m e 

c e t t e b a n d e e s t b o r d é e e x t é r i e u r e m e n t d e 

b l e u ; l e s p e t i t e s p l u m e s d e s a i l e s s o n t v e r -

d â t r e s ; l e s g r a n d e s s o n t d ' u n b e a u n o i r v e 

l o u t é , e n s o r t e q u e l e s a i l e s s o n t v a r i é e s d e 

j a u n e , d e b l e u , d e v e r d e t d e n o i r ; l a 

q u e u e e s t d e c o u l e u r d e l i l a s c l a i r ; i l y a 

p r è s d e s o n e x t r é m i t é u n e b a n d e n o i r e t r è s -

é t r o i t e ; l e s p i e d s s o n t g r i s ; l e b e c e t l ' i r i s 

d e l ' œ i l s o n t d ' u n j a u n e r o u g e â t r e » . 
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L A P E R R U C H E 

AUX AILES BLEUES (i). 

Septième espèce à queue courte-

Voyez les planches enluminées , n° 455 , fig. i 7 sous la 

dénomination de p e r r u c h e d u c a p d u B o n n e - E s p é 

r a n c e . 

CETTE espèce est nouvelle et nous a été 

e n v o y é e d u c a p d e B o n n e - E s p é r a n c e , m a i s 

s a n s a u c u n e n o t i c e s u r l e c l i m a t , n i s u r l e s 

h a b i t u d e s n a t u r e l l e s d e l ' o i s e a u ; i l e s t v e r d 

p a r - t o u t , à l ' e x c e p t i o n d e q u e l q u e s p e n n e s 

d e s a i l e s q u i s o n t d ' u n b e a u b l e u ; l e b e c e t 

l e s p i e d s s o n t r o u g e â t r e s . C e t t e c o u r t e d e s 

c r i p t i o n s u f f i t p o u r l a f a i r e d i s t i n g u e r d e 

t o u t e s l e s a u t r e s p e r r u c h e s à q u e u e c o u r t e . 

( s ) Psittacus viridis, remigibus nonnullis cœruleis . 

rostro pedibusque rubentibus. . . . psittacus capensis. 

L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , sp . o 5 . 

Psittacus viridis alis supra cœruleo variis, subtàs 

cœruleis, rostropedibusque rubescentibus.. . psittacus 

capensis. L a t h a m , S y s t . o r n i t h ç e n . 5 , sp . J 5 5 . 

3. 3 . V I R E * . 
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L A P E R R U C H E 

A COLLIER. 

Huitième espèce à queue courte (1). 

C'EST encore à M. Sonnerat que nous 

d e v o n s l a c o n n o i s s a n c e d e c e t o i s e a u , q u ' i l 

d é c r i t d a n s l e s t e r m e s s u i v a n s : « I l s e t r o u v e 

a u x P h i l i p p i n e s e t p a r t i c u l i è r e m e n t d a n s F i l e 

d e L u ç o n ; i l e s t d e l a t a i l l e d u m o i n e a u d u 

B r é s i l ( d e G u i n é e ) ; t o u t l e c o r p s e s t d ' u n 

v e r d g a i e t a g r é a b l e , p l u s f o n c é s u r l e d o s , 

é c l a i r c i s o u s l e v e n t r e e t n u a n c é d e j a u n e ; 

i l a d e r r i è r e l e c o u , a u b a s d e l a t è t e , u n 

l a r g e c o l l i e r ; c e c o l l i e r e s t c o m p o s é , d a n s 

l e m â l e , d e p l u m e s d ' u n b l e u d e c i e l ; m a i s 

d a n s l ' u n e t l ' a u t r e s e x e , l e s p l u m e s d u 

c o l l i e r s o n t v a r i é e s t r a n s v e r s a l e m e n t d e n o i r ; 

( Ï ) Psittacus viridis occipitis f a s c i â jlavâ trans-

versim nigro striatâ. . . psittacus torquatus. L i n . 

S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , s p . i 3 4 -

Psittacus viridis f a s c i â nuchœ lutescente nigro un-

dulatâ. . . psittacus torquatus. L a t h . S y s t . o r n i t h . 

g e n . 5 ; s p . 1 5 4 - V I R E Y . 
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l a q u e u e e s t c o u r t e , d e l a l o n g u e u r d e s a i l e s 

e t t e r m i n é e e n p o i n t e : l e b e c , l e s p i e d s e t 

l ' i r i s s o n t d ' u n g r i s n o i r â t r e : c e l t e e s p è c e 

n ' a p o u r e l l e q u e s a f o r m e e t s o n c o l o r i s ; 

e l l e e s t d ' a i l l e u r s s a n s a g r é m e n t e t n ' a p p r e n d 

p o i n t a p a r l e r » ( 1 ) . 

( 0 V o y a g e à l a n o u v e l l e G u i n é e > p a g . 7 7 e t 7 8 . 
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L A P E R R U C H E 

A AILES NOIRES (i). 

Neuvième espèce à queue courte. 

AUTRE espèce qui se trouve à File de 

L u ç o n , e t d o n t M . S o n n e r a t d o n n e l a d e s 

c r i p t i o n s u i v a n t e : ce C e t o i s e a u e s t u n p e u 

p l u s p e t i t q u e l e p r é c é d e n t ; i l a l e d e s s u s 

d u c o u , l e d o s , l e s p e t i t e s p l u m e s d e s a i l e s 

e t l a q u e u e , d ' u n v e r d f o n c é ; l e v e n t r e 

d ' u n v e r d c l a i r e t j a u n â t r e ; l e s o m m e t d e 

l a t è t e d u m â l e e s t d ' u n r o u g e t r è s - v i f ; l e s 

p l u m e s , q u i e n t o u r e n t l e b e c e n d e s s u s d a n s 

l a f e m e l l e , s o n t d e c e m ê m e r o u g e v i f ; e l l e 

a d e p l u s u n e t a c h e j a u n e a u m i l i e u d u c o u , 

a u d e s s u s ; l e m â l e a l a g o r g e b l e u e , l a f e 

m e l l e f a r o u g e ; l ' u n e t l ' a u t r e s e x e a l e s 

( i ) Psittacus viridis vertice coccineo, pectore cœru

leo ; remigibus majoribus nigris. «, . psittacus minor. 

L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , s p . / 5 5 . 

Psittacus viridis pileo tectricibusque caudœ cocci

neis y pectore cœruleo psittacus minor. L a t h a m P 

S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , sp . i 3 5 . L J . V I X I E Y , 
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g r a n d e s p l a i n e s d e s a i l e s n o i r e s ; c e l l e s q u i 

r e c o u v r e n t l a q u e u e e n d e s s u s s o n t r o u g e s ; 

Je b e c y l e s p i e d s e t l ' i r i s s o n t j a u n e s . J e 

d o n n e , d i t M . S o n n e r a t , c e s d e u x p e r r u 

c h e s c o m m e m â l e e t f e m e l l e , p a r c e q u ' e l l e s 

m e s e m b l e n t d i f f é r e r t r è s - p e u , s e c o n v e n i r 

p a r l a t a i l l e , p a r l a f o r m e , p a r l e s c o u l e u r s , 

e t p a r c e q u ' e l l e s h a b i t e n t l e m ê m e c l i m a t : 

j e n ' o s e r a i c e p e n d a n t a f f i r m e r q u e c e n e 

s o i e n t p a s d e u x e s p è c e s d i s i i n c i e s ; l ' u n e e t 

l ' a u t r e o n t e n c o r e d e c o m m u n d e d o r m i r 

s u s p e n d u e s l a t è t e e n b a s , d ' è l r e f r i a n d e s 

d u s u c q u i c o u l e d u r é g i m e d e s c o c o t i e r s 

f r a î c h e m e n t c o u p é s ( i ) » . 

( 0 V o y a g e à l a n o u v e l l e G u i n é e , p a g . 7 7 e t 7 8 . 
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L ' A R I M A N O N 

Dixième espèce de perruche à queue 

c o u r t e . 

Voyez les planches enluminées , n° 4^5 , fig. i , sous la 

dénomination de p e t i t e p e r r u c h e d ' O - T a h i l i . 

O ET oiseau se trouve à l'île d'O-Tahiti, et 

s o u n o m d a n s l a l a n g u e d u p a y s s i g n i f i e 

o i s e a u de c o c o , p a r c e q u ' e n e f ï è t i l h a b i t e 

s u r l e s c o c o t i e r s : n o u s e n d e v o n s l a d e s 

c r i p t i o n à M . C o m m e r s o n . 

N o u s l e p l a ç o n s à l a s u i t e d e s p e r r u c h e s 

à c o u r t e q u e u e , p a t c e q u ' i l s e m b l e a p p a r 

t e n i r à c e g e n r e ; c e p e n d a n t c e t t e p e r r u c h e 

a u n c a r a c t è r e q u i l u i e s t p a r t i c u l i e r , e t q u i 

n ' a p p a r t i e n t n i a u x p e r r u c h e s à c o u r t e 

q u e u e , n i a u x p e r r u c h e s à q u e u e l o n g u e ; 

c e c a r a c t è r e e s t d a v o i r l a l a n g u e p o i n t u e e t 

t e r m i n é e p a r u n p i n c e a u d e p o i l s c o u r t s e t 

b l a n c s . 

L e p l u m a g e d e c e t o i s e a u e s t e n t i è r e m e n t 

d ' u n b e a u b l e u , h 1 e x c e p t i o n d e l a g o r g e 

e t d e l a p a r t i e i n f é r i e u r e d u c o u , q u i s o n t 

b l a n c s ; l e b e c e t l e s p i e d s s o n t r o u g e s : i l 
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e s t t r è s - c o m m u n d a n s F i l e d ' O - T a h i t i ; 

o ù o n l e v o i t v o l t i g e r p a r - t o u t e t o n l ' e n 

t e n d s a n s c e s s e p i a i l l e r ; i l v o l e d e c o m p a 

g n i e , s e n o u r r i t d e b a n a n e s , m a i s i l e s t f o r t 

d i f f i c i l e à c o n s e r v e r e n d o m e s t i c i t é ; i l s e 

l a i s s e m o u r i r d ' e n n u i , s u r - t o u t q u a n d i l e s t 

s e u l d a n s l a c a g e ; o n n e p e u t l u i f a i r e 

p r e n d r e d ' a u t r e n o u r r i t u r e q u e d e s j u s d e 

f r u i t s ; i l r e f u s e c o n s t a m m e n t t o u s l e s a l i -

m e n s p l u s s o l i d e s ( 1 ) . 

( i ) Psittacus cœruleus capitis pennis elongatis, gulâ 

juguloque albis , rostro pedibusque rubris» . . psittacus 

taitianus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 ^ y s p . 9 1 . 

Psitt icus submacrourus sapphirinus , capitis pennis 

elongatis, gulâ juguloque albis, rostro pedibusque 

rubris psittacus taitianus. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . 

g e n . 5 , sp . 7 0 . 

I I y a u n e v a r i é t é : Psittacus submacrourus cya-

neus corpore toto saturatè et splendidè cœruleo y d é c r i t o 

d a n s l e M u » , q a r l s o u . f a s c . 2 , t a b . 2 7 . 

J . J . V X R E Y . 

L A 



D E S P E R R O Q U E T S . ^ 

tsr- • • • • " •• • •• - • • r ~ 

LA PERRUCHE HUPPÉE 

A VOIX GRÊLE (i) 

Espèce à queue moyenne. 

PAR J. J. VIREY. 

V o i c i une charmante espèce , qui n'est 

p a s p l u s g r o s s e q u ' u n e a l o u e t t e , e t d o n t l a 

t a i l l e e s t d e s i x p o u c e s e t d e m i . S o n c r i e s t 

u n p e t i t p i a u l e m e n t a i g u . S u r l a t è t e e s t 

u n e p e t i t e h u p p e b l e u â t r e ; l e c o u e t l a 

m o i t i é d u v e n t r e s o n t p e i n t s d ' u n e b e l l e 

c o u l e u r é c a r l a t e ; l e b a s d u v e n t r e e t l e s 

c u i s s e s s o n t d ' u n b e a u b l e u d e s a p h i r ; l e 

b e c e s t o r a n g é , e t l e s p i e d s s o n t b r u n s . O n 

( i ) JPsittacus viridi* vertice cœruleo , pennis elon-

gatis cristato , gulâ et ab do mine medio rubris , femo*» 

ribus purpureis. . . psittacus australis. L i n . S y s t » 

n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , s p . 9 0 . 

Psittacus submacrourus viridis subcristatus vertice 

pallidè cœruleo , collo subtùs et abdomine medio cocci~ 

neis y abdomine imo femoribusque extùs sapphirinis, • # 1 

psittacuspipilans, L a t h . S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 6 9 . 

TOME LXIII. R 
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e n t r o u v e q u i v a r i e n t e n c o u l e u r ; t a n t ô t 

c e s o n t l a p o i t r i n e e t l a g o r g e q u i d e v i e n 

n e n t r o u g e s ; t a n t ô t l e s c u i s s e s s o n t d ' u n 

v e r d d e m e r . O n l e s t r o u v e a u x î l e s S a n d 

w i c h ; e l l e s s o n t v o i s i n e s d e l ' e s p è c e a p p e l é e 

arimanon p a r B u f f o n . 

U n e a u t r e e s p è c e , q u i a l a m ê m e t a i l l e , 

e t q u i s e t r o u v e à l a n o u v e l l e G a l l e s a u s 

t r a l e , e s t d ' u n b r u n o l i v â t r e ; s a t ê t e e t l a 

r a c i n e d e s a q u e u e s o n t é c a r l a t e ; l e b e c 

n o i r e s t e n t o u r é d e p l u m e s r o u g e s ; l e s p i e d s 

s o n t b l e u s ( 1 ) . 

( i ) Psittacus macrourus fusco olivaceus , capistro9 

basique rectricum intiis coccineis. psittacus pusillus, 

L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 7 1 . 
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L A P E R R U C H E 

DES PALMIERS (i). 

Espèce à queue moyenne. 

PAR J. J. VIREY. 

A L'ÎLE DE TANNA, dans la mer Paci-

c i l i q u e , o n t r o u v e u n e p e r r u c h e q u i s e t i e n t 

c o m m u n é m e n t d a n s l e f e u i l l a g e d e s p a l 

m i e r s . S a t a i l l e a h u i t p o u c e s d e l o n g u e u r ; 

s a q u e u e e s t d ' u n e m o y e n n e é t e n d u e ; s o n 

c o r p s e s t p e i n t e n v e r d , s o n b e c e t s e s 

p i e d s e n r o u g e l é g e r . L ' e x t r é m i t é d e s p e n n e s 

d e l ' a i l e e t l e u r b o r d s o n t d ' u n b r u n n o i r ; 

c e l l e s d e l a q u e u e s o n t j a u n e s à l e u r b o u t . 

L a c o u l e u r d u v e n t r e e s t c l a i r e e t l a v é e . 

r i ) Psittacus viridis rostro pedibusque rubris 7 remi-

gum apice et margine atro. . . . . psittacus palmarum* 

L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 g e n . 4 ^ , s p . 8 9 . 

Psittacus submacrourus viridis 7 rostro pedibusque 

rubentibus y rectricibus tribus exterioribus utrinque 

margine apiceque /lavis psittacuspalmarum* 

L a t h . S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , s p . 6 8 . 

R 2 
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L e s n o m e n c l a t e u r s c i t e n t u n e a u t r e e s p è c ë 

d e p e r r u c h e v e r t e , d e l a t a i J l e d ' u n e t o u r t e 

r e l l e . q u i a l e d e s s o u s d e s a i l e s b r u n , e t 

l e c ô t é i n t é r i e u r d e s e s p e n n e s j a u n â t r e . 

S a q u e u e u n p e u é t a g é e e s t d e l a l o n g u e u r 

d u c o r p s . O n i g n o r e s o n p a y s n a t a l . S e s 

a i l e s p a r o i s s e n t r a y é e s d e l i g n e s l o n g i t u d i 

n a l e s p â l e s ( 1 ) . 

( i ) Psittacus viridis remigibus sub tus fuscis mar

gine interiore pallidis psittacus lineatus. L i n „ 

S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , sp. 4 8 -

Psittacus macrourus viridis } remigibus subtùs fus-* 

cis, margine interiore pallidis. . . psittacus lineatusm 

L a t h a m ; S y s t . o r n i h . g e n . 5 , sp . 6 4 . 
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L A P E R R U C H E P Y G M É E ( 1 ) . 

Espèce à queue moyenne. 

PAR J. I. VIREY. 

Vo ICI Tune des plus petites espèces con

n u e s d a n s l a f a m i l l e d e s p e r r o q u e t s , c a r 

e l l e n ' a q u e s i x p o u c e s d e l o n g u e u r , e t s a 

g r o s s e u r n e d o i t p a s s u r p a s s e r c e l l e d ' u n 

s e r i n , c e q u i o f f r e u n c o n t r a s t e a s s e z m a r q u é 

a v e c l e s k a k a t o ë s e t l e s a r a s , q u i s o n t s o u v e n t 

d e l a t a i l l e d ' u n e p o u l e . 

A u r e s t é c e t t e p e t i t e e s p è c e , q u ' o n t r o u v e 

d a n s l e s i l e s d e l a m e r P a c i f i q u e , e s t c o u v e r t e 

d e p l u m e s v e r t e s , d o n t l e s b o r d s s o n t e n t o u r é s 

d ' u n j a u n e v e r d â t r e . L ' i n t é r i e u r d e s a i l e s e s t 

b r u n ; l e b e c e s t b l a n c h â t r e a v e c u n e c i r e 

b r u n e ; l e s p i e d s s o n t l i v i d e s . 

( t ) Psittacus viridis pennarum apice ex virescente* 

f l a v o y remigibus intiis obscuris. psittacuspygmœus* 

L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , s p . 9 2 . 

Psittacus submacrourus viridis , pennarum apice ex 

virescente f l a v o remigibus intùs obscuris,,. psittacus 

pygmœus. L a t h . S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , s p . 7 2 . 

R S 
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L A G R A N D E P E R R U C H E 

DE LA CHINE (i). 

Espèce à queue courte. 

PAR L J. VIREY. 

No u s conservons à cet animal le nom que 

l u i a d o n n é S o n n e r a t ( 2 ) . O n l e d i s t i n g u e 

p a r t i c u l i è r e m e n t à s o n g r o s b e c r o u g e , d o n t 

3 e v o l u m e é g a l e p r e s q u e C e l u i d e l a t ê t e . 

L ' i r i s d e s e s y e u x e s t b l e u â t r e ; l a t ê t e e t 

l a p o i t r i n e s o n t d ' u n g r i s v e r d â t r e , e t l e s 

c o u v e r t u r e s d e s a i l e s d ' u n j a u n e a s s e z p u r . 

L e r e s t e d u c o r p s e s t v e r d . 

C e t o i s e a u a p r e s q u e l a t a i l l e d e l ' a o u r o u -

c o u r a o u ; m a i s i l n e s e t r o u v e p a s d a n s l e 

n o u v e a u c o n t i n e n t ? c a r o n n e T a t r o u v é 

q u ' e n C h i n e . 

( i ) Psittacus viridis, capite pectoreque virescente-

griseis , tectricibus alarum /lavis. psittacus nasw 

tus. L a t h a m „ S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , sp . 1 0 9 . 

(2) Voyage aux Indes orientales , tom. II > p. 212. 
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L A P E R R U C H E 

A JOUES BLEUES (i). 

ET 

LA PERRUCHE ORIENTALE (2). 

Espèces à queue courte. ; 

PAR J. J. VIREY. 

Nous donnons ici , d'après Latham , deux 

p e r r u c l i e s q u i n e f o r m e n t p e u t - ê t r e p a s d e s 

e s p è c e s b i e n d i s t i n c t e s ; m a i s n o u s p e n s o n s 

q u ' i l f a u t t o u j o u r s d é c r i r e l e s i n d i v i d u s , e n 

a t t e n d a n t l e p e r f e c t i o n n e m e n t d e s c o n n o i s -

s a n c e s n a t u r e l l e s s u r c e p o i n t . 

( 1 ) Psittacus viridis , alis genisque cœruleis, dorso 

artticè nigro-luteo striato , posticè lutescente , crisso 

r u b r o . . . psittacus adscitus. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . 

g e n . 5 , s p . 1 2 7 . 

Psittacus viridis , margine alarum exteriore remi-

gibusque primoribus cœrulescentibus , caudâ apice 

jlavâ psittacus orientalis. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . 

g e n . 5 , s p . 1 2 6 . 

R 4 
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L a p r e m i è r e a l e s j o u e s e t l e s a i l e s b l e u e s ^ 

l a p a r t i e s u p é r i e u r e d u d o s , d o n t l e f o n d e s t 

n o i r , p o r t e d e p e t i t e s r a i e s j a u n e s v e r s l e 

c r o u p i o n ; l e d o s d e v i e n t j a u n â t r e , e t l ' a n u s 

e s t r o u g e ; l e b e c e t l e f r o n t s o n t d ' u n e c o u 

l e u r j a u n â t r e , e t l e s p i e d s b r u n s . L e r e s t e 

d u p l u m a g e e s t v e r d . S a t a i l l e e s t d e p r è s 

d ' u n p i e d , e t s a p a t r i e n ' e s t p a s c o n n u e . 

L ' a u t r e , q u i s e t r o u v e a u x I n d e s o r i e n 

t a l e s , a l e b e c r Q u g e e t j a u n e à s o n e x t r é 

m i t é ,* l e s p i e d s s o n t d e c e t t e m ê m e c o u 

l e u r , a i n s i q u e l e b o u t d e l a q u e u e ; l e 

b o r d e x t é r i e u r d e s a i l e s e t l e u r s p r e m i è r e s 

p e n n e s s o n t b l e u s ; l e p l u m a g e e s t v e r d d a n § 

l e s a u t r e s p a r t i e s d u c o r p s . 
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L A P E R R U C H E 

AUX AILES ECARLATES (i). 

ET LA 

PERRUCHE A CUISSES ROUGES (2). 

Espèces à queue courte. 

PAR J. J. VIREY. 

O 
N d i s t i n g u e l a p r e m i è r e e s p è c e d e p e r 

r u c h e s à l a b e l l e c o u l e u r d e c a r m i n , q u i t e i n t 

l e s c o u v e r t u r e s d e s a i l e s . L e d o s , n o i r d a n s 

s o n m i l i e u , e s t b l e u d a n s s a p a r t i e i n f é r i e u r e ; 

l e t o u r d e s y e u x e s t n o i r â t r e d e m ê m e q u e l e s 

( 1 ) Psittacus viridis , orbitis nigricantibus, dorsi 

medio nigro 9 inferiore parte cœruleâ , tectricibus 

alarum rubris. . psittacus erythropterus. L i n . S y s t . 

n a t . e d i t i 5 , g e n . 4 5 , s p . 1 2 0 . 

Psittacus viridis dorso anticè nigro, posticè cœruleo, 

tectricibus alarum coccineis. psittacus erythropte

rus. L a t h a m , S y s t . o r n i l h . g e n . 5 , s p . i 5 o . 

(2) Psittacus viridis striis flavis , occipite nuchâque 

nigricantibus f a c i e femoribusque coccineis. psitta

cus batavensis. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , sp . 1 2 8 . 
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p i e d s e t l a c i r e d u b e c ; c e l u i - c i e s t r o n 

g e a t r e . L e r e s t e d u c o r p s a u n e t e i n t e v e r t e , 

q u i e s t p l u s g é n é r a l e d a n s l e s i n d i v i d u s f e 

m e l l e s , c a r e l l e s o n t l e d o s d e c e t t e c o u l e u r , 

a i n s i q u e l e s c o u v e r t u r e s d e s a i l e s ; m a i s c e s 

d e r n i è r e s s o n t a u s s i e n t r e m ê l é e s d e p l u m e s 

r o u g e s . C e s o i s e a u x h a b i t e n t l a n o u v e l l e ' 

G a l l e s a u s t r a l e l e u r t a i l l e e s t d e p u i s d i x 

j u s q u ' à t r e i z e p o u c e s e t d e m i . 

L a s e c o n d e p e r r u c h e , q u ' o n t r o u v e à B a 

t a v i a , e s t p e i n t e e n v e r d , a v e c d e s fines r a i e s 

j a u n e s . L a n u q u e e t l e d e r r i è r e d e l a t ê t e 

s o n t n o i r â t r e s ; l a f a c e e t l e s c u i s s e s o n t u n e 

b e l l e c o u l e u r r o u g e ; l e s p i e d s s o n t c e n d r é s ; 

l e b e c e s t n o i r . 



D E S P E R R O Q U E T S . 2 6 7 

L A P E T I T E P E R R U C H E 

DE MALACA (1). 

Espèce à queue courte. 

PAR J. ï. VIREY. 

« CET oiseau , dit Sonnerat, est de la 

g r o s s e u r d e l a p e r r u c h e o r d i n a i r e ; l e f r o n t 

e s t b l e u ; l a t è t e , l e c o u e t l e d o s s o n t d ' u n 

v e r d d e p r é ; l e s p e t i t e s p l u m e s d e s a i l e s 

s o n t d ' u n v e r d p l u s c l a i r , b o r d é e s d e j a u n e ; 

l e s m o i n s l o n g u e s d e s g r a n d e s p l u m e s d e s 

a i l e s s o n t d ' u n v e r d f o n c é ; l e s p l u s g r a n d e s 

o n t l e u r s b a r b e s e x t é r i e u r e s d ' u n b l e u f o n c é 

j u s q u ' à l a m o i t i é , e t d ' u n v e r d f o n c é d a n s 

l e r e s t e d e l e u r l o n g u e u r . L e s p e t i t e s p l u m e s 

e n d e s s o u s s o n t d ' u n b e a u r o u g e d e c a r m i n ; 

l a q u e u e e n d e s s u s e s t d ' u n v e r d f o n c é e t 

d ' u n v e r d j a u n â t r e e n d e s s o u s , c o m m e l e 

( l ) Psittacus viridis , f r o n t e uropygioque cœruleis , 

tectricibus alarum inferioribus rubris. . . psittacus 

malaccensis. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 144* 
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v e n t r e e t l a p o i t r i n e ; l e c r o u p i o n e s t b l e u f 

l ' i r i s r o u g e , l e b e c d ' u n g r i s v i o l e t , e t l e s p i e d s 

s o n t b r u n s » ( 1 ) . 

N o u s j o i g n o n s i c i u n e a u t r e p e r r u c h e q u i , " 

c o m m e l a p r é c é d e n t e , n ' e s t p a s p l u s g r o s s e 

q u ' u n e a l o u e t t e , m a i s q u i p o r t e s u r l e f r o n t , 

l e s o m m e t d e l a t è t e , l e d e s s o u s d u c o u e t 

l a p o i t r i n e u n e b e l l e t e i n t e d e c a r m i n ; c e l l e 

d e l a t ê t e a l a f o r m e d ' u n c r o i s s a n t ; l a 

q u e u e e s t t o u t e v e r t e , a i n s i q u e l e r e s t e d u 

p l u m a g e . M . L a t h a m l ' a v u e d a n s l e m u 

s é u m d e M . D a v i e s à L o n d r e s ; s a p a t r i e e s t 

p r o b a b l e m e n t l ' I n d e ( 2 ) . 

( 1 ) L e p e t i t p e r r o q u e t d e M a l a e a . ( S o n n e r a t , 

V o y a g e a u x I n d e s e t à l a C h i n e , t o m . I I , p a g . 2 1 2 . ) 

( 2 ) Psittacus viridis , fronte , lunulâ cervicis w collo 

subtùs pectoreque coccineis psittacus cervicali&^ 

L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 1 4 5 . 
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LA PETITE PERRUCHE 

AUX AILES ÉMERAUDES (1). 

Espèce à queue courte. 

PAR J. J. VIREY. 

CET oiseau , qui n'est guère plus gros 

q u ' u n e a l o u e t t e , e s t a s s e z r e m a r q u a b l e p a r 

l e t r è s - b e a u v e r d l é g e r q u i l e c o l o r e , e t 

p a r l ' é c l a t d e l ' é m e r a u d e d o n t b r i l l e n t s e s 

a i l e s . U n r o u g e d e s a n g t e i n t l e c r o u p i o n 

e t l e d e s s u s d e l a q u e u e ; l e d e s s o u s d e c e l l e - c i 

e s t b l e u ; l e b e c a u n e c o u l e u r r o u g e â t r e , 

d e m ê m e q u e l e s p a t t e s . C e t t e j o l i e p e r r u c h e 

e s t f o r t p e t i t e , c a r s a t a i l l e s ' é t e n d à p e i n e 

a u d e l à d e c i n q p o u c e s . I l p a r o î t q u ' e l l e e s t 

o r i g i n a i r e d e s I n d e s o r i e n t a l e s , q u o i q u e 

S p a r r m a n q u i l ' a d é c r i t e n e n o u s a p p r e n n e 

r i e n à c e t é g a r d ( 2 ) . 

(1) Psittacus latè viridis , alis prasinis, uropygio 

caudœque paginâ superiore sanguineis, rostro pedi

busque pallidis. . . psittacus vernalis. L a t h a m ; S y s t . 

o r n i t h . g e n . 5 , s p . 1 4 7 -

( 2 ) Psittacus vernalis. M u s . c a r i s , f a s c . 2 , t a b . 2 9 . 
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PERROQUETS 

DU NOUVEAU CONTINENT. 

LES ARAS. 

D E tous les perroquets > Tara est le plus 

g r a n d e t l e p l u s m a g n i f i q u e m e n t p a r é ; l e 

p o u r p r e , F o r e t l ' a z u r b r i l l e n t s u r s o n p l u 

m a g e ; i l a F œ i l a s s u r é , l a c o n t e n a n c e f e r m e , 

l a d é m a r c h e g r a v e e t m ê m e f a i r d é s a g r é a 

b l e m e n t d é d a i g n e u x , c o m m e s ' i l s e n t o i t s o n 

p r i x e t c o n n o i s s o i t t r o p s a b e a u t é ; n é a n 

m o i n s s o n n a t u r e l p a i s i b l e l e r e n d a i s é m e n t 

f a m i l i e r e t m ê m e s u s c e p t i b l e d e q u e l q u e a t 

t a c h e m e n t ( 1 ) . O n p e u t l e r e n d r e d o m e s t i q u e 

( i ) Ces o i s e a u x , s i r i c h e m e n t d é c o r é s de s s e u l e s 

m a i n s d e l a N a t u r e , s o n t p e u t - ê t r e l es m o i n s i n t c l l i -

g ens d a n s l a f a m i l l e des p e r r o q u e t s . I l s o n t l a c o n c e p 

t i o n p l u s l e n t e e t p l u s d u r e q u e l e s a u t r e s e s p è c e s , e t 

l e u r son d e v o i x r a u q u e e t c r o a s s a n t es t d é s a g r é a b l e . 

L a N a t u r e ne p r o d i g u e p o i n t t o u s ses a g r é m e n s à l a 

l o i s , e t f a i t r a c h e t e r s o u v e n t ses b e a u t é s p a r q u e l q u e s 

d é f a u t s . L e r o s s i g n o l , l a f a u v e t t e , l a l i n o t t e d o n t l e 

c h a n t est s i a g r é a b l e ; o n t u n p l u m a g e s o m b r e e t d i s -
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s a n s e n f a i r e u n e s c l a v e ; i l n ' a b u s e p a s d e 

l a l i b e r t é q u ' o n l u i d o n n e ; l a d o u c e h a b i 

t u d e l e r a p p e l l e a u p r è s d e c e u x q u i l e 

n o u r r i s s e n t , e t i l r e v i e n t a s s e z c o n s t a m m e n t 

a u d o m i c i l e q u ' o n l u i f a i t a d o p t e r . 

T o u s l e s a r a s s o n t n a t u r e l s a u x c l i m a t s 

d u n o u v e a u m o n d e , s i t u é s e n t r e l e s d e u x 

t r o p i q u e s , d a n s l e c o n t i n e n t c o m m e d a n s 

l e s î l e s , e t a u c u n n e s e t r o u v e e n A f r i q u e 

n i d a n s l e s g r a n d e s I n d e s . C h r i s t o p h e C o l o m b , 

d a n s s o n s e c o n d v o y a g e , e n t o u c h a n t à l a 

G u a d e l o u p e , y v i t d e s a r a s a u x q u e l s i l d o n n a 

l e n o m d e g u a c a m a y a s ( 1 ) . O n l e s r e n c o n t r e 

g r a c i e u x ; l e p a o n , l e s a r a s , p a r é s d e s p l u s é c l a t a n t e s 

c o u l e u r s , o n t u n e v o i x e f f r o y a b l e e t r e p o u s s a n t e ; 

e m b l è m e r e m a r q u a b l e d e l a s o t t i s e e t d e l ' i g n o r a n c e 

s i s o u v e n t c o u v e r t e s d u m a n t e a u d e s r i c h e s s e s e t 

d u l u x e , t a n d i s q u e l e m é r i t e m o d e s t e se p a r e d ' u n 

h u m b l e v ê t e m e n t . 

C o m m e l e s s i n g e s d u n o u v e a u m o n d e s o n t e n g é n é 

r a l m o i n s i n t e l l i g e n s q u e c e u x d e l ' a n c i e n c o n t i n e n t , 

o n r e t r o u v e l a m ê m e n u a n c e d a n s l e s s i n g e s d e ces 

c o n t r é e s , p a r l a r a i s o n q u e n o u s a v o n s e x p l i q u é e d a n s 

l ' a v e r t i s s e m e n t . O n t r o u v e p l u s i e u r s a n a l o g i e s e n t r e 

l e s s i n g e s a l o u a t e s e t l e s p e r r o q u e t s a r a s ; i l s s o n t d e s 

m ê m e s p a y s , v i v e n t é g a l e m e n t e n t r o u p e s , s o n t é g a 

l e m e n t c r i a r d s e t s t u p i d e s , é g a l e m e n t g r i m p e u r s e t 

f r u g i v o r e s , e t c . J . J . V I R E Y . 

( 1 ) H e r r e r a , l i b . 2 , c a p . 1 0 . 
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j u s q u e s d a n s l e s î l e s d é s e r t e s ; e t p a r - t o u t i l i 

f o n t l e p l u s b e l o r n e m e n t d e c e s s o m b r e s 

f o r ê t s q u i c o u v r e n t l a t e r r e a b a n d o n n é e à 

l a s e u l e N a t u r e ( 1 ) . 

D è s q u e c e s p e r r o q u e t s p a r u r e n t e n E u 

r o p e , i l s y f u r e n t r e g a r d é s a v e c a d m i r a t i o n . 

A l d r o v a n d e q u i , p o u r l a p r e m i è r e f o i s , v i t 

u n a r a à M a n l o u e , e n 1 6 7 2 , r e m a r q u e q u e 

c e t o i s e a u é t o i t a l o r s a b s o l u m e n t n o u v e a u 

e t t r è s - r e c h e r c h é ; q u e l e s p r i n c e s l e d o n -

n o i e n t e t l e r e c e v o i e n t c o m m e u n p r é s e n t 

a u s s i b e a u q u e r a r e ( 2 ) : i l é t o i t r a r e e n 

e f f e t , c a r B e l o n , c e t o b s e r v a t e u r s i c u r i e u x f 

n a v o i t p o i n t v u d ' a r a s , p u i s q u ' i l d i t q u e 

( 1 ) « P e n d a n t q u e M . A n s o n e t ses o f f i c i e r s c o n f e t t i * -

p l o i e n t les b e a u t é s n a t u r e l l e s d e c e t t e s o l i t u d e u n e 

v o l é e d ' a r a s passa a u dessus d ' e u x ; e t c o m m e s i ces 

o i s e a u x a v o i e n t e u d e s s e i n d ' a n i m e r la f ê l e e t r e l e v e r 

l a m a g n i f i c e n c e d u s p e c t a c l e , i l s s ' a r r ê t è r e n t à f a i r e 

m i l l e t o u r s e n l ' a i r , q u i d o n n è r e n t t o u t l e t e m s d e 

r e m a r q u e r l ' é c l a t e t l a v i v a c i t é d e l e u r p l u m a g e ; c e u x 

q u i f u r e n t t é m o i n s d e c e t t e s c è n e , n e p e u v e n t e n c o r e 

l a d é c r i r e d e s a n g - f r o i d » . ( V o y a g e a u l o u r d u m o n d e 

p a r l ' a m i r a l A n s o n , p a g . 2 8 8 . ) — « C e & t l a ebose l a 

p l u s b e l l e d u m o n d e d e v o i r d i x o u d o u z e a r a s s u r u r t 

a r b r e b i e n v e r d ; o n n e v i l j a m a i s d e p l u s b e l é m a i l »<> 

( U u t e r t r e , H i s t . des A n t i l l e s , t o m . I l , p a g . 2 4 7 . ) 

( 2 ) A l d r o v a n d e , A v i . t o m . I , p a g . 6 6 5 * 

les 
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l e s p e r r o q u e t s g r i s s o n t l e s p l u s g r a n d s d e 

t o u s ( i ) * 

N o u s c o n n o i s s o n s q u a t r e e s p è c e s d ' a r a s : 

s a v o i r , l e r o u g e , l e b l e u , l e v e r d e t l e n o i r ( 2 ) . 

N o s n o m e n c l a l e u r s e n o n t i n d i q u é s i x e s 

p è c e s ( 3 ) , q u i d o i v e n t s e r é d u i r e p a r m o i t i é , 

c ' e s t - à - d i r e , a u x t r o i s p r e m i è r e s , c o m m e 

n o u s a l l o n s l e d é m o n t r e r p a r l e u r é n u m é r a -

t i o n s u c c e s s i v e . 

L e s c a r a c t è r e s q u i d i s t i n g u e n t l e s a r a s d e s 

a u t r e s p e r r o q u e t s d u n o u v e a u m o n d e , s o n t : 

i ° l a g r a n d e u r e t l a g r o s s e u r d u c o r p s , é t a n t 

d u d o u b l e a u m o i n s p l u s g r o s q u e l e s a u t r e s ; 

2 ° l a l o n g u e u r d e l a q u e u e q u i e s t a u s s i 

b e a u c o u p p l u s l o n g u e , m ê m e à p r o p o r t i o n 

d u c o r p s ; 5 ° l a p e a u n u e e t d ' u n b l a n c s a l e 

q u i c o u v r e l e s d e u x c ô t é s d e l a t è t e , l ' e n 

t o u r e p a r d e s s o u s , e t r e c o u v r e a u s s i l a b a s e 

d e l a m a n d i b u l e i n f é r i e u r e d u b e c ; c a r a c t è r e 

q u i n ' a p p a r t i e n t à a u c u n a u t r e p e r r o q u e t : 

( 1 ) N a t u r e d e s o i s e a u x , p a g . 2 9 8 . 

( 2 ) L e n o m b r e e n e s t p l u s c o n s i d é r a b l e a u j o u r d ' h u i : 

s i n o u s l e f i x i o n s m a i n t e n a n t , i l f a u d r o i t s ans d o u t e 

e n a j o u t e r d a n s q u e l q u e s a n n é e s , c a r n o u s n e c o n n o i s 

s o n s p a s t o u s l e s ê t r e s q u e l a N a t u r e a f o r m é s . 

J . J , V I R E Y , 

( 5 ) M . B r i s s o n . 

T O M E L X I I I . S 
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c ' e s t m ê m e c e t t e p e a u n u e , a u m i l i e u d e 

l a q u e l l e s o n t s i t u é s s e s y e u x , q u i d o n n e à 

c e s o i s e a u x u n e p h y s i o n o m i e d é s a g r é a b l e ; 

l e u r v o i x T e s t a u s s i , e t n ' e s t q u ' u n c r i q u i 

s e m b l e a r t i c u l e r a r a , d ' u n t o n r a u q u e , g r a s 

s e y a n t , e t s i f o r t q u ' i l o f f e n s e l ' o r e i l l e . 
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L ' A R A R O U G E ( 1 ) . 

Voyez les planches enluminées, nos 12 et 64 

PREMIÈRE ESPÈCE. 

ON a représenté cet oiseau dans deux 

d i f f é r e n t e s p l a n c h e s e n l u m i n é e s , s o u s l a d é -

( 1 ) Psittacus erythroxantus. G e s n e r , A v i . p a g . 7 2 0 . 

— Psittacus erythrocianus. Ibid. p a g . 7 2 1 . — Psitta

cus quem erythroxantum distinguendi gratiâ cogno-

minare visum est germanis. Rot-gelber sittich. G e s n e r , 

I c o n . a v i . p a g . 5 8 . — Psittacus erythrocyanus. Ibid. 

p a g . 5 9 . — Psittacus maximus alter. A l d r o v a n d e , 

A v i . t o m . I p a g . 6 6 5 . — Psittacus erythroxantus 

ornitholog. Idem , p a g . 6 8 3 . — Psittacus erythrocyanus 

ornithol. I b i d . — Psittacus erythroxantus. S c h w e n c k -

f e l d , A v i . S i l e s . p a g . 3 4 5 . — Psittacus erythrocyanus. 

I b i d . -— Araracanga brasiliensibus. M a r c g r a v e , H i s t . 

n a t . b r a s . p a g . 2 0 6 . — Arara. P i s o n , H i s t . n a t . b r a s . 

p a g . 8 5 . — Psittacus erythroxantus. J o n s t o n , A v i . 

p a g . 2 5 . — Psittacus maximus aller. Ibid.. p a g . 2 1 . — 

Psittacus erythrocyanus. Ibid. p a g . 2 3 . — Araracanga 

Marcgravii. Ibid. p a g . 1 4 1 . — Haitini huacamaias 

mexicanis alo. F e r n a n d e z , H i s t . n o v . H i s p . p a g . 5 8 , 

c a p , n j , — Psittacus erythroxantus. C h a r l c t . E x e r c . 

p a g . 7 4 , n " 15 ; e t O n o m a z t . p a g . 6 7 , n ° 1 5 . — Psitta

cus maximus alter vertice capitis compresse Idem 9 

S 2 



2 7 6 H I S T O I R E 

n o m i n a t i o n d'ara rouge ( 2 ) e t d e petit ara 

p a g ^ 4 ? n ° 2 ? c ^ O n o m a z t . p a g . G6 , \\ 2 . — Psittacus 

erythrocyanus. Idem, p a g . 7 4 , n ° 14 ; e t O n o m a z t . 

p a g . 6 7 , n ° i 4 - — Psittacus maximus Marcgravii 

cosmoro. A r a r o u g e . B a r r è r e , F r a n c , é q u i n . p a g . 1 4 ^ • 

— Psittacus puniceus. Idem , O r n i t h . c l a s . 5 , g e n . 2 , 

sp . 7 . — Psittacus major diversi - color macaiv seu 

macao dictus. W i l l u l g h b 3 r O r n i t h . p a g . 7 5 . — P s i t t a -

rus maximus aller Aldrovandi. Ibid. p a g . 7 3 . Arara

canga Marcgravii. R a y S y n o p s . a v i . p a g . 21) n ° 3 . 

— Psittacus maximus alter Aldrovandi. Ibid n ° 1 . 

— Arras. D u t e r t r e , H i s t o i r e des À n l i l l e s , t o m . I I , 

p a g . 2 4 ^ - — Arras, L a b a t , n o u v e a u v o y a g e a u x 

î l e s de l ' A m é r i q u e , t o m . I I p a g . \ 5 j . — p a r les 

s a u v a g e s de l ' A m é r i q u e . J . d e L é r y - , H i s t o i r e d ' u n 

v o y a g e a u B r é s i l , p a g . 1 7 0 . — Guacamayas. G a r c i -

l asso d e l a V e g a , H i s t . des I n c a s , t o m . H , pa<r. 2 8 2 . — 

Guacamayas. G e m e l l i C a r r e r i , V o y a g e a u t o u r d u 

m o n d e , t o m . V I , p a g . 2 1 0 . — Guacamaïac. J o s e p h 

A c o s t a , H i s t . n a t . des I n d e s , p a g . 19^ — Carinde. 

T h c v e t , S i n g . d e l a F r a n c , a n t a r . p a g . 9 2 . — Macaw, 

a u B r é s i l , jachon. D a m p i e r r e , V o y a g e , t o m . I V , 

p . 6 5 . «— Macaiv. W a f e r V o y a g e , t o m . I V , p . 2 3 1 . 

— Aras. R o c h e f o r t , H i s t . n a t . des A n t i l l e s , p a g j 

— Grand perroquet de Macao. A l b i n , t o m . 1 , p a g . 11. 

— Perroquet de la Jamaïque. I b i d . — Psittacus ma

crourus ruber, remigibus supra cœruleis, subtàs ru f i s 9 

genis mediis rugosis. . . psittacus macao. J L i n . S y s t . 

n a t . e d i t . 1 0 , p a g . 9 6 — Psittacus maximus coccineo 

rarius , caudâproductâ. B r o w n , N a t . h i s t o f J u m a ï c . 

p a g . 4 7 2 . Red and blue macam Psittacus maximus 
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rouge; m a i s c e s d e u x r e p r é s e n t a t i o n s n e n o u s 

puniceus et cœruleus. E d w a r d s , H i s t o r y o f b i r d s , 

p a g . 1 5 8 . — Red and blue macaiv. N a t . l i i s t o r . o £ 

G u y a n a , p a g . i 5 5 . — Red and yellopv macaw. Ibid. 

p a g . 1 5 6 . — Psittacus major longicaudus , coccineus ; 

urypygio dilutè cœruleo ; pennis scapularïbus cœruleo 

et viridi variegatis ; genis nudis , candidis , rectricibus 

binis intermediis coccineis , apice dilutè cœruleis , 

utrimque extimis supernè cyaneis , violaceo mixtis , 

infernè obscurè rubris. . . . ara brasiliensis. B r i s s o n , 

O r n i t h . I V , p a g . 1 8 4 ? p l a n c h e x i x , fig. 1. — Psittacus 

major longicaudus , dilutè coccineus : uropygio dilutè 

cœruleo ; pennis scapularïbus luteis , viridi terminatis ; 

genis nudis , candidis ; rectricibus supernè cyaneis , 

violaceo admixto, infernè obscurè rubris ; binis inter

mediis utrimque proximâ prima medietate obscurè 

rubrâ. . . ara jamaïcensis. B r i s s o n , O r n i l h . t o m . I V , 

p a g . 1 8 8 . — Le grand perroquet rouge et Uaracanga de 

Marcgrave. S a l e r n e , O r n i t h . 

( 2 ) Psittacus ruber, remigibus suprà cœruleis, sub

tùs r u f i s , pennis scapularïbus cœruleo et viridi variis , 

genis nudis rugosis. . . psittacus macao. L i n . S y s t . 

n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , s p . 1 . 

Psittacus macrourus ruber, remigibus suprà cœru

leis , subtùs r u f i s , genis nudis rugosis. . . . . psittacus 

macao. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 1. 

Uara macao, p l a n c h e 1 , p a g . 5 . L e v a i l l a n t , H i s t . 

n a t . d e s p e r r o q u e t s . 

T o u s ce s o r n i t h o l o g i s t e s o n t s é p a r é T a r a r o u g e d e 

l a p e t i t e v a r i é t é , o u r a c e q u i e n d i f f è r e p e u . 

J . J . V I R E Y , 

S 5 
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p a r o i s s e n t p a s d é s i g n e r d e u x e s p è c e s r é e l l e 

m e n t d i f f é r e n t e s ( 1 ) ; c e s o n t p l u t ô t d e u x 

r a c e s d i s t i n c t e s , o u p e u t - ê t r e m ê m e d e 

s i m p l e s v a r i é t é s d e l a m ê m e r a c e . C e p e n 

d a n t t o u s l e s n o m e n c l a t e n r s , d ' a p r è s G e s n e r 

e t A l d r o v a n d e , e n o n t f a i t d e u x e s p è c e s ( 2 ) , 

q u o i q u e M a r c g r a v e e t t o u s l e s v o y a g e u r s , 

c ' e s t - à - d i r e , t o u s c e u x q u i l e s o n t v u s e t 

(1) Le petit ara rouge est caractérisé ainsi par les 

o r n i t h o l o g i s t e s : 

Psittacus dilutè coccineus p pennis scapularïbus 

luteis viridi - terminatis , remigibus suprà cœruleis , 

subtics rufis , genis nudis rugosis psittacus ara-

canga. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , sp . 5 2 . 

Psittacus macrourus dilutè coccineus, scapularïbus 

luteis viridi terminatis , remigibus suprà cœruleis, 

subtàs r u f i s , genis nudis coccineis. psittacus ara-

canga. L a t h a m , S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , s p . 2 . 

N o u s o b s e r v e r o n s q u e c e t o i s e a u a l e s j o u e s b l a n c h e s 

e t n o n r o u g e s , c o m m e l e p r é t e n d L a t h a m . 

Ara canga. L e v a i l l a n t , H i s t o i r e de s p e r r o q u e t s , 

p l . n e t n bis y p a g . 7 . J . J . V I R E Y . 

( 2 ) L e v a i l l a n t , d a n s s o n H i s t . n a t . des p e r r o q u e t s , 

a s é p a r é a u s s i l e p e t i t a r a r o u g e d u g r a n d a r a . C ' e s t 

u n p l u s g r a n d m a l d e s u r c h a r g e r i n u t i l e m e n t l a s c i e n c e 

d ' u n n o m b r e i n f i n i d ' e s p è c e s q u e d e l e s r f d u i r e l e p l u s 

q u ' i l est p o s s i b l e ; c a r c ' e s t u n e é t u d e i n u t i l e e t t r è s -

s t é r i l e q u e c e l l e ; d ' u n e m u l t i t u d e d e n u a n c e s d e p l u 

m a g e o ù l a N a t u r e s e m b l e se j o u e r c o m m e d a n s l e s 

fleurs des p a r t e r r e s , 3. J . V U Ï Y , 



D E S P E R R O Q U E T S . 2 7 9 

c o m p a r é s n ' e n a i e n t f a i t , a v e c r a i s o n , q u ' u n 

s e u l e t m ê m e o i s e a u , q u i s e t r o u v e d a n s t o u s 

] e s c l i m a t s c h a u d s d e T A m é r i q u e , a u x A n 

t i l l e s , a u M e x i q u e , a u x t e r r e s d e l ' I s t h m e , a u 

P é r o u , à l a G u i a n e , a u E r é s i l , e t c . , e t c e t t e 

e s p è c e , t r è s - n o m b r e u s e e t t r è s - r é p a n d u e e n 

A m é r i q u e , n e s e t r o u v e n u l l e p a r t d a n s l ' a n 

c i e n c o n t i n e n t : i l d o i t d o n c p a r o î t r e b i e n s i n 

g u l i e r q u e q u e l q u e s a u t e u r s ( 1 ) a i e n t , d ' a p r è s 

A l b i n , a p p e l é c e t o i s e a u p e r r o q u e t d e M a c a o , 

e t q u ' i l s a i e n t c r u q u ' i l v e n o i t d u J a p o n . I l 

e s t p o s s i b l e q u ' o n y e n a i t t r a n s p o r t é q u e l q u e s -

u n s d ' A m é r i q u e ; m a i s i l e s t c e r t a i n q u ' i l 

n ' e n s o n t p a s o r i g i n a i r e s , e t i l y a a p p a r e n c e 

q u e c e s a u t e u r s o n t c o n f o n d u l e g r a n d l o r i 

r o u g e d e s I n d e s o r i e n t a l e s a v e c l ' a r a r o u g e 

d e s I n d e s o c c i d e n t a l e s . 

C e g r a n d a r a r o u g e a p r è s d e t r e n t e p o u c e s 

d e l o n g u e u r , m a i s c e l l e d e l a q u e u e e n f a i t 

p r e s q u e m o i t i é ; t o u t l e c o r p s , e x c e p t é l e s 

a i l e s , e s t d ' u n r o u g e v e r m e i l ; l e s q u a t r e p l u s 

l o n g u e s p l u m e s d e l a q u e u e s o n t d u m ê m e 

r o u g e ; l e s g r a n d e s p e n n e s d e l ' a i l e s o n t d ' u n 

b l e u t u r q u i n e n d e s s u s , e t e n d e s s o u s d ' u n 

r o u g e d e c u i v r e s u r f o n d n o i r ; d a n s l e s 

p e n n e s m o y e n n e s l e b l e u e t l e v e r d s o n t 

( 1 ) A l b i n , W i l l u l g h b y . 
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a l l i é s e t f o n d u s d ' u n e m a n i è r e a d m i r a b l e ; 

l e s g r a n d e s c o u v e r t u r e s s o n t d ' u n j a u n e 

d o r é , e t t e r m i n é e s d e v e r d ; l e s é p a u l e s s o n t 

d u m ê m e r o u g e q u e l e d o s ; l e s c o u v e r t u r e s 

s u p é r i e u r e s e t i n f é r i e u r e s d e l a q u e u e s o n t 

b l e u e s ; q u a t r e d e s p e n n e s l a t é r a l e s d e c h a q u e 

c ô t é s o n t b l e u e s e n d e s s u s , e t t o u t e s s o n t 

d o u b l é e s d ' u n r o u g e d e c u i v r e p l u s c l a i r e t 

p l u s m é t a l l i q u e s o u s l e s q u a t r e g r a n d e s 

p e n n e s d u m i l i e u : u n t o u p e t d e p l u m e s 

v e l o u t é e s , r o u g e m o r d o r é s ' a v a n c e e n b o u -

r e l e t s u r l e f r o n t ; l a g o r g e e s t d ' u n r o u g e 

b r u n ; u n e p e a u m e m b r a n e u s e , b l a n c h e e t 

n u e e n t o u r e l ' œ i l , c o u v r e l a j o u e e t e n v e 

l o p p e l a m a n d i b u l e i n f é r i e u r e d u b e c , l e q u e l 

e s t n o i r â t r e a i n s i q u e l e s p i e d s . C e t t e d e s 

c r i p t i o n a é t é f a i t e s u r u n d e c e s o i s e a u x 

v i v a n t , d e s p l u s g r a n d s e t d e s p l u s b e a u x : 

a u r e s t e , l e s v o y a g e u r s r e m a r q u e n t d e s v a 

r i é t é s d a n s l e s c o u l e u r s ( 1 ) , c o m m e d a n s l a 

• — 

( i ) L ' a r a , r e p r é s e n t é d a n s l e s p l a n c h e s e n l u m i n é e s , 

n ° 6 4 1 , q u e L e v a i l l a n t c r o î t ê t r e d i f f é r e n t d e c e l u i 

d o n t A l d r o v a n d e e t G e s n e r o n t p a r l é , es t d o n n é p o u r 

u n e e s p è c e d i s t i n c t e s o u s l e n o m d ' a r a tricolor. L e v a i l 

l a n t , H i s t . n a t . d e s p e r r o q u e t s , p l a n c h e v , p a g , i 3 . S a 

t ê t e > sa p o i t r i n e e t s o n v e n t r e s o n t r o u g e s , ses a i l e s 

b l e u e s ; ses j o u e s n u e s o n t des l i g n e s p l u m e u s e s ; l e 

d e r r i è r e d e s o n c o u es t j a u n e . S a q u e u e e s t d ' u n r o u x 
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g r a n d e u r d e c e s o i s e a u x , s e l o n l e s d i f f é r e n t e s 

c o n t r é e s , e t m ê m e d ' u n e î l e à u n e a u t r e ( 1 ) : 

n o u s e n a v o n s v u q u i a v o i e n t l a q u e u e t o u J e 

b l e u e , d ' a u t r e s r o u g e e t t e r m i n é e d e b l e u ; 

l e u r g r a n d e u r v a r i e a u t a n t e t p l u s q u e l e u r s 

c o u l e u r s ; m a i s l e s p e t i t s a r a s r o u g e s s o n t 

p l u s r a r e s q u e l e s g r a n d s . 

E n g é n é r a l , l e s a r a s é t o i e n t a u t r e f o i s t r è s -

c o m m u n s à S a i n t - D o m i n g u e . J e v o i s , p a r 

u n e l e t t r e d e M . l e c h e v a l i e r D e s h a y e s , q u e , 

d e p u i s q u e l e s é t a b l i s s e m e n s f r a n ç a i s o n t é t é 

p o u s s é s j u s q u e s s u r l e s o m m e t d e s m o n t a g n e s , 

c r a m o i s i , à l ' e x c e p t i o n d e s p e n n e s l a t é r a l e s q u i s o n t 

b l e u e s . L a m a n d i b u l e s u p é r i e u r e d u b e c e s t m o i n s 

r e c o u r b é e q u e c h e z l e s a u t r e s a r a s . O n e n v o i t u n 

i n d i v i d u a u M u s é u m d ' h i s t o i r e n a t u r e l l e d e P a r i s . S a 

t a i l l e e s t p l u s p e t i t e d ' u n t i e r s q u e c e l l e d e l ' a r a v e r d 

o u a r a m i l i t a i r e . J , J . V I R E Y . 

( 1 ) u C e s o i s e a u x s o n t s i d i s s e m b l a b l e s , s e l o n l e s 

t e r r e s o ù i l s r e p a i s s e n t , q u ' i l n ' y a p a s u n e î l e q u i n ' a i t 

ses p e r r o q u e t s , ses a r a s e t ses p e r r i q u e s d i s s e m b l a b l e s 

e n g r a n d e u r d e c o r p s , e n t o n d e v o i x e t e n d i v e r s i t é 

d e p l u m a g e )>. ( D u t e r t r e , H i s t . d e s A n t i l l e s ; P a r i s , 

1 6 6 7 , t o m . I I , p a g . 2 4 7 . ) — « L e s a r a s s o n t d e s o i s e a u x 

b e a u x p a r e x c e l l e n c e . . . . i l s o n t u n e l o n g u e q u e u e 

q u i e s t c o m p o s é e d e b e l l e s p l u m e s q u i s o n t d e d i v e r s e s 

c o u l e u r s , s e l o n l a d i f f é r e n c e d e s î l e s o ù i l s o n t p r i s 

n a i s s a n c e ) ) . ( H i s t . n a t . e t raor. d e s A n t i l l e s j R o t t e r 

d a m , i 6 5 8 ; p a g . i 5 4 - ) 
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c e s o i s e a u x y s o n t m o i n s f r é q u e n s ( i ) . A u 

r e s t e , l e s a r a s r o u g e s e t l e s a r a s b l e u s , q u i 

f o n t n o t r e s e c o n d e e s p è c e , s e t r o u v e n t d a n s 

l e s m ê m e s c l i m a t s , e t o n t a b s o l u m e n t l e s 

m ê m e s h a b i t u d e s n a t u r e l l e s ; a i n s i c e q u e 

n o u s a l l o n s d i r e d e c e l u i - c i p e u t s ' a p p l i q u e r 

à l ' a u t r e . 

L e s a r a s h a b i t e n t l e s b o i s , d a n s l e s t e r r a i n s 

h u m i d e s p l a n t é s d e p a l m i e r s , e t i l s s e n o u r 

r i s s e n t p r i n c i p a l e m e n t d e s f r u i t s d u p a l m i e r -

l a t a n i e r , d o n t i l y a d e g r a n d e s f o r ê t s d a n s 

l e s s a v a n n e s n o y é e s ; i l s v o n t o r d i n a i r e m e n t 

p a r p a i r e s e t r a r e m e n t e n t r o u p e s ; q u e l q u e 

f o i s n é a n m o i n s i l s s e r a s s e m b l e n t l e m a t i n 

p o u r c r i e r t o u s e n s e m b l e e t s e f o n t e n t e n d r e 

d e t r è s - l o i n ; i l s j e t t e n t l e s m ê m e s c r i s l o r s q u e 

q u e l q u e o b j e t l e s e f f r a i e o u l e s s u r p r e n d ( 2 ) ; 

i l s n e m a n q u e n t j a m a i s a u s s i d e c r i e r e n 

v o l a n t , e t d e t o u s l e s p e r r o q u e t s c e s o n t 

(1) « Dans toutes ces îles (Antilles) les aras sont 

d e v e n u s t r è s - r a r e s , p a r c e q u e l e s h a b i t a n s l e s d é 

t r u i s e n t à f o r c e d ' e n m a n g e r - , i l s se r e t i r e n t d a n s l e s 

e n d r o i t s l es m o i n s f r é q u e n t é s , e t o n n e l e s v o i t p l u s 

a p p r o c h e r des l i e u x c u l t i v é s » . ( O b s e r v a t i o n d e M . d e 

l a B o r d e m é d e c i n d u r o i à C a y e n u e . ) 

( 2 ) « L e s i n d i e n s é t o i e n t d a n s u n e p r o f o n d e s é c u 

r i t é ( à Y u b a r c o , d a n s l e D a r i c n ) l o r s q u e l e s c r i s 

d ' u n e s o r t e d e p e r r o q u e t s r o u g e s , d ' u n e g r o s s e u r 
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c e u x q u i v o l e n t l e m i e u x ; i l s t r a v e r s e n t î e s 

l i e u x d é c o u v e r t s , m a i s n e s ' y a r r ê t e n t p a s ; 

i l s s e p e r c h e n t t o u j o u r s s u r l a c i m e o u s u r 

l a b r a n c h e l a p l u s é l e v é e d e s a r b r e s ; i l s 

v o n t l e j o u r c h e r c h e r l e u r n o u r r i t u r e a u 

l o i n , m a i s t o u s l e s s o i r s i l s r e v i e n n e n t a u 

m ê m e e n d r o i t , d o n t i l s n e s ' é l o i g n e n t q u ' à 

l a d i s t a n c e d ' u n e l i e u e e n v i r o n , p o u r c h e r 

c h e r d e s f r u i t s m û r s . D u t e r t r e ( 1 ) d i t q u e , 

q u a n d i l s s o n t p r e s s é s d e l a f a i m , i l s m a n g e n t 

l e f r u i t d u m a n c e n i l l i e r , q u i , c o m m e l ' o n 

s a i t , e s t u n p o i s o n p o u r l ' h o m m e e t v r a i s e m 

b l a b l e m e n t p o u r l a p l u p a r t d e s a n i m a u x ; i l 

a j o u t e q u e l a c h a i r d e c e s a r a s , q u i o n t m a n g é 

d e s p o m m e s d e m a n c e n i l l i e r , e s t m a l - s a i n e e t 

m ê m e v é n é n e u s e ; n é a n m o i n s o n . m a n g e t o u s 

l e s j o u r s d e s a r a s a l a G u i a n e , a u B r é s i l , e t c . 

s a n s q u ' o n s ' e n t r o u v e i n c o m m o d é , s o i t 

q u ' i l n ' y a i t p a s d e m a n c e n i l l i e r d a n s c e s 

c o n t r é e s , s o i t q u e l e s a r a s , t r o u v a n t u n e 

n o u r r i t u r e p l u s a b o n d a n t e e t q u i l e u r c o n -

e x t r a o r d i n a i r e , q u ' i l s a p p e l o i e n t guacamayas , l e s 

a v e r t i r e n t d e l ' a p p r o c h e d e l e u r s e n n e m i s ) ) . ( E x p é 

d i t i o n d ' O j é d a , e t c . H i s t o i r e g é n é r a l e d e s v o y a g e s , 

t o m . X I I , p a g . 1 5 6 . ) 

(i) Histoirê des Antilles; Paris, 1667, tom. II, 

p a g . 2 4 8 . 
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v i e n t m i e u x , n e m a n g e n t p o i n t l e s f r u i t s d e 

c e t a r b r e d e p o i s o n ( 1 ) . 

I l p a r o î t q u e l e s p e r r o q u e t s , d a n s l e n o u 

v e a u m o n d e , é t o i e n t t e l s à p e u p r è s q u ' o n 

a t r o u v é t o u s l e s a n i m a u x d a n s l e s t e r r e s 

d é s e r t e s , c ' e s t - à - d i r e , c o n f i a n s e t f a m i l i e r s , 

e t n u l l e m e n t i n t i m i d é s à l ' a s p e c t d e l ' h o m m e , 

q u i , m a l a r m é e t p e u n o m b r e u x d a n s c e s 

r é g i o n s , n ' y a v o i t p o i n t e n c o r e f a i t c o n n o î t r e 

s o n e m p i r e ( 2 ) . C ' e s t c e q u e P i e r r e d ' A n -

g l e r i a a s s u r e d e s p r e m i e r s t e m s d e l a d é c o u 

v e r t e d e l ' A m é r i q u e ( 3 ) ^ l e s p e r r o q u e t s s ' y 

î a i s s o i e n t p r e n d r e a u l a c e t e t p r e s q u e à l a 

m a i n d u c h a s s e u r ; l e b r u i t d e s a r m e s n e 

( 1 ) L e s q u a d r u p è d e s e t l e s o i s e a u x , d o n t l e s f a m i l l e s 

s o n t a n a l o g u e s , p r e n n e n t a u s s i d e s n o u r r i t u r e s a n a 

l o g u e s ; d e s o r t e q u e , s i l a m a n c e n i l l e e s t u n p o i s o n 

p o u r l e s s i n g e s , c o m m e p o u r l ' h o m m e , c e d o n t j e n e 

d o u t e pa s , e l l e d o i t n u i r e a u s s i a u x p e r r o q u e t s , q u o i 

q u e d ' a u t r e s o i s e a u x e t d ' a u t r e s q u a d r u p è d e s p u i s s e n t 

n ' e n pa s ê t r e i n c o m m o d é s . J . J . V I R E Y . 

( 2 ) (( L e s p e t i t s o i s e a u x , q u i r e m p l i s s e n t les b o i s à 

l a n o u v e l l e Z é l a n d e , c o n n o i s s e n t s i p e u l e s h o m m e s , 

q u ' i l s se j n c h o i e n t t r a n q u i l l e m e n t s u r l e s b r a n c h e s 

d ' a r b r e s l e s p l u s v o i s i n e s d e n o u s , m ê m e à l ' e x t r é m i t é 

d e n o s f u s i l s . N o u s é t i o n s p o u r e u x d e s o b j e t s n o u 

v e a u x , q u ' i l s r e g a r d o i e n t a v e c u n e c u r i o s i t é é g a l e à 

l a n ô t r e » . ( R e l a t i o n d e M . F o r s t e r , d a n s l e s e c o n d 

v o y a g e d u c a p i t a i n e C o o k , t o m . I , p a g . 2 0 6 . ) 

( 3 ) L i b . 1 0 , d é c a d . 3 . 
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l e s e f f r a y o i t g u è r e , e t i l s n e f u y o i e n t p a s e n 

v o y a n t l e u r s c o m p a g n o n s t o m b e r m o r t s ; i l s 

p r é f é r a i e n t à l a s o l i t u d e d e s f o r ê t s l e s a r b r e s 

p l a n t é s p r è s d e s m a i s o n s ; c ' e s t l à q u e l e s 

i n d i e n s l e s p r e n o i e n t t r o i s o u q u a t r e f o i s 

l ' a n n é e p o u r s ' a p p r o p r i e r l e u r s b e l l e s p l u m e s , 

s a n s q u e c e t t e e s p è c e d e v i o l e n c e p a r û t l e u r 

f a i r e d é s e r t e r c e d o m i c i l e d e l e u r c h o i x ( 1 ) ; 

e t c ' e s t d e l à q u ' A l d r o v a n d e , s u r l a f o i d e 

t o u t e s l e s p r e m i è r e s r e l a t i o n s d e l ' A m é r i q u e , 

a d i t q u e c e s o i s e a u x s ' y m o n t r a i e n t n a t u 

r e l l e m e n t a m i s d e l ' h o m m e , o u d u m o i n s 

n e d o n n o i e n t p a s d e s s i g n e s d e c r a i n t e ; i l s 

s ' a p p r o c h o i e n t d e s c a s e s e n s u i v a n t l e s i n 

d i e n s l o r s q u ' i l s l e s y v o y o i e n t r e n t r e r , e t 

p a r o i s s o i e n t s ' a f f e c t i o n n e r a u x l i e u x h a b i t é s 

p a r c e s h o m m e s p a i s i b l e s ( 2 ) . U n e p a r t i e d e 

c e t t e s é c u r i t é r e s t e e n c o r e a u x p e r r o q u e t s 

q u e n o u s a v o n s r e l é g u é s d a n s l e s b o i s . M . d e 

l a B o r d e n o u s l e m a r q u e d e c e u x d e l a 

G u i a n e ; i l s s e l a i s s e n t a p p r o c h e r d e t r è s -

p r è s s a n s m é f i a n c e e t s a n s c r a i n t e ; e t P i s o n 

d i t , d e s o i s e a u x d u B r é s i l , c e q u ' o n p e u t 

é t e n d r e à t o u t l e m o n d e , q u ' i l s o n t p e u 

d ' a s t u c e e t d o n n e n t d a n s t o u s l e s p i è g e s ( 3 ) . 
f 1 • » • m • - •• - _ 1 . , -. — m. .... m -• ' ' ••• wm «• • — ., m 

( 0 L é r y , p a g . 1 7 4 . 

( 2 ) A l d r o v a n d e , p a ç . 6 5 3 . 

( 3 ) C e m a n q u e d e d é f i a n c e i n d i q u e l a s t u p i d i t é d a n s 
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L e s a r a s f o n t l e u r s n i d s d a n s d e s t r o u s d e 

v i e u x a r b r e s p o u r r i s , q u i n e s o n t p a s r a r e s 

d a n s l e u r p a y s n a t a l , o ù i l y a p l u s d ' a r b r e s 

t o m b a n t d e v é t u s t é , q u e d ' a r b r e s j e u n e s e t 

s a i n s ; i l s a g r a n d i s s e n t l e t r o u a v e c l e u r b e c 

l o r s q u ' i l e s t t r o p é t r o i t ; i l s e n g a r n i s s e n t 

l ' i n t é r i e u r a v e c d e s p l u m e s . L a f e m e l l e f a i t 

d e u x p o n t e s p a r a n , c o m m e t o u s l e s a u t r e s 

p e r r o q u e t s d ' A m é r i q u e , e t c h a q u e p o n t e e s t 

o r d i n a i r e m e n t d e d e u x œ u f s q u i , s e l o n D u -

i e r t r e , s o n t g r o s c o m m e d e s œ u f s d e p i g e o n 

e t t a c h é s c o m m e c e u x d e p e r d r i x ( 1 ) ; i l 

a j o u t e q u e l e s j e u n e s o n t d e u x p e t i t s v e r s 

d a n s l e s n a r i n e s , e t u n t r o i s i è m e d a n s u n 

» " — • .. i . . .—-—.—. —.—..... - 1 — . . . . . . 

l e s a n i m a u x ; c a r l e s p l u s r u s é s s o n t a u s s i l e s p l u s 

i n t e l l i g e n s . L e s s i n g e s a m é r i c a i n s s o n t m o i n s h a b i l e s 

q u e c e u x d e l ' a n c i e n m o n d e , d e m ê m e q u e l e s a r a s l e 

s o n t m o i n s q u e l e s k a k a t o ë s o u l e s p e r r o q u e t s d ' A s i e 

e t d ' A f r i q u e . J . J . V I R E Y . 

( I ) I l a r r i v e assez s o u v e n t a u x a r a s d e p o n d r e u n 

œ u f o u d e u x d a n s n o s c o n t r é e s t e m p é r é e s ? A l d r o v a n d e 

e n c i t e q u e l q u e s e x e m p l e s . M . l e m a r q u i s d ' A b z a c n o u s 

a p p r e n d q u ' u n g r a n d a r a r o u g e a f a i t c h e z l u i u n e 

p o n t e d e t r o i s o e u f s ; i l s é t o i e n t sans g e r m e , n é a n 

m o i n s l a m è r e a r a é t o i t d a n s u n e g r a n d e c h a l e u r e t 

d e m a n d e n t à c o u v e r ; o u l u i d o n n a u n o e u f d e p o u l e 

q u ' e l l e f i t é c l o r e . ( L e t t r e d e M . l e m a r q u i s d ' A b z a c , 

d a t é e d u c h â t e a u d e N o y a c p r è s P é r i g u e u x , l e 2 1 s e p 

t e m b r e 1 7 7 6 . ) 
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p e t i t b u b o n q u i l e u r v i e n t a u d e s s u s d e l a 

t ê t e , e t q u e c e s p e t i t s v e r s m e u r e n t d ' e u x -

m ê m e s l o r s q u e c e s o i s e a u x c o m m e n c e n t à s e 

c o u v r i r d e p l u m e s ( 1 ) : c e s v e r s , d a n s l e s 

n a r i n e s d e s o i s e a u x , n e s o n t p a s p a r t i c u l i e r s 

a u x a r a s ; l e s a u t r e s p e r r o q u e t s , l e s c a s s i q u e s 

e t p l u s i e u r s a u t r e s o i s e a u x e n o n t d e m ê m e 

t a n t q u ' i l s s o n t d a n s l e u r n i d ; i l y a a u s s i 

p l u s i e u r s q u a d r u p è d e s , e t n o t a m m e n t l e s 

s i n g e s , q u i o n t d e s v e r s d a n s l e n e z e t d a n s 

d ' a u t r e s p a r t i e s d u c o r p s ; o n c o n n o î t c e s 

i n s e c t e s e n A m é r i q u e s o u s l e n o m d e vers 

m a c a q u e s ; i l s s ' i n s i n u e n t q u e l q u e f o i s d a n s l a 

c h a i r d e s h o m m e s , e t p r o d u i s e n t d e s a b c è s 

d i f f i c i l e s à g u é r i r : o n a v u d e s c h e v a u x 

m o u r i r d e c e s a b c è s c a u s é s p a r l e s v e r s 

m a c a q u e s , c e q u i p e u t p r o v e n i r d e l a n é g l i 

g e n c e a v e c l a q u e l l e o n t r a i t e l e s c h e v a u x 

d a n s c e p a y s , o ù o n n e l e s l o g e n i n e l e s 

p a n s e ( 2 ) . 

L e m â l e e t l a f e m e l l e a r a s c o u v e n t a l t e r 

n a t i v e m e n t l e u r s œ u f s e t s o i g n e n t l e s p e t i t s ; 

( 1 ) H i s t o i r e d e s A n t i l l e s , t o m . I I , p a g . 2 4 9 -

( 2 ) C e s o n t p e u t - ê t r e l e s l a r v e s d ' u n e e s p è c e d e 

m o u c h e n o m m é e oestre , oestrus oois L . , o u q u e l q u e 

a u t r e e s p è c e d e ce g e n r e , q u i d é p o s e ses o e u f s d a n s l e 

c o r p s d e s a n i m a u x , J . J . V I R E Y . 
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i l s l e u r a p p o r t e n t é g a l e m e n t à m a n g e r ; t a n t 

q u ' i l s o n t b e s o i n d ' é d u c a t i o n , l e p è r e e t l a 

m è r e , q u i n e s e q u i t t e n t g u è r e , n e l e s a b a n 

d o n n e n t p o i n t : o n l e s v o i t t o u j o u r s e n s e m b l e 

p e r c h é s à p o r t é e d e l e u r n i d . 

L e s j e u n e s a r a s s ' a p p r i v o i s e n t a i s é m e n t , 

e t d a n s p l u s i e u r s c o n t r é e s d e l ' A m é r i q u e 

o n n e p r e n d c e s o i s e a u x q u e d a n s l e n i d , e t 

o n n e t e n d p o i n t d e p i è g e s a u x v i e u x , p a r c e 

q u e l e u r é d u c a t i o n s e r o i t t r o p d i f f i c i l e , e t 

p e u t - ê t r e i n f r u c t u e u s e ; c e p e n d a n t D u t e r t r e 

r a c o n t e q u e l e s s a u v a g e s d e s A n t i l l e s a v o i e n t 

u n e s i n g u l i è r e m a n i è r e d e p r e n d r e c e s o i 

s e a u x v i v a n s ; i l s é p i o i e n t l e m o m e n t o ù i l s 

m a n g e n t à t e r r e d e s f r u i t s t o m b é s ; i l s t â -

c h o i e n t d e l e s e n v i r o n n e r , e t t o u t à c o u p 

i l s j e t o i e n t d e s c r i s , f r a p p o i e n t d e s m a i n s , 

e t f a i s o i e n t u n s i g r a n d b r u i t q u e c e s o i s e a u x , 

s u b i t e m e n t é p o u v a n t é s , o u b l i o i e n t l ' u s a g e 

d e l e u r s a i l e s , e t s e r e n v e r s o i e n t s u r l e d o s 

p o u r s e d é f e n d r e d u b e c e t d e s o n g l e s ; l e s 

s a u v a g e s l e u r p r é s e n t o i e n t a l o r s u n b â t o n 

q u ' i l s n e m a n q u o i e n t p a s d e s a i s i r , e t d a n s 

l e m o m e n t o n l e s a t t a c h o i t a v e c u n e p e t i t e 

l i a n e a u b â t o n ; i l p r é t e n d d e p l u s q u ' o n p e u t 

l e s a p p r i v o i s e r q u o i q u ' a d u l t e s e t p r i s d e c e t t e 

m a n i è r e v i o l e n t e ; m a i s c e s f a i t s m e p a r o i s 

s e n t u n p e u s u s p e c t s , d ' a u t a n t q u e t o u s l e s 

a r a s 
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a r a s s ' e n f u i e n t a c t u e l l e m e n t à l a v u e d e 

T l i o m m e , e t q u ' à p l u s f o r t e r a i s o n i l s s ' e n -

f u i r o i e n t a u g r a n d b r u i t ( 1 ) . W a f e r d i t q u e 

l e s i n d i e n s d e l ' I s t h m e d e l ' A m é r i q u e a p 

p r i v o i s e n t l e s a r a s c o m m e n o u s a p p r i v o i s o n s 

l e s p i e s ; q u ' i l s l e u r d o n n e n t l a l i b e r t é d ' a l l e r 

s e p r o m e n e r l e j o u r d a n s l e s b o i s , d ' o ù i l s 

n e m a n q u e n t p a s d e r e v e n i r l e s o i r ; q u e c e s 

o i s e a u x i m i t e n t l a v o i x d e l e u r m a î t r e e t l e 

c h a n t d ' u n o i s e a u q u ' o n a p p e l l e c h i c a l i ( 2 ) . 

F e r n a n d e z r a p p o r t e q u ' o n p e u t l e u r a p 

p r e n d r e à p a r l e r , m a i s q u ' i l s n e p r o n o n c e n t 

q u e d ' u n e m a n i è r e g r o s s i è r e e t d é s a g r é a b l e ; 

q u e , q u a n d o n l e s t i e n t d a n s l e s m a i s o n s , i l s 

y é l è v e n t l e u r s p e t i t s c o m m e l e s a u t r e s 

o i s e a u x d o m e s t i q u e s ( 3 ) . I l e s t t r è s - s û r e n 

e f f e t q u ' i l s n e p a r l e n t j a m a i s a u s s i b i e n q u e 

l e s a u t r e s p e r r o q u e t s ; e t q u e , q u a n d i l s s o n t 

a p p r i v o i s é s , i l s n e c h e r c h e n t p o i n t à s ' e n f u i r . 

L e s i n d i e n s s e s e r v e n t d e l e u r s p l u m e s p o u r 

f a i r e d e s b o n n e t s d e f ê l e s e t d ' a u t r e s p a r u r e s ; 

( 1 ) H i s t o i r e d e s A n t i l l e s , t o m . I I , p a g . 2 4 8 . 

( 2 ) W a f e r , t o m . I V d u V o y a g e d e D a m p i e r r e , 

p a g . 2 5 1 . 

( 5 ) F e r n a n d e z , H i s t . n o v . H i s p . p a g . 3 8 . 

T O M E L X I I L T . 



2 9 0 H I S T O I R E 

i l s s e p a s s e n t q u e l q u e s - u n e s d e c e s b e l l e s 

p l u m e s à t r a v e r s l e s j o u e s , l a c l o i s o n d u n e z 

e t l e s o r e i l l e s . L a c h a i r d e s a r a s , q u o i q u ' o r -

d i n a i r e m e n t d u r e e t n o i r e , n ' e s t p a s m a u v a i s e 

à m a n g e r ; e l l e f a i t d e b o n b o u i l l o n , e t l e s 

p e r r o q u e t s e n g é n é r a l s o n t l e g i b i e r l e p l u s 

c o m m u n d e s t e r r e s d e C a y e n n e , e t c e l u i 

q u ' o n m a n g e l e p l u s o r d i n a i r e m e n t . 

L ' a r a e s t , p e u t - ê t r e p l u s q u ' a u c u n a u t r e 

o i s e a u , s u j e t a u m a l c a d u c , q u i e s t p l u s v i o l e n t 

e t p l u s i m m é d i a t e m e n t m o r t e l d a n s l e s c l i 

m a t s c h a u d s q u e d a n s l e s p a y s t e m p é r é s . 

J ' e n a i n o u r r i u n d e s p l u s g r a n d s e t d e s p l u s 

b e a u x d e c e t t e e s p è c e , q u i m ' a v o i t é t é d o n n é 

p a r m a d a m e l a m a r q u i s e d e P o m p a d o u r , 

e n 1 7 5 1 ; i l t o m b o i t d ' é p i l e p s i e d e u x o u t r o i s 

f o i s p a r m o i s , e t c e p e n d a n t i l n ' a p a s l a i s s é 

d e v i v r e p l u s i e u r s a n n é e s d a n s m a c a m p a g n e 

e n B o u r g o g n e , e t i l a u r o i t v é c u b i e n p l u s 

l o n g - t e m s s i o n n e l ' a v o i t p a s t u é : m a i s , d a n s 

l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e , c e s o i s e a u x m e u 

r e n t o r d i n a i r e m e n t d e c e m ê m e m a l c a d u c , 

a i n s i q u e t o u s l e s a u t r e s p e r r o q u e t s q u i y 

s o n t é g a l e m e n t s u j e t s d a n s l ' é t a t d e d o m e s 

t i c i t é ; c ' e s t p r o b a b l e m e n t , c o m m e n o u s 

l ' a v o n s d i t d a n s l ' a r t i c l e d e s s e r i n s , l a p r i 

v a t i o n d e l e u r f e m e l l e e t l a s u r a b o n d a n c e d e 
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n o u r r i t u r e q u i l e u r c a u s e c e s a c c è s é p i l e p -

t i q u e s , a u x q u e l s l e s s a u v a g e s q u i l e s é l è v e n t 

d a n s l e u r c a r b e t s , p o u r f a i r e c o m m e r c e d e 

l e u r s p l u m e s , o n t t r o u v é u n r e m è d e b i e n 

s i m p l e ; c ' e s t d e l e u r e n t a m e r l ' e x t r é m i t é 

d ' u n d o i g t e t d ' e n f a i r e c o u l e r u n e g o u t t e d e 

s a n g , l ' o i s e a u p a r o î t g u é r i s u r l e c h a m p , e t 

c e m ê m e s e c o u r s r é u s s i t é g a l e m e n t s u r p l u 

s i e u r s a u t r e s o i s e a u x q u i s o n t e n d o m e s t i c i t é 

s u j e t s a u x m ê m e s a c c i d e n s . O n d o i t r a p p r o 

c h e r c e c i d e c e q u e j ' a i d i t à l ' a r t i c l e d e s 

s e r i n s q u i t o m b e n t d u m a l c a d u c , e t q u i 

m e u r e n t l o r s q u ' i l s n e j e t t e n t p a s u n e g o u t t e 

d e s a n g p a r l e b e c ; i l s e m b l e q u e l a N a t u r e 

c h e r c h e à f a i r e l e m ê m e r e m è d e q u e l e s 

s a u v a g e s o n t t r o u v é . 

O n a p p e l l e c r a m p e , d a n s l e s c o l o n i e s , c e t 

a c c i d e n t é p i l e p t i q u e , e t o n a s s u r e q u ' i l n e 

m a n q u e p a s d ' a r r i v e r à t o u s l e s p e r r o q u e t s 

e n d o m e s t i c i t é l o r s q u ' i l s s e p e r c h e n t s u r u n 

m o r c e a u d e f e r , c o m m e s u r u n c l o u o u s u r 

u n e t r i n g l e , e t c . , e n s o r t e q u ' o n a g r a n d s o i n 

d e n e l e u r p e r m e t t r e d e s e p o s e r q u e s u r d u 

b o i s ; c e f a i t q u i , d i t - o n , e s t r e c o n n u p o u r 

v r a i , s e m b l e i n d i q u e r q u e c e t a c c i d e n t , q u i 

n ' e s t q u ' u n e f o r t e c o n v u l s i o n d a n s l e s n e r f s , 

t i e n t d ' a s s e z p r è s à l ' é l e c t r i c i t é , d o n t l ' a c t i o n 

T 2 
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e s t 9 c o m m e T o n s a i t , b i e n p l u s v i o l e n t e 

d a n s l e f e r q u e d a n s l e b o i s ( 1 ) . 

(i) La découverte moderne du galvanisme, sorte 

d ' é l e c t r i c i t é p a r t i c u l i è r e a u c o r p s des a n i m a u x , e t 

q u i a g i t f o r t e m e n t s u r l a f a c u l t é c o n t r a c t i l e d e l e u r s 

m u s c l e s , p a r o î t j o u e r u n g r a n d r ô l e d a n s ces c o n v u l 

s i o n s ê p i l e p t i q u e s . L e s o i s e a u x y s o n t p l u s s u j e t s q u e 

l e s a u t r e s a n i m a u x , p a r c e q u e l e u r fibre es t p l u s t e n d u e 

e t l e u r e x c i t a b i l i t é p l u s v i v e , à c a u s e d e l a g r a n d e 

é t e n d u e d e l e u r r e s p i r a t i o n . J . L V I R E Y . 
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L ' A R A B L E U ( 1 ) . 

Voyez les planches enluminées, n° 36, sous la déno» 

mination de / ' a r a b l e u e t j a u n e d u B r é s i l . 

DEUXIÈME ESPÈCE (2). 

LES nomenclateurs ont encore fait ici 

d e u x e s p è c e s d ' u n e s e u l e ; i l s o n t n o m m é 

(1) Psittacus maximus cyanocroceus. Aldrovande, 

A v i . t o m . I , p a g . 6 6 5 . — Rot-gelber papagey. Psitta-

eus cyanocroceus. S c h w e n c k f e l d , A v i . S i l e s . p a g . 3 4 5 . 

Ararauna brasiliensïbus. M a r c g r a v e , l î i s t . b r a s i l . 

p a g . 2 0 6 . — Canide. L é r y . , V o y a g e a u B r é s i l , pa<*. 1 7 0 . 

— Canidas. C o r é a l , V o y a g e a u x I n d e s o c c i d e n t a l e s , 

p a g . 1 7 6 . — Guacamayas. G a r c i l a s s o d e l a V e g a , 

H i s t . d e s I n c a s , t o m . I I , p a g . 2 8 2 . — Guacamayas. 

A c o s t a , H i s t . n a t . d e s I n d e s , p a g . 1 9 7 . — Carinde. 

T h e v e t , S i n g . d e l a F r a n c e a n t a r c t . p a g . 9 2 . — The 

great blue and yellow parrot , called the machao and 

cochatoon , rectius cahatoon a voce. Psittacus maximus 

cyanocroceus. C h a r l e t o n , E x e r c i t . p a g . 7 4 > n ° 1 , e t 

O n o m a z t . p a g . 6 6 , n ° 1 . — Psittacus maximus cyano

croceus. J o n s t o n , A v i . p a g . 2 1 . — Ararauna brasilien-

sibus. Ibid. p a g . 1 4 1 . — Ararauna brasiliensibus 

Marcgravii macao diclus. W i l l u l g h b y , O r n i t h . p . 7 5 . 

— Psittacus maximus cyanocroceus Aldrovandi. Ibid. 

p a g . 7 2 . — Psittacus maximus cyanocroceus ALdra-

T 3 



2 9 4 H I S T O I R E 

l a p r e m i è r e ara bleu et j a u n e de la J a 

m a ï q u e , e t l a s e c o n d e ara bleu et j a u n e d u 

vandi. R a y , S y n o p s . a v i . p a g . 3 8 , n ° i . — Canide 

Lorii. Ibid. p a g . J 8 I , n ° 5 . — Psittacus maximus alter 

Jonstoniiy ararauna brasiliensibus , Marcgravii hara-

raoua, a r a s b l e u . B a r r è r e , F r a n c , é q u i n o x . p a g . 

— Psittacus maximus cyanocroceus Jonstonii. Idem y 

O r n i t h . c l a s . 5 , g e n . 2 , sp . 6 . — Bleu? macaw, f e m e l l e 

d u p e r r o q u e t d e M a c a o . A l b i n , t o m . I I I , p a g . 5- — 

The great macaw. Psittacus maximus Aldrovandi. 

S l o a n e , V o y a g e o f J a m a ï c . p a g . 2 9 6 . — The blue and 

yellow macaw. Psittacus maximus cyanocroceus. E d ^ v . 

H i s t . o f b i r d s , p a g . 1 5 g . — P s i t t a c u s macrourus suprà 

cœruleus} genis nudis, lineis plumosis psittacus 

ararauna. L i n . S y s t . n a t . e d i t . 10 , p a g . 9 6 . — Psitta

cus vertice viridi , caudâ cyaneâ. K l e i n , A v i . p a g . 2 4 > 

n ° 2 . — Psittacus maximus cœruleo varias, caudâ 

productâ. B r o w n , H i s t . n a t . o f J a m a ï c . p a g . 4 7 2 * — 

Blue and yellow macaw. N a t . h i s t . o f G u y a n a , 

p a g . 1 5 5 . — Psittacus major longicaudus, supernè 

cyaneus. infernè croceus , genis nudis, candidis , 

rectricibus supernè cyaneis infernè croceis ara 

jamaïcensis cyano-crocea. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , 

p a g . 19T . — Psittacus major longicaudus , supernè 

eyaneus infernè croceus; syncipite viridi ; tœniâ trans

iter sa sub gutture nigrâ ; genis nudis candidis , lineis 

plumosis nigris striatis ; rectricibus infernè luteis, 

supernè cyaneis , lateralibus interiàs ad violaceum 

inclinantibus. . . . ara brasiliensh cyaneo-crocûa. Ibid. 

p a g . 1 9 I J e t p h i ; n e l i e 7»£.>— L e g r a ï l d p e r r o q u e t b l e u . 

( S a l e r n e , O r n i t h . p a g . 6 2 , ) 
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B r é s i l ( 3 ) ; m a i s c e s d e u x o i s e a u x s o n t n o n 

s e u l e m e n t d e l a m ê m e e s p è c e , m a i s e n c o r e 

d e s m ê m e s c o n t r é e s d a n s l e s c l i m a t s c h a u d s 

d e F A m é r i q u e m é r i d i o n a l e . L ' e r r e u r d e c e s 

n o m e n c l a t e u r s v i e n t v r a i s e m b l a b l e m e n t d e 

l a m é p r i s e q u ' a f a i t A l b i n , e n p r e n a n t l e 

( 2 ) Psittacus suprà cœruleus , subtàs luteus, genis 

nudis y lineis plumosis. . . psittacus ararauna. L i n . 

S y s t . n a t . e d i t , i 5 , g e n . 4 ^ , s p . 5 . 

Psittacus macrourus suprà cœruleus y subtàs luteus, 

genis nudis , lineis plumosis. . psittacus ararauna. 

L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 4< 

L ' a r a rauna. L e e a i l l a n t , H i s t . n a t . d e s p e r r o q u e t s , 

p l a n c h e i v , p a g . g . L e n o m ara, i m p o s é à ces a n i 

m a u x ; v i e n t d u c r i q u ' i l s f o n t e n t e n d r e . 

J . J . V I R E Y . 

( 3 ) G m e l i n e t L a t h a m e n f o n t u n e v a r i é t é d e l a 

p r é c é d e n t e e s p è c e . 

Psittacus maximus cœruleus varias , caudâ pro-

ductâ. . . v a r . b d e Vararauna. L i n . S y s t . n a t . ibid. 

Psittacus macrourus suprà cyaneus subtàs croceus , 

genis nudis candidis , rectricibus suprà cyaneis subtàs 

croceis. V a r . b d u psittacus ararauna. L a t h a m , ibid. 

O n p e u t e n c o r e a j o u t e r l e psittacus macrourus, 

violaceo-cœruleus , capite colloque dilutioribus , orbitis 

gulâque nudis f l a v i s . . . psittacus hyacinthinus d e 

L a t h . S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 5 . S a t a i l l e é g a l e c e l l e 

d e l ' a r a r a u n a . U n b e a u b l e u v i o l â t r e c o l o r e s o n p l u 

m a g e : l a t ê t e e t l e c o u o n t d e s n u a n c e s p l u s t e r n e s } 

l e s j o u e s s o n t j a u n â t r e s . J . J . V I R E Y . 

T 4 
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p r e m i e r d e c e s a r a s b l e u s p o u r l a f e m e l l e d e 

T a r a r o u g e ; e t c o m m e o n a r e c o n n u q u ' i l 

n ' é t o i t p a s d e c e t t e e s p è c e , o n a c r u q u ' i l 

p o u v o i t ê t r e d i f f é r e n t d e T a r a b l e u c o m m u n , 

m a i s c ' e s t c e r t a i n e m e n t l e m ê m e o i s e a u ; c e t 

a r a b J e u s e t r o u v e d a n s l e s m ê m e s e n d r o i t s 

q u e l ' a r a r o u g e ; i l a l e s m ê m e s h a b i t u d e s 

n a t u r e l l e s , e t i l e s t a u m o i n s a u s s i c o m m u n . 

S a d e s c r i p t i o n e s t a i s é e à f a i r e , c a r i l e s t 

e n t i è r e m e n t b l e u d ' a z u r s u r l e d e s s u s d u 

c o r p s , l e s a i l e s e t l a q u e u e ; e t d ' u n b e a u 

j a u n e s o u s t o u t ] e c o r p s ( 1 ) ; c e j a u n e e s t v i f 

(i) « L'autre, nommé canidé , ayant tout le plu

m a g e sous l e v e n t r e e t à l ' e n t o u r d u c o u , a u s s i j a u n e 

q u e fin o r ; l e de s sus d u d o s , l e s a i l e s e t l a q u e u e d ' u n 

b l e u s i n a ï f q u ' i l n ' e s t pa s p o s s i b l e d e p l u s : v o u s d i r i e z 

à l e v o i r q u ' i l e s t v ê t u d ' u n e t o i l e d ' o r p a r d e s s o u s , 

e t é m a n t e l é cte d a m a s v i o l e t figuré p a r d e s s u s » . 

( L é r y , V o y a g e a u B r é s i l ; P a r i s , 1 6 7 8 , p a g . 1 7 1 - ) 

T h e v e t n e c a r a c t é r i s e p a s m o i n s b i e n l e s d e u x e s p è c e s 

d ' a r a s : « N a t u r e s 'es t p l u e à p o r t r a i r e ce b e l o i s e a u , 

n o m m é des s a u v a g e s carinde , l e r e v ê t a n t d ' u n s i 

p l a i s a n t e t b e a u p l u m a g e q u ' i l e s t i m p o s s i b l e d e n ' e n 

a d m i r e r t e l l e o u v r i è r e . C e t o i s e a u n ' e x c è d e p o i n t l a 

g r a n d e u r d ' u n c o r b e a u , e t s o n p l u m a g e , d e p u i s l e 

v e n t r e j u s q u ' a u g o s i e r , e s t j a u n e c o m m e fin o r -, l e s 

a i l e s e t l a q u e u e , l a q u e l l e i l a f o r t l o n g u e , s o n t 

d e c o u l e u r d e fin a z u r . A c e t o i s e a u se t r o u v e u n a u t r e 

s e m b l a b l e e n g r o s s e u r , m a i s d i f f é r e n t e n c o u l e u r 3 c a r , 
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e t p l e i n , e t l e b l e u a d e s r e f l e t s e t u n l u s t r e 

é b l o u i s s a n t e L e s s a u v a g e s a d m i r e n t c e s a r a s 

e t c h a n t e n t l e u r b e a u t é ; l e r e f r a i n o r d i n a i r e ' 

d e l e u r s c h a n s o n s e s t , oiseau j a u n e , oiseau 

j a u n e , q u e t u es beau ( 1 ) . 

L e s a r a s b l e u s n e s e m ê l e n t p o i n t a v e c 

l e s a r a s r o u g e s , q u o i q u ' i l s f r é q u e n t e n t l e s 

m ê m e s l i e u x , s a n s c h e r c h e r à s e f a i r e l a 

g u e r r e : i l s o n t q u e l q u e c h o s e d e d i f f é r e n t 

d a n s l a v o i x ; l e s s a u v a g e s r e c o n n o i s s e n t l e s 

r o u g e s e t l e s b l e u s s a n s l e s v o i r , e t p a r l e u r 

s e u l c r i : i l s p r é t e n d e n t q u e c e u x - c i n e p r o 

n o n c e n t p a s s i d i s t i n c t e m e n t a r a ( 2 ) , 

a u l i e u q u e l ' a u t r e a l e p l u m a g e j a u n e , c e l u i - c i l ' a 

r o u g e c o m m e f i n e é c a r l a t e , e t l e t e s t e a z u r é » . ( S i n 

g u l a r i t é s d e l a F r a n c e a n t a r c t i q u e , p a r T l i e v e t ; P a r i s , 

i 5 5 8 , p a g . 9 2 . ) 

( 1 ) Canidéjouve, canidê jouve } heura oncêbe. L ê r y , 

p a g . 1 7 3 . 

( 2 ) C o r é a l i n d i q u e l e s a r a s s o u s l e s n o m s d e s canidas 

e t A'arar, q u ' i l s p o r t e n t , d i t - i l , a u B r é s i l . ( V o y a g e 

a u x I n d e s o c c i d e n t a l e s ; P a r i s , 1 7 2 2 , t o m . I , p . 1 7 9 - ) 

D a m p i e r d é s i g n e c e u x d e l a b a i e d e T o u s - l e s - S a i n t s 

p a r l e s n o m s d e macaw e t jachons. ( N o u v e a u v o y a g e 

a u t o u r d u m o n d e ; R o u e n , 1 7 1 6 , t o m . I V , p a g . 6 5 . ) 
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L ' A R A V E R D ( 1 ) . 

Voyez les planches enluminées , n° 583 , sous la déno

mination de Para v e r d d u B r é s i l . Voyez aussi la 

planche C C L I de ce volume. 

TROISIÈME ESPÈCE (2). 

IJ'ARA verd est bien plus rare que Tara 

r o u g e e t T a r a b l e u ; i l e s t a u s s i b i e n p l u s 

( 1 ) Maracana brasiliensihus seconda* M a r c g r a v e , 

H i s t . n a t . b r a s i l . p a g . 2 0 7 . Maracana brasiliensihus 

secunda. J u n s t o n , A v i . p a g . 1 4 2 . — Maracana brasi

liensihus secunda Marcgravii. W i l l u l g h b y , O r n i t h . 

p a g . 7 4 - — Maracana ararœ, i d e s t , macai species 

minor. R a y , S y n o p s . a v i . p a g . 2 9 , n ° 5 . — The small 

macaw. Maracana altéra brasiliensihus. S l o a n e , V o y . 

o f J a m a ï c . p a g . 2 9 7 . — The brasilian green mackaw. 

I / a r a v e r d d u B r é s i l . ( E d w a r d s , G l a n . p a g . 4 1 ? a v e c 

u n e b o n n e figure c o l o r i é e , p l . c c x x i x . — P sittacus 

major longicaudus , viridis ; syncipite et tœniâ utrim

que secuudàm maxillam inferiorem castaneo-purpuras-

centibus ; vertice cœruleo ; marginibus alarum cocci

neis rubro circumdatis ; genis nudis , candidis , lineis 

plumosis nigris striâtis ; rectricibus supernè in exortu 

viridibus , apice cœruleis subtàs obscurè rubris. 

ara brasiliensis viridis. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , 
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p e t i t , e t T o n n ' e n d o i t c o m p t e r q u \ m e 

e s p è c e ( 3 ) , q u o i q u e l e s n o m e n c l a t e u r s e n 

a i e n t e n c o r e f a i t d e u x , p a r c e q u ' i l s F o n t 

c o n f o n d u a v e c u n e p e r r u c h e v e r t e q u ' o n a 

a p p e l é e p e r r u c h e a r a , p a r c e q u ' e l l e p r o -

p a g . 1 9 9 . — Psittacus major longicaudus , saturatè 

viridis ; maculâ in syncipite f u s c â ; vertice viridi-

cœrulescente ; maculâ in alarum exortu miniatâ , genis 

nudis , candidis , lineis plumosis nigris striatis ; rectri* 

cibus supernèprimâ medietate viridibus, alterâ cyaneis, 

subtùs saturatè rubris. . . ara brasiliensis erytrochlora. 

Ibid. p a g . 2 0 2 . — Psittacus macrourus viridis, genis 

nudis , remigibus rectricibusque cœruleis , subtùs pur-

purascentibus. . , psittacus severus. L i n . S y s t . n a t . 

e d i t . 1 0 , g e n . 4 4 > S P* 5 . — A u t r e maracanas , q u i e s t 

u n e p e t i t e e s p è c e d ' a r a o u d e macao. ( S a l e r n e ? O r n i t h . 

p a g . 6 3 . ) 

( 2 ) Psittacus viridis genis nudis, remigibus rectri

cibusque cœruleis , subtùspurpurascentibus. psitta

cus severus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , s p . (>. — 

L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 y s p . 1 0 . 

L ' a r a m i l i t a i r e d e s o r n i t h o l o g i s t e s e s t u n e a u t r e 

r a c e d e l a m ê m e e s p è c e , q u i s e r a d é c r i t e à l a s u i t e d e 

c e l l e - c i . J J . V 1 R E Y . 

( 3 ) L e v a i l i a n t , d a n s s o n H i s t o i r e n a t u r e l l e d e s 

p e r r o q u e t s , a d o n n é d e u x b o n n e s figures d e l ' a r a v e r d , 

q u ' i l u o m m e ara maracana , c o m m e l e s s a u v a g e s d u 

B r é s i l l ' a p p e l l e n t . L ' u n e d e ces figures r e p r é s e n t e l e 

m â l e , p l a n c h e v i n , e t l ' a u t r e l a f e m e l l e , p l a n c h e i x , 

v o y e z l a D e s c r i p t i o n , p a g . 1 9 e t 2 0 . C e s a n i m a u x s o n t 
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n o n c e a s s e z d i s t i n c t e m e n t l e m o t ara , e t 

q u ' e l l e a l a q u e u e b e a u c o u p p l u s l o n g u e q u e 

l e s a u t r e s p e r r u c h e s , m a i s c e n ' e n e s t p a s 

m o i n s u n e v r a i e p e r r u c h e , t r è s - c o n n u e à 

C a y e n n e e t t r è s - c o m m u n e ; a u l i e u q u e 

T a r a v e r d y e s t s i r a r e q u e l e s h a b i l a n s 

m ê m e n e l e c o n n o i s s e n t p a s , e t q u e , l o r s 

q u ' o n l e u r e n p a r l e , i l s c r o i e n t q u e c ' e s t 

c e t t e p e r r u c h e . M . S l o a n e d i t q u e l e p e t i t 

m a c a o o u p e t i t a r a v e r d e s t f o r t c o m m u n 

d a n s l e s b o i s d e l a J a m a ï q u e ; m a i s E d w a r d s 

r e m a r q u e , a v e c r a i s o n , q u ' i l s ' e s t t r o m p é , 

p a r c e q u e q u e l q u e s r e c h e r c h e s q u ' i l a i t f a i t e s , 

i l n ' a j a m a i s p u s ' e n p r o c u r e r q u ' u n s e u l 

p a r s e s c o r r e s p o n d a i s ; a u l i e u q u e , s ' i l é t o i t 

c o m m u n à l a J a m a ï q u e , i l e n v i e n d r a i t 

b e a u c o u p e n A n g l e t e r r e ; c e t t e e r r e u r d e 

S l o a n e v i e n t p r o b a b l e m e n t d e c e q u ' i l a , 

c o m m e n o s n o m e n c l a t e u r s , c o n f o n d u l a 

p e r r u c h e v e r t e à l o n g u e q u e u e a v e c l ' a r a 

v e r d . A . u r e s t e , n o u s a v o n s c e t a r a v e r d 

f o r t c o m m u n s à S u r i n a m 7 e t c a u s e n t d e g r a n d s d o m 

m a g e s a u x p l a n t a t i o n s d e c a f é d o n t i l s a i m e n t l e f r u i t . 

O n l e s v o i t e n b a n d e s n o m b r e u s e s . L e s j e u n e s s o n t , 

d i t - o n } u n m a n g e r assez d é l i c a t . L e b a n d e a u d u f r o n t 

n ' e s t pas n o i r , m a i s d ' u n r o u g e m a r r o n p o u r p r é , s u i 

v a n t l a f i g u r e d o n n é e p a r L e v a i l l a n t . J . J , V I R E Y . 
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v i v a n t : i l n o u s a é t é d o n n é p a r M . S o n n i n i 

d e M a n o n c o u r , q u i F a e u à C a y e n n e d e s 

s a u v a g e s d e l ' O y a p o c , o ù i l a v o i t é t é p r i s 

d a n s l e n i d . 

S a l o n g u e u r , d e p u i s l ' e x t r é m i t é d u b e c 

j u s q u ' à c e l l e d e l a q u e u e , e s t d ' e n v i r o n s e i z e 

p o u c e s ; s o n c o r p s , t a n t e n d e s s u s q u ' e n 

d e s s o u s , e s t d ' u n v e r d q u i , s o u s l e s d i f f é -

r e n s a s p e c t s , p a r o î t o u é c l a t a n t e t d o r é , o u 

o l i v e f o n c é ; l e s g r a n d e s e t p e t i t e s p e n n e s 

d e l ' a i l e s o n t d ' u n b l e u d ' a i g u e - m a r i n e s u r 

f o n d b r u n , d o u b l é d ' u n r o u g e d e c u i v r e ; 

l e d e s s o u s d e l a q u e u e e s t d e c e m ê m e r o u g e , 

e t l e d e s s u s e s t p e i n t d e b l e u d ' a i g u e - m a r i n e , 

f o n d u d a n s d u v e r d d ' o l i v e ; l e v e r d d e l a 

t ê t e e s t p l u s v i f e t m o i n s c h a r g é d ' o l i v â t r e 

q u e l e v e r d d u r e s t e d u c o r p s ; à l a b a s e d u 

b e c s u p é r i e u r , s u r l e f r o n t , e s t u n e b o r 

d u r e n o i r e d e p e t i t e s p l u m e s e f f i l é e s q u i 

r e s s e m b l e n t à d e s p o i l s ; l a p e a u b l a n c h e e t 

n u e q u i e n v i r o n n e l e s y e u x e s t a u s s i p a r 

s e m é e d e p e t i t s p i n c e a u x r a n g é s e n l i g n e s 

d e s m ê m e s p o i l s n o i r s ; l ' i r i s d e l ' œ i l e s t 

j a u n â t r e ( 1 ) . 

( i ) L e v a i l l a n t a d o n n é , p l a n c h e x , u n e figure d e 

ce p e r r o q u e t , t a p i r é d ' u n e c o u l e u r r o u g e t i r a n t s u r l e 

j a u n e . 11 s e m b l e ê t r e p a n a c h é j v o y e z c e q u ' i l d i t à c * 
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C e t o i s e a u , a u s s i b e a u q u e r a r e , e s t e n 

c o r e a i m a b l e p a r s e s m œ u r s s o c i a l e s e t p a r 

J a d o u c e u r d e s o n n a t u r e l ; i l e s t b i e n t ô t f a 

m i l i a r i s é a v e c l e s p e r s o n n e s q u ' i l v o i t f r é 

q u e m m e n t ; i l a i m e l e u r a c c u e i l , l e u r s 

c a r e s s e s e t s e m b l e c h e r c h e r à l e s l e u r r e n d r e , 

m a i s i l r e p o u s s e c e l l e s d e s é t r a n g e r s , e t s u r 

t o u t c e l l e s d e s e n f a n s q u ' i l p o u r s u i t v i v e 

m e n t e t s u r l e s q u e l s i l s e j e t t e ; i l n e c o n n o î t 

sujet , pag. 22 et 23. Lorsqu'il reçut cet oiseau , il ne 

d i i f é r o i t pas des a u t r e s a r a s d e s o n e s p è c e ; m a i s à 

c h a c u n e d e ses m u e s i l p r i t d e p l u s e n p l u s de s p l u m e s 

r o u g e s e n d i v e r s e s p a r t i e s d u c o r p s , s ans q u ' o n a i t 

s o l l i c i t é ce c h a n g e m e n t d e c o u l e u r . L ' a n i m a l m o u r u t 

a u b o u t d e d e u x a n s ; i l é t o i t f o i b l e e t m a l a d i f . 11 p a r o î t 

d o n c q u e ces o i s e a u x s o n t s u j e t s à c h a n g e r d e c o u l e u r 

d ' e u x - m ê m e s ; e t c e t t e a c t i o n es t a n a l o g u e à c e l l e 

q u i se r e m a r q u e d a n s l e p l u m a g e d e p l u s i e u r s a u t r e s 

o i s e a u x , o u d a n s l a f o u r r u r e d e d i v e r s q u a d i u p è d e s 

q u i d e v i e n n e n t g r i s o u b l a n c s p e n d a n t l ' b y v e r , e t p l u s 

c o l o r é s p e n d a n t l ' é t é . O n v o i t d e m ê m e des n è g r e s 

b l a n c s e t des b l a f a r d s d a n s l ' e s p è c e h u m a i n e . XI p a r o î t 

q u e c e t t e a c t i o n m o r b i f i q u e d é p e n d des d i f f é r e n s é t a t s 

d u r é s e a u m u q u e u x q u i r è g n e sous l a p e a u , e t q u i 

d o n n e l a c o u l e u r a u x p r o d u c t i o n s d e l ' é p i d é m i e , 

c o m m e p o i l s , p l u m e s , é c a i l l e s , e t c . I l e n e s t d e m ê m e 

d e l a p a n a : h u r e des f e u i l l e s d e q u e l q u e s a r b r e s o u d e 

q u e l q u e s fleurs ; c ' e s t u n e s o r t e d e d é g é n é r a t i o n q u i 

d é p e n d d e l a f o i b l e s s e i n d i v i d u e l l e de s c o n s t i t u t i o n s . 

J . J . V I R M Y . 
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q u e s e s a m i s . C o m m e t o u s l e s p e r r o q u e t s 

élevés e n d o m e s t i c i t é , i l s e m e t s u r l e d o i g t 

d é s q u ' o n l e l u i p r é s e n t e ; i l s e t i e n t a u s s i s u r 

l e b o i s ; m a i s e n h y v e r e t m ê m e e n é t é , d a n s 

l e s t e m s f r a i s e t p l u v i e u x , i l p r é f è r e d ' ê t r e 

s u r l e b r a s o u s u r l ' é p a u l e , s u r - t o u t s i l e s 

h a b i l l e m e n t s o n t d e l a i n e ; c a r e n g é n é r a l i l 

s e m b l e s e p l a i r e b e a u c o u p s u r l e d r a p o u 

s u r l e s a u t r e s é t o f f e s d e c e t t e n a t i ï r e q u i 

g a r a n t i s s e n t l e m i e u x d u f r o i d : i l s e p l a î t 

a u s s i s u r l e s f o u r n e a u x d e l a c u i s i n e , l o r s 

q u ' i l s n e s o n t p a s t o u t à f a i t r e f r o i d i s ; e t 

q u ' i l s c o n s e r v e n t e n c o r e u o e c h a l e u r d o u c e . 

P a r l a m ê m e r a i s o n i l s e m b l e é v i t e r d e s e 

p o s e r s u r l e s c o r p s d u r s q u i c o m m u n i q u e n t 

d u f r o i d , t e l s q u e l e f e r , l e m a r b r e , l e 

v e r r e , e t c . ; e t m ê m e d a n s l e s t e m s f r o i d s e t 

p l u v i e u x d e l ' é t é , i l f r i s s o n n e e t t r e m b l e s i 

o n l u i j e t t e d e l ' e a u s u r l e c o r p s ; c e p e n d a n t 

i l s e b a i g n e v o l o n t i e r s p e n d a n t l e s g r a n d e s 

c h a l e u r s e t t r e m p e s o u v e n t s a t ê t e d a n s l ' e a u . 

L o r s q u ' o n l e g r a t t e l é g è r e m e n t , i l é t e n d 

l e s a i l e s e n s ' a c c r o u p i s s a n t , e t f a i t a l o r s e n 

t e n d r e u n s o n d é s a g r é a b l e , a s s e z s e m b l a b l e 

a u c r i d u g e a i , e n s o u l e v a n t l e s a i l e s e t h é r i s 

s a n t s e s p l u m e s ; e t c e c r i h a b i t u e l p a r o î t 

ê t r e l ' e x p r e s s i o n d u p l a i s i r c o m m e c e l l e d e 

l ' e n n u i : d ' a u t r e s f o i s i l f a i t u n c r i b r e f e t 
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a i g u q u i e s t m o i n s é q u i v o q u e q u e J e p r e m i e r , " 

e t q u i e x p r i m e l a j o i e o u l a s a t i s f a c t i o n ; c a r 

i l l e f a i t o r d i n a i r e m e n t e n t e n d r e l o r s q u ' o n 

l u i f a i t a c c u e i l o u l o r s q u ' i l v o i t v e n i r à l u i 

l e s p e r s o n n e s q u ' i l a i m e ; c ' e s t c e p e n d a n t p a r 

c e m ê m e d e r n i e r c r i q u ' i l m a n i f e s t e s e s p e 

t i t s m o m e n s d ' i m p a t i e n c e e t d e m a u v a i s e 

h u m e u r . A u r e s t e , i l n ' e s t g u è r e p o s s i b l e d e 

r i e n s t a t u e r d e p o s i t i f s u r l e s d i f f é r e n s c r i s 

d e c e t o i s e a u e t d e s e s s e m b l a b l e s , p a r c e 

q u ' o n s a i t q u e c e s a n i m a u x , q u i s o n t o r g a 

n i s é s d e m a n i è r e à p o u v o i r c o n t r e f a i r e l e s 

s i f f l e m e n s , l e s c r i s e t m ê m e l a p a r o l e , 

c h a n g e n t d e v o i x p r e s q u e t o u t e s l e s f o i s 

q u ' i l s e n t e n d e n t q u e l q u e s s o n s q u i l e u r 

p l a i s e n t e t q u ' i l s p e u v e n t i m i t e r . 

C e l u i - c i e s t j a l o u x ; i l l ' e s t s u r - t o u t d e s 

p e t i t s e n f a n s q u ' i l v o i t a v o i r q u e l q u e p a r t 

a u x c a r e s s e s o u a u x b i e n f a i t s d e s a m a î t r e s s e ; 

s ' i l e n v o i t u n s u r e l l e , i l c h e r c h e a u s s i t ô t à 

s ' é l a n c e r d e s o n c ô t é e n é t e n d a n t l e s a i l e s ; 

m a i s , c o m m e i l n ' a q u ' u n v o l c o u r t e t p e s a n t , 

e t q u ' i l s e m b l e c r a i n d r e d e t o m b e r e n c h e 

m i n , i l s e b o r n e à l u i t é m o i g n e r s o n m é c o n 

t e n t e m e n t p a r d e s g e s t e s e t d e s m o u v e m e n s 

i n q u i e t s , e t p a r l e s c r i s p e r ç o n s e t r e d o u b l é s , 

e t i l c o n t i n u e c e t a p a g e j u s q u ' à c e q u ' i l p l a i s e 

à s a m a î t r e s s e d e q u i t t e r l ' e n f a n t e t d ' a l l e r 

l e 
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l e r e p r e n d r e s u r s o n d o i g t : a l o r s i l l u i e n 

t é m o i g n e s a j o i e p a r u n m u r m u r e d e s a t i s 

f a c t i o n , e t q u e l q u e f o i s p a r u n e s o r t e d ' é c l a t 

q u i i m i t e p a r f a i t e m e n t l e r i r e g r a v e d ' u n e 

p e r s o n n e â g é e : i l n ' a i m e p a s n o n p l u s l a 

c o m p a g n i e d e s a u t r e s p e r r o q u e t s ; e t s i o n 

e n m e t u n d a n s l a c h a m b r e q u ' i l h a b i t e , i l 

n ' a p o i n t d e b i e n q u ' o n n e l ' e n a i t d é b a r r a s s é . 

I l s e m b l e d o n c q u e c e t o i s e a u n e v e u i l l e p a r 

t a g e r , a v e c q u i q u e c e s o i t , l a m o i n d r e 

c a r e s s e , n i l e p l u s p e t i t s o i n d e c e u x q u ' i l 

a i m e , e t q u e c e t t e e s p è c e d e j a l o u s i e n e l u i 

e s t i n s p i r é e q u e p a r l ' a t t a c h e m e n t ; c e q u i l e 

f a i t c r o i r e , c ' e s t q u e , s i u n a u t r e q u e s a 

m a î t r e s s e c a r e s s e l e m ê m e e n f a n t c o n t r e 

l e q u e l i l s e m e t d e s i m a u v a i s e h u m e u r , i l 

n e p a r o î t p a s s ' e n s o u c i e r e t n ' e n t é m o i g n e 

a u c u n e i n q u i é t u d e . 

I l m a n g e à p e u p r è s d e t o u t c e q u e n o u s 

m a n g e o n s : l e p a i n , l a v i a n d e d e b œ u f , l e 

p o i s s o n f r i t , l a p â t i s s e r i e , e t l e s u c r e s u r - t o u t 

s o n t f o r t d e s o n g o û t ; n é a n m o i n s i l s e m b l e 

l e u r p r é f é r e r l e s p o m m e s c u i t e s q u ' i l a v a l e 

a v i d e m e n t , a i n s i q u e l e s n o i s e t t e s q u ' i l c a s s e 

a v e c s o n b e c , e t é p l u c h e e n s u i t e f o r t a d r o i 

t e m e n t e n t r e s e s d o i g t s , a f i n d e n ' e n p r e n d r e 

q u e c e q u i e s t m a n g e a b l e ; i l s u c e l e s f r u i t s 

t e n d r e s a u l i e u d e l e s m â c h e r , e n l e s p r e s s a n t 

T O M E L X 1 I L V 
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a v e c s a l a n g u e c o n t r e J a m a n d i b u l e s u p é 

r i e u r e d u b e c ; e t p o u r l e s a u t r e s n o u r r i 

t u r e s m o i n s t e n d r e s , c o m m e l e p a i n , l a p â 

t i s s e r i e , e t c . , i l l e s b r o i e o u l e s m â c h e , e n 

a p p u y a n t l ' e x t r é m i t é d u d e m i - b e c i n f é r i e u r 

c o n t r e l ' e n d r o i t l e p l u s c o n c a v e d u s u p é 

r i e u r ; m a i s q u e l s q u e s o i e n t s e s a l i m e n s , 

s e s e x c r é m e n s o n t t o u j o u r s é t é d ' u n e c o u 

l e u r v e r t e e t m ê l é e d ' u n e e s p è c e d e c r a i e 

b l a n c h e ( 1 ) , c o m m e c e u x d e l a p l u p a r t d e s 

a u t r e s o i s e a u x , e x c e p t é l e t e m s o ù i l a é t é 

m a l a d e , q u ' i l s é t o i e n t d ' u n e c o u l e u r o r a n g é e 

o u j a u n â t r e f o n c é . 

A u r e s t e , c e t a r a , c o m m e t o u s l e s a u t r e s 

p e r r o q u e t s , s e s e r t t r è s - a d r o i t e m e n t d e s e s 

p a t t e s ; i l r a m è n e e n a v a n t l e d o i g t p o s t é r i e u r 

p o u r s a i s i r e t r e t e n i r l e s f r u i t s e t l e s a u t r e s 

m o r c e a u x q u ' o n l u i d o n n e , e t p o u r l e s p o r 

t e r e n s u i t e à s o n b e c . O n p e u t d o n c d i r e 

q u e l e s p e r r o q u e t s s e s e r v e n t d e l e u r s d o i g t s 

a p e u p r è s c o m m e l e s é c u r e u i l s o u l e s s i n g e s ; 

i l s s ' e n s e r v e n t a u s s i p o u r s e s u s p e n d r e e t 

( i ) V a u q u e l i u a t r o u v é d e l a t e r r e des o s , o u p h o s 

p h a t e c a l c a i r e , d a n s l ' e x c r é m e n t des p o u l e s ; i l y a 

g r a n d e a p p a r e n c e q u e c e t t e c r a i e des e x c r é m e n s d e 

l ' a ; a v e r d e s t a u s s i d u p h o s p h a t e d e c h a u x . 

J . J . V I R E Y , 
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s ' a c c r o c h e r ; T a r a v e r d , d o n t i l e s t i c i q u e s 

t i o n , d o r m o i t p r e s q u e t o u j o u r s a i n s i a c c r o 

c h é d a n s l e s f i l s d e f e r d e s a c a g e . L e s p e r 

r o q u e t s o n t u n e a u t r e h a b i t u d e c o m m u n e 

q u e n o u s a v o n s r e m a r q u é e s u r p l u s i e u r s 

e s p è c e s d i f f é r e n t e s ; i l s n e m a r c h e n t , n i n e 

g r i m p e n t , n i n e d e s c e n d e n t j a m a i s s a n s c o m 

m e n c e r p a r s ' a c c r o c h e r o u s ' a i d e r a v e c l a 

p o i n t e d e l e u r b e c ; e n s u i t e i l s p o r t e n t l e u r s 

p a t t e s e n a v a n t p o u r s e r v i r d e s e c o n d p o i n t 

d ' a p p u i ; a i n s i c e n ' e s t q u e q u a n d i l s m a r 

c h e n t à p l a t q u ' i l s n e f o n t p o i n t u s a g e d e 

l e u r b e c p o u r c h a n g e r d e l i e u . 

L e s n a r i n e s , d a n s c e t a r a , n e s o n t p o i n t 

v i s i b l e s c o m m e c e l l e s d e l a p l u p a r t d e s 

a u t r e s p e r r o q u e t s ; a u l i e u d ' ê t r e s u r l a c o r n e 

a p p a r e n t e d u b e c , e l l e s s o n t c a c h é e s d a n s l e s 

p r e m i è r e s p e t i t e s p l u m e s q u i r e c o u v r e n t l a 

b a s e d e l a m a n d i b u l e s u p é r i e u r e , q u i s ' é l è v e 

e t f o r m e u n e c a v i t é à s a r a c i n e ; q u a n d 

l ' o i s e a u f a i t e f f o r t p o u r i m i t e r q u e l q u e s s o n s 

d i f f i c i l e s , o n r e m a r q u e a u s s i q u e s a l a n g u e 

s e r e p l i e a l o r s v e r s l ' e x t r é m i t é , e t l o r s q u ' i l 

m a n g e i l l a r e p l i e d e m ê m e ; f a c u l t é r e f u s é e 

a u x o i s e a u x q u i o n t l e b e c d r o i t e t l a l a n g u e 

p o i n t u e , e t q u i n e p e u v e n t l a f a i r e m o u v o i r 

q u ' e n l a r e t i r a n t o u e n l ' a v a n ç a n t d a n s l a 

d i r e c t i o n d u b e c . A u r e s t e , c e p e t i t a r a v e r d 

V 2 
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e s t a u s s i e t p e u t ê t r e p l u s r o b u s t e q u e l a 

p l u p a r t d e s a u t r e s p e r r o q u e t s : i l a p p r e n d 

b i e n p l u s a i s é m e n t à p a r l e r f e t p r o n o n c e 

b i e n p l u s d i s t i n c t e m e n t q u e T a r a r o u g e e t 

T a r a b l e u ; i l é c o u t e l e s a u t r e s p e r r o q u e t s e t 

s ' i n s t r u i t a v e c e u x ; s o n c r i e s t p r e s q u e s e m 

b l a b l e à c e l u i d e s a u t r e s a r a s ; s e u l e m e n t i l 

n ' a p a s l a v o i x s i f o r t e à b e a u c o u p p r è s , e t 

n e p r o n o n c e p a s s i d i s t i n c t e m e n t a r a . 

O n p r é t e n d q u e l e s a m a n d e s a m è r e s f o n t 

m o u r i r l e s p e r r o q u e t s , m a i s j e n e m ' e n s u i s 

p a s a s s u r é ; j e s a i s s e u l e m e n t q u e l e p e r s i l 

p r i s , m ê m e e n p e t i t e q u a n t i t é , e t q u ' i l s 

s e m b l e n t a i m e r b e a u c o u p , l e u r f a i t g r a n d 

m a l ; d è s q u ' i l s e n o n t m a n g é , i l c o u l e d e 

l e u r b e c u n e l i q u e u r é p a i s s e e t g l u a n t e , e t 

i l s m e u r e n t e n s u i t e e n m o i n s d ' u n e h e u r e 

o u d e u x . 

I l p a r o î t q u ' i l y a d a n s l ' e s p è c e d e l ' a r a 

v e r d l a m ê m e v a r i é t é d e r a c e s o u d ' i n d i 

v i d u s ( 1 ) q u e d a n s c e l l e d e s a r a s r o u g e s ; d u 

(1) Les nomenclateurs , toujours empressés de mul

t i p l i e r l es e s p è c e s sans n é c e s s i t é , o n t f o r m é u n e e s p è c e 

s é p a r é e d e c e t a r a v e r d sous l e n o m d ' a r a militaire, 

q u i n e d i f f è r e g u è r e d u p r e m i e r q u e p a r l a t a i l l e e t 

d e p e t i t e s p a r t i c u l a r i t é s p e u i m p o r t a n t e s . 

V o i l à l e f o n d e m e n t des g r a v e s r e p r o c h e s q u e d e s 

n a t u r a l i s t e s m i n u t i e u x o n t f a i t s à B u f f o n , c o m m e » 
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m o i n s M . E d w a r d s a d o n n é T a r a s v e r d ( i ) 

s u r u n i n d i v i d u d e l a p r e m i è r e g r a n d e u r , 

p u i s q u ' i l t r o u v e à l ' a i l e p i i é e t r e i z e p o u c e s 

d e l o n g u e u r , e t q u i n z e à l a p l u m e d u m i l i e u 

d e l a q u e u e : c e t a r a v e r d a v o i t l e f r o n t 

r o u g e ; l e s p e n n e s d e f a i l e é t o i e n t b l e u e s , 

a i n s i q u e l e b a s d u d o s e t l e c r o u p i o n . 

M . E d w a r d s a p p e l l e l a c o u l e u r d u d e d a n s 

l e s n u a n c e s d e q u e l q u e s p l u m e s é t o i e n t u n s u j e t d ' u n e 

assez h a u t e c o n s i d é r a t i o n p o u r i n t é r e s s e r l e g e n r e 

h u m a i n . 

L ' a r a m i l i t a i r e e s t l e psittacus viridis, alis cœruleis y 

f r o n t e caudâque rubris; genis nudis lineis plumosis. . . 

psittacus militaris d e L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 ? 

s p . 2 . 

Psittacus militaris. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , 

s p . 3 . 

L ' a r a militaire. L e v a î l l a n t , H i s t o i r e n a t . d e s p e r r o 

q u e t s , p l a n c h e v , p a g . I I . C e t a n i m a l a u n b a n d e a u 

r o u g e s u r l e f r o n t ; l ' a r a v e r d d e B u i T o n a ce b a n d e a u 

d ' u n r o u g e b r u n f o n c é , e t i l e s t p l u s é t r o i t . J e n e v o i s 

p a s c e q u ' i l y a d ' a s s e z e x t r a o r d i n a i r e p o u r m é r i t e r 

d e s r e p r o c h e s f o n d é s . L e v a i î l a n t p a r l e d ' u n a u t r e ara 

militaire , q u i a s i x p o u c e s d e p l u s q u e l ' i n d i v i d u o r d i 

n a i r e ; i l e n d o n n e l a f i g u r e p l a n c h e v i , e t l a d e s c r i p 

t i o n p a g . i 5 e t 1 6 . J . J . V I R E Y . 

( i ) The great green maccauw. G l a n u r . p a r t . 3 ? 

p l a n c h e c c c x m , p a g . 2 2 4 . 

v 5 
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d e s a i l e s e t d u d e s s o u s d e l a q u e u e u n orangé 

obscur; c ' e s t a p p a r e m m e n t c e r o u g e b r o n z é 

s o m b r e q u e n o u s a v o n s v u à l a d o u b l u r e 

d e s a i l e s d e n o t r e a r a v e r d ; l e s p l u m e s d e l a 

q u e u e d e c e l u i d ' E d w a r d s é t o i e n t r o u g e s 

e n d e s s u s e t t e r m i n é e s d e b l e u . 

s 
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L ' A R A N O I R . 

QUATRIÈME ESPECE (l). 

CET ara a le plumage noir, avec des reflets 

d ' u n v e r d l u i s a n t , e t c e s c o u l e u r s m é l a n g é e s 

s o n t a s s e z s e m b l a b l e s à c e l l e s d u p l u m a g e 

d e l ' a n L N o u s n e p o u v o n s q u ' i n d i q u e r l ' e s 

p è c e d e c e t a r a q u i e s t c o n n u e d e s s a u v a g e s 

(i ) On doute que cet oiseau soit un véritable perro

q u e t *, e t L e v a i l l a n t p r é t e n d q u e l ' a r a n o i r d e L a ë t , 

q u i h a b i t e l e s t e r r e s i n c u l t e s e t se t i e n t s u r l e s m o n 

t a g n e s s t é r i l e s , e s t a p p l i c a b l e à Vani o u bout de petun. 

( H i s t . n a t u r . de s p e r r o q u e t s , p a g . 2 4 e t 2 5 . ) C e p e n 

d a n t ces d e u x g e n r e s d ' a n i m a u x s o n t s i é l o i g n é s q u ' i l 

n ' e s t p a s p o s s i b l e d e l e s c o n f o n d r e , q u o i q u ' o n n e s o i t 

n u l l e m e n t i n i t i é d a n s l ' é t u d e d e l ' h i s t o i r e n a t u r e l l e . 

A u r e s t e , i l p a r o î t q u e L e v a i l l a n t n ' a pa s l u d e L a ë t ; 

p u i s q u ' i l d i t q u ' i l e n p a r l e d a n s sa d e s c r i p t i o n de s I n d e s 

orientales , t a n d i s q u e c e t a u t e u r n ' a é c r i t q u e s u r l ' A 

m é r i q u e o ù i l a v o y a g é . 

L ' a r a n o i r e s t l e psittacus niger eu m splendore viridi, 

rostro oculisque rubentibus , pedibus j l a v i s . . . psitta

cus ater. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , s p . 5 { » 

Psittacus nigricans viridi-splendidisdmus, rostro 

oculisque rubentibus pedibus / l a v i s . psittacus ater. 

L a t h a m , S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , sp* 7 . 

J . J , V I R E Y . 

v 4 
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d e l a G u i a n e , m a i s q u e n o u s n ' a v o n s p u 

n o u s p r o c u r e r : n o u s s a v o n s s e u l e m e n t q u e 

c e t o i s e a u d i f f è r e d e s a u t r e s a r a s p a r q u e l 

q u e s h a b i t u d e s n a t u r e l l e s ; i l n e v i e n t j a m a i s 

p r è s d e s h a b i t a t i o n s , e t n e s e t i e n t q u e s u r 

l e s s o m m e t s s e c s e t s t é r i l e s d e s m o n t a g n e s d e 

r o c h e s e t d e p i e r r e s . I l p a r o î t q u e c ' e s t d e 

c e t a r a n o i r q u e d e L a ë t a p a r l é s o u s l e n o m 

dtararuna o u rnachao, e t d o n t i l d i t q u e l e 

p l u m a g e e s t n o i r , m a i s s i b i e n m ê l é d e v e r d 

q u ' a u x r a y o n s d u s o l e i l i l b r i l l e a d m i r a b l e 

m e n t ; i l a j o u t e q u e c e t o i s e a u a l e s p i e d s 

j a u n e s , l e b e c e t l e s y e u x r o u g e â t r e s , e t 

q u ' i l n e s e t i e n t q u e d a n s l ' i n t é r i e u r d e s 

t e r r e s ( 1 ) . 

M . B r i s s o n ( 2 ) a f a i t e n c o r e u n a u t r e a r a 

d ' u n e p e r r u c h e , e t i l l ' a a p p e l é ara varié 

des M o laques : m a i s , c o m m e n o u s l ' a v o n s 

d i t , i l n ' y a p o i n t d ' a r a s d a n s l e s g r a n d e s 

I n d e s , e t n o u s a v o n s p a r l é d e c e t t e p e r 

r u c h e à l ' a r t i c l e d e s perruches d e l ' a n c i e n 

c o n t i n e n t ( 3 ) . 

(i) De Laët. Description des Indes occidentales, 

p a g . 4 9 0 . 

(r>) O r n i t h . t o m . I V , p a g . 1 9 7 . 

( 5 ) V o y e z l ' a r t i c l e d e l a g r a n d e p e r r u c h e à b a n d e a u 

n o i r . Pbi/iacus alricapillus. L i n n œ n s e t L a t h a m , 

J . 3. V r R F T . 
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A D D I T I O N S E T R E M A R Q U E S 

A L'ARTICLE DES ARAS, 

PAR J. J. VIREY. 

QUOIQUE ces belles espèces de perroquets, 

a p p e l é e s a r a s , s o i e n t o r d i n a i r e m e n t p l a c é e s 

p a r d e s o r n i t h o l o g i s t e s a u p r e m i e r r a n g , 

e l l e s n e l e t i e n n e n t p a s é g a l e m e n t l o r s q u ' o n 

d é t e r m i n e l ' o r d r e d e s p e r r o q u e t s d ' a p r è s 

l ' é t e n d u e d e l e u r c a p a c i t é i n t e l l e c t u e l l e . S i 

T o n c o n s i d è r e , e n e f f e t , q u e l e b e c é n o r m e 

d e s a r a s f o r m e l a p l u s g r a n d e p a r t i e d e l e u r 

t ê t e ; q u e l e u r c r â n e e s t p l u s r é t r é c i q u e c e l u i 

d e s k a k a t o ë s ; q u ' i l s o n t m o i n s d e v i v a c i t é e t 

d e g e n t i l l e s s e q u e l a p l u p a r t d e s a u t r e s p e r 

r o q u e t s ; q u e , d a n s l ' é t a t s a u v a g e , i l s s o n t 

p r e s q u e s t u p i d e s , o n c o n v i e n d r a q u e l ' é c l a t 

d e l e u r p l u m a g e e t l a g r a n d e u r d e l e u r t a i l l e 

s o n t l e s s e u l s a v a n t a g e s q u i l e s d i s t i n g u e n t : 

e t c o m m e l e u r v o i x e s t r a u q u e e t b r u y a n t e , 

e l l e n ' a p o i n t l ' a g r é m e n t d e c e l l e d e s a u t r e s 

e s p è c e s d e p e r r o q u e t s . E n c e l a i l s s o n t a n a 

l o g u e s à . l a f a m i l l e d e s i n g e s a l o u a l e s d u 

n o u v e a u c o n t i n e n t , c o m m e n o u s l ' a v o n s 
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m o n t r é c l a n s l ' A v e r t i s s e m e n t à l a t ê t e d e 

c e t t e h i s t o i r e d e s p e r r o q u e t s ; c a r i l s r e m 

p l i s s e n t , c o m m e e u x , l e s v a s t e s f o r ê t s d e 

l ' A m é r i q u e m é r i d i o n a l e d e l e u r s c l a m e u r s , 

a u m i l i e u d e s é c h o s s a u v a g e s . L e v o y a g e u r 

é p o u v a n t é c r o i t e n t e n d r e l e s r u g i s s e m e n s 

d e s b ê l e s f é r o c e s , l o r s q u ' i l p é n è t r e , l e f e r à 

l a m a i n , d a n s c e s é t e r n e l l e s f o r ê t s e n t r e 

l a c é e s d e l i a n e s , e t v i s i t e c e s d e m e u r e s 

v i e r g e s , o ù l a N a t u r e c o n s e r v e e n c o r e t o u t e 

s o n ] i n d é p e n d a n c e . C ' e s t l à q u e l e s a r a s e t 

l e s a l o u a t e s , r e t i r é s d a n s l e s m ê m e s a s i l e s , 

c u e i l l a n t l e s m ê m e s f r u i t s , g r i m p a n t s u r l e s 

m ê m e s a r b r e s , d é p l o i e n t l ' i m m e n s e é t e n d u e 

d e l e u r v o i x , e t , m ê l a n t d e g r a n d s s o n s à 

l ' h a r m o n i e l o i n t a i n e d e s d é s e r t s , a n i m e n t 

c e s s o l i t u d e s . Q u ' i l y a l o i n d e c e s b r u i t s 

s a u v a g e s , q u i s e r é p è t e n t d a n s l e s b o i s , à 

c e l t e c o n f u s i o n b r u y a n t e d e s v i l l e s e u r o 

p é e n n e s ! L ' h o m m e i s o l é d a n s c e s r e t r a i t e s 

c o n t e m p l e d e l o i n l e f a s t e d e s e m p i r e s e t 

l e s h o n n e u r s h u m a i n s , s i p é r i s s a b l e s e t s i 

v a i n s , p u i s r e p o r t e l e s y e u x s u r c e t t e v i e 

é t e r n e l l e e t c e t t e j e u n e s s e i n a l t é r a b l e d e l a 

N a t u r e . Q u e l a g l o i r e d e s e m p i r e s s ' é c r o u l e 

a v e c e u x , l ' o i s e a u , l a H e u r r e p r e n n e n t u n e 

p a r u r e q u i n e d i s p a r o î t q u e p o u r s e r e n o u 

v e l e r é t e r n e l l e m e n t . 
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M a i s l a b e a u t é d e s c o u l e u r s n ' e s t q u ' u n 

u s t r e e x t é r i e u r , a u s s i f r i v o l e q u e l a p l u m e o u 

e p é l a l e q u i s ' e n d é c o r e n t , e t c o m m u n é m e n t 

e s a n i m a u x l e s p l u s é c l a t a n s s o n t l e s m o i n s 

a p a b l e s d ' i n t e l l i g e n c e , p a r c e q u e l a N a t u r e 

e m b l e s ' ê t r e é p u i s é e à d e s o r n e m e n s , e n 

t é g l i g e a n t l ' i n t é r i e u r . O n l e r e m a r q u e d a n s 

e s f l e u r s q u i m u l t i p l i e n t l e u r s p é t a l e s a u x 

l é p e n s d e l e u r s o r g a n e s m â l e s d e g é n é r a t i o n , 

t q u i d e v i e n n e n t s t é r i l e s p o u r b r i l l e r d ' u n 

c l a t p a s s a g e r . D a n s t o u s l e s c o r p s v i v a n s , l a 

; r a n d e p e r f e c t i o n d ' u n e p a r t i e s e f a i t t o u -

o u r s a u d é t r i m e n t d e s a u t r e s , p a r c e q u ' i l 

l ' y a q u ' u n e s o m m e d é t e r m i n é e d e f o r c e s 

d t a l e s d a n s c h a q u e e s p è c e d ' ê t r e s . A i n s i , à 

n é s L i r e q u e l ' e x t é r i e u r s ' o r n e e t s ' e n r i c h i t , 

' i n t é r i e u r s e d é g r a d e . A u s s i l e s p l u s b e l l e s 

? s p è c e s d e p e r r o q u e t s n e s o n t p a s l e s p l u s 

n t e l l i g e n t e s e t l e s p l u s d o c i l e s . 

C o m m e o n n e r e n c o n t r e d e s a r a s q u e 

{ a n s l e n o u v e a u c o n t i n e n t , l e p r é t e n d u a r a 

> b s c u r , q u e H a s s e l q u i t z d i t a v o i r o b s e r v é e n 

A f r i q u e , a p p a r t i e n t p r o b a b l e m e n t à l a f a -

n i l l e d e s p e r r u c h e s . S a t a i l l e e s t c e l l e d u 

; o u c o u ; u n c h a p e r o n n o i r c o u v r e l a t è t e ; 

o n v e n t r e c e n d r é e s t t r a v e r s é d e l i g n e s 

; r i s e s ; t o u t l e r e s t e d u c o r p s e s t b r t i n , e x 

c e p t é l a q u e u e , q u i e s t c e n d r é e . A L I r e s t e , 
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s e s j o u e s s o n t n u e s ; c ' e s t l e p s i t t a c u s f u s c u s 

genis nudis rubris, vertice cinereo nigrescente 

vario, caudâ cinereâ p s i t t a c u s obscurus 

d e L i n . S y s t . n a t . e d . i 3 , g e n . 4 5 , s p . 4 , e t 

d e L a t h . S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 8 . 

O n t r o u v e à S u r i n a m u n a r a d o n t B u f f o n 

n ' a p a s f a i t m e n t i o n . S a t a i l l e é g a l e c e l l e 

d ' u n e t o u r t e r e l l e ; s e s j o u e s s o n t n u e s e t 

b l a n c h e s ; l e p l i d e s a i l e s p o r t e u n e m a r q u e 

é c a r l a t e , e t t o u t l e c o r p s e s t v e r d ; l a q u e u e 

e s t l o n g u e c o m m e d a n s l e s a u t r e s e s p è c e s 

d ' a r a s , e t p e u t - ê t r e i n é g a l e m e n t é t a g é e . O n 

d o i t c l a s s e r c e t a n i m a l p a r m i l e s p e r r i c h e s à. 

q u e u e i n é g a l e ( 1 ) , 

( 1 ) Psittacus viridis , genis nudis, humeris cocci

neis psittacus nobilis. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , 

g e n . 4 5 , s p . 5 . — L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , sp . 9 . 
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L E S A M A Z O N E S 

ET LES C R I K S. 

ISTo u s appellerons perroquets amazones 

t o u s c e u x q u i o n t d u r o u g e s u r l e f o u e t d e 

l ' a i l e ; i l s s o n t c o n n u s e n A m é r i q u e s o u s c e 

n o m , p a r c e q u ' i l s v i e n n e n t o r i g i n a i r e m e n t 

d u p a y s d e s A m a z o n e s : n o u s d o n n e r o n s l e 

n o m d e c r i k s à c e u x q u i n ' o n t p a s d e r o u g e 

s u r l e f o u e t d e l ' a i l e , m a i s s e u l e m e n t s u r 

l ' a i l e ; c ' e s t a u s s i l e n o m q u e l e s s a u v a g e s 

d e l a G u i a n e o n t d o n n é à c e s p e r r o q u e t s , 

q u i c o m m e n c e n t m ê m e à ê t r e c o n n u s e n 

F r a n c e s o u s c e m ê m e n o m : i l s d i f f è r e n t 

e n c o r e d e s a m a z o n e s , i ° e u c e q u e l e v e r d 

d u p l u m a g e d e s a m a z o n e s e s t b r i l l a n t e t 

m ê m e é b l o u i s s a n t , t a n d i s q u e l e v e r d d e s 

c r i k s e s t m a t e t j a u n â t r e ; 2 0 e n c e q u e l e s 

a m a z o n e s o n t l a t ê t e c o u v e r t e d ' u n b e a u 

j a u n e t r è s - v i f , a u l i e u q u e d a n s l e s c r i k s c e 

j a u n e e s t o b s c u r e t m ê l é d ' a u t r e s c o u l e u r s ; 

5 ° e n c e q u e l e s c r i k s s o n t u n p e u p l u s p e t i t s 

q u e l e s a m a z o n e s , l e s q u e l s s o n t e u x - m ê m e s 
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b e a u c o u p p l u s p e t i t s q u e l e s a r a s ; 4 ° les 

a m a z o n e s s o n t t r è s - b e a u x e t t r è s - r a r e s , a u 

l i e u q u e l e s c r i k s s o n t l e s p l u s c o m m u n s 

d e s p e r r o q u e t s e t l e s m o i n s b e a u x : i l s s o n t 

d ' a i l l e u r s r é p a n d u s p a r - t o u t e n g r a n d 

n o m b r e , a u l i e u q u e l e s a m a z o n e s n e s e 

t r o u v e n t g u è r e q u ' a u P a r a , e t d a n s q u e l 

q u e s a u t r e s c o n t r é e s v o i s i n e s d e l a rivière 

d e s A m a z o n e s . 

M a i s l e s c r i k s , a y a n t d u r o u g e d a n s l e s 

a i l e s ? d o i v e n t ê t r e i c i r a p p r o c h é s d e s a m a 

z o n e s , d o n t c e r o u g e f a i t l e c a r a c t è r e p r i n 

c i p a l ; i l s o n t a u s s i l e s m ê m e s h a b i t u d e s 

n a t u r e l l e s ; i l s v o l e n t é g a l e m e n t e n t r o u p e s 

n o m b r e u s e s , s e p e r c h e n t e n g r a n d n o m b r e 

d a n s l e s m ê m e s e n d r o i t s , e t j e t t e n t t o u s 

e n s e m b l e d e s c r i s q u i s e f o n t e n t e n d r e f o r t 

l o i n ; i l s v o n t a u s s i d a n s l e s b o i s , s o i t s u r 

l e s h a u t e u r s , s o i t d a n s l e s l i e u x b a s e t j u s q u e s 

d a n s l e s s a v a n n e s n o y é e s , p l a n t é e s d e p a l 

m i e r s common e t d ' a v o u a r a , d o n t i l s a i m e n t 

b e a u c o u p l e s f r u i t s , a i n s i q u e c e u x d e s g o m 

m i e r s é l a s t i q u e s , d e s b a n a n i e r s , e t c . ; i l s 

m a n g e n t d o n c d e b e a u c o u p p l u s d ' e s p è c e s 

d e f r u i t s q u e l e s a r a s , q u i n e s e n o u r r i s s e n t 

o r d i n a i r e m e n t q u e d e c e u x d u p a l m i e r -

l a t a n i e r ; e t n é a n m o i n s c e s f r u i t s d u l a t a n i e r 

s o n t s i d u r s , q u ' o n a p e i n e à l e s c o u p e r a u 
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c o u t e a u ; i l s s o n t r o n d s e t g r o s c o m m e d e s 

p o m m e d e r a i n e t t e . 

Q u e l q u e s a u t e u r s ( 1 ) o n t p r é t e n d u q u e 

c h a i r d e t o u s l e s p e r r o q u e t s d ' A m é r i q u e 

c o n t r a c t e l ' o d e u r e t l a c o u l e u r d e s f r u i t s 

e t d e s g r a i n e s d o n t i l s s e n o u r r i s s e n t ; q u ' i l s 

o n t u n e o d e u r d ' a i l l o r s q u ' i l s o n t m a n g é d u 

f r u i t d ' a c a j o u ; u n e s a v e u r d e m u s c a d e e t d e 

g é r o f l e l o r s q u ' i l s o n t m a n g é d e s f r u i t s d e 

b o i s d ' I n d e , e t q u e l e u r c h a i r d e v i e n t n o i r e 

l o r s q u ' i l s s e n o u r r i s s e n t d u f r u i t d e g é n i p a , 

d o n t l e s u c , d ' a b o r d c l a i r c o m m e d e l ' e a u , 

d e v i e n t e n q u e l q u e s h e u r e s a u s s i n o i r q u e 

d e l ' e n c r e ( 2 ) . I l s a j o u t e n t q u e l e s p e r r o 

q u e t s d e v i e n n e n t t r è s - g r a s d a n s l a s a i s o n d e 

l a m a t u r i t é d e s g o y a v e s , q u i s o n t e n e f f e t f o r t 

b o n s à m a n g e r ; e n f i n q u e l a g r a i n e d e c o t o n 

l e s e n i v r e a u p o i n t q u ' o n p e u t l e s p r e n d r e 

a v e c l a m a i n . 

( 1 ) D u t e r t r e , H i s t . d e s A n t i l l e s , t o m . I I , p a g . a l r . 

* — L a b a t , n o u v e a u V o y a g e a u x î l e s d e l ' A m é r i q u e , 

t o m . I I , p a g . 1 5 9 . 

( 2 ) C e s e f f e t s n e s o n t p o i n t e x t r a o r d i n a i r e s d a n s 

l ' é c o n o m i e a n i m a l e ; c a r t o u t e s l e s m o l é c u l e s d e s 

a l i m e n s n e s o n t p a s t o u j o u r s d i g é r é e s p a r f a i t e m e n t 3 

d e s o r t e q u ' e l l e s p a s s e n t s o u v e n t , s a n s d é c o m p o s i t i o n ; 

d u c h y l e d a n s l e s a n g e t l e s h u m e u r s . 

J , J . V I R E Y , 
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L e s a m a z o n e s , l e s c r i k s e t t o u s l e s a u t r e s 

p e r r o q u e t s d ' A m é r i q u e f o n t , c o m m e l e s 

a r a s , l e u r s n i d s d a n s d e s t r o u s d e v i e u x 

a r b r e s , c r e u s é s p a r l e s p i c s o u c h a r p e n t i e r s , 

e t n e p o n d e n t é g a l e m e n t q u e d e u x œ u f s 

d e u x f o i s p a r a n , q u e l e m â l e e t l a f e m e l l e 

c o u v e n t a l t e r n a t i v e m e n t ; o n a s s u r e q u ' i l s 

n e r e n o n c e n t j a m a i s l e u r s n i d s , e t q u e , q u o i 

q u ' o n a i t t o u c h é e t m a n i é l e u r s œ u f s , i l s n e 

s e d é g o û t e n t p a s d e l e s c o u v e r , c o m m e f o n t 

l a p l u p a r t d e s a u t r e s o i s e a u x . I l s s ' a t t r o u p e n t 

d a n s l a s a i s o n d e l e u r s a m o u r s , p o n d e n t 

e n s e m b l e d a n s l e m ê m e q u a r t i e r , e t v o n t 

d e c o m p a g n i e c h e r c h e r l e u r n o u r r i t u r e ; 

l o r s q u ' i l s s o n t r a s s a s i é s , i l s f o n t u n c a q u e -

t a g e c o n t i n u e l e t b r u y a n t , c h a n g e a n t d e 

p l a c e s a n s c e s s e , a l l a n t e t r e v e n a n t d ' u n 

a r b r e à l ' a u t r e , j u s q u ' à c e q u e l ' o b s c u r i t é 

d e l a n u i t e t l a f a t i g u e d u m o u v e m e n t l e s 

f o r c e n t à s e r e p o s e r e t à d o r m i r : l e m a t i n 

o n l e s v o i t s u r l e s b r a n c h e s d é n u é e s d e 

f e u i l l e s , d è s q u e l e s o l e i l c o m m e n c e à p a -

r o î t r e ; i l s y r e s t e n t t r a n q u i l l e s j u s q u ' à c e 

q u e l a r o s é e , q u i a h u m e c t é l e u r s p l u m e s , 

s o i t d i s s i p é e , e t q u ' i l s s o i e n t r é c h a u f f é s ; a l o r s 

i l s p a r t e n t t o u s e n s e m b l e , a v e c u n b r u i t 

s e m b l a b l e à c e l u i d e s c o r n e i l l e s g r i s e s , m a i s 

p l u s 
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p l u s f o r t ; l e t e m s d e l e u r s n i c h é e s e s t l a 

saison d e s p l u i e s ( 1 ) . 

D ' o r d i n a i r e l e s s a u v a g e s p r e n n e n t l e s p e r 

r o q u e t s d a n s l e n i d , p a r c e q u ' i l s s o n t p l u s 

a i s é s à é l e v e r , e t q u ' i l s s ' a p p r i v o i s e n t m i e u x ; 

c e p e n d a n t l e s C a r a ï b e s , s e l o n l e P . L a b a t , 

l e s p r e n n e n t a u s s i l o r s q u ' i l s s o n t g r a n d s , a i l s 

o b s e r v e n t , d i t - . i l , l e s a r b r e s s u r l e s q u e l s i l s 

s e p e r c h e n t e n g r a n d n o m b r e l e s o i r , e t 

q u a n d l a n u i t e s t v e n u e , i l s p o r t e n t a u x 

e n v i r o n s d e l ' a r b r e d e s c h a r b o n s a l l u m é s , 

s u r l e s q u e l s i l s m e t t e n t d e l a g o m m e a v e n 

d u p i m e n t v e r d - ; c e l a f a i t u n e f u m é e é p a i s s e 

q u i é t o u r d i t c e s o i s e a u x e t l e s f a i t t o m b e r . 

à t e r r e ; i l s l e s p r e n n e n t a l o r s , l e u r l i e n t 

l e s p i e d s e t l e s f o n t r e v e n i r d e l e u r é t o u r < -

d i s s e m e n t e n l e u r j e t a n t d e l ' e a u s u r l a 

t ê t e ( 2 ) ; i l s l e s a b a t t e n t a u s s i , s a n s l e s 

b l e s s e r h e a u ç o u p , à c o u p s d e flèches é m o u s ^ 

• S é e S ( 5 ) . ' v> 

M a i s , l o r s q u ' o n l e s p r e n d a i n s i v i e u x , i l s 

s o n t d i f f i c i l e s à p r i v e r ; i l n ' y a q u ' u n s e u l 

( i ) N o t ç c o m m u n i q u é e p a r M . de l a B o r d e , m é d e 

c i n d u r o i à C a y e n n e . 

( 2 ) L a b a t , n o , u y e a u V o y a g e a u x î l e s d e l ' A m é 

r i q u e , t o m . p a g . 5 a . 

( 5 ) « L e s s a u v a g e s d u B r é s i l ^ q u i o n t g r a n d e i n d u a * 

T O M E L X I I L X 
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m o y e n d e l e s r e n d r e d o u x a u p o i n t d e p o u 

v o i r l e s m a n i e r ( 1 ) , c ' e s t d e l e u r s o u f f l e r d e 

l a f u m é e d e t a b a c d a n s l e b e c ; i l s e n r e s 

p i r e n t a s s e z p o u r s ' e n i v r e r à d e m i , e t i l s 

s o n t d o u x t a n t q u ' i l s s o n t i v r e s ; a p r è s q u o i 

o n r é i t è r e l e m ê m e c a m o u f l e t s ' i l s d e v i e n 

n e n t m é c h a n s , e t o r d i n a i r e m e n t i l s c e s s e n t 

d e l ' ê t r e e n p e u d e j o u r s . A u r e s t e , o n n ' a 

p a s l ' i d é e d e l a m é c h a n c e t é d e s p e r r o q u e t s 

s a u v a g e s ; i l s m o r d e n t c r u e l l e m e n t e t n e d é 

m o r d e n t p a s , e t c e l a s a n s ê t r e p r o v o q u é s . C e s 

p e r r o q u e t s , p r i s v i e u x , n ' a p p r e n n e n t j a m a i s 

q u e t r è s - i m p a r f a i t e m e n t à p a r l e r . O n f a i t 

l a m ê m e o p é r a t i o n d e l a f u m é e d e t a b a c 

p o u r l e s e m p ê c h e r d e cancaner; c ' e s t l e m o t 

d o n t s e s e r v e n t l e s f r a n ç a i s d ' A m é r i q u e p o u r 

e x p r i m e r l e u r v i l a i n c r i , e t i l s c e s s e n t e n e f f e t 

t r i e à t i r e r d e l ' a r e , o n t l e s f l è c h e s m o u l t l o n g u e s , 

a u b o u t d e s q u e l l e s i l s m e t t e n t u n b o u r l e t d e c o t o n , 

a f i n q u e t i r a n t s a u x p a p e g a u t s , i l s l e s a b a t t e n t s ans l e s 

n a v r e r *, c a r l e s a } ^ a n t é t o n n é s d u c o u p , n e l a i s s e n t d e 

se g u é r i r p u i s a p r è s » . ( B e l o n , N a t u r e d e s o i s e a u x , 

p a g . 2 9 7 . ) 

( 1 ) O n p r é t e n d q u e l a f a i m p e u t a u s s i l e s r e n d r e 

d o c i l e s , c o m m e o n l e p r a t i q u e p o u r p l u s i e u r s a u t r e s 

e s p è c e s d ' a n i m a u x h e r b i v o r e s o u f r u g i v o r e s 5 m a i s 

l e s c a r n i v o r e s s o n t b i e n p l u s d i f f i c i l e s à d o m p t e r . 

J . J . V I R E Y . 
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d e c r i e r l o r s q u ' o n l e u r a d o n n é u n g r a n d 

n o m b r e d e c a m o u f l e t s . 

Q u e l q u e s a u t e u r s ( 1 ) o n t p r é t e n d u q u e l e s 

f e m e l l e s d e s p e r r o q u e t s n ' a p p r e n o i e n t p o i n t 

à p a r l e r ( 2 ) , m a i s c ' e s t e n m ê m e t e m s u n e 

e r r e u r e t u n e i d é e c o n t r e n a t u r e ; o n l e s 

i n s t r u i t a u s s i a i s é m e n t q u e l e s m â l e s , e t 

m ê m e e l l e s s o n t p l u s d o c i l e s e t p l u s d o u c e s . 

A u f e s t e , d e t o u s l e s p e r r o q u e t s d e l ' A m é 

r i q u e y l e s a m a z o n e s e t l e s c r i k s s o n t c e u x 

q u i s o n t l e s p l u s s u s c e p t i b l e s d ' é d u c a t i o n e t 

d e l ' i m i t a t i o n d e l a p a r o l e , s u r - t o u t q u a n d 

i l s s o n t p r i s j e u n e s . 

C o m m e l e s s a u v a g e s f o n t e n t r e e u x c o m 

m e r c e d e s p l u m e s d e p e r r o q u e t , i l s s ' e m 

p a r e n t d ' u n c e r t a i n n o m b r e d ' a r b r e s s u r 

l e s q u e l s c e s o i s e a u x v i e n n e n t f a i r e l e u r s 

n i d s ; c ' e s t u n e e s p è c e d e p r o p r i é t é d o n t i l s 

t i r e n t l e r e v e n u e n v e n d a n t l e s p e r r o q u e t s 

a u x é t r a n g e r s , e t c o m m e r ç a n t d e s p l u m e s 

( 1 ) F r i s c h , e t c . 

( 2 ) C e s a u t e u r s se f o n d o i e n t s u r l a r è g l e q u ' o n o b 

s e r v e d a n s l ' h i s t o i r e n a t u r e l l e d e s o i s e a u x , d o n t l e s 

f e m e l l e s n e c h a n t e n t p o i n t p o u r l ' o r d i n a i r e . M a i s t o u s 

l e s o i s e a u x m â l e s o u f e m e l l e s o n t u n e v o i x , e t c e l a 

e s t s u f f i s a n t p o u r q u e l e s p e r r o q u e t s f e m e l l e s p u i s s e n t 

a r t i c u l e r d e s s o n s . J . J . V I K E V . 

X 2 
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m i è r e e s t l ' a m a z o n e à t è t e j a u n e ; l a 

l ' a u t r e . E n f i n , e u 1 7 9 ? , i l s s ' a c c o u p l è r e n t . L a f e m e l l e 

a m o u r e u s e t o u r n e e n r o n d à t e r r e ; e l l e é t e n d l e s a i l e s 

e t f a i t l a r o u e a v e c sa q u e u e c o m m e l e p a o n L o m â l e 

l a s u i t a u s s i t ô t ; e l l e s ' a c c r o u p i t l e b e c fixé à t e r r e , e t 

l e m â l e pose u n e d e ses p a t t e s s u r l e d o s d e l a f e m e l l e , 

l ' a u t r e s ' a p p u i e à t e r r e . L e u r a c c o u p l e m e n t n ' a l i e u 

q u ' a u x m o i s d e m a r s e t d ' a v r i l i l s n e l e r é p è t e n t pa s 

â t t s s i s o u v e n t q u e p l u s i e u r s d e n o s o i s e a u x d e b a s s e -

c o u r . L a f e m e l l e d é p o s a , sous l e f o y e r d e l a c u i s i n e , 

d a n s les c e n d r e s , d e u x œ u f s s e m b l a b l e s à c e u x de s 

p i g e o n s . 

T r a n s p o r t é s à V a l e n t a n o , ces p e r r o q u e t s a m a z o n e s 

s ' a c c o u p l è r e n t r é g u l i è r e m e n t d a n s l e u r s m o i s accou-* 

t u m é s . L a f e m e l l e p o n d i t c h a q u e f o i s d e u x o u t r o i s 

œ u f s p e n d a n t q u a t r e a n s ; e l l e l e s ; c o u v a a v e c a s s i 

d u i t é , m a i s i n u t i l e m e n t . L o r s q u ' e U e v e u t p o n d r e , 

e l l e c h e r c h e u n l i e u é c a r t é e t c h a u d , n e l e q u i t t e p a s 

p e n d a n t q u a r a n t e j o u r s , e x c e p t é p o u r f a i r e ses b e s o i n s . 

L e m â l e v e i l l e p r è s d ' e l l e p e n d a n t c e t e m s , n e p e r m e t 

à p e r s o n n e d e l ' a b o r d e r e t l a r e g a r d e a v e c d e s y e u x 

d e c o m p l a i s a n c e . D e t e m s e n t e m s i l l u i a p p o r t e à 

m a n g e r , e t l u i d é g o r g e l a n o u r r i t u r e q u ' i l a a v a l é e , 

c o m m e les p i g e o n s l e p r a t i q u e n t à l ' é g a r d d e l e u r s 

p e t i t s . , 

M . P a s s e r i , r e t i r é à R o m e a u m i l i e u de s r é v o l u 

t i o n s p o l i t i q u e s e t m i l i t a i r e s q u i s u i v i r e n t a l o r s l e s 

c o n q u ê t e s d e s a r m é e s f r a n ç a i s e s , y p l a ç a ses p e r r o 

q u e t s d a n s u n e p e t i t e c h a m b r e e x p o s é e a u m i d i . E n 

] u m , 1 8 0 0 , l a f e m e l l e p o n d i t d e u x ç e u £ s d a n s U B 
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s e c o n d e , l e t a r a b é o u l ' a m a z o n e à t ê t e 

r é c h a u d s u r l a c e n d r e y e t l e s c o u v a p e n d a n t q u a r a n t e -

u n j o u r s a v e c s o i n . L e i 5 j u i l l e t u n o e u f s ' o u v r i t , e t 

i l e n s o r t i t u n p e t i t o i s e a u q u i m o u r u t l e l e n d e m a i n , 

e t l a m è r e a b a n d o n n a l ' a u t r e œ u f . C o m m e ces a n i m a u x 

s o n t m a l - a d r o i t s , l a f e m e l l e a u r a p e u t - ê t r e é c r a s é l e 

p e t i t d e s o n p o i d s ^ 1 1 

A u p r i n t e m s , d e 1 8 0 1 , 1 a f e m e l l e p o n d i t t r o i s œ u f s 

d a n s l e m ê m e r é c h a u d , e t l e s c o u v a t r è s - a s s i d û m e n t . 

L e 2 4 j u i n a u s o i r , l a c o q u e d ' u n de s œ u f s é t o i t c a s s é e , 

e t u n p e t i t p i a u l e m e n t i n d i q u a l a n a i s s a n c e d ' u n o i 

s e a u . L e s . d e u x a u t r e s œ u f s e t l e j e u p e p e r r o q u e t f u r e n t 

p l a c é s d a n s u n p e t i t p a n i e r d ' o s i e r , g a r n i d e l i n g e . L a 

f e m e l l e c o n t i n u a d e c o u v e r . L e m â l e a p p o r t a f r é q u e m 

m e n t d e l a n o u r r i t u r e à l a f e m e l l e , q u i l a p a r t a g e a a v e c 

s o n p e t i t . C e l u i - c i d e m e u r a p e n d a n t p l u s i e u r s j o u r s 

s a n s p l u m e s e t l e s y e u x f e r m é s . L e 1 2 j u i l l e t i l c r i o i t , 

e t l e m â l e a c c o u r o i t l u i p o r t e r à m a n g e r . L e 14 , i l 

o u v r i t l e s y e u x ; l e s p l u m e s c o m m e n c è r e n t à s o r t i r : 

l e 1 6 y i l e n é t o i t c o u v e r t : l e 2 2 , ces p l u m e s se d é v e 

l o p p è r e n t : l e 2 4 y o n v i t d e s p l u m e s v e r t e s s u r l e s a i l e s* 

A p r è s q u a r a n t e j o u r s , i l e n f u t e n t i è r e m e n t c o u v e r t , 

e t l a m è r e l ' a b a n d o n n a c o m m e n ' a y a n t p l u s b e s o i n 

d ' e l l e ; o n l a v i t r e t o u r n e r d o r m i r p r è s d u m â l e c o m m e 

a u p a r a v a n t . 

L e j e u n e a n i m a l e s t c o u v e r t d e p l u m e s d ' u n v e r c î 

v i f - , c e l l e s d e s a i l e s s o n t m ê l é e s d e p l u m e s r o u g e s , 

b l e u e s e t v i o l e t t e s > e t l e s e x t r é m i t é s v e r s l e c o u s o n t 

j a u n e s e t r o u g e s . L e s p l u m e s d e l a t ê t e é t o i e n t v e r t e s , 

a y e e u n e r a i e j a u n e v e r s l e b e c . L e s p l u m e s d e s c u i s s e s 
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r o U g e ; l a t r o i s i è m e , l ' a m a z o n e à t è t e b ï a n * 

c h e ; l a q u a t r i è m e , l ' a m a z o n e j a u n e , e t l a 

c i n q u i è m e , l ' a o u r o u - c o u r a o u ( 1 ) . 

s o n t a u s s i d e c o u l e u r j a u n e . O n n e s a i t p a s e n c o r e 

g u e l e s t s o n s e x e ; lfe p è r e e t l a m è r e l u i d o n n e n t 

q u e l q u e f o i s a l t e r n a t i v e m e n t l a b é q u é e . I l p a r o î t c e p e f t * 

d a n t r e s s e m b l e r p l u s a u p è r e q u ' à l a m è r e * 

( E x t r a i t d u M a g a s i n fencyclopéd. a n i o ? t o m . I V , 

p a g . 5 i 9 - 5 ^ 6 . ) I . J . V i f c E Y . 

( 1 ) I l f a u t n o t e r i c i q u e l e n o m b r e d é ces e s p è c e s 

c o n n u e s es t m a i n t e n a n t p l u s c o n s i d é r a b l e , ë t s ' a u g m e n * 

t e r a p r o b a b l e m e n t e n c o r e p a r l a s u i t e ; o n n e p e u t d o n c 

p a s l e d é t e r m i n e r . î . J . V I S É Y . 
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• • -uriii a i ' ' » - - • ĵ ufcfc- ° * _ , t . ... • • - T ,.. . , 
— . . . •• -. - ,- -, -• , c „ . ,i ., ... - i •• • • >- " - ' T]— 

L'AMAZONE 

A TÈTE JAUNE (i). 

PREMIÈRE E S P i È L 

CET oiseau a sommet de la tête d?un 

b e a u j a u n e v i f ; l a g o r g e , l e c o u , l e d e s s u s 

d u d o s e t l e s c o u v é i U n e s s u p é r i e u r e s d e s a i l e s 

d ' u n V e r d b r i l l a n t ; l a p o i t r i n e e t l e v e n t r e 

d ' u n v e r d u n p e u j a u n â t r e ; l e f o u e t d e s 

a i l e s e s t d ' u n r o u g e v i f ; l e s p e n n e s d e s a i l e s 

s o n t v a r i é e s d e v e r d , d e n o i r , d e b l e u v i o l e t 

e t d e r o u g e ; l e s d e u x p e n n e s e x t é r i e u r e s , 

• i i , i ». i . i . . , t _ . , . .. _„,_ ...... 

( T ) Psittacus major viridis alarum costâ supernè 

rubente. Perroquet amazone. B a n è r e , F r a n c , é q u i n o x . 

p a g . 1 4 4 - — Perroquet de la rivière dès Amazones. 

L a b a t , n o u v e a u V o y a g e a u x î l e s d e l ' A m é r i q u e , 

tom. I l , p a g . 2 1 7 . — Psittacus mac?*ourus viridis, 

genis nudis ? hùmeris coccineis. Psittacus nobilis. L i n . 

S y s t . n a t . è d i t . 1 0 , p a g . C f l . ~— Psittacus major br&t*i-

eaudus , viridis, inferhè ad lutewm vergens, toilipen

nis i n apice rdgro marginatis ; 'vertice luteo : -remigibus 

quinque intermediis exteriàs supernè primâ medietate 

rubris ; rectricibus 'quatuor utrimque exïèmis , interiàs 

primâ medietate rubris ? dein saturatè viridibus, apice 

luteo-viridibu6 , rulbro mixtis. psittacus amazoniens 

brasiliênsib. È r i s s o n O r n i t h o l . t o m . ï V , « p a g . 2 7 2 , 

p l a n c h e x x v i , fig. i . 
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p a r l e r ; c a r i l n ' a p o i n t l e b e a u j a u n e s u r 

l a t ê t e , m a i s s e u l e m e n t u n p e u d e j a u n â t r e 

s u r l e f r o n t p r è s d e l à r a c i n e d u b e c ; l e 

v e r d d e s o n p l u m a g e n ' e s t p a s a u s s i b r i l 

l a n t ; i l e s t d ' u n v e r d j a u n â t r e ; i l i l ' y a q u e 

l e r o u g e d e s a i l e s q u i s o i t s e m b l a b l e e t p l a c é 

d e m ê m e ; i l y a a u s s i u n e n u a n c e d e j a u n â t r e 

s o u s l a q u e u e ; s o n , b e c e s t r o u g e â t r e e t s e s 

p i e d s s o n t g r i s ; s a g r a n d e u r e s t é g a l e ; a i n s i 

F o n n e p e u t g u è r e d o u t e r q u ' i l n e t i e n n e d e 

t r è s - p r è s à l ' e s p è c e d e l ' a m a z o n e . 

IL La seconde variété (1) a été premiè

r e m e n t i n d i q u é e p a r A l d r o v a n d e ( a ) , e t 

( 1 ) Psittacus ochrocephalus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , 

g e n . 4 5 , sp . 1 1 2 , v a r . G. 

Psittacus amazonieus, v i a r . G, majorpaihilorynchos, 

3 L a t h . S y s t . ô r n i t h . g e n . 5 , i>p. 1 J 4 - J . V I R I . Y . 

( 2 ) Psittacus poikilorinchos. A l d r o v . A v i . t o m . I , 

p a g . 1 7 0 . — Psittacus poikilorinchos. J o n s l o n , A v i . 

p a g . 2 2 . — Psittacus poikilorinchos. C l i a r l e t . E x e r c i t . 

p a g . 7 4 ? n ° 5 ; e t O n o m a z t . p a g . 6 7 , n ° 5 . — Psittacuw 

poikilorinchos-, Aldrovandi. - W i l l n ï g h b y , O r n i - l h t i } . 

p a g . 74* Psittacus poihilorinchos Aldrovandi. R a y ; , 

Sy-H-ops. a v i . p a g - 3 o M0 5 . — Psittacus major brevi-

t médius viridis 9 infernè ad lutgui)% vergens ; vertice 

luteo ; remigibus quibusdam intermediis ex ter Ut s su

pernè in medio rubris ; rectricibus quatuor utrimque 

extimis in exqrtu exteriàs viridibus, interiàs luteis, 
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s u i v a n t s a d e s c r i p t i o n e l l e n e p a r o î t d i f f é r e r 

d e n o t r e p r e m i e r p e r r o q u e t a m a z o n e q u e 

p a r l e s c o u l e u r s d u b e c , q u e c e t a u t e u r 

d i t ê t r e d ' u n j a u n e c o u l e u r d ' o c r e s u r l e s 

c ô t é s , d e l a m a n d i b u l e s u p é r i e u r e , d o n t l e 

s o m m e t e s t b l e u â t r e s u r s a l o n g u e u r , a v e c 

u n e p e t i t e b a n d e b l a n c h e v e r s l ' e x t r é m i t é ; 

l a m a n d i b u l e i n f é r i e u r e e s t a u s s i j a u n â t r e 

d a n s s o n m i l i e u > e t d ' u n e c o u l e u r p l o m b é e 

d a n s l e r e s t e d e s o n é t e n d u e ; m a i s t o u t e s 

l e s c o u l e u r s d u p l u m a g e , l a g r a n d e u r e t 

l a f o r m e d u c o r p s é t a n t l e s m ê m e s q u e c e l l e s 

d e n o t r e p e r r o q u e t a m a z o n e à t ê t e j a u n e , 

i l n e n o u s p a r o î t p a s d o u t e u x q u e c e n e 

s o i t u n e v a r i é t é d e c e t t e e s p è c e . 

dein rubris, versus apicem viridibus , apice luteis. . . • 

psittacus amazonicuspoikilorinchos. B r i s s o n , O r n i l h » 

t o m . I V , p a g . 2 7 0 . — Perroquet à bec bariolé, S a l e r n e , 

O r n i t h . p a g , 6 4 . 
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• . y . 1 .Si 

LE TARABÉ 

ou AMAZONE A TÊTE ROUGE (i). 

SECONDE ESPÈCE (2). 

O E perroquet , décrit par Marcgr ave 

c o m m e n a t u r e l a u B r é s i l , n e s e t r o u v e 

( i ) Tarabe brasilicnsibus. M a r c g r a v e , H i s t . n a t . 

b r a s . p . 2 0 7 . — Tarabe brasiliensibus. J o n s t o n , A v i . 

p . 1 4 2 . — Tarabe brasiliensibus Marcgravii. W i l 

l u l g h b y . — Tarabe. R a y , S y n o p s . a v i . p . 5 5 , n ° 5. — 

Psittacus major brevicaudus , viridis ; capite, gutture, 

collo inferiore, pectore et tectricibus alarum superio-

ribtts minimis rubris : rectricibus viridibus 

psittacus brasiliensis erythrocephalos. B r i s s o n , O r n i t h . 

t o m . V I , p . 2 4 0 . — Tarabe. S a l e r n e , O r n i t h . p . 68, 

n ° 5 . 

( 2 ) Psittacus viridis , capite , gulâ , jugulo , pectore 

et tectricibus alarum minoribus rubris. . . psittacus 

taraba. L i n . S y s t . n a t . e c l i t . i 5 , g e n . 4 5 , sp . 1 2 5 . 

Psittacus viridis, capite , collo subtùs pectore tec-

tricibusque alarum minoribus rubris. . . . psittacus 

tarabe. L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 1 2 4 . 

J . J . V I R E Y . 
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p o i n t à l a G u i a n e : i l a l a t ê t e , l a p o i t r i n e , 

l e f o u e t e t l e h a u t d e s a i l e s r o u g e s ; e t c ' e s t 

p a r c e c a r a c t è r e q u ' i l d o i t ê t r e r é u n i a v e c 

l e s p e r r o q u e t s a m a z o n e s ; t o u t l e r e s t e d e 

s o n p l u m a g e e s t v e r d ; l e b e c e t l e s p i e d s 

s o n t d ' u n c e n d r é o b s c u r . 



H I S T O I R E 

L ' A M A Z O N E 

A TÊTE BLANCHE (i). 

Voyez les planches enluminées, n{' 54 9 , sous le déno

mination de p e r r o q u e t d e l a M a r t i n i q u e \ et n ° 5 5 5 , 

sous celle de p e r r o q u e t à f r o n t b l a n c d u S é n é g a l ( 2 ) . 

Voyez aussi la planche C C L 1 1 de ce volume. 

TROISIÈME ESPÈCE (5). 

IL serait plus exact de nommer ce perro

q u e t à f r o n t blanc , p a r c e q u i l n ' a g u è r e 

( 1 ) Psittacus leucocephalus. A l d r o v a n d e , A v i . 

t o m e I , p . 6 7 0 . — Ouiltoton tertium psittaci genus. 

F e r n a n d e z H i s t . n o v . H i s p . p . 5 7 , c a p . 1 1 7 . — Pa

pagallo. O i i n a p . 2 5 . — Psittacus leucocephalus. 

J o n s t o n , A v i . p . 2 2 . Psittacus major. Ibid. p l . x i v . 

— Psittacus leucocephalus. C h a r l e t o n , E x e r c i t . p . 7 4 , 

n ° 7 ; e t O n o m a z t . p . 6 7 , n ° 7. — Psittacus leucoce

phalus Aldrovandi. W i l l u l g h b y , O r n i t h o l . p . 7 5 . — 

Psittacus leucocephalus Aldrovandi. R a y , S y n o p s . 

a v i . p a g . 5 i , n ° 5 ; e t p a g . 181 , n ° 7 . — Psittacus 

viridis albo capite. B a r r è r e , O r n i t h . c lass . 5 , g e n . 2 , 

s p . 9 . — Psittacus viridis fronte albâ collo rubro. 

F r i s c h , p l . X L V I . — Psittacus viridis fronte albâ, 

collo rubro. K l e i n ; A v i . p . 2 5 M n v 9 . — Papaguayos 

q u e 



Jfe t A' ve/ de£ . czrie c/1' 
I A M A Z O O T a tefe 1/ancÂe 7 . 

2 . A M A Z O I V E Jaune ou yerroauet d'Or 
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t j u e c e t t e p a r t i e d e l a t ê t e b l a n c h e ; q u e l 

q u e f o i s l e b l a n c e n g a g e a u s s i F œ i l e t s ' é t e n d 

S u r l e s o m m e t d e l a t ê t e , c o m m e d a n s F o i -

ver des que tienen in flueco de plumas b lanças [en el 

nacimiento delpico, de Oviedo. S l o a n e , J a m a ï c . p . 2 9 7 , 

n ° 8 . — The white headed parrot. Psittacus viridis 

capite albo. E d w a r d s , H i s t . o f b i r d s , p . J 6 6 . P s i t 

tacus brachyurus viridis , remigibus cœruleis 7 fronte 

a l b â . . . . . psiUacus leucocephalus. L i n . S y s t . n a t . 

e d i t . 1 0 , p a g . 1 0 0 . — Psittacus major brevicaudus, 

viridis , pennis in apice f u s c o marginatis ; medio 

ventre rubro mixto ; syncipite albo ; vertice cœruleo, 

rubr is maculis vario ; genis , gutture et collo inferiorè 

coccineis ; rectricibus lateralibus rubris , apice viridi

bus , binis utrimque ex t'unis, supernè exteriùs cœru-

lescentibus. . . psittacus martinicanus. B r i s s o n , O r n . 

t o m e I V , p a g . 24 .2 . — Psittacus major brevicaudus f 

viridis, pennis in apice nigro marginatis : syncipite 

<tlbo ; collo inferiore dilutè rubro , pennarum margi-

nibus albis ; ventre obscurè purpureo ; rectricibus 

quatuor utrimque extimis interiùs primâ medietate 

rubris , alterâ luteis , viridi-luteo terminatis 7 extimâ 

exteriùs c œ r u l e â . . . . psittacus martinicanus gutture 

rubro. Ibid. p . 2 4 4 » — Perroquet à tête blanche. S a -

l e r n e , O r n i t h . p . 6 5 , n° 5 . 

( 2 ) Nota. C e s d e u x o i s e a u x n ' e n f o n t q u ' u n ; e t s ' i l 

< î s t d o u b l é , c ' e s t p a r c e q u e n o s d e s s i n a t e u r s o n t é t é 

t r o m p é s p a r l ' i n d i c a t i o n d u c l i m a t . I l e s t s û r q u e c e 
» 

p e r r o q u e t e s t d ' A m é r i q u e ? e t e n m ê m e t e m s t r è s -

p r o b a b l e q u ' i l n e se t r o u v e p o i n t e n A f r i q u e . 

T O M E L X I H . Y 
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s e a u d e l a p l a n c h e e n l u m i n é e , n ° 5 4 g ; s o u 

v e n t i l n e b o r d e q u e l e f r o n t , c o m m e d a n s 

c e l u i d u n ° 3 3 5 . C e s d e u x i n d i v i d u s , q u i 

s e m b l e n t i n d i q u e r u n e v a r i é t é d a n s l ' e s p è c e , 

d i f f è r e n t e n c o r e p a r l e t o n d e c o u l e u r q u i 

e s t d ' u n v e r d p l u s f o n c é e t p l u s d o m i n a n t 

d a n s c e l u i - c i , e t m o i n s o n d é d e n o i r ; p l u s 

c l a i r , m ê l é d e j a u n â t r e d a n s l e p r e m i e r , e t 

c o u p é d e f e s t o n s n o i r s s n r t o u t l e c o r p s ; l a 

g o r g e e t l e d e v a n t d u c o u s o n t d ' u n b e a u 

r o u g e : c e t t e c o u l e u r a m o i n s d ' é t e n d u e e t 

d e b r i l l a n t d a n s l ' a u t r e ; m a i s i l e n p o r t e 

e n c o r e u n e t a c h e s o u s l e v e n t r e . T o u s d e u x 

u . • 1 111 -• •' - ' 1 * •' i • • • • • • • • i i m% 

( 5 ) Psittacus viridis remigibus cœruleis , fronte 

albâ, orbitis niveis. . . . psittacus leucocephalus L i n . 

S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , s p . 3 o . 

L e psittacus martinicanus gutture rubro d e B r i s s o n , 

e t l e psittacus capite à fronte ad verticem albo , cœte-

rum pallidè cœruleo d e L a t h a m , s o n t r e g a r d é s c o m m e 

d e s v a r i é t é s d e c e t t e e s p è c e , a u s s i b i e n q u e l e p a p e g a i 

à v e n t r e p o u r p r e d e B u f f o n . 

Psittacus viridis vertice remigibusque cœruleis, 

gulâ rubrâ , fronte orbitisque albis psittacus 

leucocephalus. L a t h . S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 11 i . 

Psittacus fronte albâ, collo subtùs rubescente, mar-

ginibus pennarum albis , abdomine purpureo remigibus 

extùs cœruleis ; v a r . b d u psittacus leucocephalus. 

L a t h a m , ibid. V o y e z a u s s i l ' a r t i c l e d u papegai à 

rentre pourpre d e B u f f o n . J , J . V I R E Y . 
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o n t l e s g r a n d e s p e n n e s d e F a d e b l e u e s ; c e l l e s 

d e l a q u e u e s o n t d ' u n v e r d j a u n â t r e , t e i n t e s 

d e r o u g e d a n s l e u r p r e m i è r e m o i t i é : o n 

r e m a r q u e , d a n s l e f o u e t d e F a i l e , l a t a c h e 

r o u g e q u i e s t , p o u r a i n s i d i r e , l a l i v r é e 

d e s a m a z o n e s . S l o a n e d i t q u ' o n a p p o r t e f r é 

q u e m m e n t d e c e s p e r r o q u e t s d e C u b a à l a 

J a m a ï q u e , e t q u ' i l s s e t r o u v e n t a u s s i à S a i n t -

D o m i n g u e . O n e n v o i t d e m ê m e a u M e x i q u e ; 

m a i s o n n e l e s r e n c o n t r e p a s à l a G r u i a n e . 

M . B r i s s o n a f a i t d e c e t o i s e a u d e u x e s p è c e s , 

e t s o n e r r e u r v i e n t d e c e q u ' i l a c r u q u e l e 

p e r r o q u e t à t è t e b l a n c h e , d o n n é p a r E d 

w a r d s , é t o i t d i f f é r e n t d u s i e n ; o n s ' a s s u r e r a , 

e n c o m p a r a n t l a p l a n c h e d ' E d w a r d s a v e c 

l a n ô t r e , q u e c ' e s t l e m ê m e o i s e a u . D e p l u s , 

l e p e r r o q u e t d e l a M a r t i n i q u e , i n d i q u é p a r 

l e P . L a b a t ( 1 ) , q u i a l e d e s s u s d e l a t é t e 

c o u l e u r d ' a r d o i s e a v e c q u e l q u e p e u d e r o u g e , 

e s t , c o m m e l ' o n v o i t , d i f f é r e n t d e n o t r e 

p e r r o q u e t a m a z o n e à t è t e b l a n c h e , e t c ' e s t 

s a n s f o n d e m e n t q u e M . B r i s s o n a d i t q u e 

c ' é t o i t l e m ê m e q u e c e l u i - c i . 

( i ) V o y a g e a u x î l e s d e l ' A m é r i q u e , t o m e I I , 

p a g . 2 1 4 . 

Y a 
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L ' A M A Z O N E J A U N E ( 1 ) , 

ou PERROQUET D'OR. 

Voyez les planches enluminées, n° i3 ; et pl. CCLIÏ 

de ce volume. 

QUATRIÈME ESPÈCE (2). 

CE perroquet amazone est probablement 

d u B r é s i l , p a r c e q u e S a l e r u e d i t q u ' i l e n a v u 

U n q u i p r o n o n ç o i t d e s m o t s p o r t u g a i s . N o u s 

n e s a v o n s c e p e n d a n t p a s p o s i t i v e m e n t s i c e l u i 

( 1 ) Psittacus major brevicaudus , luteus ; margini-

bas alarum et remigibus majoribus exteriàs in medio 

rubris ; rectricibus quatuor utrimque extimis interiàs 

primâ medietate rubris; alterâ pallidè luteis. . . . 

psittacus luteus. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , p . 3 o 6 . — 

Perroquet jaune. S a l c r n e , O r n i t h . p . 6 9 , n ° 9 . 

( 2 ) Psittacus flavius axillis , alarum marginibus, 

remigibusquemajoribus extrorsàm in medio rubris. . . 

psittacus aurora. L i n . S y s t . n a t . e d . i 3 , g . 4 $ , p a g . 5 o . 

Psittacus Jlavus axillis lateribusque extimis alarum 

caudœque rubris. . . . psittacus aurora. L a L h . S y s t > 

o r n i l h . g e n , 5 , sp . i 5 5 . J . J . V I R J U Y , 
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d o n t n o u s d o n n o n s l a figure , e s t v e n u d u 

B r é s i l ; m a i s i l e s t s û r q u ' i l e s t d u n o u v e a u 

c o n t i n e n t , e t q u ' i l a p p a r t i e n t à l ' o r d r e d e s 

a m a z o n e s p a r l e r o u g e q u ' i l a s u r l e f o u e t 

n é s a i l e s . 

I l a t o u t l e c o r p s e t l a t ê t e d ' u n t r è s -

b e a u j a u n e ; d u r o u g e s u r l e f o u e t d e l ' a i l e , 

a i n s i q u e s u r l e s g r a n d e s p e n n e s d e l ' a i l e e t 

s u r l e s p e n n e s l a t é r a l e s d e l a q u e u e : l ' i r i s 

d e s y e u x e s t r o u g e ; l e b e c e t l e s p i e d s s o n t 

b l a n c s . 

y 5 
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I / A O U R O U - C O U R A O U ( I ) . 

Voyez les planches enluminées , n° 547* sous ^a déno

mination de p e r r o q u e t a m a z o n e . 

CINQUIÈME ESPÈCE (2). 

L'AOUKOU-COURAOU de Marcgrave est un 

b e l o i s e a u , q u i s e t r o u v e à l a G u i a n e e t 

a u B r é s i l : i l a l e f r o n t b l e u â t r e a v e c u n e 

( 1 ) Aiuru- curait prima specier. M a r c g r a v e , H î s t . 

n a t . b r a s i l . p . 2 o 5 . — Aiuru-curos. D e L a ë t , D e s c r i p 

t i o n des I n d e s o c c i d e n t a l e s , p . 4 9 ° * — Aiuru - curau. 

J o n s t o n , A v i . p . 1 4 0 . — Psittaci majoris s eu mediœ 

magnitudinis , Marcgravii prima species. W i l l u l g h b y , 

O r n i t h . p . 7 6 . — Aiuru - curaou. R a y , S y n o p s . a v i . 

p . 3 2 , n ° 1 . — Psittacus major dorso jlavescente. 

Crik. B a r r è r e , F r a n c e é q u i n o x . p . i 4 4 - — Psittacus 

viridis y capite croceo , fronte cyaneâ. K l e i n , A v i . p . 2.5. 

— Psittacus viridis, capite luteo , fronte cœruleâ. 

F r i s c h , p l . X L V I I . — Psittacus brachyurus viridis 

fronte cœruleâ , humeris sanguineis psittacus 

œstivus* L i n . S y s t . n a t . e d i t . 10 , p . 1 0 1 . — Psittacus 

major brevicaudus , viridis ; syncipite cœruleo , ad 

violaceum inclinante, vertice genisque luteis ; remigi

bus quinque intermediis exteriùs supernè primâ me

dietate rubris, rectricibus tribus utrimque extimis, 
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b a n d e d e m ê m e c o u l e u r a u d e s s u s d e s y e u x ; 

l e r e s t e d e l a t ê t e e s t j a u n e ; l e s p l u m e s d e 

l a g o r g e s o n t j a u n e s e t b o r d é e s d e v e r d 

b l e u â t r e ; l e r e s t e d u c o r p s e s t d ' u n v e r d 

c l a i r q u i p r e n d u n e t e i n t e d e j a u n â t r e s u r 

l e d o s e t s u r l e v e n t r e ; l e f o u e t d e F a i t e e s t 

r o u g e ; l e s c o u v e r t u r e s s u p é r i e u r e s d e s a i l e s 

s o n t v e r t e s ; l e s p e n n e s d e F a i l e s o n t v a r i é e s 

d e v e r d , d e n o i r , d e j a u n e , d e b l e u v i o l e t 

e t d e r o u g e : l a q u e u e e s t v e r t e , m a i s , l o r s q u e 

l e s p e n n e s e n s o n t é t e n d u e s , e l l e s p a r o i s s e n t 

f r a n g é e s d e n o i r , d e r o u g e e t d e b l e u ; F i r i s 

d e s y e u x e s t d e c o u l e u r d ' o r ; l e b e c e s t 

n o i r â t r e e t l e s p i e d s s o n t c e n d r é s . 

interiùs rubris ; tœniâ transversâ saturatè viridi no-

tatis , apice viridi, luteis quatuor utrimque extimis 

exteriàs rubrâ maculâ insignitis. . . psittacus ama

zoniens. B r i s s o n , O r n i l h . t o m . I V , p . 2 5 7 . — A j u r u -

curau. S a l e r n e , O r n i t h . p . 6 8 . 

( 2 ) Psittacus viridis luteo - sub maculât us , f r o n t e 

cœruleâ , humeris sanguineis ; orbitis incarnatis. 

psittacus œstivus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 ^ p 

« p . 3 2 . 

Psittacus viridis f a c i e f l a v â , fronte cœruleâ , hu

meris rectricibusque quatuor extimis basi rubro nota-

t i s . psittacus œstivus. L a t h a m 7 S y s t . o r n i t h o l . 

g e n . 5 , s p . 1 1 7 . J . J . V I R E Y . 

' Y 4 
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V A R I É T É S 

DE L'AOUROU-COURAOU. 

IL y a plusieurs variétés qu'on doit rap

p o r t e r à c e t t e e s p è c e . 

I. L'oiseau (1) indiqué par Aldrovande, 

s o u s l a d é n o m i n a t i o n d e p s i t t a c u s viridis 

melanorinchos ( 2 ) , q u i n e d i f f è r e p r e s q u e e n 

r i e n d e c e l u i - c i , c o m m e o n p e u t l e v o i r e n 

c o m p a r a n t l a d e s c r i p t i o n d ' A l d r o v a n d e a v e c 

l a n ô t r e . 

( 1 ) Psittacus œstivus. V a r . b. L i n . S y s t . n a t . é d . i 5 , 

g e n . 4 5 , sp . 3 2 . Jamaïcensis icterocephalos d e B r i s s o n * 

P sittacus viridis capite pectoreque jîavis , fronte 

gulâque cœrulescentibus ; margine alarum crissoque 

rubris. V a r . b d u psittacus œstivus. L a t h a m , S y s t . 

o r n i t h . g e n . 5 , s p . 1 1 7 . J . J . V I R E Y . % 

( 2 ) Psittacus viridis melanorinchos. A l d r o v a n d e , 

A v i . t o m . I , p . 6 7 0 . — Psittacus viridis melanorin

chos. J o n s t o n , A v i . p . 2 2 , — Psittacus melanorin

chos. C h a r l e i o n , E x e r c i t , p . 7 4 , n ' ' G) e t O n o m a z L 

p a g , 6 7 , n ° 6 . — Psittacus viridis melanorinchos 

Aldrovandi. W i l l u l g h b y ; O r n i t h . p . 7 5 . — Psittacus 
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I L U n e s e c o n d e v a r i é t é ( 1 ) e s t e n c o r e u n 

p e r r o q u e t i n d i q u é p a r A l d r o v a n d e ( a ) , q u i a 

viridis melanorinchos Aldrovandi. R a y , S y n o p s . a v i . 

p . 5 o > n ° 4« — Psittacus viridis melanorinchos Jons-

tonii. B a r r è r e , O r n i t h o l . c l a s . 5 , g e n . 2 , « p . 8 . — 

Psittacus médius viridis, oculis et rostro nigris , 

Jamaïca parrot. B r o w n , N a t . h i s t o r . o f J a m a ï c a , 

p a g . 4 7 3 - — Psittacus major brevicaudus, viridis y 

infernè ad luteum vergens ; syncipite et gutture cœru

leo - v i r i d i b u s , capite et pectore luteis; marginibus 

alarum et tectricibus caudœ inferioribus coccineis ; 

rectricibus viridi-luteis. psittacus jamaicensis 

icterocephalos. B r i s s o n , O r n i t h o l , t o m . I V , p . 2 5 5 . 

— Perroquet verd à bec noir. S a l e r n e , O r n i t h . p . 6 5 . 

( i ) Psittacus œstivus.Yar.G. L i n . S y s t . n a t . ec l . i 5 , 

g e n . 4 5 , s p . 5 2 . 

Psittacus viridis vertice f l a v o , genis gulâque luteis, 

f r o n t e cœruleâ tectricibus alarum minoribus , remi

gibus quinque intermediis primâ medietate rectricibus-

que quatuor extimis basi intus rubris. V a r . G d u psit

tacus œstivus. L a t h . S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , s p . 1 1 7 . 

J . J . V I R E Y . 

(?) Psittacus viridi alarum costâ supernè rubente. 

A l d r o v a n d e , A v i . p . 6 6 8 . — Toznene primum genus 

psittaci. F e r n a n d e z , H i s t . n o v . H i s p . p . 5 8 , c a p . 1 1 7 . 

Psittacus viridis alarum costâ supernè rubente. H e r -

n a n d e z , H i s t . n o v . H i s p . p . 7 1 5 . — Psittacus viridis 

alarum costâ supernè rubente. J o n s t o n , A v i . p . 2 2 . — 

— The great green parrot with red plnion féathers. 

Psittacus viridis cum alarum costâ supernè rubente. 

C h a r i e t o n ; E x e r c i t . p . 7 4 ; n ° 4*? e t O n o m a z t . p . 6 6 # 
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l e f r o n t d ' u n b l e u d ' a i g u e - m a r i n e , a v e c u n e 

b a n d e d e c e t t e c o u l e u r a u d e s s u s d e s y e u x , c e 

q u i , c o m m e T o n v o i t , n e s ' é l o i g n e q u e d ' u n e 

n u a n c e d e l ' e s p è c e q u e n o u s v e n o n s d e d é 

c r i r e ; l e s o m m e t d e l a t è t e e s t a u s s i d ' u n j a u n e 

p l u s p â l e ; l a m a n d i b u l e s u p é r i e u r e d u b e c 

e s t r o â g e à s a b a s e , b l e u â t r e d a n s s o n m i 

l i e u e t n o i r e à s o n e x t r é m i t é ; l a m a n d i b u l e 

i n f é r i e u r e e s t b l a n c h â t r e ; t o u t l e r e s t e d e 

l a d e s c r i p t i o n d ' A l d r o v a n d e d o n n e d e s c o u 

l e u r s a b s o l u m e n t s e m b l a b l e s à c e l l e s d e n o t r e 

n°4- — Psittacus viridis alarum costâ supernè rubente. 

Common parrot. W i l l u l g h b y , O r n i t h o l . p a g . 7 4 . — 

Psittacus viridis alarum costâ supernè rubente. R a y , 

S y n o p s . a v i . p . 5 o , n ° 2 ; e t p . 1 8 1 , n ° 6 . Psittacus 

viridis alarum costâ supernè rubente Jonstonii. B a r 

r è r e , O r n i t h o l . c l a s . 5 , g e n . 2 , sp . 5 . — Psittacus 

viridis alarum costâ supernè rubente. S l o a n e , V o y a g . 

o f J a m a ï c . p . 2 9 7 , n ° 7 . — Psittacus médius viridis 

luteo quandoque varius , angulis alarum rubris. Main 

parrot. B r o w n , N a t h i s t . o f J a m a ï c . p . 4 7 2 - — Psit

tacus major brevicaudus ; viridis , infernè ad luteum 

vergens , supernè pennis in apice nigro marginatis ; 

syncipite cœruleo-beryllino ; vertice pallidè flavo; genis 

et gutture luteis ; remigibus quinque intermediis exte

riùs supernè primâ medietate rubris , luteo marginatis, 

alterâ viridibus , luteo terminatis. Psittacus amazo

niens jamaïcensis. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , p . 2 7 6 . 

— Perroquet verd à ailes rongeâtres. S a l e r n c ; O r n i t h . 

p a g . 6 4 . 



D E S P E R R O Q U E T S . 5 4 7 

c i n q u i è m e e s p è c e , d o n t c e t o i s e a u p a r c o n 

s é q u e n t n ' e s t q u ' u n e v a r i é t é . O n l e t r o u v e 

n o n s e u l e m e n t à l a G u i a n e , a u B r é s i l , a u 

M e x i q u e , m a i s e n c o r e à l a J a m a ï q u e , e t 

i l f a u t q u ' i l s o i t b i e n c o m m u n a u M e x i q u e , 

p u i s q u e l e s e s p a g n o l s l u i o n t d o n n é u n n o m 

p a r t i c u l i e r , c a t h e r i n a ( i ) ; i l s e t r o u v e a u s s i 

à l a G u i a n e , d ' o ù o n l ' a p r o b a b l e m e n t t r a n s 

p o r t é à l a J a m a ï q u e , c a r l e s p e r r o q u e t s n e 

v o l e n t p a s a s s e z p o u r f a i r e u n g r a n d t r a j e t 

d e m e r . L a b a t d i t m ê m e q u ' i l s n e v o n t p a s 

d ' u n e î l e à l ' a u t r e ; e t q u e l ' o n c o n n o î t l e s 

p e r r o q u e t s d e s d i f f é r e n t e s î l e s ; a i n s i l e s p e r 

r o q u e t s d u B r é s i l , d e C a y e n n e e t d u r e s t e 

d e l a T e r r e - f e r m e d ' A m é r i q u e , q u e l ' o n 

v o i t d a n s l e s î l e s d u V e n t e t s o u s l e V e n t , 

y o n t é t é t r a n s p o r t é s ; e t l ' o n n ' e n v o i t p o i n t , 

o u t r è s - p e u , d e c e u x d e s î l e s d a n s l a T e r r e -

f e r m e , p a r l a d i f f i c u l t é q u e l e s c o u r a n s d e 

l a m e r o p p o s e n t à c e t t e t r a v e r s é e , q u i p e u t 

s e f a i r e e n s i x o u s e p t j o u r s , d e p u i s l a T e r r e -

(i) « On distingue à la nouvelle Espagne plusieurs 

b e l l e s e s p è c e s d e p e r r o q u e t s : l e s caterinillas o n t l e 

p l u m a g e e n t i è r e m e n t v e r d 7 l e s loros l ' o n t v e r d a u s s i , 

à l ' e x c e p t i o n d e l a t ê t e e t d e l ' e x t r é m i t é d e s a i l e s , q u i 

s o n t d ' u n b e a u j a u n e ; l e s p e r i c o s s o n t d e l a m ê m e c o u 

l e u r , e t n ' o n t q u e l a g r o s s e u r d ' u n e g r i v e ) ) . ( H i s t o i r e 

g é n é r a l e d e s v o y a g e s ; t o m . X I I P p a g . 6 2 6 . ) 
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f e r m e a u x î l e s , e t q u i d e m a n d e s i x s e m a i n e ^ 

o u d e u x m o i s d e s î l e s à l a T e r r e - f e r m e . 

III. Une troisième variété (1) est celle 

q u e M a r c g r a v e a i n d i q u é e s o u s l e n o m d e 

aiuru-curuca ( 2 ) . C e t o i s e a u a s u r l a t ê t e 

u n e e s p è c e d e b o n n e t b l e u m ê l é d ' u n p e u 

d e n o i r , a u m i l i e u d u q u e l i l y a u n e t a c h e 

j a u n e ; c e t t e i n d i c a t i o n , c o m m e T o n v o i t 9 

n e d i f f è r e e n r i e n d e n o t r e d e s c r i p t i o n ; l e 

b e p e s t c e n d r é à s a b a s e , e t n o i r à s o n e x 

t r é m i t é ; v o i l à l a s e u l e p e t i t e d i f f é r e n c e q u ' i l 

( 1 ) Psittacus œstivus. Var. D. Lin. Syst. nat. 

e d i t . i 3 , g e n . 4 $ , sp . 5 2 . 

Psittacus viridis pileo cœruleo nigro-vario , maculâ 

verticis subocularique Jlavâ, gulâ cœruleâ. V a r . D d u 

psittacus œstivus. L a t h . S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 1 1 7 * 

J . J . V I R E Y . 

( 2 ) Aiuru - curuca. M a r c g r a v e , H i s t . n a t . h r a s i t . 

p a g . 2 o 5 . — Ajuru - curuca, psittaci tertia species 

Marcgravii. J o n s t o n , A v i . p n g . 1 4 1 . — Psittaci ma-

joris, seu mediœ magnitudinis Marcgravii tertia spe-

eies , ajuru-curuca. W i l l u l g h b y , O r n i t h . p a g . 7 6 . — 

Ajuru-curuca. R a y , S } r n o p s . a v i . p a g . 5 5 , n ° 8 . — 

Psittacus major brevicaudus y viridis ; capite superiics 

cœruleo , nigro mixto ; vertice et maculis i n f r à oculos 

luteis ; gutture cœruleo ; rectricibus supernè dilutè viri

dibus , infernè virididuteis psittacus brasiliensis 

cyanocephalos. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , p a g . 2 3 4 - — 

Ajuru-curuca. S a l e r n e ; O r n i t h . p a g . 6 8 -
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y a i t e n t r e c e s d e u x p e r r o q u e t s ; a i n s i T o n 

p e u t c r o i r e q u e c e l u i d e M a r c g r a v e e s t u n e 

v a r i é t é d e n o t r e c i n q u i è m e e s p è c e . 

IV Une quatrième variété, indiquée de 

m ê m e p a r M a r c g r a v e ( 1 ) , e t q u ' i l d i t ê t r e 

( 1 ) Psittaci secunda species. M a r c g r a v e , H i s t . n a t . 

b r a s , p a g . 2 o 5 . — Psittaci secunda species. J o n s t o n ? 

A v i . p a g . 1 4 0 . — Psittaci majoris seu mediœ magnitu-

dinis Marcgravii secunda species. W i l l u l g h b y , O r n i t h . 

p a g . 7 6 . — Psittaci secunda species* Marcgravii. R a y , 

S y n o p s . a v i . p a g . 5 3 , n ° 3 . — Psittacus viridis et 

luteus , capite cinereo , barbadensis. K l e i n , A v i . p . 2 5 , 

n ° 4* Green-and yellow parrot f r o m Barbadoes. P e r r o 

q u e t d e s B a r b a d e s . A l b i n , t o m . I I I , p a g . 6 , a v e c u n e 

f i g u r e p e u e x a c t e , p l . u . — Green parrot f r o m the 

tvest - indies. Psittacus viridis major occidentalis. 

E d w a r d s , H i s t , o f b i r d s , p a g . 1 6 2 . — Psittacus major 

brevicaudus , viridis; syncipite dilutè cinereo ; vertice, 

genis, gutture, collo inferiore , tectricibus alarum su-

perioribus minimis et cruribus luteis ; remigibus inter

mediis exteriùs primâ medietate rubris ; rectricibus viri

dibus psittacus barbadensis. B r i s s o n , O r n i t h . 

t o m . I V , p a g . 2 3 6 . Psttiacus major brevicaudus, viri

dis , infernè ad luteum vergens , pennis in apice nigro 

marginatis ; collo superiore et dorso supremo luteo et 

rubro variis ; syncipite cœruleo-beryllino ; vertice pal

lidè f l a v o ; genis et gutture luteis ; re?nigibus quinque 

intermediis exteriùs supernè primâ medietate rubris ; 

rectricibus quatuor utrimque extimis interiùs primât 
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s e m b l a b l e à l a p r é c é d e n t e ( J ) , a n é a n m o i n s 

é t é p r i s e , a i n s i q u e l e s o i s e a u x q u e n o u s 

v e n o n s d e c i t e r e t b e a u c o u p d ' a u t r e s , p a r 

n o s n o m e n c l a t e u r s , c o m m e d e s e s p è c e s d i f 

f é r e n t e s , q u ' i l s o n t m ê m e d o u b l é e s s a n s 

a u c u n e r a i s o n ; m a i s , e n c o m p a r a n t l e s d e s 

c r i p t i o n s d e M a r c g r a v e , o n n ' y v o i t d ' a u t r e s 

d i f f é r e n c e s , s i n o n q u e l e j a u n e s ' é t e n d u n 

p e u p l u s s u r l e c o u , c e q u i n ' e s t p a s à b e a u 

c o u p p r è s s u f f i s a n t p o u r e n f a i r e u n e e s p è c e 

d i v e r s e , e t e n c o r e m o i n s p o u r l a d o u b l e r , 

c o m m e l ' a f a i t M . B r i s s o n , e h d o n n a n t l e 

p e r r o q u e t d ' A l b i n , c o m m e d i f f é r e n t d e c e l u i 

d ' E d w a r d s , t a n d i s q u e c e d e r n i e r a u t e u r 

d i t q u e s o n p e r r o q u e t e s t l e m ê m e q u e c e l u i 

d ' A l b i n . 

medietate rubris , luteo marginatis , alterâ luteo viri

dibus , tœniâ transversâ saturatè viridi notatis , extimâ 

exteriùs cœruleo marginatâ. . . psittacus amazoniens 

varias. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , p a g . 2 8 1 . — L e 

s e c o n d , ajuru-curau. S a l e r n e , O r n i l h . p a g . 6 8 . 

( i ) Psittacus œstivus. Lin. Syst. nat. edit. i3, 

g e n . 4 5 , sp . 5 2 , v a r . E . 

Psittacus viridis, vertice , genis gulâque Jlavis y 

fronte cœruleâ remigibus quinque intermediis extùs 

rectricibusque quatuor extimis intùs primâ medietate 

rubris. V a r . E d u psittacus œstivus. L a t h a m , S y s t . 

o r n i t h . g e n . 5 , sp . 1 1 7 . J . J . V I R L Y . 
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V E n f i n , u n e c i n q u i è m e v a r i é t é ( 1 ) e s t 

l e p e r r o q u e t , d o n n é p a r M . B r i s s o n ( 2 ) s o u s 

l e n o m d e perroquet a m a z o n e à f r o n t j a u n e , 

q u i n e d i f f è r e d e c e l u i - c i q u e p a r c e q u ' i l a 

l e f r o n t b l a n c h â t r e o u d ' u n j a u n e p â l e , t a n d i s 

q u e l ' a u t r e l ' a b l e u â t r e , c e q u i e s t b i e n l o i n 

d ' ê t r e s u f f i s a n t p o u r e n f a i r e u n e e s p è c e 

d i s t i n c t e e t s é p a r é e ( 3 ) . 

( 1 ) Psittacus viridis pileo } genis gulâque f l a v i s , su

perciliis cœruleis , remigibus quatuor intermediis extàs 

rectricibusque lateralibus basi rubris. L a t h a m S y s t . 

o r n i t h . v a r . z d u psiUacus œstivus. L i n n s e u s e n f a i t 

u n e e s p è c e . Psittacus subvirescens fronte flavâ tempo-

ribus f u l v i s . psittacus amazoniens. L i n . g e n . 4 ^ , 

s p . 3 5 . J . J . V I R E Y . 

( 2 ) Psittacus major brevicaudus , viridis, colli pen

nis in apice nigro marginatis , cœruleo admixto synci

pite pallidè f l a v o ; vertice genisque luteis ; tœniâ suprà 

oculos cœruleâ ; remigibus quatuor intermediis exteriàs 

superhè primâ medietate rubris ; rectricibus tribus 

utrimque extimis interiàs rubris , tœniâ transversâ 

saturatè viridi notatis y apice viridi-luteis, tribus utrim

que extimœproximis exteriàs rubrâ maculâ insignitis, 

extimâ interiàs cœruleo-violaceâ. psittacus ama

zoniens fronte luteâ. B r i s s o n ; O r n i t h . t o r n . I V , p . 2 6 1 . 

( 3 ) L e n o m e n c l a t e u r L a t h a m c i t e e n c o r e d e u x 

a u t r e s v a r i é t é s a v e c c e l l e d u perroquet amazone varié 

du Brésil, figuré d a n s l e s p l a n c h e s e n l u m i n é e s de> 
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B u f f o n ; n ° 1 2 0 . C ' e s t l e psittacus viridi flavoque varias, 

fronte cœruleâ , humeris maculâ retnigum rectricibus-

que lateralibus basi rubris d e L a t h a m , v a r . / d u psit

tacus œstivus. I b i d . 

L a v a r i é t é E , d e L a t h a m , es t l e psittacus viridis 

fronte cœruleâ, vertice , genis , gulâ, abdomine y medio 

genibusque flavis , axillis totis maculâ remigumrectri-

cibusque lateralibus basi rubris... v a r . d u psittacus 

œstivus. L a t h a m , ibid. 

E n f i n l a v a r i é t é T H est l e psittacus viridis capite 

colloque flavis humeris , maculâ remigum rectricibus-

que lateralibus basi rubris.. . v a r . d u psittacus œstivus. 

L a t h a m , ibid. 

C e t t e d e r n i è r e v a r i é t é a é t é i n d i q u é e p a r G e r i n i 

d a n s s o n O r n i t h o l o g i e . J . J . V I R E Y . 

L ' A M A Z O N E 
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j» y • « i i 111. 

L'AMAZONE 

A CAPUCHON JAUNATRE (i), 

PAR J, J. VIREY. 

CETTE espèce n'est pas très-éloignée de 

F a o u r o u - c o u r a o u , c e p e n d a n t l e s o r n i t h o l o 

g i s t e s l ' o n t r e g a r d é e c o m m e f o r m a n t u n e 

r a c e d i s t i n c t e e t s é p a r é e . O n l a t r o u v e d a n s 

q u e l q u e s c o n t r é e s d e l ' A m é r i q u e m é r i d i o 

n a l e . S a t a i l l e e s t d e p r è s d ' u n p i e d . S u r l à 

t ê t e o n v o i t u n e c a l o t t e b l e u è , a v e c u n c a 

p u c h o n j a u n â t r e q u i d e s c e n d s o u s l a g o r g e 

e t s u r l e s é p a u l e s . O n o b s e r v e a u s s i u n e 

l a r g e t a c h e f a u v e o u o r a n g é e s u r l e s g r a n d e s 

c o u v e r t u r e s d e s a i l e s . L e r e s t e d u p l u m a g e 

e s t v e r d , c o m m e d a n s l a p l u s g r a n d e p a r t i e 

d e s e s p è c e s d e l a f a m i l l e d e s p e r r o q u e t s . 

(Ï) Psittacus viridis vertice cyaneo , humeris flavis, 

tectricibus alarum majoribus maculâ aurantiâ. . . . 

psittacus luteus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 

s p . i 1 4 . 

Psittacus viridis pileo cyaneo , capistro subtùs gulâ 

humerisque flavis, tectricibus alarum majoribus ma-

culâ magaâ f u l v â . . . psittacus luteolus. L a t h a m , 

S y s t . o r n . g e n . 5 , s p . 1 1 8 . 

T O M E L X I I L Z 
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L ' A M A Z O N E 

A CALOTTE ROUGE (i), 

PAR J. J. VIREY. 

QUOIQUE l'habitation de cet animal soit 

e n c o r e i n c o n n u e , i l p a r o î t ê t r e o r i g i n a i r e 

d ' A m é r i q u e , s i T o n c o n s u l t e s e s r a p p o r t s 

a v e c l e s p e r r o q u e t s d e c e v a s t e c o n t i n e n t . 

C ' e s t s u r - t o u t a v e c l e t a r a b é ( o u l ' a m a z o n e 

à t ê t e r o u g e ) q u ' i l p a r o î t a v o i r l e s p l u s 

g r a n d e s c o n v e n a n c e s . S a t a i l l e e s t é g a l e à 

c e l l e d ' u n e d r a i n e ; l e f r o n t e t l e s o m m e t 

d e l a t ê t e s o n t r o u g e s ; l e c r o u p i o n e s t d ' u n 

v e r d j a u n â t r e > e t l e s p e n n e s d e s a i l e s e t d e 

l a q u e u e s o n t t e i n t e s d ' u n e j o l i e n u a n c e 

b l e u e à l ' e x t é r i e u r ; l e r e s t e d u c o r p s e s t 

v e r d ; l e s j o u e s s o n t n u e s ; u n r e b o r d j a u n e 

c o l o r e l e s a i l e s , a i n s i q u e l ' e x t r é m i t é d e l a 

q u e u e ; l e b e c e s t d ' u n e n u a n c e d e c o r n e . 

mm<^— • • 1 . • i . . . . . . . 1 , . . . — « 

( i ) Psittacus viridis, vertice et fronte coccineis , 

uropygio luieo-virescente , remigibus et rectricibus la-

tere exteriore cyaneis. . psittacus pileatus. L a t h a m , 

S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , sp . 1 2 5 . D ' a p r è s S c o p o l i , Annu% 

historico-natural. 1 , n ° 3 2 , 
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L E S C R I K S . 

Q U O I Q U ' I L y a i t u n t r è s - g r a n d n o m b r e 

d ' o i s e a u x a u x q u e l s o n d o i t d o n n e r c e n o m , 

o n p e u t n é a n m o i n s l e s r é d u i r e à s e p t e s p è c e s , 

d o n t t o u t e s l e s a u t r e s n e s o n t q u e d e s v a 

r i é t é s . C e s s e p t e s p è c e s s o n t ; i ° l e c r i k à 

g o r g e j a u n e ; 2 ° l e m e u n i e r o u l e c r i k p o u 

d r é ; 3 ° l e c r i k r o u g e e t * b l e u ; 4 ° l e c r i k à f a c e 

b l e u e ; 5 ° l e c r i k p r o p r e m e n t d i t ; 6 ° l e 

c r i k à t ê t e b l e u e ; 7 0 l e c r i k à t è t e v i o 

l e t t e ( 1 } . 

( 1 ) î l y e n a d a v a n t a g e a u j o u r d ' h u i , c o m m e o n l e 

V e r r a p a r l a s u i t e . J . J . V 1 1 \ £ Y . 

Z 2 
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» . • 

L E C R I K 

A TÊTE ET A GORGE JAUNES (i). 

PREMIÈRE ESPÈCE (2). 

CE crik a la tête entière, la gorge et le bas 

d u c o u d ' u n t r è s - b e a u j a u n e ; l e d e s s o u s 

d u c o r p s d ' u n v e r d b r i l l a n t , e t l e d e s s u s 

d ' u n v e r d u n p e u j a u n â t r e ; l e f o u e t d e 

F a i l e e s t j a u n e , a u l i e u q u e d a n s l e s a m a 

z o n e s l e f o u e t d e F a i l e e s t r o u g e ; l e p r e -

— 1 ——— • — .. ^ 

( 1 ) Psittacus viridis alius , capite luteo. F r i s c h , 

p l a n c h e X L V J I I . — Psittacus viridis capite, humeris 

et femorihus luteis. K l e i n , A v i . p a g . 2.5 , n ° 1 1 . — 

Psittacus major brevicaudus , viridis , supernè pennis 

in apice nigro marginatis ; syncipite cinereo albo ; 

vertice t genis , gutture et collo inferiore luteis ; rend-

gibus quatuor intermediis exteriùs supernè primâ me

dietate rubris ; rectricibus quatuor utrimque extimis 

primâ medietate rubris, exteriùs viridi-luteo margi

natis, alter â viridi - luteis , interiùs maculâ saturatè 

viridi notatis, extimâ exteriùs dilutè cœruleâ . . . . 

psittacus amazonicus gutture luteo. B r i s s o n , O r n i t h . 

t o m . I V p a g . 2 8 7 . 

( 2 ) Psittacus viridis fronte orbitisque allidis , ver

tice ? genis , gulâ , jugulo tectricibusque alarum remo-
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j n i e r r a n g d e s c o u v e r t u r e s d e F a i l e e s t r o u g e 

e t j a u n e ; l e s a u t r e s r a n g s s o n t d ? u n b e a u 

v e r d ; l e s p e n n e s d e s a i l e s e t d e l a q u e u e s o n t 

v a r i é e s d e v e r d , d e n o i r , d e b l e u v i o l e t , d e 

j a u n â t r e e t d e r o u g e ; F i r i s d e s y e u x e s t 

j a u n e ; l e b e c e t l e s p i e d s s o n t b l a n c h â t r e s . 

C e c r i k à g o r g e j a u n e e s t a c t u e l l e m e n t 

v i v a n t c h e z l e R . P B o u g o t , q u i n o u s a 

d o n n é l e d é t a i l s u i v a n t s u r s o n n a t u r e l e t 

s e s m œ u r s . « I l s e m o n t r e , d i t - i l , t r è s -

c a p a b l e d ' a t t a c h e m e n t p o u r s o n m a î t r e ; i l 

F a i m e , m a i s à c o n d i t i o n d ' e n ê t r e s o u v e n t 

c a r e s s é ; i l s e m b l e ê t r e f â c h é s i o n l e n e ^ 

g l i g e , e t v i n d i c a t i f s i o n l e c h a g r i n e ; i l a 

d e s a c c è s d e d é s o b é i s s a n c e ; i l m o r d d a n s 

s e s c a p r i c e s , e t r i t a v e c é c l a t a p r è s a v o i r 

m o r d u y c o m m e p o u r s ' a p p l a u d i r d e s a m é 

c h a n c e t é ; l e s c h â t i m e n s p u l a r i g u e u r d e s 

t r a i t e m e n s n e f o n t q u e l e r é v o l t e r , F e n d u r c i r 

e t l e r e n d r e p l u s o p i n i â t r e ; o n n e l e r a m è n e 

q u e p a r l a d o u c e u r . 

tioribus flavis psittacus ochropterus. Lin. Syst. 

n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , s p . n 5 . 

Psittacus viridis fronte orbitisque albidis, vertice 9 

genis , collo subtàs femoribusque flavis , tectricibus ala-

tum minimis exteriorib us flavis, interioribus rubris flava 

marginatis. . . psittacus ochropterus. L a t h a m , S y s t . 

p r n i t h . g e n , 5 , s p . 1 1 9 . J . J . V I R B Y . 

z 3 
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» L ' e n v i e d e d é p e c e r , l e b e s o i n d e r o n g e r 

e n f o n t u n o i s e a u d e s t r u c t e u r d e t o u t c e q u i 

l ' e n v i r o n n e ; i l c o u p e l e s é t o f f é s d e s m e u 

b l e s , e n t a m e l e s b o i s d e s c h a i s e s , e t d é c h i r e 

l e p a p i e r e t l e s p l u m e s , e t c . ; s i o n l ' ô t e d ' u n 

e n d r o i t ? l ' i n s t i n c t d e c o n t r a d i c t i o n , l ' i n s t a n t 

d ' a p r è s l ' y r a m è n e ; i l r a c h è t e s e s m a u v a i s e s 

q u a l i t é s p a r d e s a g r é m e n s ; i l r e t i e n t a i s é 

m e n t t o u t c e q u ' o n v e u t l u i f a i r e d i r e ; a v a n t 

d ' a r t i c u l e r i l b a t d e s a i l e s , s ' a g i t e e t s e j o u e 

s u r s a p e r c h e ; l a c a g e f a t t r i s t e e t l e r e n d 

m u e t ; i l n e p a r l e b i e n q u ' e n l i b e r t é : d u 

r e s t e , i l c a u s e m o i n s e n h y v e r q u e d a n s l a 

b e l l e s a i s o n , o ù d u m a t i n a u s o i r i l n e c e s s e 

d e j a s e r , t e l l e m e n t q u ' i l e n o u b l i e l a n o u r 

r i t u r e . 

» D a n s c e s j o u r s d e g a î t é , i l e s t a f f e c 

t u e u x , i l r e ç o i t e t r e n d l e s c a r e s s e s , o b é i t 

e t é c o u t e , m a i s u n c a p r i c e i n t e r r o m p t s o u 

v e n t e t f a i t c e s s e r c e t t e b e l l e h u m e u r ; i l 

s e m b l e ê t r e a f f e c t é d e s c h a n g e m e n s d e t e m s : 

i l d e v i e n t a l o r s s i l e n c i e u x ; l e m o y e n d e l e 

r a n i m e r e s t d e c h a n t e r p r è s d e l u i ; i l s ' é 

v e i l l e a l o r s e t s ' e f f o r c e d e s u r p a s s e r , p a r s e s 

é c l a t s e t p a r s e s c r i s , l a v o i x q u i l ' e x c i t e ; 

i l a i m e l e s e n f a n s , e t e n c e l a i l d i f f è r e d u 

n a t u r e l d e s a u t r e s p e r r o q u e t s ; i l e n a f f e c 

t i o n n e q u e l q u e s - u n s d e p r é f é r e n c e ; c e u x - l à 
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o n t d r o i t d e l e p r e n d r e e t d e l e t r a n s p o r t e r 

i m p u n é m e n t ; i l l e s c a r e s s e , e t s i q u e l q u e 

g r a n d e p e r s o n n e l e t o u c h e d a n s c e m o m e n t , 

i l l a m o r d t r è s - s e r r é , - l o r s q u e s e s a m i s e n f a n s 

î e q u i t t e n t , i l s ' a f f l i g e , l e s s u i t , e t l e s r a p 

p e l l e à h a u t e v o i x ; d a n s l e t e m s d e l a m u e 

i l p a r o î t s o u f f r a n t e t a b a t t u , e t c e t é t a t d e 

f o r t e m u e d u r e e n v i r o n t r o i s m o i s . 

) ) O n l u i d o n n e p o u r n o u r r i t u r e o r d i n a i r e 

d u c h e n e v i s , d e s n o i x , d e s f r u i t s d e t o u t e 

e s p è c e e t d u p a i n t r e m p é d a n s d u v i n ; i l 

p r é f é r e r a i t l a v i a n d e , s i o n v o u l o i t l u i e n 

d o n n e r , m a i s o n a é p r o u v é q u e c e t a l i m e n t 

l e r e n d l o u r d e t t r i s t e , e t l u i f a i t t o m b e r 

l e s p l u m e s a u b o u t d e q u e l q u e t e m s ; o n 

a a u s s i r e m a r q u é q u ' i l c o n s e r v e s o n m a n 

g e r d a n s d e s p o c h e s o u a b a j o u e s , d ' o ù i l 

l e f a i t s o r t i r e n s u i t e p a r u n e e s p è c e d e r u 

m i n a t i o n » ( 1 ) . 

( i ) N o t e c o m m u n i q u é e p a r l e R . P B o u g o t , g a r 

d i e n d e s c a p u c i n s d e S é m u r , q u i a f a i t p e n d a n t l o n g -

t e m s s o n p l a i s i r d e l ' é d u c a t i o n d e s p e r r o q u e t s * 

Z 4 
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' -lia. I 

L E M E U N I E R 

ou LE CRIK POUDRÉ. 

Voyez les planches enluminées, n° 861. 

SECONDE ESPÈCE (i). 

AUCUN naturaliste n'a indiqué ni décrit 

c e t t e e s p è c e d ' u n e m a n i è r e d i s t i n c t e ; i l 

s e m b l e s e u l e m e n t q u e c e s o i t l e g r a n d p e r 

r o q u e t v e r d p o u d r é d e g r i s , q u e B a r r è r e a 

d é s i g n é s o u s l e n o m d e perroquet b l a n c h â 

tre ( 2 ) . C ' e s t l e p l u s g r a n d d e t o u s l e s p e r 

r o q u e t s d u n o u v e a u m o n d e , à l ' e x c e p t i o n 

d e s a r a s : i l a é t é a p p e l é meunier p a r l e s 

h a b i t a n s d e C a y e n n e , p a r c e q u e s o n p l u -

( 1 ) Psittacus viridis, suprà quasi farina consper^ 

ms, capitis maculâ Jlavâ , alarum rubrâ. . . psittacus 

ndverulentus. L i u . S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , sp. 1 1 6 . 

Psittacus viridis suprà albo pulveratus > vertice ma-

tulâ f l a v â , remigibus cœruleo nigris, alarum maculâ 

nagnâ rubrâ.. . • psittacus pulvérulent us. L a t h . S y s t . 

o r n i t h . g e n . 5 , s p . 1 2 0 . J . J . V I R E Y . 

( 2 ) Psittacus major albicans, capite luteo. B a r r è r e , 

F r a n c e é q u i n o x i a l e , p a g . 1 4 4 . 
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m a g e , d o n t l e f o n d e s t v e r d , p a r o î t s a u p o u 

d r é d e f a r i n e ; i l a u n e t a c h e j a u n e s u r l a 

t ê t e ; l e s p l u m e s d e l a f a c e s u p é r i e u r e d u 

c o u s o n t l é g è r e m e n t b o r d é e s d e b r u n ; l e 

d e s s o u s d u c o r p s e s t d ' u n v e r d m o i n s f o n c é 

q u e l e d e s s u s , e t i l n ' e s t p a s s a u p o u d r é d e 

b l a n c ; l e s p e n n e s e x t é r i e u r e s d e s a i l e s s o n t 

n o i r e s , à l ' e x c e p t i o n d ' u n e p a r t i e d e s b a r b e s 

e x t é r i e u r e s q u i s o n t b l e u e s ; i l a u n e g r a n d e 

t a c h e r o u g e s u r l e s a i l e s ; l e s p e n n e s d e 1 $ 

q u e u e s o n t d e l a m ê m e c o u l e u r q u e l e d e s s u s 

d u c o r p s , d e p u i s l e u r o r i g i n e j u s q u ' a u x t r o i s 

q u a r t s d e l e u r l o n g u e u r , e t l e r e s t e e s t d ' u n 

v e r d j a u n â t r e . 

C e p e r r o q u e t e s t u n d e s p l u s e s t i m é s ; 

t a n t p a r s a g r a n d e u r e t l a s i n g u l a r i t é d e s e s 

c o u l e u r s , q u e p a r l a f a c i l i t é q u ' i l a d ' a p - * 

p r e n d r e à p a r l e r , e t p a r l a d o u c e u r d e s o n 

n a t u r e l ; i l n ' a q u ' u n p e t i t t r a i t d é p l a i s a n t : 

c ' e s t s o n b e c q u i e s t d e c o u l e u r d e c o r n e 

b l a n c h â t r e . 
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L E C R I K 

R O U G E E T B L E U ( i ) . 

TROISIÈME ESPÈCE (â). 

O E perroquet a été indiqué par Aldro

v a n d e , e t t o u s l e s a u t r e s n a t u r a l i s t e s o n t 

c o p i é c e q u ' i l e n a d i t ; c e p e n d a n t i l s n e s ' a c 

c o r d e n t p a s d a n s l a d e s c r i p t i o n q u ' i l s e n d o n 

n e n t . S e l o n L i n n e e u s , i l a l a q u e u e v e r t e , 

( 1 ) Psittacus versicolor seu erythrocyanos. A l d r o v . 

A v i . t o m . I , p a g . 6 7 5 . — Psittacus erythrocyanus. 

J o n s t o n . y A v i . p a g . 2 2 . — Psittacus versicolor seu ery-

throeyanus Aldrovandi. W i l l u l g h b y , O r n i t h . p a g . 7 5 . 

— Psittacus versicolor seu erythrocyanus Aldrovandi. 

R a y , S y n o p s . a v i . p a g . 3 i , n ° 6 . — Psittacus bra-

chyurus , capite , pectore dorso que cœruleis ; ventre f 

uropygio caudâque viridibus , vertice f l a v o . . psittacus 

cœruleocephalus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . 1 0 , p a g . i o o -

— Psittacus major brevicaudus , cœruleus vertice 

viridi ; lateribus luteis ; remigibus reetrici busqué ro

seis. . psittacus guianensis cœruleus. B r i s s o n , O r n i t h . 

t o m . T V , palg. 5 o / j . Perroquet rouge et bleu. S a l e r n e , 

O r n i t h . p a g . 6 5 , na 6 . 

( 2 ) Psittacus cœruleus ; ventre} uropygio caudâque 
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e t s e l o n M . B r i s s o n , i l l ' a c o u l e u r d e r o s e ; 

n i l ' u n n i l ' a u t r e n e T o u t v u , e t v o i c i t o u t 

c e q u ' e n d i t A l d r o v a n d e . 

« L e n o m d e v a r i é ( p o i k i l o u ) l u i c o n 

v i e n d r a i t f o r t , e u é g a r d cà l a d i v e r s i t é e t l a 

richesse d e s e s c o u l e u r s ; l e b l e u e t l e r o u g e 

t e n d r e ( roseus ) y d o m i n e n t ; l e b l e u c o l o r e 

l e c o u , l a p o i t r i n e e t l a t è t e , d o n t l e s o m m e t 

p o r t e u n e t a c h e j a u n e ; l e c r o u p i o n e s t d e 

m ê m e c o u l e u r ; l e v e n t r e e s t v e r d ; l e h a u t 

d u d o s b l e u c l a i r ; l e s p e n n e s d e l ' a i l e e t d e l a 

q u e u e s o n t t o u t e s c o u l e u r d e r o s e : l e s c o u 

v e r t u r e s d e s p r e m i è r e s s o n t m é l a n g é e s d e 

v e r d , d e j a u n e e t d e c o u l e u r d e r o s e ; c e l l e s 

d e l a q u e u e s o n t v e r t e s ; l e b e c e s t n o i r â t r e ; 

l e s p i e d s s o n t g r i s r o u g e â t r e s » . A l d r o v a n d e 

n e d i t p a s d e q u e l p a y s e s t v e n u c e t o i s e a u ; 

m a i s , c o m m e i l a d u r o u g e d a n s l e s a i l e s , 

e t d ' a i l l e u r s u n e t a c h e j a u n e s u r l a t è t e , 

n o u s a v o n s c r u d e v o i r l e m e t t r e a u n o m b r e 

d e s c r i k s d ' A m é r i q u e . 

viridibus, vertice flavo , remigibus rectricibusque ru

bris. psittacus cceruleocephalus. L i n . S y s t . n a t , 

e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , s p . 2 8 . 

Psittacus cœruleus , ventre , uropygio caudâque viri

dibus, vertice f l a v o , remigibus rectricibusque rubris... 

psittacus cceruleocephalus. L a t h . S y s t . o r n i t h . g e n . 5 ? 

Sp. 106. J . J . V l R l i T . 
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I l f a u t r e m a r q u e r q u e M , B r i s s o n T a c o n 

f o n d u a v e c l e p e r r o q u e t v i o l e t , i n d i q u é p a r 

B a r r è r e ( i ) , q u i e s t n é a n m o i n s f o r t d i f f é 

r e n t , e t q u i n ' e s t p a s d e l ' o r d r e d e s a m a 

z o n e s n i d e s c r i k s , n ' a y a n t p o i n t d e r o u g e 

s u r l e s a i l e s : d a n s l a s u i t e n o u s p a r l e r o n s 

d e c e p e r r o q u e t v i o l e t . 

( 0 F ? a n p e ç q u i n o a ç i a l e , p a g . 5 4 4 . 
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L E C R I K 

A FACE BLEUE (i). 

Voyez les planches enluminées, n° 5 6 o . 

QUATRIÈME ESPÈCE (s). 

C E perroquet nous a été envoyé de la 

H a v a n e , e t p r o b a b l e m e n t i l e s t c o m m u n 

a u M e x i q u e e t a u x t e r r e s d e l ' I s t h m e , m a i s 

i l n e s e t r o u v e p a s à l a G u i a n e ; i l e s t b e a u 

c o u p m o i n s g r a n d q u e l e m e u n i e r o u c r i k 

p o u d r é , s a l o n g u e u r n ' é t a n t q u e d e d o u z e 

p o u c e s : e n t r e l e s p e n n e s d e l ' a i l e , q u i s o n t 

( i ) Psittacus major brevicaudus , viridis , pennis in 

apice supernè nigro y infernè cœrulescente marginatis ; 

capite anteriùs et collo inferiore cinereo cœruleis , ad 

violaceum vergentibus ; maculâ in summo pectore ru

brâ ; remigibus quatuor intermediis exteriàs supernè 

primâ medietate rubris ; rectricibus tribus utrimque 

extimis interiàs in exortu rubris, dein viridibus apice , 

viridi-luteis , extimâ supernè in utroque latere cœruleo 

mixtâ psittacus amazoniens gutture cœruleo. 

B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , p a g . 2 6 6 . 

( 2 ) Psittacus viridis y fronte 9 gulâ et jugulo ex 
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b l e u d ' i n d i g o , i l e n p e r c e q u e l q u e s - u n e s d e 

r o u g e s ; i l a l a f a c e b l e u e , l a p o i t r i n e e t l ' e s 

t o m a c d ' u n p e t i t r o u g e t e n d r e o u l i l a s , o n d e 

d e v e r d : t o u t l e r e s t e d u p l u m a g e e s t v e r d , 

à l ' e x c e p t i o n d ' u n e t a c h e j a u n e a u b a s d u 

v e n t r e . 

cinereo cœruleis, pectoris macula magnâ rubrâ, orbi

tis cinereis psittacus havanensis. L i n . S y s t . n a t * 

e d i t . 13 y g e n . 4 5 , sp . 11 7 . 

Psittacus viridis , facie , gulâ juguloque cinereo cœ-* 

ruleis , pectoris remigumque intermediarum maculâ 

rubrâ, crisso flavo , rectricibus lateralibus basi ru

bris. . . . psittacus havanensis. L a i h a m y S y s t . o r n i t h * 

g e n . 5 , s p . 1 2 1 . L J . V I R E Y . 

m 
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L E C R I K ( 1 ) . 

Voyez les planches enluminées, n° 83g^ 

CINQUIÈME ESPÈCE (2). 

C'EST ainsi qu'on appelle cet oiseau à 

C a y e n n e , o ù i l e s t s i c o m m u n , q u ' o n a 

( 1 ) Aiuru catinga brasiliensibus. M a r c g r a v e , H i s t . 

n a t . b r a s . p a g . 2 0 7 . — Psittacus major vulgaris prasi-

nus. B a r r è r e , F r a n c e é q u i n o x . p a g . 1 4 4 • — Psittacus 

Jlavescens , supernè ex viridi cœruleus. Idem. O r n i t h . 

c l a s . 3 , g e n . 2 , s p . i . — Little green parrot. Psittacus 

minor viridis. E d w a r d s , H i s t . o f b i r d s , p a g . 1 6 8 . — 

Psittacus sub macrourus viridis , tectricibus remigum 

primorum cœrulescentium f u l v i s , caudâ subtàs rubrâ... 

psittacus agilis. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i o , p a g . <)Ç) .—• 

Psittacus major brevicaudus, viridis, infernè ad lu-

teum vergens ; rectricibus lateralibus interiàs rubris, 

apice viridibus , binis utrimque extimis exteriàs supernè 

cœrulescentibus. . psittacus cayanensis. B r i s s o n , 

O r n i t h . t o m . I V , p a g . 2 0 7 . — Aiuru catinga. S a l e r n e , 

O r n i t h . p a g . 6 8 . 

( 2 ) Psittacus viridis tectricibus remigum primorum 

cœrulescentium f u l v i s , caudâ vix elongatâ subtàs 
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d o n n é s o n n o m à t o u s l e s a u t r e s c r i k s ; i l 

e s t p l u s p e t i t q u e l e s a m a z o n e s , m a i s n é a n 

m o i n s i l n e f a u t p a s , c o m m e f o n t f a i t n o s 

n o m e n c ï a t e u r s , l e m e t t r e a u n o m b r e d e s 

p e r r u c h e s ( 1 ) ; i l s o n t p r i s c e c r i k p o u r l a 

p e r r u c h e d e l a G u a d e l o u p e , p a r c e q u ' i l e s t 

e n t i è r e m e n t v e r d c o m m e e l l e ; c e p e n d a n t 

i l l e u r é t o i t a i s é d ' é v i t e r d e t o m b e r d a n s 

c e t t e e r r e u r 9 s ' i l s e u s s e n t c o n s u l t é M a r c -

g r a v e , q u i d i t e x p r e s s é m e n t q u e c e p e r r o 

q u e t e s t g r o s c o m m e u n p o u l e t ; c e s e u l 

c a r a c t è r e a u r o i t s u f f i p o u r l e u r f a i r e c o u -

n o î t r e q u e c e n ' é t o i t p a s l a p e r r u c h e d e l a 

G u a d e l o u p e , q u i e s t a u s s i p e t i t e q u e l e s 

a u t r e s p e r r u c h e s . 

O n a a u s s i c o n f o n d u ( 2 ) c e p e r r o q u e t c r i k 

a v e c l e p e r r o q u e t tahua , q u ' o n p r o n o n c e 

t a v o u a , e t q u i c e p e n d a n t e n d i f f è r e p a r u n 

rubrâ , orbitis cinereis psittacus agilis. L i n . S y s t . 

l i â t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 , s p . 2 0 . 

Psittacus submacrourus, viridis tectricibus remigum 

primorum cœrulescenti-fulvis , caudâ subtàs rubrâ or

bitis cinereis. . . . psittacus agilis. L a t h . S y s t . o r n i t h . 

g e n . 5 , sp . 7 3 . J . J . V I R E Y . 

( Ï ) W i l l u l g h b y , R a y L i n n œ u s e t B r i s s o n . 

( 2 ) B a r r è r e , F r a n c e é q u i n o x . p a g . 1 4 4 ? e ^ B r i s s o n ; 

t o m . I V , p a g . 2 5 8 . 

g r a n d 



D E S P E R R O Q U E T S . 5 6 g 

g r a n d n o m b r e d e c a r a c t è r e s ; c a r l e t a v o u a 

u a p o i n t d e r o u g e d a n s l e s a i l e s , e t n ' e s t 

p a r c o n s é q u e n t n i d e l ' o r d r e d e s a m a z o n e s 

n i d e c e l u i d e s c r i k s , m a i s p l u t ô t d e c e l u i 

d e s p a p e g a i s * d o n t n o u s p a r l e r o n s d a n s l ' a r 

t i c l e s u i v a n t . 

L e c r i k q u e n o u s d é c r i v o n s i c i a p r è s d ' u n 

p i e d d e l o n g u e u r , d e p u i s l a p o i n t e d u b e c 

j u s q u ' à l ' e x t r é m i t é d e l a q u e u e , e t s e s a i l e s 

p l i é e s s ' é t e n d e n t u n p e u a u d e l à d e l a m o i t i é 

d e l a l o n g u e u r d e l a q u e u e ; i l e s t , t a n t e n 

d e s s u s q u ' e n d e s s o u s , d ' u n j o l i v e r d a s s e z 

c l a i r , e t p a r t i c u l i è r e m e n t s u r l e v e n t r e e t 

l e c o u , o ù l e v e r d e s t t r è s - b r i l l a n t ; l e f r o n t 

e t l e s o m m e t d e l a t ê t e s o n t a u s s i d ' u n 

a s s e z b e a u v e r d ; l e s j o u e s s o n t d ' u n j a u n e 

v e r d â t r e ; i l y a s u r l e s a i l e s u n e t a c h e 

r o u g e ; l e s p e n n e s e n s o n t n o i r e s t e r m i n é e s 

d e b l e u ; l e s d e u x p e n n e s d u m i l i e u d e l a 

q u e u e s o n t d u m ê m e v e r d q u e l e d o s , e t 

l e s p e n n e s e x t é r i e u r e s , a u n o m b r e d e c i n q 

d e c h a q u e c ô t é , o n t c h a c u n e u n e g r a n d e 

t a c h e o b t o n g u e r o u g e s u r l e s b a r b e s i n t é 

r i e u r e s , l a q u e l l e s ' é l a r g i t d e p l u s e n p l u s 

d e l a p e n n e i n t é r i e u r e à l a p e n n e e x t é 

r i e u r e ; l ' i r i s d e s y e u x e s t r o u g e ; l e b e c e t 

l e s p i e d s s o n t b l a n c h â t r e s . 

T O M E L X 1 1 I . A a 
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M a r c g r a v e a i n d i q u é ( 1 ) u n e v a r i é t é d a n s ? 

c e t t e e s p è c e > q u i n ' a d e d i f f é r e n c e q u e l a 

g r a n d e u r , c e p e r r o q u e t é t a n t s e u l e m e n t u n 

p e u p l u s p e t i t q u e l e p r é c é d e n t ; i l a p p e l l e 

l e p r e m i e r aiuru-catinga > e t l e s e c o n d aiuru-

a p a r a . 

( i ) Aiuru-apara brasiliensibus. M a r c g r a v e , H i s t . 

B a t . b r a s i l . p a g . a 3 8 . — S a l e r n e , O r n i t h . p a g . 2 3 8 . 
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• 1 ~- •• , 

L E C R I K 

A TÊTE BLEUE. 

SIXIÈME ESPÈCE (l). 

L A sixième espèce de ces perroquets est 

c e l l e d u c r i k à t é t e bleue ( 2 ) , d o n n é e p a r 

E d w a r d s ; i l s e t r o u v e à l a G u i a n e , a i n s i 

q u e l e s p r é c é d e n s . I l a t o u t l e d e v a n t d e l a 

t ê t e e t l a g o r g e b l e u s , e t c e t t e c o u l e u r e s t 

t e r m i n é e s u r l a p o i t r i n e p a r u n e t a c h e 

r o u g e ; l e r e s t e d u c o r p s e s t d ' u n v e r d p l u s 

f o n c é s u r l e d o s q u ' e n d e s s o u s ; l e s c o u v e r 

t u r e s s u p é r i e u r e s d e s a i l e s s o n t v e r t e s ; l e u r s 

( j ) Psittacus viridis fronte remigumque maculâ 

coccineis , vertice, remigibusque primoribus cœruleis... 

psittacus autumnalis. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 > g e n . 4 5 , 

s p . 3 7 , v a r . b. 

Psittacus viridis fronte remigumque maculâ cocci-

neâ , verticetremigib usque primoribus cœruleis 

psittacus autumnalis. L a t h a m , S y s t . o r n i t h o l . g e n . 5 , 

s p . 1 2 2 , v a r . b . J . J . V I R E Y . 

( 2 ) Blue faced green parrot. P e r r o q u e t v e r d f a c e d e 

b l e u . ( E d w a r d s , G l a n . p a g . 4 3 , a v e c u n e b o n n e figure 

c o l o r i é e , p l a n c h e c c x x x . ) 

A a a 
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g r a n d e s p e n n e s s o n t b l e u e s ; c e l l e s q u i s u i 

v e n t s o n t r o u g e s , e t l e u r p a r t i e s u p é r i e u r e 

e s t b l e u e à l ' e x t r é m i t é ; l e s p e n n e s q u i s o n t 

p r è s d u c o r p s s o n t v e r t e s ; l e s p e n n e s d e l a 

q u e u e s o n t e n d e s s u s v e r t e s j u s q u ' à . l a m o i t i é 

d e l e u r l o n g u e u r , e t d ' u n v e r d j a u n â t r e e n 

d e s s o u s ; l e s p e n n e s l a t é r a l e s o n t d u r o u g e 

s u r l e u r s b a r b e s e x t é r i e u r e s ; l ' i r i s d e s y e u x 

ë s t d e c o u l e u r o r a n g é e ; l e b e c e s t d ' u n 

c e n d r é n o i r â t r e , a v e c u n e t a c h e r o u g e â t r e 

s u r l e s c ô t é s d e l a m a n d i b u l e s u p é r i e u r e ; 

l e s p i e d s s o n t d e c o u l e u r d e c h a i r , e t l e s 

o n g l e s n o i r â t r e s . 
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V A R I É T É S 

DU CRIK A TÊTE BLEUE (i), 

N o u s devons rapporter à cette sixième 

e s p è c e l e s v a r i é t é s s u i v a n t e s . 

I. Le perroquet cocho, indiqué par Fer

n a n d e z , q u i n e p a r o î t d i f f é r e r d e c e l u i - c 

q u ' e n c e q u ' i l a l a t ê t e v a r i é e d e r o u g e e t 

d e b l a n c h â t r e , a u l i e u d e r o u g e e t d e b l e u â 

t r e ; m a i s d u r e s t e i l e s t a b s o l u m e n t s e m 

b l a b l e e t d e l a m ê m e g r a n d e u r q u e l e c r i k 

à t è t e b l e u e , q u i e s t u n p e u p l u s p e t i t q u e 

l e s c r i k s d e l a p r e m i è r e e t d e l a s e c o n d e 

e s p è c e . L e s e s p a g n o l s l ' a p p e l l e n t c a t h e r i n a 

n o m q u ' i l s d o n n e n t a u s s s i a u p e r r o q u e t d e 

( i ) Psittacus autumnalis ? capite ex rubro et albido-

vario. V a r . G. L i n . 

Psittacus autumnalis. Idem , L a t h a m , v a r G - p o u r 

] a v a r i é t é n ° i d u c r i k à t ê t e b l e u e , o u l e cocho d e 

F e r n a n d e z . J . J . V Î K I Î Y , 

A a 3 
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l a s e c o n d e v a r i é t é d e l ' e s p è c e d e l ' a o u r o u -

c o u r a o u , e t F e r n a n d e z d i t q u ' i l p a r l e t r è s -

b i e n . 

IL Le perroquet ( 1 ) indiqué par Ed

w a r d s ( 2 ) , q u i n e d i f f è r e d u c r i k à t ê t e b l e u e 

q u ' e n c e q u ' i l a l e f r o n t r o u g e e t l e s j o u e s 

o r a n g é e s ; m a i s , c o m m e i l l u i r e s s e m b l e p a r 

t o u t l e r e s t e d e s c o u l e u r s , a i n s i q u e p a r l a 

g r a n d e u r , o n p e u t l e r e g a r d e r c o m m e u n e 

v a r i é t é d a n s c e t t e e s p è c e . 

( 1 ) L e s o r n i t h o l o g i s t e s l e c o n s i d é r a u t c o m m e l e t y p e 

d e l ' e s p è c e d u c r i k à t ê t e b l e u e , e t n o n p a s c o m m e 

v a r i é t é , c e l u i q u e B u f f o n d o n n e p o u r l ' e s p è c e v é r i t a b l e 

n ' e s t , s e l o n e u x y q u ' u n e v a r i é t é d u psittacus autum

nalis fronte gulâque cœruleis. L i n . E t psittacus viri

dis, capite, gulâque cœruleis, jugulo pectoreque rubris, 

remigibus cœruleis, intermediis busi rubris. V a r . b 

d u psittacus autumnalis L a t h . 

L e c a r a c t è r e d e l ' e s p è c e e s t à l ' a r t i c l e d u crik à t ê t e 

b l e u e d e B u f f o n . J . J . V I R E Y . 

( 2 ) Lesser green parrot. Psittacus viridis minor oe-

cidentalis. E d w a r d s o f b i r d s , p a g . 1 6 4 . — Psittacus 

brachyurus viridis, fronte remigumque maculâ cocci-

neâ , vertice remigïbusque primoribus cœruleis. 

psittacus autumnalis. L i n . S y s t . n a t . e d i t . 10 ; p . 1 0 2 . 

— Psittacus major brevicaudus , viridis, supernè , sa-

turatiùs , infernè dilutiùs ; syncipite coccineo ; vertice 

cœruleo ; genis aurantiis ; marginibus alarum luteis ; 

4 
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I I I . E n c o r e u n e v a r i é t é ( 1 ) d o n n é e p a r 

E d w a r d s ( 2 ) , q u i n e d i f f è r e p a s p a r l a 

g r a n d e u r d u c r i k à t ê t e b l e u e , m a i s s e u l e 

m e n t p a r l a c o u l e u r d u f r o n t e t l e h a u t d e 

l a g o r g e q u i e s t d ' u n a s s e z b e a u r o u g e , t a n d i s 

q u e l ' a u t r e a l e f r o n t e t l e h a u t d e l a g o r g e 

b l e u â t r e s ; m a i s , c o m m e i l e s t s e m b l a b l e p a r 

remigibus intermediis exteriàs primâ medietate rubris ; 

rectricibus supernè obscurè viridibus , infernè viridi-

flavicantibus psittacus americanus. B r i s s o n j 

O r n i t h . t o m . I V , p a g . 2 ^ 3 . 

( i ) Psittacus viridis f a c i e rubrâ, temporibus cœru~ 

leis , orbitis cinereis.... psittacus brasiliensis. L i n » 

S y s t . n a t . e d i t . i 5 , g e n . 4 5 ; s p . 5 6 . 

Psittacus autumnalis. L a t h a m , S ^ s t . o r n i t h . g e n . 5 , 

s p . 1 2 2 , v a r . i > . J . J . V I R E Y . 

( 2 ) Brasilian green parrot. Psittacus viridis brasi-

liensis. E d w a r d s , H i s t . o f h i r d s , p a g . 1 6 1 . — Psit

tacus brachyurus viridis, f a c i e rubrâ temporibus cœru

leis. . . psittacus brasiliensis. L i n . S y s t . n a t . e d i t . 1 0 , 

t p a g . 1 0 2 . — Psittacus major brevicaudus, viridis 9 

infernè ad luteum ver gens, supernè pennis obscurè pur

pureo marginatis, capite anteriàs rubro ; vertice viridi-

flavicante ; genis cœruleis ; rectricibus lateralibus in

teriàs rubris , apice luteis , extimâ exteriàs cœruleâ ? 

binis utrimque proximis exteriàs rubris. . . psittacus 

brasiliensis fronte rubrâ. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V P 

p a g . 2 5 4 . 

À a 4 
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t o u t ï e r e s t e , n o u s a v o n s j u g é q u e c e n ' é t o î t 

q u ' u n e v a r i é t é . N o u s n e v o y o n s p a s l a r a i s o n 

q u i a p u d é t e r m i n e r M . B r i s s o n à j o i n d r e 

à c e c r i k l e p e r r o q u e t d e l a D o m i n i q u e , i n 

d i q u é p a r l e P . L a b a t ; c a r c e t a u t e u r d i t 

s e u l e m e n t q u ' i l a q u e l q u e s p l u m e s r o u g e s 

a u x a i l e s , à l a q u e u e ç t s o u s s a g o r g e , e t 

q u e t o u t l e r e s t e d e s o n p l u m a g e e s t v e r d : 

o r c e t t e i n d i c a t i o n n ' e s t p a s s u f f i s a n t e p o u r 

l e p l a c e r a v e c c e l u i - c i , p u i s q u e c e s c a r a c 

t è r e s p e u v e n t c o n v e n i r é g a l e m e n t à p l u s i e u r s 

a u t r e s p e r r o q u e t s a m a z o n e s o u c r i k s . 
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L E C R I K 

A TÊTE VIOLETTE (i), 

SEPTIÈME ESPÈCE (x). 

C'EST le P Du tertre qui, le premier, a 

i n d i q u é e t d é c r i t c e p e r r o q u e t q u i s e t r o u v e 

à l a G u a d e l o u p e : ce I I e s t s i b e a u , d i t - i l , 

( ï ) Perroquet de la Guadeloupe. D u t e r t r e , H i s t o i r e 

d e s A n t i l l e s , t o m . I I , p a g . 2 5 o . Perroquet de la Gua

deloupe. L a b a t , n o u v e a u v o y a g e a u x î l e s d e l ' A m é 

r i q u e , t o m . I I , p a g . 2 i 4 » Psittacus major brevicaudus, 

supernè viridis, infernè cinereo - cœrulescens ; capite 

et collo cœrulescentibus ; viridi et nigro variegatis ; 

rectricibus viridibus.. . • psittacus aquarum^lupiarum 

insulœ. B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , p a g . 3 o 2 . 

( 2 ) Psittacus violaceus viridi et nigro admisto va

rias , dorso ex jusco- viridis remigibus majoribus nigris, 

reliquis ex luteo , viridi et rubro variis , tectrieum ma

cula roseâ. . psittacus violaceus. L i n . S y s t . n a t » 

e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , sp . 1 0 6 . 

Psittacus corpore suprà viridi subtàs cœrulescente , 

capite colloque violaceis viridi nigroque variegatis ma

culâ tectrieum roseâ b i f i d â . . . psittacus violaceus, 

L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 9 1 . 

J . 3 . V 1 n r: Y . 
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e t s i s i n g u l i e r d a n s l e s c o u l e u r s d e s e s p l u m e s ^ » 

q u ' i l m é r i t e d ' ê t r e c h o i s i e n t r e t o u s l e s a u t r e s 

p o u r l e d é c r i r e . I l e s t p r e s q u e g r o s c o m m e 

u n e p o u l e : i l a l e b e c e t l e s y e u x b o r d é s 

d ' i n c a r n a t : t o u t e s l e s p l u m e s d e l a t ê t e ^ 

d u c o u e t d u v e n t r e s o n t d e c o u l e u r v i o 

l e t t e , u n p e u m ê l é e d e v e r d e t d e n o i r , e t 

c h a n g e a n t e s c o m m e l a g o r g e d ' u n p i g e o n ; 

t o u t l e d e s s u s d u d o s e s t d ' u n v e r d f o r t 

b r u n ; l e s g r a n d e s p e n n e s d e s a i l e s s o n t 

n o i r e s , t o u t e s l e s a u t r e s s o n t j a u n e s , v e r t e s 

e t r o u g e s ; e t i l a s u r l e s c o u v e r t u r e s d e s a i l e s 

d e u x t a c h e s e n f o r m e d e r o s e s d e s m ê m e s 

c o u l e u r s : q u a n d i l h é r i s s e l e s p l u m e s d e s o n 

c o u , i l s ' e n f a i t u n e b e l l e f r a i s e a u t o u r d e 

l a t ê t e , d a n s l a q u e l l e i l s e m b l e s e m i r e r 

c o m m e l e p a o n f a i t d a n s s a q u e u e ; i l a 

l a v o i x f o r t e , p a r l e t r è s - d i s t i n c t e m e n t , 

e t a p p r e n d p r o m p t e m e n t p o u r v u q u ' o n l e 

p r e n n e j e u n e » . 

N o u s n ' a v o n s p a s v u c e p e r r o q u e t , e t i l 

n e s e t r o u v e p a s à C a y e n n e ; i l f a u t m ê m e 

q u ' i l s o i t b i e n r a r e à l a G u a d e l o u p e a u j o u r 

d ' h u i , c a r a u c u n d e s h a b i t a n s d e c e t t e i l e n e 

n o u s e n o n t d o n n é c o n n a i s s a n c e , * m a i s c e l a 

u t e s t p a s e x t r a o r d i n a i r e , c a r , d e p u i s q u e l e s 

î l e s s o n t fort h a b i t é e s , l e n o m b r e d e s p e r 

r o q u e t s y e s t f o r t d i m i n u é ; e t l e P . D u t e r t r e 
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r e m a r q u e e n p a r t i c u l i e r d e c e l u i - c i , q u e 

l e s c o l o n s f r a n ç a i s l u i f a i s o i e n t u n e t e r r i 

b l e g u e r r e d a n s l a s a i s o n o ù l e s g o y a v e s , 

l e s c a c h i m a n s , e t c . l u i d o n n e n t u n e g r a i s s e 

e x t r a o r d i n a i r e e t s u c c u l e n t e . 1 1 d i t a u s s i q u ' i l 

e s t d ' u n n a t u r e l t r è s - d o u x e t f a c i l e à p r i v e r : 

« N o u s e n a v i o n s d e u x , a j o u t e - t - i l , q u i 

f i r e n t l e u r n i d à c e n t p a s d e n o t r e c a s e , 

d a n s u n g r a n d a r b r e ; l e m â l e e t l a f e m e l l e 

c o u v o i e n t a l t e r n a t i v e m e n t , e t v e n o i e n t l ' u n 

a p r è s l ' a u t r e c h e r c h e r à m a n g e r à l a c a s e , 

o ù i l s a m e n è r e n t l e u r s p e t i t s d è s q u ' i l s f u r e n t 

e n é t a t d e s o r t i r d u n i d ( 2 ) . » 

N o u s d e v o n s o b s e r v e r q u e , c o m m e l e s 

c r i k s s o n t l e s p e r r o q u e t s l e s p l u s c o m m u n s , 

e t e n m ê m e t e m s c e u x q u i p a r l e n t l e m i e u x , 

l e s s a u v a g e s s e s o n t a m u s é s à l e s n o u r r i r e t 

à f a i r e d e s e x p é r i e n c e s p o u r v a r i e r l e u r p l u 

m a g e ; i l s s e s e r v e n t p o u r c e t t e o p é r a t i o n d u 

s a n g d ' u n e p e t i t e g r e n o u i l l e , d o n t l ' e s p è c e 

e s t b i e n d i f f é r e n t e d e c e l l e d e n o s g r e n o u i l l e s 

d ' E u r o p e ; e l l e e s t d e m o i t i é p l u s p e t i t e e t 

d ' u n b e a u b l e u d ' a z u r , a v e c d e s b a n d e s l o n g i 

t u d i n a l e s d e c o u l e u r d ' o r ; c ' e s t l a p l u s j o l i e 

g r e n o u i l l e d u m o n d e : e l l e s e t i e n t r a r e 

m e n t d a n s l e s m a r é c a g e s , m a i s t o u j o u r s d a n s 

( i ) H i s t o i r e g é n . d e s A n t i l l e s ; t o m . I I ; p a g . 2 6 1 * 
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l e s f o r ê t s é l o i g n é e s d e s h a b i t a t i o n s . L e s s a u 

v a g e s c o m m e n c e n t p a r p r e n d r e u n j e u n e 

c r i k a u n i d , e t l u i a r r a c h e n t q u e l q u e s - u n e s 

d e s p l u m e s s c a p u l a i r e s e t q u e l q u e s a u t r e s 

p l u m e s d u d o s : e n s u i t e i l s f r o t t e n t d u s a n g 

d e c e t t e g r e n o u i l l e J e p e r r o q u e t à d e m i -

p l u m é ; l e s p l u m e s q u i r e n a i s s e n t a p r è s c e t t e 

o p é r a t i o n , a u l i e u d e v e r t e s q u ' e l l e s é t o i e n t , 

d e v i e n n e n t d ' u n b e a u j a u n e o u d ' u n t r è s -

b e a u r o u g e ; c ' e s t c e q u ' o n a p p e l l e e n F r a n c e 

perroquets tapirés ( 1 ) . C ' e s t u n u s a g e a n c i e n 

c h e z l e s s a u v a g e s , c a r M a r c g r a v e e n p a r l e ; 

c e u x d e l a G u i a n e , c o m m e c e u x d e l ' A m a 

z o n e , p r a t i q u e n t c e t a r t d e t a p i r e r l e p l u 

m a g e d e s p e r r o q u e t s ( 2 ) . A u r e s t e , T o p é -

r a t i o n d ' a r r a c h e r l e s p l u m e s f a i t b e a u c o u p 

d e m a l à c e s o i s e a u x , e t m ê m e i l s e n m e u 

r e n t s i s o u v e n t , q u e c e s p e r r o q u e t s t a p i r é s 

( 1 ) V o y e z à l ' a r t i c l e d e Y ara verd ce q u e n o u s a v o n s 

d i t s u r c e t t e p r é t e n d u e c o u t u m e d e tapirer. L o i n 

q u ' e l l e n o u s p a r o i s s e u n e f f e t d e l ' a r t o n d o i t l a c o n 

s i d é r e r p l u t ô t c o m m e u n é t a t m a l a d i f e t s p o n t a n é d e 

l ' o i s e a u , d e m ê m e q u ' o n e n v o i t d e s e x e m p l e s a n a 

l o g u e s d a n s l e s a u t r e s g e n r e s d ' a n i m a u x ; c a r l e s a n g 

d ' u n e g r e n o u i l l e n e p e u t pa s d o n n e r u n e c o u l e u r 

v i v e e t d u r a b l e a u x p l u m e s . J . J . V I R E Y . 

( 2 ) V o y a g e d e M . d e G e n u e s a u d é t r o i t d e M a g e l l a n ; 

P a r i s , i*S(;8 . p a g . 160. 
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s o n t f o r t r a r e s , q u o i q u e l e s s a u v a g e s l e s 

V e n d e n t b e a u c o u p p l u s c h e r q u e l e s a u t r e s . 

N o u s a v o n s f a i t r e p r é s e n t e r d a n s l e s 

p l a n c h e s e n l u m i n é e s , n ° 1 2 0 , u n d e c e s 

p e r r o q u e t s t a p i r é s ( 1 ) , e t o n d o i t l u i r a p 

p o r t e r l e p e r r o q u e t i n d i q u é p a r K l e i n e t 

p a r F r i s c h , q u e c e s d e u x a u t e u r s o n t p r i s 

p o u r u n p e r r o q u e t n a t u r e l , d u q u e l i l s o n t 

e n c o n s é q u e n c e f a i t u n e d e s c r i p t i o n q u ' i l e s t 

i n u t i l e d e c i t e r i c i ( 2 ) . 

( i ) I l y e s t n o m m é perroquet amazone varié du 

Brésil ( * ) . V o y e z l a p l a n c h e C C L I I I d e ce v o l u m e . 

( 2 ) Psittacus viridis major, maculis rubris luteis-

que, fronte cœruleâ. K l e i n , A v i . p a g . 2 5 , n ° 1 2 . — 

Psittacus major viridis, maculis luteis et rubris. F r i s c h , 

p l a n c h e X J L I X . 

(*) Cet animal est considéré par Latham comme une variété 

p a r t i c u l i è r e d u p e r r o q u e t a m a z o n e , a p p e l é aourou-couraou 7 

psittacus œstivus des o r n i t h o l o g i s t e s . J . J . V I R E Y . 
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L E C R I K M O I N E A U ( i ) , 

PAR J. J. VIREY. 

M AERTER, dans un Recueil de physique 

i m p r i m é à V u n n e , a d é c r i t d e u x c r i k s , a s s e z 

p e t i t s , l ' u n a y a n t c i n q p o u c e s , l ' a u t r e s i x , 

q u i o n t l a t ê t e b l e u e . L e p r e m i e r e s t v e r d ; 

s a t ê t e e s t b l e u e , s a g o r g e , s e s j o u e s e t u n e 

t a c h e d e s o n v e n t r e s o n t d ' u n r o u g e b l a n c h i ; 

l e v e n t r e e s t v i o l e t , e t l a q u e u e j a u n e . 

L e s e c o n d ( s ) e s t g r i v e l é d e b r u n e t d e 

( 1 ) Psittacus viridis capite cyaneo , genis , gulâ , 

jugulo maculâque abdominis ex lacteo sanguineis, 

abdomine violaceo psittacusfringillaceus. L i n . 

S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , sp . 1 0 7 . — L a t h a m > S y s t . 

o r n i l h . g e n . 5 , s p . 9 2 . — M a e r t e r P h y s i k a r b . d e r 

e i n t r . f r . z u W i e n • b a n d I , s t . 2 , p a g . 4 7 . 

( 2 ) Psittacus ex fusco et cinereo variusf genis, gulâ 

juguloque albicantibus , remigibus rectricibusque obs

curè fuscis , latere exteriore cyaneis psittacus 

varius. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 3 , g e n . 4 5 , sp . i o 5 . «— 

L a t h a m , S y s t . o r n i t h . g e n . 5 , s p . 9 0 . — M a e r t e r , 

P h y s i k a r b u n . z u W i e n , p a g . 4 8 . 
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b l e u ; l e s j o u e s e t l a g o r g e s o n t b l a n 

c h â t r e s ; u n b r u n o b s c u r t e i n t l e s a i l e s e t 

l a q u e u e , q u i s o n t b l e u â t r e s à l ' e x t é r i e u r ; l e 

b e c e t l e s p i e d s s o n t j a u n â t r e s . 1 1 p a r o î t q u e 

c e s a n i m a u x , q u i h a b i t e n t d a n s l ' A m é r i q u e 

m é r i d i o n a l e , s o n t , o u d e l a m ê m e e s p è c e > 

o u d ' e s p è c e s f r è s - v o i s i n e s . 



H I S T O I R E 

L E C R I K R O B U S T E ( i ) , 

PAR J. J. VIREY, 

GMELIN et Latham ayant décrit cet animal 

s a n s c o n n o î t r e s a p a t r i e , e t l ' a y a n t r a n g é d a n s 

l ' o r d r e d e s c r i k s a v e c l e s q u e l s i l s e m b l e a v o i r 

b e a u c o u p d e r a p p o r t s , n o u s l e m e t t o n s d a n s 

l e m ê m e r a n g s a n s t o u t e f o i s a s s u r e r q u ' i l a p 

p a r t i e n n e a u n o u v e a u c o n t i n e n t . S a t a i l l e 

é g a l e a u r e s t e c e l l e d ' u n p i g e o n ; i l e s t v e r d ; 

s a t ê t e e s t g r i s e e t c e n d r é e , a v e c u n e c a l o t t e 

n o i r e ; l e s c o u v e r t u r e s d e s a i l e s s o n t n o i r â 

t r e s , a v e c u n e t a c h e d e c a r m i n ; l e b e c e s t 

b l a n c ; l e s p i e d s s o n t d ' u n j a u n e s a l e , e t l e s 

p e n n e s d e s a i l e s e t d e l a q u e u e b r u n e s . L a 

l o n g u e u r d u c o r p s e s t d ' u n p i e d e n v i r o n . 

( i ) Psittacus viridis capite cinerascente 9 alarum 

tectricibus sordide nigris margine viridibus, remigibus 

rectricibusque fuscis , alarum macula rubrâ. psitta

cus robustus. L i n . S y s t . n a t . e d i t . i 5 3 g e n . 4 5 , s p . 12 ja 

Psittacus viridis , capite cinerascente , capistro ni

gro , tectricibus alarum nigricantibus maculâ cocci-

neâ. . . psittacus robustus. L a t h a m , S y s t . o r n i t h o l . 

g e n . 5 P sp . 9 4 . 

L E S 
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L E S P A P E G A I S . 

L E S p a p e g a i s s o n t e n g é n é r a l p l u s p e t i t s 

q u e ] e s a m a z o n e s , e t i l s e n d i f f è r e n t , a i n s i 

q u e d e s c r i k s , e n c e q u ' i l s n ' o n t p o i n t d e 

r o u g e d a n s l e s a i l e s ; m a i s t o u s l e s p a p e -

g a i s , a u s s i b i e n q u e l e s a m a z o n e s , l e s c r i k s 

e t l e s a r a s , a p p a r t i e n n e n t a u n o u v e a u c o n 

t i n e n t e t n e s e t r o u v e n t p o i n t d a n s F a n c i e n . 

N o u s c o r i n o i s s o n s o n z e e s p è c e s d e p a p e -

g a i s , a u x q u e l l e s n o u s a j o u t e r o n s c e u x q u i n e 

s o n t q u ' i n d i q u é s p a r l e s a u t e u r s , s a n s q u ' i l s 

a i e n t d é s i g n e l e s c o u l e u r s d e s a i l e s ; c e q u i 

n o u s m e t h o r s d ' é t a t d e p o u v o i r p i é n o n 

c e r s i c e s p e r r o q u e t s , d o n t i l s o n t f a i t 

m e n t i o n , s o n t o u n o n d u g e n r e d e s a m a 

z o n e s , d e s c r i k s o u d e s p a p e g a i s . 

T O M E L X I I L B b 
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L E P A P E G A I D E P A R A D I S ( 1 ) . 

Voyez les planches enluminées, n° 336, sous la déno~ 

mination de p e r r o q u e t d e C u b a . 

PP. E M 1ÈRE ESPÈCE (2). 

CATESBY a appelé cet oiseau perroquet 

d e p a r a d i s ; i l e s t t r è s - j o l i , a y a n t l e c o r p s 

( 1 ) Pa*rot of paradise of Cuba. C a t e s b y , t o m e I , 

p a g . 10 ; l a f i g u r e q u ' i l e n d o n n e es t d é f e c t u e u s e ; i l 

i e r e m a r q u e l u i - m ê m e . — Psittacus paradisi ex Cuba. 

K l e i n , A v i . p a g . 2 5 , n ° 1 8 . — Psittacus medio minor 7 

pectore et ventre rubello miscellis vertice albo. Cubât. 

parrot. B r o w n , H i s t . n a t . o f J a m a ï c . p a g . 4 y 3 . — 

Psittacus brachyurus luteus, angulo abdominis rec

tricibusque basi rubris psittacus paradisi. L i n . 

S y s t . n a t . e d i t . 1 0 , p a g . 1 0 1 . — Psittacus major bre

vicaudus . luteus , supernè pennis in apice rubro mar

ginatis ; gutture , collo inferiore et ventre coccineis ; 

remigibus majoribus albis ; rectricibus lateralibus 

primâ medietate rubris. . . psittacus luteus insulœ 

Cubœ B r i s s o n , O r n i t h . t o m . I V , p a g . 5 o 8 . 

( 2 ) Psittacus luteus , gulâ , ventre rectricumque 

basi rubris psittacus paradisi. L i n . S y s t . n a t . 

e d i t . r 3 , g e n . 4 5 , s p . 5 4 . — L a t h a m , S y s t . o r n i t h . 

g e n . S , sp . 1 5 2 . J . J . V I R E Y . 
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j a u n e , e t t o u t e s l e s p l u m e s b o r d é e s d e r o u g e 

m o r d o r é ; l e s g r a n d e s p e n n e s d e s a i l e s s o n t 

b l a n c h e s , e t t o u t e s l e s a u t r e s j a u n e s c o m m e 

l e s p l u m e s d u c o r p s ; l e s d e u x p e n n e s d u 

m i l i e u d e l a q u e u e s o n t j a u n e s a u s s i , e t 

t o u t e s l e s l a t é r a l e s s o n t r o u g e s d e p u i s l e u r 

o r i g i n e j u s q u e s v e r s l e s d e u x t i e r s d e l e u r 

l o n g u e u r ; l e r e s t e e s t j a u n e ; l ' i r i s d e s y e u x 

e s t r o u g e ; l e b e c e t l e s p i e d s s o n t b l a n c s . 

I l s e m b l e q u ' i l y a i t q u e l q u e s v a r i é t é s 

d a n s c e t t e e s p è c e d e p a p e g a i s , c a r c e l u i d e 

C a t e s b y a l a g o r g e e t l e v e n t r e e n t i è r e 

m e n t r o u g e s ; t a n d i s q u ' i l y e n a d ' a u t r e s 

q u i n e F o n t q u e j a u n e , e t d o n t l e s p l u m e s 

s o n t s e u l e m e n t b o r d é e s d e r o u g e ; c e q u i 

p e u t p r o v e n i r d e c e q u e l e s b o r d u r e s s o n t 

p l u s o u m o i n s l a r g e s , s u i v a n t l ' â g e o u l e 

s e x e . 

O n l e t r o u v e d a n s F i l e d e C u b a , e t c ' e s t 

p a r c e t t e r a i s o n q u ' o n l ' a é t i q u e t é perroquet 

d e Cuba d a n s l a p l a n c h e e n l u m i n é e . 

Fin du soixante-troisième Volume. 

B b 2 
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D e c e q u i e s t c o n t e n u d a n s c e 

s o i x a n t e - t r o i s i è m e V o l u m e . 

AVERTISSEMENT page 5 

L e Perroquet , 2 1 

N o t e sur Vhistoire naturelle des P e i r o q u e t s , 

5 4 

Perroquets de l'ancien c o n t i n e n t , 5 g 

L e s K a k a t o ë s , i b i d 

L e K a k a t o ë s à h u p p e b l a n c h e , p L C C X L V I , 

première e s p è c e , 6 4 

— » — à h u p p e j a u n e , seconde e s p è c e , 66 

< — — à h u p p e r o u g e , troisième espèce , 7 0 

L e petit K a k a t o è s à bec couleur de c h a i r , 

quatrième e s p è c e , 7 1 

L e K a k a t o ë s n o i r , cinquième e s p è c e , 7 4 

• gris à t r o m p e , p a r V i r e y 7 6 

— — perd à h u p p e bordée de bleu , p a r le 

m ê m e , 7 g 

— — noir à h u p p e c o u r t e , de la nouvelle 

H o l l a n d e , p a r le m ê m e , 8 1 

L e s Perroquets proprement d i t s , 8 3 

L e Jaco , ou Perroquet c e n d r é , p l . C C X L V I , 

première e s p è c e , 8 5 
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L e Perroquet v e r d , d e u x i è m e e s p è c e , 1 0 7 

— • — v a r i é , troisième espèce , 1 1 0 

L e V f x z a ou P e r r o q u e t n o i r , p l . C C X L V I I , 

q u a t r i è m e e s p è c e , 1 1 3 

L e M a s c a r i n , p l a n c h e C C X L V I I , cinquième 

e s p è c e , 1 1 5 

L e Perroquet à bec couleur d e s a n g , s i x i è m e 

e s p è c e , 1 1 7 

L e g r a n d P e r r o q u e t verd à tête b l e u e , s e p 

t i è m e e s p è c e , 1 1 9 

L e P e r r o q u e t à tête g r i s e , h u i t i è m e e s p è c e , 

1 2 0 

— — à t ê t e g r i s e , p a r V i r e y , 1 2 2 

L e s L o r i s , 1 2 J 

L e L o r i - N o i r a , p l a n c h e C C X L V I I I , p r e 

mière e s p è c e , 1 2 6 

V a r i é t é s d u N o i r a , 1 2 9 

P r e m i è r e v a r i é t é , i b i d 

D e u x i è m e v a r i é t é , i b i d 

L e L o r i à c o l l i e r , seconde e s p è c e , i 5 i 

t r i c o l o r , troisième e s p è c e , i 5 4 

< c r a m o i s i , q u a t r i è m e e s p è c e , i 3 6 

< — - — r o u g e , cinquième espèce , 1 0 8 

rouge et v i o l e t , s i x i è m e e s p è c e , 1 4 0 

Z*e p e t i t L o r i P a p o u , p a r V i r e y , i 4 a 

J j e L o r i é l é g a n t , p a r le m ê m e , 1 ^ 5 

• > . v a r i é , p a r l e m ê m e , i 4 7 

B b 3 
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L e L o r i nue de noir et de r o u g e , p a r l e m ê m e , 

i 4 8 

noir de la nouvelle Guinée, p a r le m é m e 7 

1 0 0 

— ~ — j a u n e et rouge, par le m ê m e , i 5 i 

L e grand L o r i , septième e s p è c e , l 5 5 

L e s L o r i s p e r r u c h e s , l 5 5 

L e Lori perruche r o u g e , première e s p è c e , 

i 5 6 

perruche violet et rouge, p l . C C X L V I H , 

seconde e s p è c e , i 5 8 

— - — perruche t r i c o l o r , troisième e s p è c e , 1 6 0 

. — „ - perruche d e la mer d u S u d , nouvelle 

espèce à queue longue é g a l e , p a r V i r e y , 

planche C C X L I X , • 1 6 2 

— — perruche de T o n g a - Taboo , p a r le 

m ê m e , 1 6 4 

Perruches de Vancien c o n t i n e n t , 1 6 6 

- 1 à queue longue et également é t a g é e , 

i b i d 

L a grande Perruche à collier d ' u n rouge v i f , 

première espèce à queue langue et é g a l e , 

1 6 8 

L a Perruche à double c o l l i e r , seconde espèce 

à queue longue et é g a l e , p l . C C X L X X , 

1 7 2 

— » — à tête rouge, troisième espèce à queue 

longue et égale , 1 7 4 
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P e r r u c h e à tête b l e u e , q u a t r i è m e espèce à 

queue longue et é g a l e , 1 7 6 

• l o r i , cinquième espèce à queue l o n g u e 

et é g a l e , i 7 8 

j a u n e , s i x i è m e espèce à queue l o n g u e 

et i n é g a l e , 1 8 0 

à tête d ' a z u r , s e p t i è m e espèce à q u e u e 

l o n g u e et é g a l e , 1 8 2 

— s o u r i s , h u i t i è m e espèce à queue l o n g u e 

et é g a l e , i 8 5 

à m o u s t a c h e s , neuvième espèce à queue 

l o n g u e et é g a l e , i 8 5 

à f a c e b l e u e , d i x i è m e espèce à queue 

longue et é g a l e , 1 8 7 

a u x ailes chamarrées , onzième espèce 

à queue longue et é g a l e , i g o 

à taches b r u n e s , espèce à queue l o n g u e , 

p a r V i r e y , 1 9 2 

à taches r o u g e s , espèçes à queue l o n g u e , 

p a r le m ê m e , i g 5 

à t ê t e rouge d e la nouvelle C a l é d o n i e , 

e s p è c e à queue l o n g u e , p a r le m ê m e v 

à tête pourpre et noire, espèce à queue 

longue , p a r le m ê m e , 1 9 7 

à h u p p e j a u n e , espèce à queue l o n g u e , 

p a r le m ê m e , 1 9 9 

B b 4 
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Perruche à collier blanc, et Perruche cTUliétéa} 

espèces à queue longue , p a r le m ê m e , 2 0 1 

Perruches à queue longue et inégale de V a n 

cien c o n t i n e n t , 2 o 3 

L a Perruche à collier couleur de r o s e , pre

mière espèce à queue longue et inégale , 

p l a n c h e C C L , i b i d 

L a p e t i t e Perruche à tête couleur de rose à 

longs brins 7 seconde espèce à queue longue 

et i n é g a l e , 2 0 8 

L a grande Perruche à longs b r i n s , troisième 

espèce à queue longue et i n é g a l e , 2 1 1 

— - — à ailes rougeâtres, quatrième espèce à 

queue longue et i n é g a l e , 2 i 5 

L a Perruche à gorge rouge 7 cinquième e s 

pèce à queue longue et inégale 7 2 i 5 

L a grande Perruche à bandeau n o i r , s i x i è m e 

espèce à queue longue et inégale , 2 1 7 

L a Perruche v e f t e et r o u g e , septième espèce 

à queue longue et i n é g a l e , 2 2 0 

*~ h u p p é e , huitième espèce à queue longue 

• et inégale ^ 222 

— - à bas - ventre rouge 7 espèce à queue 

l o n g u e , p a r V i r e y , 2 2 4 

— — • de l'île de L u ç o n , espèce à queue l o n g u e , 

par le m è n e , 2 2 5 

* — — gorge o r a n g é e , espèce à longue q u e u e , 

p a r le méme^ 2 2 6 
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P e r r u c h e à collier l i l a s , espèce à queue longue 

é t a g é e , p a r l e m ê m e , 2 2 7 

à d o u b l e tache noire , espèce à q u e u e 

longue i n é g a l e , p a r le m ê m e , 2 2 9 

L e s Perruches à courte queue d e V a n c i e n 

c o n t i n e n t , 260 

L a P e r r u c h e à t ê t e b l e u e , première espèce 

à queue courte , 2 3 2 

à té te rouge ou le JSloineau d e G u i n é e , 

seconde espèce à queue courte, p l . C C L , 2 3 5 

L e C o u l a c i s s i , troisième espèce d e perruche 

à queue c o u r t e , p l a n c h e C C L I , 2 4 2 

L a P e r r u c h e a u x a i l e s d ' o r , q u a t r i è m e e s 

p è c e à queue courte , 2 4 4 

— — à t ê t e g r i s e , c i n q u i è m e espèce à queue 

c o u r t e , 2 4 6 

a u x ailes p a r i é e s , s i x i è m e espèce à queue 

c o u r t e , 2 4 8 

a u x a i l e s bleues , s e p t i è m e espèce à 

queue courte , i b o 

à c o l l i e r , h u i t i è m e espèce à queue 

c o u r t e , 2 5 1 

- à ailes noires , neuvième espèce d queue 

c o u r t e , 2 5 3 

L ' r i r n a n o n , d i x i è m e espèce d e p e r r u c h e à 

queue c o u r t e , 2 5 5 

L a P e r r u c h e h u p p é e à poix g r ê l e , espèce à 

queue m o y e n n e , p a r V i r e y , %5y 
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L a Perruche des palmiers , espèce à queue 

m o y e n n e , p a r l e même , 2,h<y 

P y g m é e > e s p è c e à queue m o y e n n e , p a r 

le m ê m e , 2 6 1 

L a g r a n d e perruche de la C h i n e , espèce à 

queue c o u r t e , p a r le m ê m e , 2 6 2 

L a Perruche à joues b l e u e s , et la Perruche 

orientale , espèce à queue courte , par le 

m ê m e , 2 6 5 

a u x ailes é c a r t â t e s , et la Perruche à 

cuisses rouges, espèce à queue c o u r t e , p a r 

le m ê m e , 2 6 5 

L a petite Perruche d e M a l a c a , espèce à 

queue courte , p a r le même , 2 6 7 

a u x ailes émeraudes , espèce à queue 

courte , p a r le m ê m e 7 2 6 9 

Perroquets d u nouveau c o n t i n e n t , 2 7 0 

L e s A r a s , i b i d 

L ' A r a rouge, première e s p è c e , 2 7 5 

bleu , deuxième e s p è c e , 2 g 3 

" ' 1 v e r d , p l . C C L I 5 troisième e s p è c e , 2 9 8 

— n o i r , quatrième e s p è c e , 3 i l 

A d d i t i o n s et remarques à l'article des A r a s , 

p a r V i r e y , 3 i 5 

L e s A m a z o n e s et les Criks , 0 1 7 

L e s Perroquets a m a z o n e s , 3 2 5 

L y A m a z o n e à tête j a u n e , première e s p è c e , 

3 2 9 
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V a r i é t é s ou espèces voisines d e V ' A m a z o n e 

à t ê t e j a u n e , 3 5 1 

P e r r o q u e t verd et rouge d e C a y e n n e , p r e 

mière v a r i é t é , i b i d 

D e u x i è m e v a r i é t é , 5 3 2 

L e T a r a b é ou A m a z o n e à tête r o u g e , seconde 

e s p è c e , 3 5 4 

U A m a z o n e à t ê t e b l a n c h e , p l . C C L 1 I , troi

s i è m e e s p è c e , 3 3 6 

j a u n e , ou Perroquet d ' o r , p l . C C L I I , 

q u a t r i è m e e s p è c e , 5 4 o 

L y A o u r o u - C o u r a o u , cinquième e s p è c e , 5 4 2 

V a r i é t é s d e V A o u r o u - C o u r a o u , S é é 

P s i t t a c u s v i r i d i s m e l a n o r i n c h o s , première v a 

r i é t é , i b i d 

D e u x i è m e v a r i é t é , 5 4 5 

A i u r u - C u r u c a , troisième v a r i é t é , 3 4 8 

Q u a t r i è m e v a r i é t é , 5 4 g 

P e r r o q u e t a m a z o n e à f r o n t j a u n e , cinquième 

v a r i é t é , 5 5 1 

m a z o n e à c a p u c h o n j a u n â t r e , p a r V i r e y , 

5 5 5 

à calotte rouge , p a r le m ê m e , 3 5 4 

Ljes C r i k s , 5 5 5 

L e Crik à t ê t e et à gorge j a u n e s , p r e m i è r e 

e s p è c e , 5 5 6 

L e M e u n i e r ou le Crik p o u d r é y seconde e s 

p è c e , 5 6 o 
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L e Crik rouge et b l e u , troisième e s p è c e \ 

3 6 2 

— - — à f a c e b l e u e , quatrième e s p è c e , 3 6 5 

L e C r i k , cinquième e s p è c e , 5 6 7 

* à tête b l e u e , s i x i è m e e s p è c e , 3 7 i 

V a r i é t é s d u Crik à t é te bleue y 5 7 5 

L e Cocho , première variété , i b i d 

D e u x i è m e v a r i é t é , 3 7 4 

Troisième v a r i é t é , 3 7 5 

L e Crik à tête v i o l e t t e , septième e s p è c e , 

5 7 7 

- " « m o i n e a u , p a r V i r e y , 3 8 2 

— r o b u s t e , p a r le m ê m e , 3 8 4 

L e s P a p e g a i s , 5 8 5 

L e P a p e g a i de p a r a d i s , première e s p è c e , 

3 8 6 

F i n d e l a T a b l e . 
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